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23 o i* v e b e 

iut t t. p e n auflaßt. 



3$ci meinem Uiiterridjfe in bet englifdjen 
©pradje, ber feit einer Stellte »on Sagten met|ien< 
tfjeifö oon folgen in *Mnfpruc(> genommen wirb, 
benen barum ju f&un ift, in ber mogltcf) fünften 
Seit ficft beö Snglifdjen jutn ©efetjafr bebienen in 
Fbnnen, fanb idj eö notlfiuenbig, meinen Unterticfft 
ganj aufä ^>rafttfrfje ju rieten. 3dj fudjte iljn 
ju oereinfacr^en, intern id) ii>n auf fo roenige SRegetn 
a(3 müglicf) jurüd" führte , bannt ber <Sd>ü(er , ber 
norf) baju oft an einen mer&obtfcfien xltntcmdjr gar 
ntdjt gctoMnit tfr, nitfft bm-dj einen Schmal! von 
SKegcln betäufcr unb abgefcr)reeft rourbe. ©aju fanb 
ici> aber roenig Unterftii^niig in ben Bielen unb jum 
UEteit feljr fcftäijbiiren portjanbenen englifdjen ©prad)» 
lehren für Seutfdje , meldte bie englifdjc Spraye 
erfdjöpfenb grantmatifalifd) $a befranbetn (heben ; 
rffo entfd>lofi id) mtd?, eine engiiftrje ©prad?te&rc 
nadj meiner 3bce auäjuar6etfen , rocldjc bie etnfad)* 
ften , jebodj für ben ©ebarf (jinteidjenben Siegeln 
auf baä Scflimmteße auögebrücti enthalten, unb biefe 
burd) jroeefmagige SJeifpicte anfd)aultdj niadien unb 
einüben folltc. So entfianb gegenwärtiges Süerftfjen, 
in n?e[c£)etn id) £ugleid) bie 5Ie(in[id)fcit ber englit 
fdjen ©pradje mit ber ©eutfdjen fo oiel a(ö m&gltd) 
Ijerauöjulteben gefhe&t \)abt, um bem Scutfdjen bie 
Erlernung ber erfteren erleidjrern. 3un5d)ji ifi 
eä jum ©etraucfje bei meinem eigenen Unterrichte 
beftimmr, benn eö ift immer nof(n»e«btg, bem ©djiilei- 
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tine ©pradjleljre m "ti'e Jpanb ju geben, iubem bie 
f>to#c münb(id)c SMittbeiluug ber Siegeln fonft $u 
leitet fidj ucrroifdit. ■ Surf) wage id) aud), cö benen 
meiner -Herren (üollegen juni Öebraucfic anzubieten, 
mcldic mit mit in'5lnfel>uug itircr Erfjüler in glet. 
djem Sflfc finb. 3 U fotdjeu aber, meldten eii vor« 
jüglid) barum ju tt>un ift, in ber fürjcflen $tit fidy 
bcS e'nglifcrjen praftifdj j» bcmädjtigfn, rcrfjne id) 
beim aud) bas imMiibc (iiefdjlerfjt, baä gcgenroSrtig 
in (Erlernung frember ©pradjen, nnb aud) befonberö 
ber cnglifdjcn, ciji jmcdmafifgcS Wittel ber S&il&ting 
erfennt", bic uon iljm erwartet roirb, ober bie eö in 
ben mannidjfacfien S8er&fi(tfliffen bc6 ScbcniS roün* 
fd)cnön?crt() ftnbct. Üludj biefcö, unb jroar biefeö 
»Dr^ügitcf), wirb, tvciui id) mit anber* nfd>t $u uiel 
frfjmcidjle, gegen njartige ganj praftifdje gpradjictire 
mit Sßortbeil benagen fbuneu, S3ei biefer ffiereih» 
faebung ber £pracf>gcfci)e gelten mit bie englifdjen 
©pradjleljven, uon G'nglüiibcrn für Cnigläubec wrfoft, 
mit einem febr guten SSctfpiclc uoran, kenn tiefe 
finb grüßte nttictU (jüdjji ein fad?, unb fte mögen n>olt£ 
babei uon bem ÖnuibfalK ausgellen, bafi nid>t alle 
Cfrfdjcmuitgeii in iljrer Spradje ftcr? auf beffimmte 
(Srunbffllje jurücffüljuen (offen, SBet fte mit alten 
geinljctten ju erlernen njunfdjt, bem bleibt nirfn* 
<mbet6 übrig, alö fte jahrelang in ber guten @efclh 
fdjrtft ü» Ghtglntib felbft ftubteren. 

3u meinem %mtte foniite ict) nun aber bic 
Ulnrocifnng ,^ur richtigen 2luöfprarf)c ber 2Qörtet -ntdrt 
entbehren; jeber £«dn>crftänbtjje reitb jeborfj bei beu 
UnmSglidjfeit, jeben englifdjen 2aut mit beutfdjen 
äSucrjfia&en befEtnvmt jii bcjeidjncu, nur bie möglidjc 
3lnnä!>erung baren ermatten, unb eS muß einem ges 
übten praftifcfien fiebrer überlaffen bleiben, babei 
gehörig nadjjutfelfc«. 3dj fjnbc bafier nucr) bei ben 
SJiegcln ber iluöfprarfie nur ein bt6 jlWi ©Srtcr mit 
beutfdjen Surfcfiaben gefdtrieben, um beu ©ebüler 
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bie übrigen SÖJöttet felbft auöfprecfjen f«ffen, ba» 
mit ber ?el)rcr au'd? fiebt, ob fein ©rljüfer bie Kegel 
noty aufgefaßt fjabe. Sjroar Ijätte idj allerbingg bit 
Scljrc ber aiusfpraefje nodj febr erweitern fönnen, 
allein befonberö bier fefjien mir eine Heberfüfle Don 
[Regeln eber uadjtbeilig alö beförberfidj. — OTeine 
ü)ietf>obc batet ffi bfefe: fcfi gebe mit meinen ©c£>tis 
lern bie allgemeinen Siegeln ber Üluifpradje burdj, 
[djreibe ibnen ein* unb mebi'fylbige SBijrter bin unb 
Inffe fie fofdjc augfpredjen mit Jpinrocifmtg auf bie 
[Regeln, hierauf lefe id) ifjncn eine eüglifdje ©teile 
tangfam, betitlid) unb mit 9iadjbnicE oor, fo baf; fic 
im ©titfen fie fclbfi natfjfpredjen fonnen, unb laffe 
fte biefelbe roicbcrbolen. Äömmt nun ein 2ßort cor, 
wetdjcö fid)in ber englifrfien 2fu3fprad)e nidjt rcobf 
unter eine [Regel bringen läfjt , fo laffe idj fie ein 
fölefwi nieberfibreiben unb in bie ©rammatif legen, 
um fie bei uorfommenben gälten barauf aufmerffam 
ijn madjen. 2luf biefe 2(rt felje id) mit- Vergnügen, 
. taf, meine ©djülcr in fcljr fuvjcr ^cit lefen lernen. 
Jfiat nun ber ©djülcr baS fefen jiemlfd) in 
feiner ©craalt, fo fdjreite irfj Ulrtifel, laffe ibn 
bie Siegeln bartibec augwenbig. lernen, fie burtr) lies 
berfcljiing ber barauf folgenben Slufgaben ridjtig an» 
lUenben, unb bie -Hufgabe, rceldjc ju „fjnufe gearbeitet 
werben muß, uadjbcm fie uon ben etwa gemadjten 
gcljlein gereinigt ifi, glcidjfattö angwenbig fernen, 
bamit er rieb, bie [Regeln cinfdjärft unb jugleirf) SBorts 
reidjtbum fid) erwirbt; unb fo oerfabre idybei jebem 
[Rcbetbeile. — 2Bcnn nun einige gertigfeit im Ues 
berfeljen erlangt raorben ift, fo laffe idj ibn bie engs 
fifdjeu Aufgaben münblid) unb fdjriftlttf) überfein 
unb madjc ibn babei auf bie [Regeln unb ©dj&nljei* 
ten ber engftfdjen ©pradje aufmerffam, um fie jiuecE* 
mäßig aniuwenben. ©obann biettre id) ibm ein biö 
jmeimal roorf)cntlirf) eine leidjfc 2lnefbofe, einen 93ricf 
ober fonfi einen flcfncn (cidjteu Sfnffty beutfd), ben 
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er foglcicf) rnglifdj nieberfdjrciben 11116 bann au<$ 
miinbltdj lutebct^clen muß. 2litf tiefe 2ßctfe lernt 
ber ©djület im (fnglifdjen bcnftn, bie empfangene 
Kegeln rid)fig anroenben unb red)t balb fprcdjcn. 

3luf gleite 5Dcife »erfahre fdj bei meinem 
Untetridjtc in ber fra n5&fifef)en unb ttaftenifdtcn 
©pradjc, unb fefjc bei fleißigen benfenben Schülern 
meine ©emütjung burdj ben guten Erfolg fccloijnt. 
-— SÜEüdjtc nun bfefcö SEBcrfdjcn, baß mid) bei bem 
Unterridjte im (S'nglifdjen untertritt, unb bem idj 
$u btefem 3»ecCe aud) ein SBtnei'djntfi uon 2BE>rfcrn 
auö ben üerfdjicbenen ^roetgen ber notfjnjcnbigficn 
2lnfd)auungcn unb Scbürfniffe, ©cfptadje über bic 
im tägltdjcn Scben immer rct'eberEeijrenben ©egen> 
ftäitbc, in melden auf cdjf eiiglifdjen 2lu£brueE be* - 
fonberä gefclien ift, eine SBcrbeutfdmug edjt englis 
fdjrr ©pridjiu&rter, unb bann aud) vom Üeid)ten jum 
©djmercren iibergeljcnbe beuffdje unb englifche Qlnfs 
fflfce jivm Ucterfe(;cn beigefügt b>6e f aud) anbem S*ct>* 
rern atö eine jmcdmäfjfgc Üntcrfiü^ung fid) bereatyren, 

3cbcn tuotj (gern einten 3Biut\ beö ÄcnncrS bar* 
fiter «erbe id) mit bem innigften SanC erfennen unb 
jfi bcntiBcn fudjen. 

$ciI*ionn, Im 9Zo»tuibet 1824. 



»et tterfalfer. 
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9$ o t v e 6 e 

im t ritten auflag f. 



©ie jtuecf mäßigen Söcrbefferungen , rcetdje bei 
ber brüten Auflage biefeS Seljtbuc^cä vorgenommen 
roorben finb, »erben bem Äenner w'd)t entgegen, S)ie 
Kegeln mürben 6m unb tuieber beftimmter gegeben, 
unb, reo td) ei für. nfitljig eradjrete, bie jroectbfen* 
(idjeh Sßeifpiele uermebrt. SQon ben Uebungen jum 
Uebecfcfjcn auS bem @tigltfct)eti t'n'ö Seuffdje würben 
mehrere, bie fit ben 2lnfänger ju ferner roatren, bin* 
roeggelaffen unb bittet; leidjtere erfe(jt. 2tud) bem 
jungen Äauftnanne, bem bie englifdje ©pradje in 
unferen Sagen faft unent&ef>r(td? ift, bürffen bie ieu 
gefügten 3RujUt englifdjer Öriginals&anbtungS&riefe 
nidjt unroillfommcn fetjn- ferner würbe cö nidjt 
un^reerfmäßig eradjtet, büfer Sluflagc eine Stfnthu 
lung englifdjei' 3biomö unb 5luöbrütfe, mit benen 
baö 2BBrfer6ud) nidjt t'mmec gleirf) gefällig bienen 
fann, beizugeben. 

($$ mar mir erfreulid), oon einftcfjtöüollen um 
parrbeiifdben Männern vom 5"djc &u »ernennten, ba|5 
meine Sefttmctbobe, unb bei* ©ang, meieren idj in 
biefem ße^t&ucfie befolgte, SBürbigung gefunben bat. 
Siefeö, mit aud> meine üfctjä&rige Chfabrung als 
Sekret, »eldje bie gmeefmägigFeit biefer Cebrart fatts 
fam beroäbrte, baben mtd> beroogen unb aufgemuntert, 
bie gteidje Sfkottt in meinen itafienifdjen unb fran« 
ibftfd?en ©rammafifen ju oefofgen. 
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Sem Sdjüler, bcr ftrf> biefeS SeijrbudjeS bcbtcnt, 
empfehlt id) nod) bcfimbevö, afö jiociren prctftifdjen , 
£l>cil biefer ©ramnnitif, mein, uor einiget ßett frei 
6arl 2>redjSier, frier erfdjieneneS engiifc&eö Sefebud), 
cntfjaltenb: jiuecfmäfiigc 3(uö$üge ouö ben teflen engs 
(ifefren iprofaiJern. $ferburd> »eifdjaffr fidj ber Stifts 
ler, o&ne grofjen jloftenaujwanb , ben ©einig eines 
furjen UefcetMitfeä ber engtifcfjen Literatur utib madjt 
fid) mit ben uerfdjfebenen Hirten beö ©inte ifjret 
©cfrrifrlM« fcefannt. 

3ebe gtimblidje SMe&mng oon unpurreiifdjcn 
SONinnern, bie mit bem ©eifle ber englifdjen Sprache 
ganj Dertraut finb, unb roiffen, welche tSdjiüicrigs 
feiten fidj barbieten bei bem SBerfutfie, bie <£prad;s 
fltfe^e einfad) unb für jeben glcfd)fafi[icf) barjuftetfen, 
jr>ie biefcö, id) rofeberfjole i&, bei ber Searbeifung 
biefeS 28erfcf>en$ meine $auptübfid?t roar, wirb oon 
mir mit bem gr&fiten Banfe erfonnt roerben. 

Jxübisnn, im Dectmkr 1340. 



»er Werfafltr. 
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«rfkr Jlbfdjiritt. 



©i'ttjotjnipbic. 

Von ita fudlflalin! inib Ölt ^\.ti sf^rnflj l- b«felb(Jt. 

Die englifüje ©pratfjIeTjre leim tic firniß, bae ffiitfllf' 
fäje rt'c&tig ä 11 fpvedjen unb p fdjreiben. 

Wlaa tjicilt fie in brei 2b>tit, nfimlid): in Ori6>ara= 
p£ie, Qrliiniologir unb ©piifar, 

Der erffe £ljcil ljanbelt »on ber ^orra uut> Sern Saute 
ber Siiefjfiausn , seit ber aJevbtnbuiifl ber iünrbfinbeu in 
©yl&en, ber Selben iu-SBürter; ber jioeite, wen ber 93er* 
fdjiebcnljeit bet Wörter, ifirer SSeränberimg imb SIMeifung; 
ber britte, »en ber 3ufammi.'m"ciumg imb ridjtigtn Ortwang 
ber aßörttt in ber Vilbiinj eine* tonßcg. 

3cbe Sprühe befiebt ans 2ß6rlern; bie SBerter aber 
befielen and ®yibcu, bie ^v.bin aud Sunjpaben. Die 
Sudjficiben flnb ibeila 33ofa[c, tljtilo Sonfonanfen. ffrßm 
baten tbreit eigenen Enut, febn pen ibnen mna)r eine Splbe 
miß. Grs 1 finb bereu fünf, nämtfäj a, e, i, o, □ unb mano> 
mal y unb w. i'eytere finb foldje, melflje ebne £>filfe eiueS 
SSoialS niajt auägefpi'oäjen werben (innen, ald; b, d, f,l etc. 

©inen Di>plong Silben jwtt Sofale, reelle in einem 
Caute nußgefpronjen tverben, alö ; ea, ae, au etc. 

Die längitinber baben, wie bie Deuifojen, 26 Sud)ßa= 
6en. 4>ier folgen fte nad) ber Drbming: 



Aa, Bb, Cc. »d, Ec, Ff, Gg, Hb, Ii, Jj, Kk, 

AU a n i off eitAi „; t,frfi* f.: 



Won ber JhufpMd)* b« Kuhnle. 
A. 

) A wirb in einfnlbtaen Wörtern mit ä gelrfen, als: mad, 
tat, as, and, lantf, haiid, man, fprid): mäb, fnt, öS, 
nnb u. f. ro, " , ■ 



ab. gelcfen, alS: made, fate, care, have, late, fprifl); 
ma]jb, fabt u. f. w. 





äenoli inst ©jitan}r. 



1 



2) ®aä A wirb ucr Id, lk, 11, 1t, st, nufl) jwi'fojen w 
trab r wie ein lanaeS a Ca&] gelefen, ober bat »ielmeljr 
teil äJiittelton jreift&en o unb a, nid; bald, sali, fast, 
last warm, far, all. almost. talk, walk (bei ben jwei 
(entern ift bai 1 '(lamm), f»r. 'tobfb, fablt u. f. w. Shall 
(frt)dilj ift ausgenommen. 

3) A ift furj unb mixt) beinnbe ntebt gebort in me5rfi)Ibt= 
gen Sonera, welcfie |t<* -- ' • : - 



a»! grami 
Sluegen 



: fid) auf ar, ar<l unb al enbigen, 
tard, animal, für. gräinmar etc» 



.. igcnominct! bieoort finb; regard, award, re- 
ward, wobei bat a fang auögef pro eben Wirb, fipr. ri= 
gabrb etr. 

4) A wirb in ben SSörfem, weic&e fidj auf age enbi'gen, 
wie I gelrfen, ali: caubage, village, courage, fpr. 
Inbbibfn) etc. 

Sluögenoimnen (Heuen finb: age (abfä;) adage 
CfiWbfdÖ sa g e CfäbfcbJ. 

1) E ift am Silbe eineS (eben mefcrfp!bia.en SöorteS ßumm, 
unb marbt, bn§ ber üorbergcbenbe 33ofal gebcbnl auS* 
gefproajen wirb, al$: »ame, täte, late, extreme, 
eoinplete, f»r. nöbtn, fäbt etc. 

£ie»on ftnb bie Kennwörter, weläje com @rieifji= 
fcfjcn abgeleitet werben, mitgenommen , wobei bat e am 
tjnte biefer 2ßörier wie ein beutfrfjcä i getefen wirb, als: 
catastrophe, epitome. Penelope, fprioj; fäleätrnfi etc. 

2) E wirb Wie ein langes i (ih) gclefcn; 

a) wenn tS ei« ei'nfpIbi'geS SJort fcbliefjt, etlö: be, ne, 
me, « r c, slie. vi', frr. bib, I.iifc, mit, uib etc. 

aufgenommen &'ic»cn tfi tcr Slnifel dir. wo tat e 
ben 3wifcbenlaut non e tint i bat, wti! e$ nur furj 
angefiüfjen wirb, mitbin ganj bunfel Hingt; 

b) wenn eS am Anfange einet äßortet ftebt, flft: evc, 
evil, even, evening, fpr. t'bw etc. 

c) wenn ein (fonfonairt mit einem fhimmen e barauf 
folgt, alt: liert-, mere, tltese, fpr. bitjr etc. 

Aufgenommen (iteson finb wliere. were, there, 
in »rieben Sßörtevn bat oorletjtc e wie ein beutfebef 
gebetintet e lautet. 

3) SDaf E wirb wie ein ganj furjeö i gelefen unb beinalle 
»«frfjlangtn, in ben SBörtem, »eläje fid> auf eons enbi= 
gen, alt: righteous, curteous, gorguous, piteoiis, 
für. reitfebufj etc. 

4) E tfi fürs «iii lautet wie ein beulfr&ef e BW d, I, r, s, 
t, s* : reJ, bed, pareel, maker, her, siimmur, graees, 
iaecs, closet, trumpet, graeeless, ffe, «b, bft, e*J. 
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Surf E ft fem Tutt jflb wirb 6efna$e nidjt gefcSrt, 

a) iitbcn ©ortern, roetrtje fid) mtf en ehbmtn, nid: 
open, bcatcn, weaken, haste«, soften, etc. 

b} in Bern jweüen SKüteuwme , wobei man bn$ e gani 
auSloffeit, äht bttrftttitert ' erfeSen fonli, n!8; lored, 
ordered (lov'd, order'd). 

1) I whb wie ei getcfen, < 
«3 in einfolbigen äßörtern »or einem eonfonaniett, wor- 
auf no* ein (nimmeS e folgt, ald: wifte, life, mine, 
Iine, fine, criim*. iliioc. fpr. weif etc. 
, ^ausgenommen bieoon ftnb bie mebrfyibigen äBSrter, 
. Welrtjt fta) mif ice, ine, \U\ ivc, enefgen, in welken 
bae i ben beutfcben Kon bat, al«: Malice, office, 
service, mediane, engine, imagine, Javonrite, 
exquisite, give , live, olive. fpr. inäittg etc. 311 
Üves, bfe ÜKetrdn't r?« life. x'cHn, [liiniili^c. uxcreise, 
sacrifice, advice, device, despise, polite, despite, 
reside, advertise.. divine. excite, exile, eoniine, 
confide, arise, arrive, di'sire. cnmpili'. coinblne, 
deprivej divide wirb bnä norle^ie i wie ei gelefen: 

b) »or nd, 1<1, gilt, sW: blind, mind, night, fight, 
child (wirb in ber 5Keb>£eit children, tfajilbern gete= 
fen), fpt, bleinb, meint) etc. 

Sluäaenommen bieoon finb : the wind (t'n to wind, 
»inben, bre&en, aufjteben wirb i wie ti anagefpr*d)en, 
(Mi ueimV), sennigirt, bild, gild, &)(. bwtnb, feirnft, 
hili, gilb; 

e) wenn bie auf bag i folgenbe @»lbe mit einem Sßofal 
anfängt, aU: liable, liar, lie, die. fpr. letäbl' etc. 
3) I wirb wie i gelefeft , 

a) xmx einem öonfonanteft, oint baß ein fiummei e bar; 
auf folgt, «16: pin, ei», fin, thin, kmg, ship, did, 
fit, lift, which, fpr. pin, fin etc. . x 

b) wenn bie 23örfer mit 1 anfangen , hierauf bo|jpette 
gönfonantm folgen, nnb biefe ton einan&ec aeibtitt 
werben, aiö: ignoble,- intentisn, insular, infame, 
Willing, killing, fpr. i'gno&b'i etc. 

3) 2)a$ I ift friinm in carriage, marriage, parliament, 
evil, devil , tmb in allen aBirtm , roeldje fid> a*f ion 
enbigeti, al$: Union, occasion, confirmntion , Imita- 
tion* ft>r. fönribfü), jun=ionn etc. 

ti) golgt auf t*& i em r unb «rf bfefee ein Gfonfonant, 
fo WffbJ Wie ö gelefen, tif: Sir 1 , nVm, first, sbirt, 
third, dirty, bird, birth, fpr, finr etc.' ■ ■* l - 



©ebirt aber baS r ja ber fcarauf folgenben @plfee, 
fo fcebätt i ben beutfdjen Xon: spirit, spiritual, spi- 
rit uous. 

0. 

0 bat brei £>aupt(aute ; mit o, a, u: love, 011, woman. 
1) ÜBie ein langet! o wirb ii gtlefen 

a) voenn ein Scnfonant mit einem flnmmen e bnrauf 
folgt, globe, robe. mode, inore, stone , fpr, 
globb etc. 

aufgenommen: come, some, gone, done, roo baS 
o ben WÜUÜtm gmifdien o unb a bat unb iurj aus* 
gefproajen wfrbj 

b) in ben Sßörtern, mele&e ffa) auf 11, ld, It enbigen, 
aU: roll, bohl, cold, sold. bolt, fpr. robl etc. 

c) in ben SWittelwöttew {Pa.it HO bft 3e<'">crter in 
ear, atä : shorn von to shear, wom »on to wear, 
torn »on to tear, born »on to hear, fpr. febobrn etc. 

£>ieju fommen nod) folgenbe 265rter: both, most, 
gliost, post, rost, tost, baä o lang au$gefpro= 
epen wirb. > 
23 2Sae" 0 roirb roie a gelefen 

a) in ben gsöctera, roeltbe mit einem e anfangen, alS: 
obstacle, obstinate, oovious, opinion, off, office, 
often, os, fpr. ooftäfl' etc. 

b) in ben einfältigen äß&rient, roetc&e 'fidj mit einem 
Sonfonanten enbigen, alö: God, rod, dock, hot, 
lost, top, long, soft, box, fpr. g " " 



33 Da$ 0 roivb in folgenben asSrtettt ime ein beutfebes tt 
' , to, bchove, wolf. womb, who, whose, 
, prove, move, shöe, womaii, fpr. bu etc. 



gelefen: do, t> 
whom, lose, i 



3n women , bt'e 5Re&r£eit oon woman , wirb baä 
o rote i gelefen, fpr. wtmnten. 3" ben Sßörtern yolk, 
ber Dotter, maggot. bieäJiabe, anchor, ber Snfer, 
wirb o rote e gelefenj'baber ftbreiot man aurtj tn neuem 
3eiten bie jmet erflen 2ß6rter mit einem e {yelk, 
magget). T>ai 0 mi'rb oerfojlungen m ben aßörtern, 
roeldje fidj auf on enbigen, als : capon, mutton, lesson, 
reason, aproil, citron, iron, fasniou, cushion, triin- 
cheon, fpr. fäbp'n etc. 

aufgenommen ffnb: son, cannon, sermon, aban- 
don, won, upon, bei Hefen SSSrtern tji baö o Ijctbat. 

13 Daö IT rot'rb wie jii gelefen , wenn u eine ©tjlbe allein 
auSntaibt, unb ein ftanntri e barauf folgt, alö: nsc, 
eure, pnre, due, blue, lute, mute, dure, duke, fpr, " 
fnfä etc. : 

* i 



s 

2) II (outet in ben SBfetetn, weldje ji* auf nre enbigen, 

wie f*örr, dWi nature, picture , fracture, pleasure, 

fpr. nci&tfajSrr etc. 

Virtue wirb werlbfaju, sure fd)ufcr unb sugar 

fdiugfor gelefen. 
33 U wirb wie ein beulftfjeS u getefeit in truc , frugal, 

brutal, fiill, bull, pull, biish, * busbcl. fpr. trulj etc. 
4) U wirb wie ein furjes o gelefen, ober'jja 1 sielme&r br« 

ffiittelion jwifdjen o unb a in but, up, rub, huiuble, 

under, ran, cnt, (pr. bobb etc. 
i)n burv, Imrial wirb u wie ö, unb in busy, business, 

wie ii iiflcfcn (bfrri, bön'äl, b:Y\\i, 1^ : i l" ff tx c f? jl 
6) U i(i und) einem g unb q beinahe ftumm, a!ä: guest, - 

piquant, fpr. flfiefi, pifHnt. 

Y. 

13 t)a$ Y wirb wie i auSgefprodjen 

a) am (£nbe brr ßaupt*, S3et= unb gjebenwörter , al«: 
pbilosophy, coiistartcy, duty, angry, witty, very, 
constautly, fpr. filcfofi etc. 

b) wenn cg am Snfange eineä 28orteS ftefjt, ati: you, 
yard, yet, yes, yuck, young, yoiith, fpr. iub" etc. 

2) V wirb ei gelefen 
a} am ffnbe aller einfplbigen SSörter, nie": my, thy, 
sly, wlvy, ery, flv, fpr. mei, tbei etc. 

b) in allen 3tH»Srtem, weldje firf) auf v enbigtn, au5: 
to fly, to deny, to cry, to defy, to reply, fpr. 
pfet etc. 

«umgenommen ft'eüon finb: to marry, to tarry, 
to hurry, to pity, to carry, to copy, to fancy, to 
sally, to bury, to eiivy, fpr. triönt ete. 

c) wenn ti jwifo>en jwei ßfoufonanten jtebt, dli; tyrant, 
pyrate, tyger, hymen, Hydra, Cyprus, fpr. t (tränt etc. 

Von brn pip^Upgcii. 
Aa. ODer Doppellaut aa fflmmt im (Snglifdjen nur in ei'= 
nigen eigenen Flamen »or , unb wirb wie ein furjeS a 
(äj geleftn, alä : Balaam, Cartaan, Isaak, fpr. böläm etc. 
Ae ift bei ben Snglanbern nur am Anfange einiger (ige* 
tien 9tauten, unb in ber 3)?itte einiger 9ßörter, weldje 
ocn fremben ©uradjen berfommen, gebräurtjlia), unb wirb 
Wie ib gelefen, alä; Aeneas, Aescnlapius, aenigma, 
Ceasar, caelibat, aequator, fpr. ibmäa etc. 

Sie met)rften englifdjen ©u)rift(tellcr bebienen fTd) 
biefeö Doppellautes gar m'djt me&r, unb fdjreiben: Eues», 
Esculapius, eoigma, Cesar, celibat, equator. 
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Ai, ay vcirb wie # gelefen, at$: fair, hair, repair, $9- 
spajr, day, say, raay, dairy, fpr. fdbr, bäbr etc. 

Sdiägtiioinmm: captain, cliaplain, forain, foun- 
tain, mormtaiti, vi!I»in, certiiiu. !jüi-£;;iiu. wobei baS 
ai wie ein btulfdjfS farjcS i au^tfpvo^ea wirb, n!ä: 
fäptin etc. 

Au, aw rpie a£, afö: cause, bccaus«. law, saw, flaw, 
fpr. f<ibä etc. 

3n ben Wörtern, wclcbe ficb auf annt cnbigen, wirb 
ii als nidjt bafepeub bcirart;fei, alS; aunt, damit, fpr. 
äni, Stint. 

Laugb Wieb Mff gelefen. 
En 1] wie ib, otö : meat. tea, sea, fpr. inibf, tib, fib; 
2) wie e in Earl. cartli. heaven, beard, brend, brcath, 
dead, death, earnest, featliei-. Iiearf, liealtli. heard, 
hearken, heavy, leap, leatliur. wuat.liiT. meadow, 
wealth, great. jileasure, fpr. etrl, ertb ete. 

Qaä Impcrfeet unb l'ariiciplc II uon to hegr, 
to read, heard, read, wirf brrb, t ebb gtlefen. 

Bear, fflör wirb bebr, unb pear. St'rae, pebr ge= 
lefen. 

3n heart, hearty, b,eartUy, wirb biefer $>ipbiong 
Wie aji getefen. 
Eaa Fomntt feiten »er unb wirb wie in gelefen, ali: 
beauty, beaiitiful, beautify, fpr, biuti etc. 

aßi'e ob wirb eö gelefen in mauteau, flambeau, 
beau, fpr. wäntob., flämbob, bplf. 
Ee wie t'b, aU; bee, sec, thee, beech, free, bleed, 
feCd, Reep, sheep, street, fleet. fpr. bib, (ib etc. 

3n eoffee, caiBinitee wirb ee wie ein futjeä i 
gelefen. Three penn; wirb tbrcppenä augaefproajen. 
El O wie e V« gb„ gät. gu. aii: eight. neigh, veia, 
ueither, eitb.gr, we'igjit, deigu , iieighbuur. fpr. 
ebt etc. 

2} wie i& in ben Wörtern , melcfie fidj auf eive unb 
feit unbigen, aiS : receiye, peroeive, deeeive, coit- 
ceit, forie.it, miß) in foreign utib sqvereign, fpr. 

Eo 13 wie '$ in people, fp«. pt&Pl\ - 
2> Wie e tn yeowsn , Jeopard , jeopardy , fpr. i«8l= 
inen etc. 
George wirb bfdm&rbf* gefcfeit. 
Eouwirb wie o gelefen, aU: courageoiw. fpr, ferräbbfr&ofj. 
Eu, e\v Wie iu&, a!ä: Europe, neuter, Heu , adieu, 
Eucharist, few, Lew, iiluiv. de«, view, hew, stew, 
knew, fpr, iutropp etc. 
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Ew wirb in folgenben Wörtern ttrie eli gelefen: 
sjiew, ahrewd, chcw, strew, fpr. fc^ol» etc. 
Lieutenant, lefe liftetiänt. 
Ey 1) wirb wie i gctepcu in abbey, alley, barley, Valley, 
galley, hackney. jonniev. cmus^V. kidney, chim- 
ney, lainprey, linsey, medley, inotley, pnrley, 
money, honey, koy, ley, fpr. abbi etc. 
2} wie e& in tliey, bey, grey, convey, obey, snrvey, 

fpr. bbcb etc. 
S) wie et in evc, baä Slugc. 
le 1) a) rote ib "tu ten Dörfern, roeldje ftdj auf ief, lege, 
ielit unb ieve cnbigcn, alS: tliief, grief, liege, 
siege, field. yieid. believe. fpr. ibibf etc. 
b) in ber Sßtebrbeif inebrfi)I6iger SSÖrler, toeldje ftä) 
in ber Qrtn&eit auf y enbigen, <il* : citie*, oon city, 
enemies son enemy, fairies »on fairy, armies 
Don anny, fpr. fiftbä etc. 
2] wie ei rotvb es gelefen in alicn einfältigen 2Börtern, 
Olö: lie, die. üe. cries. flies, fpr. lei etc. 

3n ben äßörtern frieud, plerce, lierce wirb baö 
t nidjt auggefproajen, fpr. frenb etc. 
Oft bat benenn eitteö langen o, aii: boat, broach, egat^ 
foam. load, loaf, coal. fpr. bebt etc. 

^n groat, broad, abroad wirb biefer jDoppetlout 
ttie a« gelefen. lieal (beffer jail) ber fterfet «trb 
bfc&Äbl, unb goal baö 3wli wirb gebt gelefen. 
Oe i) bai ben 3Bt'tielion iroifdjen t unb e t'n oeconomy, 
oeconoinical, fpr. efüitomi etc. 
2) rote o wirb eS gelefen in foe, doe, sloe, toe, hoe,' 
throe. croe, bilboes, fpr. fet>, beb etc. 
Slioe. ber ©d)ub wirb fft;u[j gelefen. 
Oi b~at ben SKitrelton jWifc&Hi oi unb ni, nlä: oil, toil, 
boil, spoil, joint, point, muil, noisc, hoise, loiter, 
anoint. boisterons, fpr. ail etc. - 
Oo l) wirb wie ein langes u getefett, at*: too, tooth, 
fool, coel, room, soon, groom, groop, fpr. tub etc. 

2) wie ein furjeS u t'n good, wool, fuot, baok, fpr. 
gubb etc. 

3) wie ein furjee o in blood, flood, fpr. Hobe, fTobb. 

4) wie ein langet u t'n door, floor, moor. 

Ou 1) roie au in tliou, cloud, mouth, about, scoundrel, 
house, count, doubt, l'ouud, bound, Surround, 
croud, flour, fpr. tbau etc. 
2} wie o in ben äßöriew, weldje ftd> auf ous imb our 
enbigen, atd : neigabour, faetour, i'avour, viotaus, 
malieious, inoiistrous, saviour, fpr. aebbo&t etc. 
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gerner mi'rb 011 wie o gelefen in folgerten 286r* 
fern: blond, tloud, countrv, couple, courage, flon- 
rish, nourish, joumey, fournal, trouble , young, 
fpr. blobb etc. 
3) wie ii in von, vonr. youlli, woulil, conld. should, 
source , YarmÖiith ,' l'Jymouth , Portsraoiith , fpr. 
jup etc. 

2ßenn auf biefen SoppcIItuif gh folgt, fo wirb bev 
fclbe wie ab gelefen, unb gh tft nlebann flamm, a[S: 
brought, onght, nonght, soaght, bought, fought, 
thonght, though, wrought. fpr. bra&t etc. 

ausgenommen througb. cough, euough, rough, 
trongh, fpr. tlirub, taff, inöff, raff, traff. Our unb 
hour (nur) werben gteia) auSgef pro eben, ba baS Ii bier 
flamm ift. 

Der Peljrer lefe bem Sfljiiler folgenbe brei Linien 
langfnm cor unb macbe tfjn auf fepen £on befonberä 
nufmerlfam. 

Though the tough cough and hiecough plough 
me tlirough; Oer life's dark loagh my course J 
still pursue. 

Ow i) wirb wie au gelefen in how, now, vow. allow, 
vowel, down , T>rown , cow. coward, fpr. bau, 
nau etc. 

2) wie ein langes o in Mow, grow, ktiow, low, flow, 
show. snoiv, tnw. throw, own, fpr. Hop etc. 

3) wie ein furjeS o in nrrow. inarrow, morrow, sor- 
row, barrow. feliow, ineadow, hollow, belfow, 
window, tallöw, fpr. lino, märro etc. 

Bow, per Segen wirb bob, bow, baä Vertrugen 
bau, sow, ©au, fau, unb sow, fäen, fofi gelefen; 
a) wie ein fur^ed a in knowledge, acknowledge, fpr. 
nadebfd), dcfnallebfüj. 
Ov bat benfelben Xon wie oi. atS; joy, joyn, coyn, fpr. 
bfajat etc. 

Ua wirb nadj q, s, g wie w gelefen, atö: ijnake, qnar- 
rel, quality, persuasion, languagc, assuage, per- 
guade, antiquary. fpr. froäbt etc. 

33ie Ißorter, 'weldje fid) auf que unb gue enbigen, 
finb fjiecon ausgenommen, alß : piqne, antique, oblique, 
tongue. rogue, vogue. fpr. pirf etc. ©tebt g cor ua, 
ne, ui, fo t[i bnS u fiuium, nlö: guard, guardian, 
guarautee. guest. guilt. fpr. flabrb etc. 

Ue wirb am'Snbe b'er ©plbe wie fu nuSgefprodjen , aföi 
dae, sae, ittdue, virtue, fpr. bin etc. 
True, lefe trup. 
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Vi Wirt sor s uttb t wie uö gclefen, alö: bruiae , fruit, 
suit, recrtiit. hmit. fpr. bxubi etc, 

3" g"'le, beguile, gui.se, ilisguiwf. gnide ift cae" 
n [hiinm unb Ms i U'ivc' ivii' n <v'[i'K"< l"P r - fltoeif etc. 

3n Imilil, gnild. giiinra ifi bnä ii fjli'idifrtfij fiumni, 
uttb baö i ivivb'"u'ic n'u rnilfri)« i geiefen, fllfi: bilb etc. 
Uo bat Harb q ben Ifen eineö vp, a[e: cjuote, i|iiatidiaii, 
fpr. fmot etc. 

ITy fcmitit febr feiten i-or unb wirb wie ti gelcfcn, aW; 
buy, bnyer. biiving. gnv. fpr. bei etc. 
3« einer fuvjVii aßifbcvliiMimg beä (Sefngltit mag bie 
liier beigefügte Taktik bienett. 
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Van ben Canfananttn. 

B lDi'rb im Grnglifdjert Wie im Deutfdjen nuägefprorfcen. 
3n folgenben Üßörtern ift ti flumm: comb, coxeomb, 
liinb, tomb, climb, wnmb, damit, doubt, redoubt, 
ambsace, debt, subtil, fpr. fomin etc. 

C icirb cor a, o,' u wie f, rntb »or e unb i rafe f auö> 
gefprorbeii, aU; come, call, center, cider, city. 

Ch reit tfd;, mg : Chamber, cherry, child, choise, chnsc, 
eacli, bcech, rieh, rauch, sucn, fpr. tfcbnmber etc. 

3n ben 2Börtern franjöfifcbeii UrfpnmgS toirb eS 
wie fc& gelcfen, ali; chagrin, chaise , machinc, ehi- 
cane. äßte f toirb ti geiefen in ben SBöriern , toeldje 
ouä bem (ävt'cdjtfdjeti rammen, nid: character, Christ, 

" d räch in, patrinrcli, fpr. feirräftör etc. 

3n arch, »er einem Sßofnl wirb bctS ch tuie f «itä* 
gefprofljen, aai; archangel , archivea , archipeiago, 
arfäbnbfdjel etc. Sludaenommen arched, archery, ar- 
cher, arch-enemy ; folgt ober ein ffonfonant bnrauf, 
fo wirb eä wie tftfj flelefen, aW : archblshop, archduke, 



wchpresbyter, a rentiere tick, arcli-priest, fpr. artfd)* 
bifdjcp etc. Cii ift fiumm in scheitele, schisia, vacht. 
Seil wie ff, M; scliool, ffubl. 

D (taf ten nauiltäjen Xm wie im Scutfdieti. 3» haud- 
some, wednesday, liandkerchief ift cö ftumm. 

F bat im gnglifiben benfelben Xon wie im Deutzen. 

G bat cor c unb i einen barteu Eon, flleichfain ali ftünbe 
nodj ein d uor g, alä: gennan, germaity, gender, 
general, giant, gibet, gingen fpr. bfdjdrmän etc. 

ältie^enommen in folgenben SEertevn, wo baö g wie 
ein beutfrtjeö auageftmxben wirb : geese, geid, geiding, 
gelt, gut. liegH.. loifii'i. iingir. diigger, banger, 
fin^i'!-. tiger j^bigger, stronger, give. gibberish, 

golgf am Sn6e auf baä g nod) ein e, fo wirb g 
loie bf<b gelefeii unb e ift alöbann ftumm, aU: badge, 
bridge, age, stränge, change, für. bäbbfcb etc. 

4>aö g tft vor n unb h fiumm, nW. reien, fo- 
reign, sovereign , feign, deign, sign, right, high, 

Slufigefproöjen wirb cä in burgh, b.irgher. 

SBäte i lautet tS mit h in laugh , cough , tough, 

H i'tl »Ott bem beutfdjen b wenig unlerfdn'eben, nur Wirb 
eS im ffnglififjen eiwaä gelinber nusgefproojen , oW: 
haud, hoty, hone, hou.se. »am. have. für. bänb etc. 

3n ben äGortern, weldje utfprüngltcb. au* bem Sa* 
teinifeben bergclciiet werten, ift baöh ffumut, alS: hour, 
heir, honest, hoiiour, humblc. 

ferner in ben Slßijrlem auf gh, ght unb wenn eS 
am ffinbc eines SBottejS ftebt, att ; Jiigli . nigli, fight, 
«essiah. 

"en, unb wirb nur in W,ön 
•in @rieä)ifii)cn beraeleitet 
ihet.c|titapb.philantiiropy. 
shall, shell, ship, short, 



io.it, lolti »«ran, Mes 
; ein beiufdjed f gelefen, 
;ucbt, weiaje oen bein 
ä:philosophy ; pi-ophet-, 
i feb gelefen, ali: shal 



s harne. 

J lautet wie bftb, att: Jack, jest, jilt, ioy, join, judge. 
K Wie ein beutfdjed f, al$i king, kiss, ltitehin. 

SBenn unmittelbar ein u barauf folgt, fo wirb k 
nid)t auegefpritajcn, ale; knovv, kuee, knife, know- 
.ledge, knight. 
L wie ein bentfdjeS [, ftulgt auf biefen Gonfonanten un= 
mittelbar f. k, m, fo ift er flamm, a» : calf, half, talk, 
walk, stalk, fblks, psalin, qualm, fpr. faf etc. 
Bae 1 ift ebenfalls ftumin in folflenben äBStietn : 
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almond, salraon, ch»ldron, salve, ftdcaner, cqujd, 

snould, would, 
M wie ein beu[fct>cö in, nI3 : man. master, inlne, month. 

CrS ifi fiumm in cotnptroller. 
N wie ein bemfijjeä n, nlä: no, not. none, north, nine. 
P wie ein teuiffljeS p. iit fnu;:m in psalm, tempt, 

emply, pa'simipluous. spalter, l'toloiny. receipt, 
ö ifi nur mit it gebröuctilicp mit wirb wie f flelefen, 

äbS: quit. quake, queen, quire, conquer, liquor, 

quadrant. 

R wie ein beulfdieä r. 3» fotgcnbcit ÜÖÖriern Sorte iS) 
oft »on gebilbelen (fug Lintern baä r laum amifpredjen: 
corner, sfairs. <l<m n-shms. iip-stHirs. nurse. 

Re wirb in folgenben 9B6rtevti gcTefcn , ai$ fiünbe 
e »or r: fi>e, shire, Jnmdred, tfieatre, sepolchrc, 
massaen*. 

S wie ein beuirdjeä f. 3« fotgenben 3Üörier« nimmt t$ 
ben £on eined beutfdjen frb an: sure, pension, Provi- 
sion, siigar, nsoal, traiisieut, leisure, hosier, sue, 
crosier. pleasiire, inoasim;. ü-easure. fpr. fdjubr etc. 

SS ift fiumm in isle, Island, islet, Viscount, 
demesne. 

T wie ein benifdjeä t. ftolgl auf ti noaj ein Stofai, fo 
wirb t wie ifit> gelefen unb baS i wirb aiäbamt uerfa>iun= 
gen, alä: action, vindication, protection, corraption, 
nuptial, martial, Station er, fpr. ärfifdjonn etc. 

aufgenommen Ijievcn ft'nb bie ^artieipien unb ßom= 
titiralioe, wo eS feinen gewobnlidpen Paut beibehält, aii: 
pitied von to pity, mightiur von inighty. 

Th ifi einer ber {djweiileu öudjflaben für ben Süeiitfdjen, 
unb ei ift burdKnid umntfglia), ben ganj riesigen ton 
biefeS boppelfen ßonfonanttn fdjrifilid) anzubrüllen ; 
bnber fann betfelbe nur von einem Snglänber, ober einem 
guten Oebrer, Voeldjer bieff teM-.H^' in v'-iT.jIaji^ erlernte, 
ober langen Umgang mit ©nglänbetn batte, ridjtig er* 
lernt werben. 

Diefcr bopöelfe Sonfonant bat einen garten 0*0 unb 
einen wciäjen (b6) £on , wobei bie SutiQt ine£r ober 
minber an bie 3äbne geflogen wirb. 

35en fanden 2on 6at eä in folgenben äßoriew: 
Thanks, thaw, thief, thin, thong, thing, think, 
throw, thorough, thread , thuinh, thiuider, fpr« 
tbönfg etc. 

£>en weiojen Xou nimmt eä an in; the, tliis. (hat, 
thosc, thesc, they, thy, thine, thou, taem, taee, 
then, thence, there, though, although, thus, boota, 
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sooth, sinooth, farthing, loath. seeth, brealh, wreath, 
mit in allen SBörtern, welche fia) auf ther enbigen, 
alö: brother, father, leather, mother, feather, wea- 
ther, togcther, iieither etc. 

3n ber britten Herfen beö l'resent Ind. wirb th 
oft anflait s gefegt, unb aU foltbeö auägefpwthen, als: 
he doth, he saith. he hath. he Iove'th . rcelrtjeö in 
nf itf rn Otiten he does , he says . he has , he loves 
gefdjrieben wirb. 

Um einige gcrligfeit in ber Slitefprn^e Wefrf bop« 
pellen Sonfoimnien ju erfangen, übe matt ftih in folgen* 
bem: He threw the thistlc throngh thick atirf thin. 
Thtrty three thousand thistles thnce thrust through 
thy throat. 

Th be&tftt ben beulten SEoit in Thames, Thyne, 
Thomas, asthma. 
V wie ein beutfifieg tt>, aU: vice, virtue, vanity, vain, 
love etc. 

W unb y (Tnb fd)on bei ben SBoFafen »orgefemmen , unb 
werben balb alö Sonfonanten, balb a[ö SBofoIe ge= 
brauajt. 3113 ßonfonanteii werben fte gebraut&t, wenn 
fie ein 2öort ober eine ©plbe anfangen; iibrtgenä alS 
SBofale. 

£m$ W wirb wie ein beutfdjeS w , kffer aber wie 
it, bna) fo gefebwinb an nur möglia) auägefprocben : 
alS: water, Winter, well, wesl, fpr. uatber (ali lefc 
matt ooater) etc. 
Wh wie bu, a!ö (iiinbe baä h »er w, aU: what, why, 
when, while. which, whale, fpr. Intal (ftwaQ etc. 

By which witch have you been bewitched? 

3n folgenben Sßörtern fft w öor h flumiit: who, 
whole, whom, whosc. whore, fpr. bu etc. 

2)ag w ift »or r ebenfalls flamm , alö: wrath, 
wrap, wreck, wrinkJe, wretched, wrist, wry, wrong, 
wronght, -fpr. raib etc. 

Two wirb iuji gelefen, aber in two pence tute t>, 
fpr. toppenS. 

X wie K, al$: wax, sex. six. box, ox, fpr wafä etc. 
2Bie ferj wirb eö gelefen in ben SBürtern, weläje fid) auf 
ious unb iou enbigen, alö: anxitms, coimexion, fpr. 
dnffajioS etc. 

Z wie ein bewfdjeä f, a\i; lazv, zeal, zany. zest, fpr. 
Ifibji etc. 

SEBie ein beutfd)e$ fdj in hrazier, glazier, azure, 
hozier, grazier, fpr. brSffljor etc. 
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H>rrj(idjni|f fiitiger Hii8l«idj gtfdjrrclientt Wärt« Ht 
fdji ebmcr fldrulung linh gUid)«r ^liiifpriidjr. 



All (<tb[), aflE- 
hall iöiltt. 

berry (berri), fflecre. 
bread tbnb), ©rot», 
be (.bib), feptt. 
bow (bau), neigen, 
bny (bei), taufen, 
bean (bibn), Sobne. 
hier (l'ibrj, Öabre, 
blew (bl['u), bliei. 
liuar ibobr), tEbcc. 
fite f fettj, cirirtn, 
cell (feil), gelle, 
clause (ftnbSJ, (Häufet, 
dear (bifjr),. treuer, 
ilew Ifiu], Xbau. 
gilt (gilt), vcrgolbet. 
groan (grobit), feufjen. 
Urcecc (gribf;), Ölriccbcnbinb. 
fiail (ha&n,\£»agcl. 
heart (bnet), £erj. 
heard (berb), gebort, 
higher (beter), böber. 
hole (hobt), Üod). 
Im« (bin), ^nrbe. 
kiiight (nein, STfittcr. 
knot (nntf), Änote. 
made CmäflbJ/ je in ad) f. 
male { lmitH », mäntilid). 
ore (obr), {f r j. 
our (<mr), unfer. 
raiii CrebrtJ, Siegen, 
read (ribb), lefen, 
read (rebb), laß. 
write (reif), febreiben. 
ring (ring), Sring. 
road (rofeV), l!nnb|tra|je. 
pail fpfib'l), &'mer. 
pray (prej»), bitten, ttttn. 
peaY Oir), 93t'rne. 
isail ( fälil i, Segel, 
steal (fiil.il), fiepten, 
strait C|rrepO, gerate. 



Awl (cipl), ©ttndjabl. 
bawl (bebt), ©cfajni. 
burv ( bcm'J, begraben, 
breil (breb), gebrütet, exogen 
bee (bib), Sicne. 
buugh (fcniO, 81(1. 
by (bei), bei, burd». 
been (bibn), nciucfett. 
beer (bibv), 33ter. 
bin« (Mni), Mau. 
I)i)n' i bohr'), trug. 

iglit (feil}, ®e|id)t. 

eil (feil), »erlaufen. 

laws (tlnbi), Jtlauen. 

leer itibrj, 9!el). 
du« fcbitlbtg. 
guilt CgilOj Stbiilb. 
grown (grobn), fltioadjfen. 
ffrease (grtbg), $ett. 
Iiale (bäblj, gefuub. 
hart fbnrt), £>trfdj. 
herd (&erb), ßeerbe. 
hire (fteier), miel&en. 
whole f. bebt), ganj. 
hew (bin), (jauen. 
night (nein, Wad)t. 
mit. ( ».in, m'd)t. 
maid (mäbb), 3unafer. 
uiail (mäbl), ßarntfa). 
oar (obr), Diuber. 
hour (aur), Stnnbc. 
re'rgn (rebn), -ftegieriing. 
reed ( nlib), SJtcbr. 
red i'icbb), reib. 
i'i:;lil iran, reajl. 
wring (ring), treten, 
rode iroht»), ritt, 
pale ipiibn, Mag. 
prey (breb), ©eute. 
pnir [ivivi, s J>aar. 
sale (fd&O, Serfauf. 
sleel (fulii), ©tobt, 
sti-eiglit ((hebt), 3Hec«Bji'- 
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tBit ctfi$i), ©d)raflnj. 
their Cibebt), i&r. 
too CWHi ou$. ä»- 
vain OeSu], eitel, 
wait [ut&Oi wnrtert. 
were (uebr), waren, 
way (ttetf, ©fg. 
wither (uitfier), »ermelfen. 
weather (uetfter}, SSäclftr. 
which Oiifö), weither, 
would cmtbb), wollte, 
wrap (rapp), etnroicfeln. 
wrest [refi}, Wörden. 



Wie QSffl), äfäbn&Ert. 
there (tbe&r), bn. 
two Cttid), jwei. 
(webn), äber. 
hl. fitctit), (Scwfcbt. 
e Cuebr), reo? 
u-cigli fueH wägen, 
whither Cuftjterl, wofiin? 
wether Gtn&cr), £ammel. 
witdi ftiiifcS), Sytxr. 
wood fnnbb), ^otj. 
rap CtfQO/Jpjjfeffl 



rest CrfflJ, 3tt4 

The Lord's Player. 
Our father. who ftrt in heaven, hallo wed be thy 
name. Thy kingdom coine, thy will be dnnc on 
earth, as it is in heaven. Give us this day our daily 
bread, and forgive us our trespasses. as we fofsire 
them, ' that trespass against us. And lead «s not ihto 
temptaüon; bot deliver us from evil; für thiitc 1s the 
kingdom, Die power and the glory, for ever and 
ever. Amen. 

Van itm <ätrent. 
®tt Sfccent f(l ber 9taa)brucf ber ©limine , Welket 
auf gewfffe SBudjftaSen ober Sylben gelegt wirb, batttft 
biefel&en , auf weldjett et liegt , länger uttb lauter aiujge* 
fprotben werben, alS Die anberu 6n!ben befreiten 2Borie£. 
13 3n offen Stammwörtern liegt'ber Slccent auf ber erflen 
atä: böauty. fei low, lii-tnce. treasitre, tietbn, 
canker, btitter. battle etc. 

2) Sie jufaimiiengefEgfen SBörter baben ben Stcent duf- 
bem ©tammwerte, als: cfaüdM, kiiigdom, fulueäs, 
srtist, resolve. surrender, tränsform, household, 
dishörtest, lövelmess. confinement. assiirance etc. 

3) Set jrotffiiftifltn 3e:tröflti(rn , »tld/e ftdj auf ein fr(tm= 
me$ e, ober einen bep^eften Ccnfcnanten, ertbigen, liegt 
ber Slceent auf ber jweiteri ©öföt, abJ ; cöttprise. eseäpe, 
appeäse, applaiise. attend etc. 

4) fcretf0ige äßorteraaf öits, 81, toto de. ent, äte, y, 
ude, re, le babett beri Scccnt auf ber erften ©ijl6e, 
äl$: ardnons. Capital, (nention, coutrteitante, armS- 
meut, propagate. liberty. victory, pl&iitude, häbi- 
tnde, tfcäbäe, theWre, legible. 
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SBen ten breff^Itfgen 2Sörtetn auf re «Rb le ifl 
disciple. unb alle, tiefenigen, roeletje mit einet fytäfO' 
fttton jufammengefcijt fint , aufgenommen j benn tieft 
jnbrn ben Stccent auf ber mittitrit ©i>Ibe, a!$i exämple^ 
indeiitnre etc. 
6} Sei mtjwftHtfgr« 2Börfcrn liegt ber Slcceitt mif ben 
Settern, ven benrn fte ih fet mm en gefegt feitb , als: ar- 
rogating, ci'mtinency . incöiitinunf coromendaMe, 
ab vis Hille, despotica'l, cainmiiiiicableness etc. 
6) äßenn ein Jientmiort mtb ein 3«'K>i>rt auf bieftlbe 
ärt gefebriebeu werben, fo liegt ber Slccent beim Wenns 
worte auf bei elften, unb beim 3eim>Drte auf ber jroei= 
ten ©ulbe aI6i 

Kennwort. 3eft»ort. 
An abseilt to abseilt, 

a cöncert conceYt. 
collect collect, 
compact compact, 
converse converse. 
cönvert convert. 
im öbject oliject. 
a present present. 
project project. 
siibject subje'ct. 
tonn ent torin^nt. 
tränsfer transfer. 
tränsport tränsport. 

Vtrt in .SUracnciMB gr»^tt ,Snfiiiig*tiiid)[Mi(ii. 

grübet war ti bee ©e&tnutfj im (fngtifäjen , jebeä 
Stenmcort mit einem grofen 9fnfangäbiiä)ftaben ju fa)reü 
ten; allein in neuem 3eit"' &a' biefeä aufgebort. 

£>er Englänbet feft einen großen Sfnfängä Dittfiftaptn, 

1) 3m Sin fange einet jeben Gdjtift, toit aua) ein« jeben 
geriete. 

2) 3» ben SBenennungen tcr ©otfpeif, a\$: (Jod, Jeho- 
vah, the Almighty, the 81111 reine Being, Wie Lord, 
Providence, the Messiah. the Hulv Spirit. 

3} 3n eigenen Wanten »011 perforiert, "Odtent, ©fragen, 
Sergen, S^nffen, ©dn'ffen, alo"; George. York, the 
Strand, die Alps, the Thuines, the Seahorse. 

4) 3n Slnfäbrnng einet 9tcbe naß) einem ©olon, 4fa; 
„Always remember thia anclent maxim: Knowthy- 
self," erinnere bjo) fiettt tiefet alten fcjrt: (ftftntt 

6) 3" je&em Hauptwort in ten Sterin Wt ©ndjef, «W: 
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Johnsons Dicfionary of thc English Lauguage; 

Thomsons .Simmiiis: (tollin's Andient Ilistory. 
6) 3" bcm evflF'i ipiidifhibcn Ubn Vinic in ber s J)ocfie. 
T) 3it beut giiwort I, id>, unb 6cm 0 nid Omci'jcflion, 

a!i: 1 wrile: 1-1 ear. 0 etirth : 0 heaven ; 0 «od! 
8) 0" 6rtiipt-- unb Jöeiivörttvii btc 'Jfiiticucii imB tänber, 

alö: The German nation. bic Ceutfrtie 5!nlion; The 

Aiwurican estates, bic nincnfauiirfjen ©Indien; An 

Englishman, ein eiigfiinber, a German, ein Dcutftber, 

a Freiiehmaii. ein Sranjofe. 



^weitet Jlbfdjmtt. 



Der jiceite Zfytil ber @yrad>[e&re i'ft bie (Sipmclcaie 
(SDJoriforfc&ung) , roeldje uon ber SSerfcbirbenbeit ber JBiSrs 
ter, ibrer SJeränberuttg unb S>lbleifnng feanbcli. 

Die SSörter jebce gpratbe werben in Klaffen gct&ei(t, 
meldje man fflebetbeile (l'arts of speech) nennt; eS (inö 
folgenbe : 

1) @efd)lecr)täwcrt (Article), ii-eldjee; brin Kennwort »or= 
fiefeljt wirb, al£: the fatlier. ber 2Jafer, the thiiig, tat 
Ding , a man , a garden ,' a house , ein Warm , ein 
©arten, ein £>au$. 

2) Kennwort (Nonn), iji bie Benennung eineä 0cgcnf!an= 
bee\ beffen Dafcpn man fidj aU fclbfifianbig benft, alä: 
man, Wann, vir tue, £ugenb, London, llonbon, liuavcn. 
Gimmel. 

3) Skimort (Adjective) , jeigi bie Grigcnfc&aften unb SSe» 
fr&affenbciren beß ©egenfianbeS nn, nnb fiept geittö&nlicb 
»or bem Kennwerte, aid: a good, learncd and polite 
man, ein guter, gelehrter unb poflicber SJiann. 

4} Fürwort (Prunoun) fiept anflott einee" 91enmvorie, unb 
bejie&t fiep unmittelbar auf bnffelk, aU: the man, who 
is virttioiis, is happy: he is benevoleiit to all meii, 
ber SKenfcp, ioelr&er wgenbpnft ifi, ifl glacfiicp; er ifi 
woljlwollenb gegen Oebevmami. 

65 3citrcort (Verb) brürfi ein S&un, Scon ober Cei'ben 
and, aW: I am, üb bin; I love, idjlie&c; I amloved, 
ia) werbe geliebt. 
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6) SReSenttert (Adverb) jeigt an, mit tat S£&un, Qvftt/ 
ober £eiben befcbaffcn Iff, unb roirb jum Seitnwrte, ober 
ju einem SBeiworte, tmb manchmal aua) jit einem anberit 
gieoenworte gefegt, al«: this mau sings well, biefer 
«Kann fingt gut; a truly good man, ein waljr&aft gu= 
tec 2Hann; Ke writes very correctly, er ffbreibt febr 
forrect. 

7) 39inbe»ort (Conjunction) wbt'nbet benSag mit einem 
onbern, al3: thou und he nre iiapjiy ? be cause you 
are good, bu unb ev feijb giüdu'd}, weil iljr gut f*t>b. 

8) SJoriBÖrtev (l'repositions) (int) uiiöcrnnberltdje 3tebe= 
tbet'le, bie ben 9tcnn= unb gurreirtetn Dcrgefcet -werben, 
unb »erfebiebeite barauf folgenbe Umflä'itbe genauer be^ 
fitmmen, aiö: he lives nrm- ihe cliurcli. behind the 
pjay-house, er reobnt naije bei ber Ätrdjc, hinter bem 
©tbaufpielbaue. 

9) @mpfmbungesi>i>rt (Interjectioii) jeigt bie @emfitb86e= 
megung beglltebenben an, alä: U virtue! how amiable 
thou art! o SEugenb wie liebe nerofirotg bift bu! Ah! 
good God, what have I done! ad) guter 0ott! maS 
Ijabc id) getbnn! 



The power of speech is a faculty peculiar to 
2 7.5 5 8484 3 

man; and was bestowed on htm by his beneficent 

2 8 1 3 7 fi 3 2 

Creator, for the greatest and most excelleut uses; 

79 6 654 5 481 3 
but aias! how often do we pervert it to the worst 
8 2 

tf jrarpoaes ! (Tia$ ©praebuermögen ifl befonberä bem 
SßZtnfdjen eigen; unb rsS mürbe ibm oon feinem gütigen 
©dj&pfer ju bem größten unb oortrcfflidjfien ©ebraudje 
serlie&en; aber an)! wie oft gebrauchen wir es ju ben 
fcbleajiefien abfiebten!) 

3n obigem ©afce ftnb the mib a SKrftfci; power, 
speech, faculty, man, Creator, uses, purposes, 5Ienn= 
Wörter; peculiar, beueficent, greatest, excelleut, 
worst, ©eiwörter; him, his, we, it, gürroörter; is, 
was, bestowed, do, pervert, 3?'ttt)&tn; most, how, 
often, 9!ebenn)6rtev ; of, to, on ; by, for, SBorioMer; 
and, but, Sinbewörier ; unb alas! tß ein Umpfinbungärcort. 
Horn tfrf(hled)l»n)iirte (Articlc). 
Die £t!fllänber j>aben, wie bie ©eutfäjen, ixü @t* 
«MM m i. 6»»4f. ■ % lgm 
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fdjfeifjter (m- f. n.), ber Hvtifel thc in ntfett brei 

©efrfiletfitern , fontobl ber gin= als «t^eft, «tiMfcft, 
als: the brother, ber ©ruber, thc sister, bie ©ajroefier, 
tlie Iionse , baS £aui ; tlie brothers . bie ©rüber , thc 
sisters, bie ©cbtvefieni, the houses. bie Fünfer. 

9tur leoenbige 8tf»S»fe finb männhdjen unb twftlU 
cfieu ©eufjledjteS, dilti Uetlofe fft fficbli^en ©efajledjti. 

Ausgenommen the sun, bie Sonne, ifi männlitfien, 
the inoon, ber 9Jionb, the church, bie älirffie, the ship, 
baS ©djiff, finb n>ei&Iid)en ®ef$Iea)te$, ali: the siin, he 
is setting, bie ©onne, fie gebt unter; the ship. shesails 
well, baä Snjift, ei fege!! gut. 

Iiie 9!cmien Sev JIhcit, tani ("ndüsnfrt nicht 6eriict= 
fidjtigt iuirb, gebrnudjeii tie meifien tfngliinber fätblicb. 

Sei £>irt]tern werben jtitoeileit lebli>fe ©egenfrdnbe 
pevronift'civt uttb erhalten bann baS männliche, ober baS 
weiü!i*e©efd)led)t. 

2 er [T|rii".mre ;'(riik'£ Uli' bleibt, reie fo eben gefagt 
Worten ift, in ben brei ©efdjtcdjtern, GafuS unb 3abl un* 
»eränbert; man fe§t im Genitive He *J)rauofition of, im 
Dative to unb im Ablative of, from, ober by jutn Stti= 
ttl, unb gibt bem Nennwerte in ber SDiefirbeit ein s, af*: 
einfielt. 

Nominative, the brother, ber ©ruber. 

Genitive, of the brother, bei ©rubere?. 

Dative, to tlie brother. bem ©ruber. 

Accusative. tlie brother. fcen ©ruber. 

Vncative. o brother. o ©ruber! 

Ablative, of, Crom, by the brother, oon bem ©ruber. 

ftc)r}t(L 

Nominative, the brothers, bie ©rüber. . . 

Genitive- of the brothers, ber ©rüber. 

Dative, to the brothers, ben ©rübern. 

Accusative. the brothers, bie ©rüber. 

Vocative. o brothers, o ©ruber. 

Ablative, of, from, by the brothers, oen ben ©rübern. 

Die ©Di'iuörter leiben außer bem Compavative feine 
©erfmberuno. , mebev in ber (£iu = nod) in ber ÜJIefirbeit; 
Ana) nidjt einmal wenn fie als £auptw6vter gefirauajt mer= 
ben; weil man people ober inen. Scute, 2Senfd)en, bar= 
unter wtfkfy, m: 

Einfielt 



Nom. the goed King, ber gute fiimV 
Gen. of Uie good King, bei ' 



guten Jfömg*, 
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Dat. to the good King, bem fluten Könige. 

Act. the good King, ben guten Äönt'g. 

Voc. o good King, o gut« König! 

Abi. of, t'rain. by tlie good King, »cn bem fluten iiöuifle. 

Nom. tlie good Kings, bie guten Könige. 

Gen. ol' the guod Kings, bev guten Könige. 

Dat. to tlie good Kings, teil guien Jiöuigen. 

Acc. the good Kings, bie guten Könige. 

Voc. o good Kings, o gule Könige ! 

Abi. of, S'Oiit, hy tlie good Kings, »on bell guten Königen. 

Sin^eif. SW<6t|eit. 
Tlie poor, bev 3irine. the jioor, bie Sinnen, 
tlie rieb, btt 9Wfl)e. the rieh, bie Steigen. 

Suf gleiche SSSeife »werben auch bic eigenen tarnen, 
worunter man bie ÜJkv= nnb 3uuatnen ber »JJcvfontn, bie 
Wnmen bev ©table, Sörfcr uub gierten raffest, gebil= 
ber, als: 

Noin. London, Senfe Oll. 

Gen. of London. Conbon*. 

Dat. to. (itt) *) London, ä"/ "ad;, in l'oncon. 

Acc. London, i'onCon. 

Abi. of. froin London. i>on lionbon. 

Nom. Charles. Kavf, ber Statt, 

Gen. of Charly. siaxiS, beä Kar?*. 

Dat. to Charles. K.ulni, Hm Sari. 

Acc. Charles, Karlen, ben Karl. 

Voc. o Charles, o Kar!. 

Abi. of, from, by Charles, »on Karl. 

Sßenn »011 einer ^erfon bie SKebe i[l, fo ba|j mau eine 
anbere mit ihr öergleicht unb naa) ibr 6cäeirbnct, fo fann 
mn;i auö im ^mih'Micn, ivi.; im Seuifojen, ben befüminfeu 
SIrtife! oov bie eigenen Kamen fegen, alä: Charles XH. 
was the Alexander of tlie North. Äarl XII. mar ber 
Slleranber bc$ -tforbenS; He is tlie Deinostheiies of Iiis 
age, er ifl t>a 3)emo|ll)ened feiner 3eit. 



M 3>cr Dalive to n-irb bei dotr Sctorgung auf bie gragc »»• 
tun ? nivb »t bei itnet 3iute auf bic grase moi aebraudjf, 
Olli; I £(i l» Hunibni (u susu im v bruther, wlio Ins nlready 

lived thrce j-i-hi-s ut M„ vi) , iil) Utk l L\iiiib;n-,i , 11:11 

meinen Srubcr ja 6cfiict;crt , weldjer fdjbti brei 3<ibre ju 
Hamburg itmfnt. I go lo Paris, iä) gebe na« ItoriS: 1 am 
Bt Heilbronn, faf &fli JU $cilbrp1Ut. 

2 * 



so 

ferner Jmben bie Flamen ber Skiffe, 5Keere, .^löffc, 
•idimiiit'ii , fc ivic a!ic 'i'-iciüMiiieit, in ber SJicbriieii ben 
bejifmratcn Stoffel, oliä: Tin; Nfnlimse (ein ©ä)ifD, the 
Baltic. ihc Hhinc. tlu- Times (Yine 3eitfdjrift) , the 
.Alpes, the West-Jndies, the East-Indies , the Ne- . 
theriands. . . - 

äßo ber Seutfihe feinen SIrfifel feist , ba lögt tbn ber 
Grugfanbcr mich b/inweg, unb bicfeö gefibie&l befimberß cor 
9f ennwörlcrn , iuefä)e tic i>erl(t)iebenen Äugenden unb t!a= 
fiev, i'efbenfajafien, Sänfte, aSiffüif^afteii unb »Metalle nn= 
beuten; überbaurit inufi bev befmmnfe Slntifel »or allen 
■Hennwörtern, bie iin allgemeinen Sinne genommen werben, 
wegbleiben, alä: Heason is the nohlcsi gilt oi' Xatmv. 
Sie SBmtunfi ifl baä ebelüe («rfrksif ta'Ofatur; Deaüi 
is the common lot of all men. ber 3:06 ift baß gemeine 
l'OOsS alfer TOenfdjen-; The proper study of inaukind is 
man. baß ivabre ©tubtmn 6eä Weufehcri fft ber SJienfd). 
Prudence is eommeminble. JiliigHeit in cm)jfeb(ui!gö= 
iciirbig; falschood is odions, ftalfihbet't ift fctjdnblfdj; 
anger ought-to bc avoirfed etc. SBenu aber bicfeSBör* 
ter einen bcfiimmtcn Sinn haben, fo muh ber Ülriifel cor 
ihnen wie im Snitfilu')] RcIh'ii, als: The death ul* this 
young mau was soll, ter £et> biefcä ^ünglfugö war 
faiift; The vh-tni' tlistt inakes us hapjtv is divine, bie " 
Sitgenb, nvdlH' uns glntflirü macht, ift göttlich; The vir- 
tues. like his. are not ensilv acquired, foldje £tigeii= 
ben, wie er fic beftpr, finb nicht lein)! ju erwerben, 

Sen ürinbalfßnrtifel ein eine, ein brücfl ber Snglänbcv ' 
burä? fl ; an onö ; erfterce uor einem ßonfonaiitcn, legtercä 
»or einem Sofal ober ftnmmen h, aU: A man, ein 2fiaim; 
a womaii, eine 3'"»; an auimal. n'n 2.1,'iit; an Uour, 
eine ©tunbe. SBenu tnd h feinen 'gewöhnlichen öcuebton 
hat, fo barf an m'djt gebraucht werben, alö: A hand, 
aheart, a horsc, a highwayman. ahusband, a herald, 
a heathen. fft fchon bei ber SluSfpvacbe ber SSofale 
gefagt worben, bafj y am Slnfange eiue<; äßortetf nid ßon= 
fonanf befrachtet wirb; bobev fami man nicht fagen an 
year, an young gir]. fotiteni ei muf; ijeijjen a j'ear, 
ä young girl. (5bcufo Eiivf ter Üii'f.il n. menn er tuie 
ju nuöaefprocben wirb, nidu alß äiofol betradjtet werben 
Cfiebe ffiuajfiabe U), alö : A nuinu. a university, a use- 
ful book. Sai t: aber am Anfange efneä aSorteä ben 
Xon eineö 0, fo inirb ber Slrtifel an getrnucbf, a[S; An 
usher, -an uinbrella. an uproar. " 
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Nom. a yonng girl. cm fungeS 3Räb*eu. 
Cen. of'a ynunjj; girl. thiti jiüwii ".Vi^tfriij. ' 
Dat. to a young girl, einem (unnen TOäbcfien. 
Acc. a young giri; ein jn itc^eö ÜJJnbtJjen. 
Abi. of, (rata. Uy ;i young girl. uort einein jungen 5JrCfbd;ert. 
Nom. an old house, ein alted £fluß. 
Gen. of an old Iinu'sc. eines alten Kaufes'. 
Dai. to an olil liousc, einem alten £>aufe. 
Acc. an nid house. ein aitcS £>nue5. 
Ahl. of, from ; by an old house. von einem ollen |>auf(. 
Vom «Scbrnudje See fleitgfdlle (Cases). 
tat Nominative wirb gebraur&t, wenn man fragen 
fann wer ober was"? aW. The latJier i.s anived. ber 
SBatev ift angcfommeit. 2Ser if) (ingcfoimneii? the father, 
ber Säater. 

£>er Genitive wirb gebrtmdjt, auf bi'e große weffen? 
als: The hause of nty hrother , baes £>aus meines 
S5tubers\ 

■Der Dative wirb grbrauaji auf bie Svna.e wem? wo? 
woran? tuobin? Give llit; liook to tfic sistt:r. gib baä 
ißuaj ber ©rtjwefter; I write to my feiend, ich fthretoe 
an meinen greuub; I g« to Leghorn, icfj gebe nach 
eioctno, ' 

©er Accusative, ber bei« Nominative gleid) tff, nur 
bafi ber Accusative itanj bein Nominative gefeljt wirb, 
wirb gebraudit auf bie gvagc wen? ober waö? olö: The 
King loves tlie Oiieeii, bei ftinig liebt bie Äöuigin. 

©er Vocstive wirb beim atidrufen unb anrebeu ge= 
brauc&i, alö: John cume here. ^jMmhi: foi^m her. 

£>cr Ablative wivt L|eh',;::d)( an? t-s'e ,vi-rige oon wem? 
WOV-on? Wober? als: I liave got these liooks froni 
my tntor, irh bäte Hefe Süd)tr von meinem £ofmcif}er 
befommen. 

£>er Ablative im gnglifdjeit Imt, brei fficmijetdjcn, 
nämlicb tiom, by, of. Sa es niajt einerlei ifi, wtlnjea 
»Ott ben breicu man nitnmi, fo fdjjt !ua- t,-r öebraunj. 
i} From wirb bei einer ^Bewegung auf bie ^rage wober? 

aebrattnjt, alä: MV mollur is avrived to-dny from 

Berlin, meine SSutter ifi beute von Sierlin angefommen. 
©ei Säntern fann man r.udt avxm from. ont of 

fegen, als; He comes out of England, er foinmt aai 

(von] (fnglanb. 
2) Sei einer Entfernung ; Thcre am threc miles froin 

Heilbronn to Wimpfen, eö finb brei ©funben »on 

£eiibvcim und) aBimpfen, 
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5} Um eine SBcfrctaiifl , £remiuni( mit fimbernttg ju 6e= 
jeidjncn, olö: H'beii Uid von dqiai-1 fruni Paris? 
wann fitib<sic stn iSivic- i^in^t? "e kejit ine from 
learning, et birft inid) Dm fernen nb. 
By wirb bei riii« yorbiu-^i-qnitflcnrn ivtrfttibcit Urfacbe 
gekfliicbt, tiämlirt; fo eft ein kirni^ ,>inv-ort uorbergebt, 
als: Hü is loved by every wie. er mivb »on ijcbtrmonn 
geliert. This bouk 'lias be'en writleu l>v UiilW, biefeö 
©Hdj ffl coli iMKrv .inttvkkit werben. Uebr^cnö Wirb 
bic ^täpoiitton of gebrnutbl. SBiro febe teil ©cbrruicb, ber 
^hSpOfitionen. 

Der Acctisiitivti fi'imnl lebcjuiaf mid; bem 3eiil»orle, 
aM: I have seen tbe kiug. im lw.be rni jionig gefebeti. 
Have you seen tiie King* baten üf feit Kimig gefeljeti? 

Der Dative flebi geiuökiilid) und) bem Accusative. 
dlä: He gives the uinnny lo the paar, er gibt baä 
Selb ben Jlrmeii. Synt ober ber Accusative noeb einen 
9(adjfa$, fo folgt bcrfelbe auf beti Dative, atö: I gave 
to yoiir sisler tlie book. « ritten by Mr. Blair, ttb gnb 
3brer Sdjreefter Caä ShKp, »elcbcö »on Jjerrn SBIair ge* 
febrteben mürbe. 

£Ufgiilieii über brn £riihel. 
1. 

Die Siebe: beö ^reunbeö ; bie ©cretbtigfcii Softe* j bie 
Saite beti SBiiiicrs; bie SEJänne bed ©siiimcrö; bag fi>auä 
bee Sriiberä; ber ©arten beä $erjO£0; ber Steif bei 
Sdmiere; bie SüiiiS-f roc- ,\.i.!«i*; bie tyferbr beöSeotiigS; 
bie SMft beS £>ofmei'ffer(S ; bie Siinntn beS gelbeö; bie 
Kegeln ber Storndjc. 

Die Slmei'fe ift (is) baö eiimbilb bti ftleifjeö, baö 
?amin unb (and) bie £nube bnä (tlial) ber ©anftmutb. 
ißerfdjrcicgen&eil ift ber SdjlüfTcl ber Jiliuibrii. -)ivtb ifr 
bic SDiiitier b«' &T':i;t::ii.:ni. Dil' a^lIt res ßerrn i'fi ber 
anfmig b« aßeiobeit unb bei ®Iiiife<s. 2iigenb ift bie 
aJcri'oTlfommming ber aSernunfi. $r Ingbert ift baä Singe 
ber Seele. 
The luve, bic Sitte. 
The iviLtiJ, t>cr Srcttnb. 
Tbc justice bic «fftdj[i.)rrit. 
God, ©Ott. 

The colJncs?. bie Siftc. Tbc Imi-c. MS -W-te. 

The «Inlcr, bet Sinttr. Tin; doaL, Ms? 5<ii(ft. 

The n-arniüi, bic 2ßärnic. Tim tulot', tiT f i";iui'u:', 

. ber Sommer. Th.; MinnT. Ml' OTlIltir. 

ber Ülamn. The fiehl. Kits Selb. 

- $Kj»ä. The ml«, bic »gel. 
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»iisiiüK.;, bif SplMfß-'. iTIil' iiivcniinn. (.-fjnlrivnnce , bic 

.in, bic ilmeiff. ffirfiiHmiij). 

mlilem, b.iS B&wSiffi. The ftnit; feie gtltctr. 

imIjsIi-v, (er ülcifi. |Thc [."vd. fer £icrr. 

aiitii, Mi- tJimii. Tin- t.n;iiiniiis, Kr Ütiifaiifj. 

iiv,.. tu' loubt. iThc Hi^durn, bic äBtiübtit. 

uc.i-kuc-s. fie a.mf[ in litt. Tin- lL..|,|<iiu-.^. (jirfitf. 

itcreoy, bic SBcrf^witgt n= The virim*. bic Suflcnb. 

eil. iThc pcrli-diun, bic ^eruollf l'iiiW- 

.y\, ber EcbliiiTcf. iiung. 

n'L.l.-t,,-L-. Jtui.il'iii. Tin- Miisi.ii. ti; Txrimnft. 

leuesrity, bic SJTotS. The eye, b.id Ktig«. 

nolhcr.'bie 3Sntfcr. iThc poul, bic Ecclc. 



Sie gurcti iSr-iies, bie 2h' i\i Auing bei' 2Bcit, bie fe(lc 
©offnuiiß bt(S 'nvii^'ii Vfkuu -nh («-ives) trr ©eelc grie= 
bell, »cl^er (\vliitrJi) b.is wtüit reo jDienfdjcn ift. 

Der ÄÖm'rt tn.it ben tiiyK»'" J>ü;kviii imb -ciMr-iiien iV= 
luljiiuiiQEii gegeben. (Met bic SP» eher rem l'e(ivci', bic 
g<bern teil SSvübern, nub Sic Wäftl tcit erliiueftern. 
Ein £of v>oll wen (ftill ol') ©djmeitfjlern ift bein Könige 
wrterWitji. 

?cbcn nnb £cb, Dfticlilljiiiii imb Sli'imitö Daten einen 
Stoßen GFinjTiifj mif alle SWenfdjcii. £niiifer, £&nrinc unb 
Säume luutben von (l>y) bein aSirfreltviiibe umgeworfen. 
Qd) fpretlie son (of ) meinen (my) greunben imb Snfljem, 
uon meinen @.ivlcn unb 'iSiefr»-' <Sr wirb oon nilen feinen 
(uy all Iiis) grnmben geliebt , fogor (t-veii) i>oit feinen 
Sembcn gecinjtct, iteil er ein febr guter fflenfaj ijl, 

The CDiitemiil, bie 9? c m rlf in n f(. IThc pon. Üc fScbcr. 
The wm-lil, bic SHJtft. ' The «|>plr, ber Spfrt. 

The aU:dli>sl Iu,|il-, Pit Fc(i( .vn-ff'The coarl, ber £of. 

ming. Thr ii.iiu-i-.-r. frv SrturirirJItT, 

The clermil Iii!'. Mii rn>i.]c VcKn, IVvninmi.. vcrbcrblirb. 
The pence. ber ^rieben. The draili. ber Sei. 

The miiid, bic©cclc, biipOSemiitl). TNc uimU!,. ber UtoirtMÜMm. 
The irreale« liap|>ines?. bn« Thr povei ly, bie Slrmiitl). 

grfS« ÖIM. ;H»v« n E rcnl fnflueiice ever nl. 

Uns given, tat gegeben. i mcn. baten einen großen Ein» 

The rcw.inl, bic Sctohminij. flitf filuv ,il(r Wu Hieben, 

The valisul Offlcer, ber t.U'iVv: TW nun. t-cr ?3fii]iii, Wcnfdi. 

Ofücicr. |TlM invi-i-r. ber ÜDurm. 

TliePiil.lii-Mi'i'ir-M^'i i.tn aL'l^.it. The i.e.-, tcr SSaum. 

Uivc, sc&rr. UVere ovarlhrnwn , lunrten OK" 

The nusitr»), ber ?e&rcr. | gf.mflfät, 

"J H.isicr, Bclsvf i-, u-ivb niäfitT iVLien; Hitler, gerr, Our ei' 
nrnitfigeniiomcii, iniRcr", alt: Vuur hhl-Llt lenchcfl iv*U, 36t 
Sclirer unterrichtet nut; Mi'. H. is my r.-iciid, pen O. iS 
mein Stcunt'. 
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meadu», t-it !üii(r r . 
Ho i* leveil Oteniiied), 1 

nc liebt, (geästet). 



«ry C ood dum, ein fc&t fllM 



S)emo|t&enc$ unb gicero waren (were) jroet (two) 
gtofje SJebner: ber erfie glänjte jh Sitten jur 3«* Wi* 
lippa unb Slleranberö; ber anberc ju 3rom jur 3eit beS 
9Itiguftu3. SijIIa gewann jii Sttom eine umiinfajränfte 
3Ra*r. ffiapjacl, SEtifan, Snffo unb Stvfojl lebten jur 3cit 
ber SJiebicitf. 3erufatcin ift son ben Stbmern jerftört wor= 
ben. - ^kriä tfi van ben Seuffdjen eingenommen werben. 
3Me SBemiä bed *J)raritelee war (was) ein TOeifterirüif ber" 
SMIbbnuerei. 2Kein Scbwager fömmt au& ©ajottlonb, er 
(he) mar jwei 3a^re ju llonbon. 3$ ge£e naa) Serlm 
imb Hamburg, unb neu f>amf>urj naa) ^eterStmtg. @rofj= 
SBriflanien entbäit @nglanb unb ©djoitranb, unb liegt gegen 
Dlorben »on granfreid) , Den welc&em eS burcl) (by) btn 
Äanal getrennt wirb. 



n gro^r SRtbnt r. 
FlouHslied. alänjtc. 

Aliens. ■ 

Tlio other, ber anberc. 
In Die agc, jur 3cit. 
Home, (Bom. 

(iiiiiKd, gewann. 



, liimmt. 

nd, SdjetKaiifc. 

en, t>aa 3a*r. 



Vaa ber gilbniiB lier ,ftlcl)rtjrit (plural) ber Hennmortet. 

@ä ifr fajon früher bemerft werben, tag bie SRnffls 
roSrfer in ber ÜJcebrbett nur ein s befominen; allein pieoon 
finb toxi genommen: 

l) Die '.Kennwörter, we[d)e firfc) auf ch. ich. sh, ss unb x 
artigen, tiefe nehmen in ber OTeJirbei'f es an, atS: - 
Einheit. 3JIeIjr&eit. 
Cfaurch. fiirdie ehnrehes, Strien. 

WÄlch, U£r watches, llpren. i 
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Fish, gif* fishes, gifdje. 

Witness, 3n<fl* witnesses, 3engen. 

Box, ©ojatbtel boxes, Säjaajteln. 

2) Die Wörter, meldje fid) auf y entigen, »erwanbeln 6a$ 
y in ber atfeprbeit in ies, ale : 

Qrtngcft. SDTe^r&cit. 
CheiTy, ffivfaji cherries. Sirfdjen. 

City, ©ttbf cities. ©(äste. 

Body, ffirpet bodies, HÖrper, Seute. 

@c&l biefcm y aber non; ein SBofal »ornn, fo wirb, 
folgen Kennwörtern in ber fflebr&eit nur ein s beigeae= 
beii, als : 

@tn(>eit. 9R«$tji(tt. 
Boy, ffna&e boys, Änoben. 

Day, SEag days, Xa$t. 

Key. ©djlüffet keys, Sdjhiffel. 

3>od) finbcl man »on einigen mebrfijlbigtn SlennwÖt' 
tetn bie Unbung ber Sinbeit ey in per SKebrfeit in ies 
uerroanbett, als: 

Einheit, aflcfcvunt. 
Valley, «bal 1 vallies, S&dler. 

Monk'ey, 3(ffe moukies, Slffen. 

Pulley, giafibenjug pullies, glofdjenjüge. 

3) Sie SSörter, roeiaje fia) auf f, fe enbigen, »erwanbefn 
in bei- SRejrebelt f, fe in res, alS: 

Ginpeit. Sffleiirbeir. 
Tliief, Dieb thieves, Biete. 

Wlfe, 2Bei& wives, aßeiber. 

Kuife, SDteffer knives, SUeffer. 

$>hwn (Tnb auagenommen: proof, proofs; reproof, 
reproofs; roof, roofs; dwarf, dvvarfs; grief, griefs; 
relief, reliefs. 

Diejenigen ^aupfreortev, i»efdje fid) in bet Ginljett 
auf o enbigen, bereu eö aber nur wenige in ber englifdjen 
©prac&e gibt, unb bie meiftenö emi bem 3tnlt'eniffl)en ober 
Spanifdjen cntlefmt jinb , nennen in ber ffie^rbeit es an, 
als: 

Hinyeit. SWebr&eit. 
Neero, Keger negroes, Keger. 



negi 

Sultan vuicanoes, Sffulfane, 

(irotto, (Sroite grottoes, ®rott( 

Hero, £efb heroes, gelben. 
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golgenbe m tft j w wen ber Siegel ganj ab: 
gin&eit. 2)Ie6r6etl. 
Man <■). Sfann men, 2J?äntter, OTenfdjcn. 

Woman. grau women (roimmen), grauen. 

Ciiild. Ktnb childrcn, ffinber. 

Ox, ÖdjS oxen, Oejjfen. 

Mause, 2KauS micc, SDcaufe, 

Louse, liauä lice, Päufe. 

Die, SBürfel 1 ilice. äöiitfcl. 

Foot, guf) i'et-t, güfic. 

Goose. WnnS geese, ÖSänfe. 

Tooth,' 3a|iit teeth, 3dl>ne. 

Sow, ©a» swine, ©tbnjeine. 

l'eniiy, ©tüber pence, Siüber. 

2>aä 2Sort brother, trüber, bat in bcr SWebr&ett 
hrothers unb brethren ; le^tetcö Wut mir auf bei ftan= 
gel, ober aud) im fpafjbaftcn ©imme gebvauc&t. 

2)ie 2Q6rter kioe, shoen, eyen, housen fitib eeral= 
tele 1*1 urals unb muffen beigen cows. shoes, eyes, hou- 
ses, Siibe, 6o)ube, Sluaen, ©äufet. 

Sßon einigen auö fremben ©pradjeti entlebnten SGJcr= 
lern Ijat man bie SWeljrbeit, fc wie fte in ber Urfpradje ifi, 
unoetönbert beibehalten, ald: 



@iti$eit. 
Seraph, ©erapb; 
Cherub, Sbetub 
Phenomenon, ©rfajeiming 
Arcanuni, Oejieimnig 
Erratum, Dnttffeblet 
Genus, Ökfajledit 
Magus. Magier, 3nn6eirer 
Axß. Sldjfe 
Stigma, 3tarbe 
Anten na, güblborit 
Beau, ©tupev. 
Monsieur, .jjerr 



3Ke&rbcit. 
seraphim. 
Cherubim, 
phenomeiia. 
arcaiia. 
errata. 

axes. 
Stigmata. 

antennae. 

beaux. 

Messieurs. 



*} $>icrfctt nt$6rcn natb nllt 9(cniüi>iirlcr , wrltbe mit man ju. 
fammcngcfciH finb, alö : hurseman, conchman, dustnun, oosl- 
miw , wnlclmmi . KruiirlininN . n.] lIi- t j n ;i i> . fViiilivoman. <Ji:r- 
mttn, tcr Ecutfße, llumrm, tri illL'iiu'r, Nmnian, btr 9Ior* 
mann, Muselmsn . t-.'r ii.Iinfiimniii , iiae Ouorann, fcer Otto- 
mann, §abtn in Kv Wdiflitit li'i.mn«. R.irintos, Normina, 
Musclraaiis nnt üiioiimnj, iveil titft feine iiifainmcnacftfitcn 
SBÜrtcr RnB. 
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Siilkv auf se, eh. sli bleiben in ter ÜJiebrfiei't 1111= 
»tränten mit bririiliiieii t\m -i>mje Säulf, nlß : The l*nr- 
liigiiese. bex 'l^riu;iicfc ; llir (jetiocsi' . t-er (.^cinirfc; 
(Iii' Kreuel), ter ,«mii'.ok ; Hu- Kn^lisli. Ci'v ünglänber; 
the Diitcli. ter £oIIäiibcr; the Irish, ter ^rläntrr. 

selgcute SSirter finb nur m ter •I'Jcbrfmt gcbräurfiliri). 
Athens, älifmi. Matheinaticks, OTiilljciHfllif. 

Ashcs. äffte. 11 etnpby sicks. SJtetaBbyfi'f. 

The Indies, 3nbi'cn. Ethicks, Sittenlehre. 

Pulilirks. ^olitif. <>|itii-ks. Optft, ©fSfunfi, 

Thank'i. 2>anf. Pneuinatieks. (jiei|ieifuutf. 

Yictiials. Steife. Folk.s. ÜJolf, Hellte. 

Rowcls. GEingfitieifr. Simffers. üiifjifcljeerr, 

l> ; iins. m»bc. Wages, Pobn. 

Riehes. Steidjlbuui. Tnngs. 3nnge. 

Altos, Vllmofeii. Dregs. gefeit. 

ftolgcnbe -Jieuitivürler finb in ter &w unb SWehrbeii 
aleid) : 

Business, ©efrbäfl, e. INews, 31eiiigfett, en. 
C'heese. ff äff. l'eople, Sßoif, er, Ceute. 

Deer. 3feb, e. 'Sheep. <3a)aaf, t. 

Hnir, £adr, e. iPair, $aar. 

Hose, bie £ofe, en. IlHeaDs, SKittel. 

£liifa«lirn über Sie ^iibuiij Irr „fttdirljfii. 
4. 

<5ä 316t »tele fd)eiie ©täbte in (in) Staffen. 9rMti 
bat (!ias) r>iele arofjc unb fdj&ne. ffirehen, nllein aun) siele 
£)iebe uttb Straff enräuber , weifte TOnner , SQJcfbtr unb 
Jfinber töbien. ©e> werben tafclbfi läglift »feie SDftfen, 
©ftaufe mit ftälber gefftlnfttet. Z>ie\cä (this) 2?oIf tft 
febr träge unb bat feine (no) grofje ateifttbuiner, «feil eS 
tie ©efftäfte nicht liebt. 3ft effe gern Äirfften, ffäfe, 
giffte unt ©änfe. 2BaS babtn Sie für (for) tiefe (these) 
;ivn Ufiren beja&li¥ SrftrS ©uineen unb jn»ei ©ruber. 
25er (Eleppaiit bat cier (fuirr) pfjc, unt feine (his) 3äpne 
»erfehtii m£ mit Elfenbein. Die Meiner finb »on bell 
Seutfc&en unter £>ermann gefftlagen werben. 

Tliere »rc numy, CS gibt Dielt. .Thcrc are LutcIiereJ every d»y, 

linnj-sm«. ffliijii." tS liierten bafclfcU tägii* ge. 

flaly, 3i.ili.-n. | ftfcludjkt. 

ßriwt, oroB. The cM ba£ &atl\ 

Hut also, nllciil aun}. jVery la*v, irllc, f(Jr fräae 

lüiliu.niiiiiii. Siuiptiiräiibtr. B«aii»c ii iloc? nol love [likO, 

WJw tili, tr-rfftit mitn. I nxil nipjt liebt. 

Dlgil&eä by Coogle 



I lilte tu cnt, itt) efft gen. 
YVhnt hsve vid M>id, bflö tdlftt 





Hm bcca iicsien. ff nt gcWngcn 




The cleplmin, (er (rlryliatit. 

^rni b.'i« ©efdjUrt)tE Her TA tun muri er (Nonns). 
3m (£nglifd)en fauu man lueber an ber (Snbuiig beö 
SBcttcö, rtoeö mi bem eot«f«(Sten ©efcvieäjisitjorle crfen= 
neu, l'on wcldjnn @cfd)lea;te ein Kennwort [ey; fonbern 
man mufj biefeö ane betn uorgefegten gürivorfe, ober aus 
ber Scbfuiuiiß fclbjl evfennen. 

golgenbe SSÖvfcr ft'nb männlidjen unb n>eftlidjen ©e= 
fd)led)!S: Cousin, fceijit m äkrrer iinb bie Sßaafe, neigh- 
bour, ber 9]arfjbar imt tu' -.JNidirai in, l'neml, bet $reuuö 
unb bie grtimbin, servant, , ber Sriet&t unb bie 5>iaa,b, 
tlrief, ber Xn'eb unb bie Sicüin, rabbet, bnä niännlidje 
unb wetblirbt Äaniuajen, sparrow, bot mnnulirtje unb 
weibhdje Sperling. 3Kug aber tag ©efdjieajt buräjauö 
unferfdjte ben roerben, fo bebten t mau fieb ber SBörter man 
unb woman, he unb she, cock unb he», back :uib iloe, 
male unb female, wetdje mau ben -JicniirDöricm oorfe$t, 
aU: A man -servant , ein Sned.lt, a wo in an- servant, 
eine URaflb, a he-friend, ein greunb, a she-friend, eine 
greunbin, a cock-span-ow . rt'n mönnltcbcr ©perlttta, a 
hen-sparrow. ein metbliüjer ©perd'rm , a buck-rabbet, 
ein ntauulidjeS Sauincben , a doe-rabbet , ein n>eibd'rf>e£i 
Äanincben, a iuale-chilrl . ein ffnabe, a fcmale-child, 
ein TOäbdjen. @ebl aber ein lueiblicbeö 2ßort ober she 
»orber, fo bavf man bie ©efdjlcrbiäjeichen she, woman, 
female nicht fe#en, ntt: Nhe is a philosoplier . fie t'ft 
eine 9>biIofo|)jjiii ; slie is an orphan. fie ifi eine 23nife; 
Yonr sister is my t'riend and cnmpanion, tyte ©cfiives 
fier i[J meine greunbin unb ©cfabrtiu. 

Oft bejeidjnet frfjon bas Wext an fid) baä ©efebiedji, alö: 
Husband. (j&cmaiin. Wlfte, (Ebefrau. 



ratner, Mioter. 
Brother. ©ruber. 1 
Uncle, Öbeim. 





Sister, ®q)iDefrer. 




Aunt. '5D?itbme. 
Niece, Wirble. 
Bride, SSraut. 
Nun, Könne. 
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Wittower, SÖfftwer. 
Son, <Sobn. 
Master, £>err. 
King- jfom'g. 
Dag, ßiiut. 
Ilnil-WM. gucbö. 
Bwr. tiber. 

Bulloek. steer, «Stier. 
Brake, (Sntridj. 
Vach, Spahn. 
Gandur- (Mnferid). 
Stitllion, &m0. 
St «g. Jjivfd). 

Um bie SteRnnBrlet , i 
SEBürte bcseidjncn, weiblia) Ji 
nort) Cie Crnbfylbe ess juin ti 
Emperor, ffloifei. 
Priuce, tfürfr. 
Kanin, greiberr. 
Duke, ^erjog. 
Co im t, ©ruf. 
Elector, Sjmrfürjt. 
Marquis, 2*iarqui£. 
■ God. ©Oft. 
l'iis st. 'pnefter. 
Poet. BiAter. 
Pi-uphet, froptjtf. 
Govemor, Jjofnteifitr. 
Actür. ©Anufiueler. 
Heir, erbe. 
Hunter, 3tiger. 
Host, äßirtb. 
Protektor, SJefdjülfer. 
Jew, 3ube. 
Sheplicrd, Sdjäfer. 
Songster [Singer), fcäiujer. 
Benefactor, ilSeb Ilster. 
Sultan. Sultan. 
Xegra, Sieger. 
T\i;int. brennt. 
Liou. Vom. 
Tiger, SEiger. 
Leopard, Ctopnrb. 
3lber landgrave, Eanbgrof, 



Widow. ÜBöitte. 
D&ughter, S£od)Kr. 
»M-ik'-s. grau. 
(Jucen. .Königin. 
Bitch, öütibin. 
Bitch-fnx, güdjjin. 
Sow, Sau. 
Cow, SfU*. 
MHIi:r, junge ffub. 
Duck. ffnte. 
Hen, Seltne. 
Goose, @anö. 
Märe, ©rotte. 
Hind, Sitfdjfub. 
iclifje einen ©fanb ober eine 
i nuKhn;, fc£t man geitiebnltttj 
innnHd)en 9lenn»one ( aUS: 
Ewpress, Äaijrrin. 
l'riiictrss, rtüvilill. 
Bai-uness. greifmu. 
]>neliess,£>er;cgut. 
C'ountess, ©räfiit. 
Electress, Ejjurfürfiiu. 
.Mitrciiium;ss. iV.U\|U;'('n. 
Goildess, ©sitin. 
l'riestess. >)3nefierm. 
l'oetess, £>id)terin. 
Prophetess, 'propljeiin. 
(.'öiiirncss. .yofmdürai!. 
Actress, ©d;aufptelerin. 
Ileiress. ©rbtit. 
Huutress, 3ägertn. 
Hostess, aSirtb/in. : . 

I'roteetress. 3?eftfjfi£crut. 
.'■•'vrss. 3übin. 
Sliepherdess, ©djäferin. 
Songs tress, ©änjerin. 
Benefaciress, 2ßoj)(t&äteritl. 
iSultanuss, ©ultaitin. 
Xegruss, Negerin. 
Tyranness, Sprannt'n. 
Lionuss. lÜtuirt. 
Tigross! ipeiblifljet Siger. 
Leopardess, Ceoparoin. 
Ijai im wei6Iln)m landgravine. 
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A Frenchmsn , ein Svnnjofe , (int im wri&h'cjjtn a 
Freiiehwowaii. eint gr.mi&fin, »11 Eiiglislnnau, ein gng» 
länber, an Englishwoman , eilte ßnglänbeiin, Lord bot 
Lady, Landlord, Landlady, Her«, Jpclt> , Hcroiiie, 

.Aufgabe nbrr ba« Ovfrfjlrdjt Tict IjtciiniDÜtUi. 

5. 

Sic ©rieeben bnften (liad) viele ©öttcr uiib ötöliiit* 
rten, ^riefier unb ^ricfterinncii , feili.iitfpiflfv «nb ötbüii= 
ftielcrinncn, XtidjM unb Dichterinnen. Mein ülodjboi unb 
meine SJIndjbnrin finb meine gmiiibe, SKo'n SJ&ft unb ' 
meine 9?id)te, mein Seiler unb meine S3nnfe (tut» in (hl) 
bem ©arten ber £>erjogin von •)!. gewefeit, wo fie baö 
SBcrgtiügtn jwttai, ben Soff« unb bie Jiuifeiin »on 3tu&= 
laut jii febett. Mein SlGirtb unb meine SBtrtbfit bntteu bie 
üirbre , mit bem ©rafnt G. unb ber Örfifm i.'. ju furechett. 
23er £>ofmcifkr unb bie tefniEifrm'n tet SWarquffiti 21. 
finb in bem SEbeatcr gewefeu, wo fie ©ctmufpicler unb 
©cbaufpielerinnen , Sänger unb (Sängerinnen , gmnjofni 
unb graitjöfmntn gefeben haben. 

in, 3iufi:alit. 



t gwu 



r SBirtf». 
ne (Sin. 

•tre, tue J&c.itcr. 



Her König unb bie ftönigin von 3B. finb tie 2Bob> 
tbäter ibrer llnicvibaneu : er iß ber SPefcbüijrr bev Afmfte 
unb äßiffenfcbaften - unb fie (she) bie VWttyain unb 
SBcbllbäterin ber armen. £>ie greif mit 9Hii(ler, meine 
greunbm, ifr eine oortreffiitfie Sängerin. SJÜcine 9Rubmc 
iß mit ibren (with her) Stnedjttn unb SBägben nid)t in* 
frieben, ireil fie febr foul finb. £)icfe (this) £>ame, (ine 
geborne (bonij « cboitldnbeviii , ift eine veiebe St bin bcö 
©rnff« ßoroter, wdrf>tr ^refie ©üter in 3rlnnb beft^t- 
2>tr ejjurfürfi tmb bie Cbtirfürftin von ß. finb tiefen Sibeub 
im Soticerte geu>efen. ßabt 3jw fie gefeben? 

Of tlieir subjects , ifuct Untmlls nol t-len-ed. ift iitfbt juftieben. 

tfCWHt. Becausc they sre, Ircil fie finf. 

The si-t, bft Smtfh Iillc, Ins;-, fallt. 

The »eience, 6t( SBifTenfdjaft. The Sc» lehn m, b [r Srtotttfiiiber. 
EnwiltBt, Sdrtreffti*. \Ritk, rtfrt. 
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H'lio posBrB_stB, »fl*(r ttf.it. IThis evenins, fctrfflt afrcHb. 
A grünt csiHte. (in großes ©ilt. The conocrt, biut Sonmt. 
[rekutd, 3rTanb. Have vnu sccn llicm, fcu&t 3ft 

Ha-ve bccn, Rtib gcTOrfcn. '| fie gtfcfe«? 
Won in ^UUifiwfl Ser Wriet unb Jilftuna tieifjliirn. 
■Die Slbfcilung unb ©Übung ber 2ßörter int gnglifnjen 
Ijnt mit ber beuffajeit ©pradje »fei SSiTinlif&eä, unb bitfelbe 
fann burdiaue- ({weit Urfpvung &ierm nicht »er.äugnen. SIuö 
folgenbera famt man erfejieu, in wiefern jt$ tiefe Selben 
©pranjeii einanber nähern, 

1) Hie SnbfMlfre head unb hood briieft unfer beutfdjeS 

& eit au3, at* : 
God, @ott. Godiiead, ©ottfjeii. 

Man. SKann. - Manhood. 'iWaimkii. 
False. fnlfrfj. Falsehood, ftalfcbbeit. 

Child, Sinb. <.'fii Irllmod. JimJiKil. 

2) Sie (Jnbfalbe dorn, uitfer beutftficS tbum, äl$: 
King, ffintg. Kingdoin, Äonigt^um, Sö= 

nigreta). 

Duke. ^>eräog. Dukedom. ©erjogiütim. 

Christian, S^rift. Christen dorn, 2i;rtfient()um. 

3) Sie Unbfylbe ness. uufer benifdjcg nt§, nlö: 
White, met'ß, Whiteness, Sffieifjc. 
Hard, Jiarr. ' Hardncss, £nr(c, 
Great, groß. Greatness, ©rßfje. 

4) Sie ©olbe füll, unfer beulfdjefS »oll, als: 

Joy, Jreube. Joyful, freubig, freubemjoß. 

Bounty, ©üle. Bountifnl, gütig, oolt @flte. 

Cwe, ©orge. Careful, beforgt, »olt ©orge. 

6) Sie Snbfplbe less btüiü unfer beutfd)ed loa au«, atö: 

Father, äiater. Fatherless, »aterloö. 

Name, 5ßame. Nameless, namenlotf. 

House, ©au«. Houseless, ofenc ©nuS. 

Friend, greunb. Friendless, obne greunb. 

Ilse, 9iu§en. Useless, c&ne 9!ugen, 

Sense, ©inn. Seiiseless,ftitiiloÄ,o&ne©inn. 
6) Sie ©nbfpl&e Iv unb v unfer beutfn>£ Ifo) unb ig alö; 

God, @ott. Godly, giittiirf). 

Day, iEag. Daily,' läglicb. 

Mcaven. ßintutel. Heavenly, bimmlifd). 

Lovc, tiebe. Lovely, Iteotio), liebeitömörbfg. 

Body, Äörper. Boddy, förperlitfc. 

Wind, aßinb. Windy, winbt'ß. 

Stone, Siein. Stony, fieiiiig. 

Guilt, @rf;ulb. Gflilty, fajulbtg. 
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®ie aßörter, WeTc&e ftd) ouf y enbt'gen, »erwanbelti 
Mefrt y, roenn ftc nod) eine ©plbc annehmen, in i. nlö: 

Happy, happily. 

Fancv,' faneifiil. 

Body, bodily. 

Heavy, heavily. 

Bountv, bountiful. 
©eljt aber bem y nod) ein Siofor soian, fo wirb y 
m'a)t ueränbert, elö: 

Coy, coyly. 

Boy, boyish. 

Joy, joyful. 
7} Sic Önbfijlbe isb, uitfer beutfd>cs tfdj, a!ä: 

Childisli, finbifdj, bratlsh, tbifnfdj, devilish. ttuflif«. 

Englieh, englifd), Polisli. potnifd), Swedish, fdnre; 

bifd) etc. 

SDte (Fnbfylbe soine unfec beutfd)ts fam, alS: 

Trounle, SRnbe. Troublesome, inübfnui. 

Health, ©efunbbcit. Healthsome, beilfam, gcfimb. 
\lm bie 5ffiiin'ric i?:u-;:irvii[fcii, woraus eine ©aaje 
gemadjt ift, fegt ber Qrnglänber, fo joie ber £)ewfd)c, 
bie ©0e en juin £am)l!uorte , weldjes bie Materie be= 
jeidmei, ala: 

Earth. Srbe. Eartben. j'rbi'fd), i'rbcn. 

Hein», Sanf- Hempenj bänfen. 

Lead. ©lei. Leaden, bleiern. 

Wood. £otj. Woodeii. Hljern. 

Silk, ©ei'be. Silken, feiben. . 

Gold, ©olb. Golden, gelben. 

Um eine jjeWiffe Sefajäfiigmig, ober einen ©ianb ju 
btüeidjnen, fe$t man, fo wie im Deulfdjen, au bem Jjaupt* 
»orte bie ©iplbt er, alS: 

Garden. (Sailen. Gardener. ©ärtiter. 

Pot, £opf. Potter, Stopfer. 

Hat, £ut. Hatter, Jjutmatber. 

Glftve. £>anbfd)ul>. Glovcr, £anbfd)ubmaä;er. 

Fish, gifd). Fisher, Sifdjer. 

Sind) fann man auö febem Infinitive burd) bie £in= 
jufe&ung ber ©ylbe er, ein foldjeti ßaubtsoort Silben, alS: 

To love, lieben. Lover, Webbabtr. 

To drink, ttinEen. Drinker, Printer. 

To dance, tanjen. Dancer, XÖnjer. 

To deliver, befreien. Deliverer, fflefreier. 

To teach, lebren. Teacher. llebrer. 

Um bie ©efdjanenljeit eine« fförperö beutu'djer ju 
tefHminen, feft ber ffnglänber wie ber IDeutftbe, nod) 
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baö jweile SBHttelwett (Part. II.) jum Stiworie, als: 
High- sii irited , flofj ", mean-sp irited , uitbrigbenfenb, 
plump- face d . bidbarfig, self-willed . ftarrf öpftg , long- 
haircd, langhaarig, half-formcd, balbgebilbet , home- 
bred, ber feine fftiiebung 511 £ flB fe ehalten bat, ba&eim 
erjogen. - 

9) Sie SBcrfpIte an, welt&e urfprünglitb 9)ei= unb SÄftttl« 
w&rterit uorgefejjt wirb, be^citbnel, wie im Deutfdjen, 
HJiangel unb "Beraubung, alä: 

True. wabr. i Untrue, unwahr. 

Hcalthv, gefiinb. Unheaithy, ungefunb. 

Feeling, fiiblciib. Unfeeliug, gefubfloS. 

Denlored. beweint, l'ndepiored. mibe weint. 

Able, gcfdjtcEi. Unable, ungefebitft. 

Just, geredjt. Unjnst, ungerecht. 

3(ud) fegt ber Grngfcinber, wie ber Xwitfrije, jwei $>awpu 
Wörter äi'fammen, um bie ,panb(ung ber ^erfon ober ©c* 
fitinim»!;] ri-v .^irtie (in.:.änft,jen, atö: Horsc-man, JKetter, 
coach-man. Stuifffier, fruit-woman . Obflbänblerin, oil- 
bottle, Oelflafcbc, milk-cuflee. $ltx<ia :mi T^M. ntimlry- 
housc. Panbjiaiitf, brew-hoiise , Sraubciuä, wind-mul, 
üEJinbiiiiihtf, weatlier-^lass, 'J'3(ttergtaö, sea-fish, @ee= 
ftfcb, selMove, (figenliebc, hell-tormeuts , £äUenquaten, 
head-akc, Äopfweb, rain-bow. SEegenbogen, apple-tree, 
SIpfelBaum, pear-tree, SBirnbaum, jduin-trcc, Swityen* 
bäum, waJnut-tree. 9iufjtatim, a wme-bottie, eine'SSein* 
flafaje, a tea-cup, eine Ebeefcbale. 3n>ifd)en jwet foldje 
Hauptwörter, bie fid> im emjlifdjen ninjt wobt iufammen-- 
fefcen laffen, ft$i man bie *prä'pDfifion of, alä : A inaster, 
ober teacher of language , ein Spvacblebrer , the city 
of London, bie ©labt Sonbon, the inanth of march, ber 
mnat 9Hn, 

2)ie ^räpofitioti or wirb nndj ben Hauptwörtern ge* 
braudjt, weldje eine 3abi (Serfammtung^aliO , ©ewufit 
unb ffiaafi anjeigen, ate : A pound of cheese, ein ^funb 
fiäö; a great mimber of peonlc. eine grege Sinjabt 
Ceute ; a pair of gloves. ein ^nar &uibf(6u]>e j a bottle 
of wiiie, eine glafdje 2ßcin; a d07.cu of buttons. ein 
Sujjenb ÄnÖpfe. 

^Diejenigen ©nmmclwörttr, burd; roeltbe man feine be= 
fonbere ©atfnntf 6ejrid>nen will, unb webte audj ber Seut= 
fdje in ber Sirnjeit lagt, bleiben autt) im ©ngu'fdjen ebne 
aRebr&ei't, als: 
I bought four do/.en of idj faufte- Bier Dufcenb 

buttons, ffnöpfe. 
Mtnpi»«. 1) r.6 1J « lt (. 3 
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Itisabouthiriidredpoiiwl ei ift an Rimbert ^Sfuab 
weicht, fd)n>cr. 

The wall is six foot long, bie Stauer ifi ferijö ftuf fang. 

His army consisted uf fem £>ce r bcffanb auä 50,000 
fifty thofisaitd Ibot and 9Jtann ju gu§ unb 40,000 
t'ourty tliöiisaiiJ liorsc. ju Uferte. 

^Ufjdbcn ülitr Sit ^Uilrituitn unb JJilbims ber Uti'ttec. 
7. 

SOfcin Seiler bat jieute (to-day) vier (tbnr) Dugenb 
Sbecfcfcalen, $mei äöenigicifcr , ein 'IWi u>iM(enc »trumpfe, 
ein feibeneS ftlcib, eine qpßjciic Uhr , unb feajg (six) 2>u; 
fcenb filberne Wnrt getauft, unb bat babev eine grofe 
©limine Selbes fluöa.ca.eben. öebe unb faufc mir einen 
Orboft meißen äfiein, ad)i (cight) 'JJfimb Suller , unb 
brei (tiiri:c) Beniner 3»<fer. 

©iebe, ob bic Dclflafdjc auf bem iEifnje i|i. Sfufe ben 
fc&niarjbaarigcn Sctjulimadun ^ ui:C de mctfjljä'nbige Öbft* 
^änblcn'n. äSvQrn ©ie eine ©ajale £bee mii mir Irinfeii, 
ober (or) ein &L\i IQcin'i STriiifcn Sie gevn Kaffee mit 
SMilrijV 3dJ öiebe fi " fl tlttlt ^ cm e " let ©djnfc 

Kjjee »or. Sic --^di (towii) j>ciibroun bat uiele ftfifine 
©arten mit SlpfdKiiiiiieii, iMnil'niimen, 3 weiften bäumen 
imb Sirfdjcitbäiitnen, n>eln)e gegen baä Snbe beö 3J(onal6 
Sprit bliiijcn. @ebet mir eine yortton ©djt'nfeii, ein @laä 
23ier unb eine pfeife £abaf. 



Has bouglil, Ifiit jli-l.iiifi. 
Tin; sla.^s. Ms) 

WboL Solle. 



Bl^ck linircd, fcfcluarjGimrlfl. 
slioc-maker, Sajli&maOjcr. 
YVhitc-haiided. ivftOSiiiiriii. 
Will yna ili'ink. ii>;!(fi! Sic irin- 



■, ?U](t(V. 



he svg*r, 6er 3«äcr, 
IC wlitdiei-, fic& üb. 
n Chi; table, (iitf 6cm ÜMf, 



, gctcl mir 



tos aft" c "' 

Sic «pfeift. 
io, ber SaSitcf. 

Sismeiieu gcbraitdjt ber ffngfimber ben einbeitS^Strti: 
«o ber ©eutftbe beu beflimmten fest , unb tiefet ge* 
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fr&iebt bei SRnng , ' ©cwidjt , Stil unb 3aM, alt: Wnie 
scils Im- twuntv penri' ;i hotlli- dinihiri Ilm bottlc). 
ber 2ßcin ivirb tili ihmh.;^ irfiiluT tic SdiMte yerfitufl. 
(.'offne is solil für Iii in- sliillin^ ;i [iininil (nitfmil tfii; 
ponud). ber Jfaffcc reirb um vier Gdjilfmfle tnä yfunb 
utrfanft. I gl ve him tlirce Shillings ii weck (anfiatt 
the vveek), id) gehe ihm tvet Grtijlliiijie tic äSorfje. 
Tliirtv Shilling* Ii dozuii_ funfliilt die (lo'/.cn) , brei'fjig 
Sdjiilinge tiio 3>nycitt>. fc:e and) bei ben 3feben3 arten : 
Üiion an avmig<\ im 35iivdifrfjnitfc ; 1» a hiirry. in ber 
(file; as a prnof. jum SScHxi*; To make a captaiu. 
gum 0nu)imtann mntptn. 

^afgnbeit ijirrüber. 

i 8. 
2ßie uiel feflet bag Dufienb von tiefen (Ihese) Änö* 
Ufcn? 3d) gebe 3bnet1 b,iä SDu^enb für fedjS ©dpiUinge 
nnb btei «tüber; 3cb gebe meinem Sebienten jiuei ©ulben 
bie aSoüjc , unb meiner SJiagb sicriig Qlulben baö 3aljr. 
9Bie »iefmal gefien Sic in ba3 Ebeattr bie SBocbe? Dret'= 
mal bie SBocbc in bat! £b-cater, unb jWeimctl ben SDIonat 
in tai Uoneerf. 3 1 »et Kronen ber Sdjcffel, 2Bie»ic( bie 
(fß£ . ■ ■ rnd ^funb. — güuf etfiiitinge baei 

ßtittbert, "Sieben ^funb baa Oapr. — Dreibunbert @ul= 
ben ber £)rb»fi. Siietjtt'g Sejiöülöe bie £bnnc. Der 3«*^ 
wirb für jtDei Schillinge baS ?funb verlauft. 

How much costs, wie viel foftet? The 



, Orr 8d>cfFcl. 
The yari, dl, bie «fc. 

■ ' J, Ens äjunberi. 

ftlwi > 

WS 3ac!ef.' 



.... in) gebe 3&n 

IHv ftolman, mein Sebicnttr. 
The ye»r, bofl 3abr. 
How iroinjr times, miciufliti.il * 
Do you go, gtben Sic« 
The fi Lay, laB Xbtaln: 
Thi iti', rreunat. . 
Twice, jwcimol. 

Van 6f» Veeelne))unBg|tuf(ii (Comparison). 

Die SBeirocrtcr, roeldje im tjtngtifdjcn gemöbnlicü Bor 
bie Jjauptiuorter gefegt werben, leiben, auger bem Com- 
parative nnb Superlative, f eritr\ SBeränberuiig , «IS: An 
jndastrious mau, ein fteigiger Mann; a virtuons wo man, 
eine tugenb&afte "ftrau; iiuliistrious men, fleißige ffliänit«; 
virtuons women, tugenb^afie grauen. 

(ii gibt im englifcben brei SSergleidjung^ßufen : ben 
Positive, ben t'oniparative, unb ben Superlative. 

Der Positive bejeidjnet Die ©genfebaft einer ^erfon 
S * 
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ober ©nie, objte t'rgenb eine 33eäie£ung, als: good, guf ( 
msi;. weife, great, grofj. 

3)er Comparative ergebt ober »erringen tiefe (Eigen* 
fdjaft in SSejiebung auf eine aitbere, älä: wiser, »reifer, 
greater, großer, I<ns wisc. mtnber fnidjt fo) weife. 

Der Superlative sevglcidjt tie ßrigenfdjaft beS einen 
mit berfel&rn (Jigenfr&afi aller anbern, unb erbebt' fia) über 
btibe, alä: the wisest, ber rceifefte, the greatest, ber 
gröfjte, tlie least wise, am ininbefteti weife. 

Ser Comparative wirb gcbilbet, inbem man jiira 
Positive er. ober r. wenn baä ©eiroort ftaj fdjon auf ein 
e enbigJ, fegt; unb jum Superlative est ober st. 

Positive. Comparative. Superlative. 
Rieh, reid), richer, reidjer, the richest, am reidjften. 
Hard, {mrt, liardiT. Mvrcv, Die lianlost, am Jwrtefirn. 
Fair, fd»n, fairer, fdjöitcr, the iahest, am fdjcttjttn. 

iänbiget fin) ein cinfplbigcä Seiwort auf einen cinfa* 
djeit •Confoiianteii mit »orlicrgelienbem furjen Stotel, fo 
wirb biefer Sonfonant im Comparative unb Superlative 
serbom>elt, alS: 

Big, bief, grofj, '»'gger, biifer, liiggcst, am biifflen. 
Hot. jjeifi, hotter, lieifjer, hottest, am jjeifieften. 
R«d, rotfj, redder. voiLmt, ruiidi-st, am rötl?eften. 
Fit, äcfdjtctt, ßtter, gefdiiefier, littest, am gefdu'dtefirn. 



Enbigt fidj ber Positive in y. fo wirb biefer S3ud)= 
ftabe im Comp, unb Sup. in ie öerwanbelt, aW: 



Easy,-Ieidjt, easier. leichter, easiest, om Ieidjte= 
ftett. 

OTefjrfylbige Sßorlcr, auf al, atc, est, ing, ish, ful, 
ous, some, able, ant, end, ed tmb id, büben bert 
Comparative mit more. unb' bot Superlative mit most, 

General, allgemein, inore general, most general. 
Vicious, lafreiljafi, more vicious, most vicious. 
Frugal, ma&ig, more frugal, most frugal. 
Trouhlesome, mü&fam, more trouhlesome, most trouble- 



Wretched, elcnb, more wretched, most wretched. 






sonn:. 




Solgenbe mifyn «c-n bex 3teget ganj ab: 
Good, gut, ln'i.k'v. fccitcv, h.si. am beften. 

Bad, böfr, wnrsc. btfm, wm-st, am börefien. 

Little, flft'n (wenig ), less. deiner, liast (lest), am fleinflen. 
Much, üief, morn. mebr, most. am meiffen. 

Olli, ölt, elderfnl.lcrt.Hdrst (uldest), am al* 

iiiler, teften. 

Grillige Superlative werben bura) Slnfjängung 'beS 
Sßorteä most nn ein Sei'-- ?teben= ober fiiauptipart atUU 
bei, ofö: 

Inner, innere; innermust. imterflc; under, unter; 

uilJ- roj.i-) . unterm . Mit- ■ flinift* . ull> r 41. »Im» I, 

äufjerfle; soni.li, ©üben; soiitlimost, füblta)fie;' fore-, wt? 
bere; foremost. uorberfle ; liindiT. htmeve; hiuderinost, 
binterfic. 

3m Grnglifdjen, wie in Olfen Spradien, gibt ei »er^ 
fä>iebene Segriffe, welche feiner Steigerung fd&ig- fittb, &ie= 
£er geboren perfect, üüHfomincn; round, rmib; circular, 
livfelf&tmig ; wquare, »iereifig; chief, »orjflglic&fte, !>öd)fte; 
extreme, aufjerfte, leijie. 

2Bitt man ben @rab verringern, fo feßi man fm Coinpa- 
rative less unb im Superlative least jirni Seireorte, 
all: Strong, fiarf, less strong, minbev fiarf, least 
sirong, am minbefien flarF. 

SBirb j« einer SBergleicbuna bad SKaafj bed llnttrfajiebS 
jjinjugefügf , welcfied im »eitffoen juweifen mittelft bed 
SJoraortS um ju gefdjeben pflegt, fo bebient fiä) ber Grng^ 
länber baju beö SSorwortä by, wenn fene Sefrimmung bed 
Unterfajiebö bem Comparative nadjgefegt wirb, ald: 
He is taller by the whole er ift um einen ganjen fiopf 

head than Iiis brother, größer, ätä fem ©ruber. 
He is shorter by half. er ifl um He Hälfte fürjer. 
She ie youiiger by ten fie ift um jebn ^apre i fön* 
ycars than f. ger, ald id). 

©teljt fene Sefh'minung aber »or bem Comparative, 
fo bleibf by weg, ali: 
Vou are mucli older than I, 6ie fürt »iel aller, ald id), 
My father is ten j-ears ol- mein Saler ift um jebn 3abre 

der than my mather. älter, als meine SHutier. 
This book is more thau biefed Sun) ifi um mebr alt 
half Jone, bie £älfte »otlenbet. 

Der Positive wirb uergröfjert burd) bie 9tebemuÜrter 
very, pretty, most. ali; He is a very (most) good 
man,' er ifl ein febr guler SRenfd). He has a pretty 
large l'ortune, er bat ein iiemlidj gro&es SSerm&gen. 
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Veiy, werajee? nie allem fielen lann, wirb au* oft 
olS Beiwort gebraust unb in tiefem Salle bureb wabr, 
berfclbe, ober fogav überlegt, nlS: She is the very 
yicture of her inotlier, fie i(l baö mabre Si'ib i^rer 2Kui= 
fet; We arrived th.it very day. mir fauten benfelben 
Zag an; tlie vi.tv numc of tlils Vascal is odions, fogac 
ber Maine btefeej Stburfen ift abftbeultdj. 

Der Comjiiinitnv asip Superlative werben burrf) tote 
Mebenwörter far, liy f;n\ ;i great deal, mach, hifmitely, 
Dergrofieri, ftlB: I'did 'htm far greater services, than. 
he did tu nie, itb tjiat i'bm weit größere £)tenfte, als er 
mir ibat. Soeratcs was innrh wiser than Alcibiades, 
©ofrateö war uiel, weifet, als JlicibiabeS. Snow is a 
great deal wliilcr. Miau Ibis paper, ber Srtjtiee ift oiet 
iiH'i|ia', als i-:cffsj 'JSantcr. EpamiiHmdas was by far 
the raost acc'oinplished of tlic Thehans. (Foarm'iiönbaS 
war bei weitem ber SSoWommenfie ber ■ getaner. The 
Deity is infinitely greater. than the gre'atest of his 
creatarcs, bie ©ottbeit tff rnienblfd) grSget, aU ba$ arpßie 
fbm ©efdjöpfe. 

Serben nur jwei ©taenfiänbe mit efnanber wgliajen, 
fo wirb nicht ber Superlative , fonbern ber Comparative 
gefegt, alS: He is the eider of the two. er ift wn ben 
jweien ber älfeffe. 

Oft gebraust au$ ber (fnglänber im Comp, nnflatt 
more, better nnb fra Sdp. aujtatt most, best, a!S: L 
love you better, than yon do ine, i'dj liebe ©ie nwpr, 
alS ©t'e mief) lieben. She, whom I loved tlie best, is 
dead, bt'e, weldje id) «m meifien liebte, ifi tobt. 

.aufgaben übet bie Vcrgleiibungsßtiffii. 

, 9. 

Sie Sonne ift großer nnb glänjenber aU ber (than 
the) TOonb. liefet (this) fflcinn ift retd), fein (his) Stu= 
ber reidjer, unb fein €d)waget ber mebfie in (iit) ber 
©tabt. 2>?ein fmy) greunb ift treuer, weif« unb tugeub* 
bafter, alä ber 3brige, unb ber Sreunb. meines SSaterS ift 
ber treuefit, weifefie unb tugenbhaffefie. Dterer ftleifeber 
ift bitter, ale" biefer ©öjneibcr, unb bev £>err *} t!aji)= 



*} Der Sri glaubet brütft bnä SBovi §crr auf folgctibe &rt aufi: 
Muster bor einem Sttiumwm , atf: Manier klein , Muster 
Roth, pat «lein, £>cvv Sferfc; Sir tr, hiüt Surcbt unb bot 
(em Samen einer *))crfon Don Slbel, ql£: Oood imn-ning Sir, 
auten JUorflcn mein §crv. Sir WiUiwo, Ötrr bou Sillium. 
Öentieman mitb in Cnstonb einem jeben SWämtc Bon gwler <if 
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boneä ifi nm tirfflcit im Äönigreidje. Qrä ifi »ttt Jeff er, 
tugenbliaft unb arm j« fenn , nie folir vdrii itnto laftetfjaft; 
beim (lor) 2ugcnb ifi frfjnfc&orer aU ®elb anb eijre. Jim 
»engt ©öraratr war beifier, aU biefer, Dtuffcblonb fit 
benolferter «IS 3JußIanb, uub granfrei* ifi boo" bet-ölfcrtfle 
Panb.wn @itrppa, unb Italien baö frfjßnfte unb betfjefif. 
£)ie prflcn finb oft fiel imglütflt'äjer, als ber gröfjie £f>eil 
tprer llnferlbanen.' 



J.srec. grell, ttrit. 

■rieht, gWnienb. 

Tin.' Union, tri aViMib. 



To he, (U f(i)it, 111)11. 



Th* moiicj-, bat ®(Ib. 
The honvnr, bic ß&re. 
The ln*t summtr, ber DOrigc 
Sc-ntmer. 

«nv, Scutfiiiliinb, 
ml, fccoölrctl. 

Ii.:- i. ÄLtÖlüllf. 

nncr.', grnnfmd). 

muulrv, Üailt. 

fl of.en, Pub oft. 
The ber 3*ti(. 
de ihdr »„ly-ci«. iljrrr Unter* 

tiaiKtr. 



aKcin Fit ineS Sttäbdien fpn*t weit teffer eiigtifäj , als 
3br befter ©rimler; allein (bat) mein Heiner Snote ftjridjt 
am beften oon allen meinen ©djülern, er ifi baS befie ffinb 
»on ber SGüelt. Mein Pe&rer iji gefdiitfter unb gelebrter 
«IS ber 3I»rige: er ifi joani fctr ^riVliirfiffic itnb gelebrtefle 
»rm allen Ijcfjrcrn biefer (of tlns) @t«bt. Sie ©räfin 
ffirutta ifi bic Iwfjlidjfie unb bie 2Rar«uifin Singelina bie 
(iebcnöwürtigfie «ran (ladv) im ßemgreidjt. 

Ser aeiflrculm? nur lin-iTr^e OTcitfrl) cljne guie Urjic= 
5ung gleißt einem tr>l>tn SWatmotWcde. Sßeldjer ifi (who 
js) ber hefte, unb ineltber ifi ber ffljlccbicfie unb faulfte son 
3jjren Sajülern? ($3 fiub mejtr aU feä)ö 3J?onate, bag 
$err ©imon ein £auS taufte für (for) jir-et taufenb 
©w'neen, unb in weniger als jreei £agen uerfaufte er eS 
für mefir aJe »iertaufeub : es" war um bie £älfic ju treuer. 1 



Jittmtg t(ij)dr ( i! ., iiif: Tins -nuhrimm i* * fr iend of raine, 
bi;F(v \\ti M snriii Sri'üiiJ. n^in- (Mr.) ivirb im (rngli« 
•'dirn !'fi iil.m mit 'i*>-viO-.iLUnM--.i''ti'i: i],m; i; n".-,: : 
Yuni' liulin-, vunv 1.1',,-Ilit. oljr wvr Süoitr, 3fr §>Ctr S9iU. 
b>r; Tin- Cuimt. ilie ihr Cnplnrii. (he fJenPOi], b(r 

$icrc ®Mf, &trr fiofcifor, §m ^aupnnann, $iert ©enerof, 
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. 3*i 



The boy, »Ct Saab!. 
Of nll roy nhaUrs, ton alle 

meinen Sßjülern. 
The World, Bie SBclt. 
skiim.l. sefdtidt. 
He is even, er ifl fdflflr. 
Lesmed, gtlctri. 
Usly, MA4- 
l.melv. ürK'iiäwärtig. 
VFltty, aeiftrti*. 
WifkoM, o&ne fruit bem Ace.j- 



kr, gleifljr (mit b 



ein robee SSarmorblotf. 
atre ni e innre Uran , rfl finb 
mebr, als. 

he luonlh, bft 2?onaf. 

noe he boaght, 6oS er raufte. 

i les* (hnn. in »eiliger, ql9. 

t i»v, Per Zag. 

He seid it, er wrtauftt tä. 

Thu guine», bie ©uinec. 
™ — thipnid, Bier taufenb. i 

■i Inn denr !>y lialf, st War 

die £äfftt ju t*euer. 



Kon im c&nhlniotlrm (Niimbers). 

©rutibjabten unb 



Sie 3a(lWfatK werten überbauet 
in OtbitungiSialileii eingdflettt. 



Ornnbjo^ltn. 
Zero, L fipro, 5M. 
One, uonn, ein, eine, einä. 

Two. tup, ivMt. 
Three, tbrip, bret. 
Four, fopr, Hier. 
Five, feiro, fünf. 
Six, fjicftS, feg*. 
Seven, f)ero"n, fiebeit. 
Eight, tbt, afl)I. 

Ten, leb n, jebn. 
Eleven, ilra'it, eilf. 
Twelve, tuel», j»Mf. 
Thirteeii , tpBrvti&n , brei' 
jebn. 

Fourteen , foprtibit , »ttr= 
jejm. 

Fifleen, ftfiibn, fflnfjepü. 
Sixteen , fjitfäfibn , fedj*-- 
jebn. 

Serenteen. jtebenjepn. 
Elghteen. aöjfjepn. 
NlneteeD, »eunjebii. 
Twenty, tuemi, jroaiijig. 



DrbnungS japlen. 

The first. förrfi, ber, bie 

bog erfte. 
Second, §eionb, jweite. 
Thhd, tbörrb, brüte. 
Fourtli, fobrtp, »iette. 
Fifth, ftfib, fünfte. 
Sixth, fjicfflb, fedjäfe. 
Seventfi, fcw'nlp, fiebente. 
Eighth, eblb, ar&te. 
Nineth, neintb, neunte. 

itli. lentb, jebnte. 
i'.U:\ !'iii.h. lU'iii'iiib, fiiFre, 
Twelfth, trcelflb, iw&lfte. 
Thirteentli. tpörttibnt&, brei* 

jepme. ■ 
Fourteeiith, foprtipntb, wer« 

iebnte. 

t'Ifteerdh . fiftibnfp, fünf- 

jepme. 
Sixteenth, fetpajepnre. 
Seventeenth, fiebenjepnie. 
Eighteenth. adjtgepnte.. 
Nineteentii. neunjepnte. 
Tweiitieth, iwentielb, jlOflrt* 
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One and twenty, twenty 
uiic. ein unb jmänjig. 

Twenty two. jniet unb jTOan= 
ä'8- 

Twenty three , btei utib 
Twenty four, vier unb jutan* 

ä'g- 

Twenty live, fünf uitb iivm 
jig. 

Twenty six, feajei unb jttMHK 



ad)t 



Twenty seven, fit&ett unb 
Twenty eight 

Twenty nine, nenn unb 

üwanjig. 
Thirty, 1. tbfirrti, breifjig. 
Forty, I. fofarti, oierjig, 
Fifty, t. fifti, fünfjig. 
Sixty, l. fjufeUi, fedjejig.. 
Seventy, I. fjeTO'utr, (iebenjig. 
Eighty, I. efiti, aajfjig. 
Mnety. I. neinti, nciinjt'g. 
Hundred, ») Imnberi. 
Hnndred and two, liunbert 

unb jtt>ei. 
Two hundred, jicetbunberl. 
T Ii ousan (1. taufe nb. 
Hund red thousand, fcimtcvt: 

tmtfenb. 
A milüon, eine SSiüion. 
Two millions, imei *D!il(ionen. 
A billion, eine «illion. 



The last, ber legte. 
The last save one, ber sor» 
lepte. 



Twenty first, ein unb jn>an* 

wenty second, jwn- unb 

ärcnnjigfte. 
Twenty third, brei unb jTOan* 

jigfte u. f. to. 
Thirtieth, breigigfte. 
Fortieth, öierjigfic. 
Fiftieth, fünfjigfte. 
Sixtieth, fedjöjigfie. 
Si;vi'(!tietli, fiebenjigfie- 
Eightieth, Otbljiflfte. 
Ninetietli, neunjigfle. 
Hundredth. bunbertfte. 
Thousaiidth,' taufenbfie. 

SUwfiir.lt werben bi'e Orb= 
nunaljablen gefajn'eben : 
First, Ist. 
Secoud, Äd. 
Third, 3d. 
Fourth, 4th. 



Once. einmal. 

Twice, jTOeimal. 

Thrice, Utiraol. 

Four times, viermal. 

Five times ruuning, fünf? 

mal und) einanber. 
Two ihfrds, {»ei drittel. 
Three fourths, brei SBiertel. 
How many times , n>ie Biel 

mg, wie ofi? 
ringle, einfaaj. 
Double, doppelt, jrceifad). 
Treble , triple , threefold, 

breifad). 
Fourfold, quadruple, »ter* 

A f half, ein balbe«. 



•3 HunJre, 
twtten 

siiiiie hundrciN of prisoners , iä} 
gfiic; Thousnnds ure misimUe 

d(uB tftnitb'en. 



r(in! crtjlfcn . alfl: I snw 
fa& einigt Sintbert ®ef«i« 
here fceliw, Saufen« ffn» 
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last but two. ber britt. One and a half, anbetraft. 

A conple of npnles. ein 

9mt »epftl. 
-V pair of glores, ein fnat 
£anbfdjube. 
Aufgaben über iltc ^nblmfirter. 
11. 

3«anb liegt ncrblid) «on Europa, ifi 400 teilen lang 
unb 150 breit, unb gebiM/t eem i"t ö:ti^e »oit Eiänemarf. 
©et berübtnte Sfanal Don l'atigucboc in ftranfveirt) ift fmn= 
bett SBeilcn lang , unb bewirft eine SBcv&inbung jHufötn 
bent mitteüanbifcben fflecr, unb Bern aftnmifnjen Ocean. 
3nfo6 II. frart* in ftranfreieb ben (nn the| Uten ©epiem' 
6er 1701. ©corg III. rouvbe ben 22ften September I7i>i 
in ber ?&ejrmfuif!er E äbfei gefrönt ; er mar bei feiner (at 
Iiis) £&roiibcfteigung 22 3nbre alt. ßasnnna würbe van 
ben (fnglanbern am fori the) i2ien Slitguf) 1762 unter 
bev 9iegierung ©eorgö III. erobert. Sbuarb III. nabm 
Galai« am 3ten Sluguft 1347 ein. 



©eorg 



im crowned , 
BeWirt. 

'The- Wcstmiiislcr-abliv, bic äBcft* 

rotniteeStMet 
'he «cescioii , bic I&ronbf |ici< 

' 8Unfl ' U a 

3abrc nlt. J ' 



A mile, cino TOctlo. 
Long, lang; broiu 
Belun-s, flcbört. 



BctH-oen, jiBifdjen (mit bc 

Tlie med i lemw ii sen, 

tclliliibifdjc Htttt. 



12. 

_3n ber legten ©djfarfjt ätmjtficu ben ©rieben unb 
dürfen batten bfe legieren 5000 SRnnn an lobten tuft . 
7000 nn SJerrounbeten ; bie erfleren batten nur (bnt) 300 ' 
SDIann Zetti unb <J00 Sitrimmbcte. Sveimal gliiitlicb finb 
bielenigen (thosc), wclrtje t&v (tlieir) ©litcf in ber Sitgenb 
finben! £ßie »icluial fiiio Sie in yavii gercefen? 3dj 
war, nur einmal ba (tlierw). mit meinem ^rennte Sauer, 
ber ftbon (alreadv) dermal ju 3fom, unb breimal ju ff ä. 
ter€burg fteroefen ift. Seiftet mir etniaS Selb , ia) wffl t$ 
ffiudj oietfad; reieter jurüclgebttt, wenn £err Slmfel mir 
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meinen 38e<$fel tqapt $af. SEEtU »wie 3abre finb ©ie t« 
ffierlm geweftn? 3* fenjii 3iUjrc mit feite Weitaie 
tnfelb)!. 3$ fam im Saturnr JSIO an, unb reiäte ben 
14kii 3iili 1S10 ob. 

o Ims hu», ber geroefen ifl. 
liind m,-, :etbet mir. 
ie raoticv, etwaä Selb, 
ili rem™, 'trS H>tf( inrütfgc 

i Sutten — aHZcuiri Wliisn — lins p»iJ 

ir kjablt jat. 

drnu s ht, 6er SBoiifd. 

erfteren. i »rrivcJ, its (am an. 

Wh« finrl, ineirtjc finben. Jagaiir, 3annar. 

Hsvc jou bc.cn, finb 6ie gelrc= Jaly, 3uli. 
cn? I nep»rttd, it 

s bat, ia? is« mr 

W«n Iten fäiväxUm (Pronouns). 
(Ein Sfirrocrt ift ein 3tebet|>et[ , beffen man jt<$ flatt 
einti ßauptmcttM bebtcnl, um bie bäufige SSieberSwfitng 
beä nflmltrtteii SHSorteS ju »enneiben, al6: The man is 
happy; he is benevolent, ber 3J?cnf(§ ift glfitfltty; er ift 
ötobwottenb. 

Du- 'Aimm-ter werben et'ngetjietft m 1) perfönlicfie 
(personal), 2) reci>ro 0 iren&e (reflected) , 3) bt'ijjei'genbe 
(äemoustrafiw ) 4) bc^henre (rHutivc). 5") bcfi&ente 
(possessive), 6) uns unbeftiirimte (indefinite) gfhwärter. 
|JcrfÄnIin)( füxuätttt. 
@in£eir. 

Nom. I, ich, thou, bu, he, ») er, she, fit, it, ti. 
Gen. of me, metner, nfthee, beiner, of him, feiner, of 
her, ibrer, of it (its), beffen. 

*) Hc unb the wetten au* in bor SBebeutung o(a iiinitajer, 

meiner, flttriiudit , «IK: Hc sing* to-.Uv . th«t »ilf ery (o- 
iiiuifini, iii.iiuh-r itn.v tcjir, rer iiiLT.jrii Weinen roirb. 
: "! ü fr'. I.T iviroUnlirlj ;or ftm rviU'til:*ei! Äiinrnn: , n:if wirb 
übrigens reie im Eentiaien gebvaiidit, aU: Iiis I, lic she ■ 
yaa, they, tli.it biu.Elii it. irf;, er, iir,' ibr, fie (inb Cä, bif (S 
lauften. It is n„c ,bv i„-, 1;1 v. M ift jjentc tin ftfSnerSao. 

It 15 trllc. [0 ( !t iv.'bv. Ic is Ml- f.ulliu-, niv meiner , eä ifl 

tnetn SBatcr, meine mittler. 

(si mir- im üiiijiiidieii mit ™ aiiä.-jebritclt, fotalb bnfl 
SuIrSumsfu i„ >„: i c - JK , darauf folgt, unb c* (ia> ju aleithsr 
3tn >w ein Vlü:lu, «er •iviiL-ur; i>i;iei)t, ober bie eteOt 
n:i.;v ,t,iii; ;i! in «frtrifr, ds: V..,';,,, ,L-s|,i ric J sm i y ol r 

duserve io h« 60 , Sic njerben »tra*let tmb Sie Birbitncti tt. 
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Dat. to me, mir, to thee, bir, to him, tym, to her. tfir, 
to it. ibm. 

Acc. me. min;, thee, Wo;, him, ibn, her, fie, it. es. 
Abi. of, 'front, by me, oon mir, of thee. von bir, f»r 
him, oon ibm, of her, »011 i&r, of it. »wi tltm. 
SKefirbeil. 

Nom. we, wir, vouober ve. ibr, thev. fie, Cfär alle bret 
©efajleajter). 

Gen. of us, unferer, of you, eurer, of them, ibrer. 
Dat. to us, nnS, to you, eud), to tliem, ibnen. 
Acc. us, unS, ynu, euaj, them, fie. * 
Abi. of. from, by us. von nnS , of you. üon euo) , of 
them, von ibnen. 
Slnfrait to me, to thee, to him, to her, to us, to 
them, fngt man aud) me, thee, him, her, us, luenn fie 
alS serbinbenbe perfönliflje Fürwörter gebraucht werben, 
alS: Teil him, her, us, them, that etc. fage ibm, tbr, 
uns, ijmen, baff etc. 

Sei ber Ülnrebe bebi'ent fid) ber Stiglönber in ber Se- 
gel ber j»ei!en ^erfon in ber SWe&rfceit ; nur in Cilebiajlen, 
bei heftigen £eibenfcöaften unb als Slnrebe ©c-tteS bebieiit 
man fid) ber än>t<'cn ^erfon ber Cffabeif. 

Ye wirb nur in feierlicher 9tebe gebraucht, unb foinmt 
baper befenberS in ber belügen ©ifirift unb bei ben 2)ia>. 
lern uor. Slun) fann es nie als Hinbeit gebraucht »erben. 
WeciptnjirrHbe /«rmi'ttrr. 
<£ittbei(. Mehrheit. 



I myself. idj felbfi. 
Thon thyself. bu felbfr. 
He himself, er felbfl. 
She herseif, fie, felfcft. 
It itself, es felb|t. 



We ourselves. wir felbfi. 
You yoursclves ibr felbfl. 
Thev themselves, fie felbft. 
^ür'aUe brei ©efchledjter. 
One oiie 'seif, man — fttb. 



Um ben ShiebiucT ju »erflörfcn , fegen We Sngldiiber 
nod) bnS SSJortcben own , eigen , 511 bem reeiprojirenben 
gürwone, ali: My ownself, thy ownself, her own- 
self etc. 

^Xufljabfit übte bit fer r tfnlin>n mib eciiprnairenben 
/iraiDrttr. 
13. 

3* Iie6e ihn unb fie, »eil fie unS lieben ; fie Hebt 
fluaj Such, weil 3t>r mich liebet. 3ft (it ju £aufe? «ftein 

*) Younelf, lunin nur »on einer ?erfOn tie Stbe ift. 
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(iio) , fie ifl miögegongcn ; allein er ift nicbt ausgegangen. 
3<b ei« ei, unb niajt er, 6er (that) ei dua) gab; roir unb 
nid)i ft'c baben ce ftefeften. Üerne biefe fieftion, fie i(i febr 
furj, unb madje tiefe Aufgabe, ffe ift feto leiäti. Die Sßelt 
telobnt öfter (oftener) ten Schein als bae: 33erbienft felbft. 
Die £ugenb übertrifft aüe Dinge, unb bat ibre Seltbnung 
in jiä> felbfh ©age ibm unb ibr, baß itb fie liebe. Sßjetfel 
biefeä JEinb nia)t auf, eö (it) i(i feft eiugefcfilafen. 

3cb bnbe eä felbft gefeben, er bat es felbft getban, fie 
tarn felbft ju une , bu Ijnft fie felbft gefeben ; mir waren 
felbft b'cv; fie waren felbft ©djurfen. ifcrinfe tiefe* 2öaffer, 



cä ift frifcj); iä) fnnn es i 

vis also'' fit ÜE*t (tud 
.v e , 3&r t@iO liefet. 



., taten gefefcen. 



Very Short, fefir für;. 
Do this eiercUe, mmSt btofe 

Ve.v csv. fc6r'leii*l. 
The »orld, Sic äßelt. 
Bemrdx, bclobnt. 
The n{ipearnnce, ber ©(bell 



tbf triufen, rceil es ju falt i| 
eril, tos" äSerbienß. 
i, ii 6 er trifft. 

ngs, aticS, (lltc Dingt, 
.unke, WedEt ritefet auf. 
-slci |i. ftfi dngcfrtlafcn. 

mic, bat ^gclban. 

last Seen, du Saft flcfcScit. 
?ra liere, itir marrn jjier. 
TEiey wre, fie Touren. 
The rase«!, ticr ©r&Utfr. 
Iii ink. rrintc. 
r><t.l,, Trifft. 

" citn not (ean'O drillt, idj fdnn 

ntebt t rinf cii. 

y rcsson of i(u coloness, nJCif. 

tt ju (alt id. 



tieft 



Nom. this, tiefer, e, ed. 
Gen. of this, bt'efeä, er, es. 
Dat. to this, biefem, er, em. 
Acc. this, tiefen, e, ei. 
Abi. of this, von biefem, er, 
ein. 



Hiitjetgunbe /ürmo'il«. 
t. . fflebrbeü. 

Nom. these. tiefe. 
Gen. of these, biefer. 
Dat. to these, biefen. 
Acc. these. biefe. 
Abi. of these, »on biefen. 



(Einbcit. 
Nora, that, jener, e, ei; ber 

bie, botf. 
Gen. of that, beffen. 



ffiebr&eil. 
Nom. those, jene, bi'ejem'gen. 

Gen. of those, jener. 



Dat. to that, jenem, er, ew. Dat to those, jenen. 



Acc. that, jenen, e, es. acc. »ose, jene. 
Abi. of that, oon jenem, . er, Abi. ofthose, von jenen. 



Acc. those, jene. 
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Nom. the same, tfrfeltt, WtsjNom. the same. biefetben. 
fclbe, baffelbe. 
Slutb fegt man attfiatt the same man, berfelbe, nenn« 
h'dje Kamt, the very man. The very day, berfelbe, 
ttämliebe £ag. Tis Uie very same, ober seltsame, e$ 
tft berfelbe. 

^afgabtn über bie hinjtißtnben /ürw»tttr. 

■14. 

Sief« SWcinn, tiefe grau mtb biefeä Äi'nb finb arm. 
3ener Knabe «nb jeneä SMäbajen finb febr reiaj. 2)tefe 
finb ötit unt> jene finb fttjlcdjr. 3c6 baffe biefen SMann unb 
liebe jenen; «ct> lobe biefe grau unb labte jene. Diefe 
fflüdjer finb ju treuer, unb jene ju rooblfcil- Diefc ©arten 
unb jene Käufer gehören beut £evm 3iormann. 3a) fpreebe 
wa biefen unb mebt »du jenen Herren, »on biefen unb 
niebf »on jenen grauen. Siefeß ifi berfelbe 9J!ann, eben= 
biefelbe grau, unb bie nämliclien Jfinber, bie eö gefeben 
b>ben. @ebet ebenbemfelbcn SManne, ebenberfelben grau 
biefe gebermeffer unb biefe gebern, biefe 3)üd)cr, biefe 
Slumeit unb biefe grääjle: 

Wy, b 



), 14} tafTe. 

I pruisc, id> lobe. 
I Maine, <d> tadle. 



chesp, nwilfeft. 

Beloilg, gelPDrcn. 
I speak, inj frienje. 
The senlleman, Cfl ■£ 



it, tic c« nrfc. 

— , erbet. 
Tko pciiknifc, saa gttcrmtfTer. 

The F-.cn. Tic gtber. 
The fruit, bfe grutbt. 



|lfjiel)(nbe /urmÄrt«. 
<£tn= unb aSebtbtit. | ©in-- unb Wefyt$tit 
Nom. Who, welker, t, ri, ~~ 

ber, bie, baö. 
Gen. w'hose, njeldjeö 

djer, beffen. 
Dat. to whom, metefiem 



tnt. 



— L Which, wcljbcr, e, t€, 
ber, bie, baö. 

-en. of which , nieIo)eö, 
rcelajer. 
Dat. to which, »e(d)em, er, 



Acc. whom, mettfjen, 
Abi. of whom, wn roelojem, 



Acc. which, roeldjen e, eö. 
1 " ' which, von »eldjem, 



Nom. What, tm, m& ffrtNoin. That, tt>e!a)er f *«. 
ein? 
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Gen. of whst, von twiS, lvb=|Gen. ofthat 

»on? 

Dat. to what, iu was, wo* Dat. to that 

Acc. what, wa$, »Hü, für Acc. that 

ein? 

Abi. of what, »on waS, wo- Abi. of that 

»on? 

Whoj wliich unb what werben aud) als fragcnbe 
gürmörter gebraucht, unb als fotcfie beflintrt. 

35aS Seäie&etifce prwort who, irelt^eö bie ffin^ unb 
SKtlirbcit männlichen unb weiblichen ©efdjlccbteti in fid) 
begreif!, ,l1 ' cb -Verteneii gebraucht; that Bon $er= 

fönen unb ©atben; which nur »on Süthen. Oft lögt 
ber ffnglriuber biefe bejie&enben ftürwöncr Cmtm fie tra 
Accusative flehen.) ber ^jierlidjfeii wegen, ganj auS, a(S: 
Of six childreu I had, 1 have now bnt onc left, uon 
ben fedjö Sinbetn, bie ich baue, i|t mir nur noch eins ge= 
(tlirben. The horsc, that I ritte upon, ober tiie horse, 
1 ride iijion, is very young, baS *]}f«b, auf welr&em t'dj 
reite, if) frbr' jung. 

Der Genitive wliose wirb nur bann getaucht, wenn 
»on einem SSefiije, ober »on einer ffigenfehaft bie 3tebe i|i, 
unb fctmi fieb fowobl auf 'Jkrfonen , alS auf Sachen be= 
jieben, alä: Cyrus asked liim who (hat God was whose 
assistance he begged, GEonul fragte ihn, loer jener @ott 
märe, Seffern Sei|1ant> er auflebte; There are woods whose 
glooiny horrors no foot has entered, ba gibt eß 2Bä(= 
ber, beren biiftere ©rbreefen noch [ein ^uft betreten. 

tlm eine »on jwei ober mehreren ^)erfonen ju 6eieid)= 
nen, gebraucht man which, alS: Which of those two 
ladies is your mother, and which of these three gent- 
lemcn is your fatherj welche »on jenen jwei Barnen tft 
3|>re Stfutter, unb welcher »on biefen brei Herren i[t 3J)t 
Sater? Who has written this letler? A, boy. What 
boy? A son of mine. Which? The younger. leer 
bat biefen $rief gefdmeben? ein Änabe. 2SaS für ein 
Knabe ? giner meiner ©ohne. Seither S Der jüngere. 

5!ad) jwei »orbergebenben Jjaupf Wörtern, wcoon bnS 
eine who unb baS autere which forberf, fegt man am 
ricbtigjlen ftatt who, which, baS bejiebenbe ^iiroort that, 
alS: The men and things that he has stndied, have 
PM improved his morals (inanners). bie SRenfdien unb 
Singe, bie er ßnbirt bnt, haben feine Sitten nicht gebeffert. 

33aS proo« that wirb cot what auSgelaflcn , aW: 
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What I teil you is trae. for I have seen it myself, 
bat, wag id) 3bnen cridple , ifi itxibr, bcnn irb babe es 
felbfl fltfepeit. 

9(acJ) all unb not hing fanti what littet fieben, als; 
All that 1 can da is this, alleS K>aö ich tbiin faint, ifi 
biefeti; he will give you nothing that is good, ev wirb 
eurt) nichts geben, wai gut ift. 

Um bae Jjaupiroort im Snglifcben niefit ju wieberbolen, 
fegt bet Ungltinber tag gfirwwt: that, alS; Ol' all pas- 
slons, that of love is the m«st vmtrnt, unter alten 
Seibenftfiaften ifi bt'e ( Seiben ftbaft) ber Siebe am beffigften. 
The King's coach and that of the Quccu, ber Söagen 
bre) Römgä unb ber CSBagen) ber fiöm'gm. 

Sei einer Jfrage fegt ber (fngläuber (ttte ber Snteis 
ner) bei bem öulfSjeitworte to be, femi, ben (ienitive, 
wo ber Deuffthe ben Dative feat: aU: Whose honse 
is this, mein gebärt btefeö £auö '{ It is my father's (of 
my father), es gebort meinem 5Bater. 

^nfgnbcii über bic bejiebenben (tfiirwicirr. 
15. 

Cebrer, meldje ©fite gegen (towards) ibre (their)' 
©tfiüler gebraudien, ermutigen P« ""br ä»" 1 Semen, als 
biefenigen, roeldje ju grojje Strenge gebrauchen. £)er 2Jtann, 
welcher biefee? £auS gebaut bat, ifi tobt, unb bie Srou, 
toeltfje eS gefauft bat, ift febr reich. 2)aS 2Beib, welches 
QJott au« einer SRtppe SlbamS btlbete, war bie Urfatbe fei* 
ner (of his) ©ünbe. S>ie Sucher, welche ©ie lefen, finb 
gut gebimben. Hie ©tobt Ponbon ifi größer a!S bie ©tabt 
*JJariS. Der STönig uon gtanfreitfi ift mächtiger, als ber 
ÄiSnig »on ^preufen. - DiefeS £aufl ifi fleiner, aii baS 
3&re$ ©rubere?. Kenn ©ie mir tag äiirüdgcben, n>aS id) 
^fcnen gelieben babe, fo *) gebe ia> 3bnen auefi ba* ^iniif, 
«6 ©ie mir gelieben bnben. SRefo ©beim , bei (with) 
bem ©ie mobnen , ifi ein febr retfitftfiaffener 2Kann , unb 
. ba£ £auS, in welchem ©ie wobnen, iil febr angenehm ge= 
legen. SelcheS »on bt'tfen jmei ©emälben ifi Hg fr&önfie? 
SEßaö für Seither haben ©ie gefauft, unb mag baben ©ie 
baffir (for them) bejahlt? »er (he), »on weldjem ©ie 
foreefien, ifi ein getger. 



I 



"9 •Be, wirb im ®nfllif*cn niebt iibcrftpt, wenn bie SEötter: 
infctm, ta, roenn, aU, weil, uorjergtben, alfl: If 1 find mo— 

ney, I wonld hay this cuaBtry-honse, Wenn i<6 Jtittf, 

fo »arte icb tiefeö Santfaua faufen, 
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The cause, bic Utfaajt. 

The sin, bic Siiltbe. 

You nre rauliag, Sie Itffn, 

Are well oonnd, finb gut gcbim< 



fcjr angcne&m gelegen. 

|The pielure, bat ©emiälbe. 
irlsve you bought, ^abrtt ©ie 

getauft? 
P»M, bcjablt. 
You «peak, ©ic fureejen. 
A coHurd, (in geig er. 



Der SPIamt, bejfen (whose) betragen «btntlid) ifi, . 
unb beffen öanblungen biebet finb, ifi dficfßÄet nIS ber, 
»elfter fiel) fernen Seibenft&aftcn überlägt, ©ofratee> wel* 
t^et ju (in) aitben lebte, war (was) ein grofjer Witofop!), 
weldjer junge Pente moralifdje £ugenben lebete. Sato war 
em weifet unb tugenbbafter SJtann : er liebte bie SRfpuHiE 
unb alle biefenigen, welaje fie lie&ten unb »ert£eib igten. 
Sffiem finb Hefe ffinber, wem ifl tiefe Upr unb wem ifl 
biefeS Saut? ? Derjenige (he), »eldjer feine ^fliajten er= 
föttt, wirb geartet von ben ©Uten, unb gesagt »cn ben 
»Wen Die fshe), mit wel*er ifl) fptaa), ift eine gr<m= 
jöfin. Die (they) baben eine eble Seele, weta)e ben Zob 
ber SfBanbe »nrjieben, 

The cuinmonweftlfh, bie ütepublif. 

■ ved. liebte, lieMen. 



- The aetion, bic gJanblillta. 
üpright, Bieber. 

Who Abandons hiniselr, bei fiä 

überlÄfit. 
The psssinn, Seibenfdjoft. 
Who lited, raclnjer lette. 
Philosopher, fpilofsUS. 
T»y E ht, le&rte. 
Younc. peopte, junge EtUtC. 
Moral virtue, moraliftöe Sugcnb. 

jJefifctnbe /üriUDttfr. 
Diefe finb entweber »erbt'nbenb ober atteinfiebenb, unb 
fcejteben ffa; immer auf ben befieenben ©egenflanb, unb 
uafi auf bic ©artje, wefefie befeffen wirb. 

«rnn'lt öiflt. 6««d,r. 4 
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Defonded. BcttbeiblgtCtt. 
Dnes erfüllt, t&ilt. 
Tlie dnty, die Winjf. 
' esteemed. Iblrb geachtet, 
hnted, ibtrb gesagt, 
ipofce, in) fpraA. 

noble min'd, eine ebte ©eefc. 

sfer, »orjiepen. 

e infamy, bie ©[Sanbe. 



so 

eintet*. 
Ify, mein, meine, mein 

Thyj befa, beine, bet'n. 
His, fein, feine, fein. 
Her. ib>, ibrr, ibr. 
Its, fein, feine, be|fen. 

auebrbeii. 
Our, imfer, unfere. 

Vour, euer, euere. 

Their, {pr> ibre. 

Siefe gürnjörler werben, »fe bie »erbergegangenen, . 
burä) of, to, from. bediilirt. 

JHy unb thy »ernnbern fiaj manchmal »or einem 23o= 
fal ober ftummen b in mine unb thine, , nIS: I reposed 
iny heart upon thine lionour and have found its hase- 
ness, mein £erj »erlief! fidj auf beine Mec&ifdirtffeiibeit, 
imb id) babc beine 'Jlieberrtätfitigfeit rennen gelernt. His 
unb her werben nur Don OTenfäjen unb Sbieren gebraust, 
its nur iion leblofen ©acbeii, a(ö : Tlie tree and its blos- 
soins, ber Sßaum unb feine Sliilben; The world aud its 
appearent grandeur. bie Sßelt unb ibre fdjeinbare @rÖ§e. 

gigürlittj wirb Iiis unb her aua) mancbmal oon leb- 
losen fingen gebrauajt, unb 6efonberö nacb the inoon, ber 
5£Ronb, the Sun, bie ©omie, the ship, baö ©ajiff, a man 
of war, ein Ärieggfcbiff, an Eastiudia-man, ein Dfh'nbien= 
fairer, a merchant-inan, ein ffnuffnrtbcifajiff, Äauffafirer. 

Sie alteinilebenben befieenben gürwörter werben oft 
(m ÖftwIifeBen gebraucht, wo ber Seutfdje baä »erbinbenbe 
beft&enbe gürwort fcBt, atS: A friend of mine, of his, 
of hers . of ours, of theirs , einer meiner greunbe, einer 
feiner greunbe etc. A scholar of miue has learned to 
speak english in four months, einer meiner ©cbiiler bat 
in »ier SMonaten engftfaj fpreajen gelernt. 

Bieft befieenben gürwörtet werben im dnglifäjen oft 
gebraucht, m ber Deuffobe ben befttmmien Slrtifel feflt, 
unb befonberö wenn von feilen teö fförperfi bie 9tebe 
ift, aW: 

You cut my finger, 6ie ft&neiben mir ben gto* 

ger ab. • . 

'.■ 



Allein (lihctibr. 
ginljeit. 
Mine, mein, ber, bie, ba* 

mein ige. 
Thine, bein, ber beinige. 
His, fein, ber feinige. 
Hers, ibr, ber ibrige. 

3nebrpeit. 
Ours, unfer, e, ber, bie wn= 
frigen. 

Yours, euer, e, ber, bie eu= 
rigen. 

Theirs, ibr, e, ber, bie ib= 
rigen. 



He has lost his feet. tr bat bit Sögt 9ttitW. 
She broke her arm, fie jerbrad) ben Htm. 
I bave a pain in mv head, icfi babe Äbpfrotb. 
He gnashes his teeth. er fmrftfii mit ben iShata. 
I owe my life to him. ja) Berbnnfe ijjm baö t!eben. 
^iifgnbtn übet iit iitJtfttnbcn /ütHii'rter. 
17. 

Mein fyaui unb meine ©arten, bci'n ©ruber unb beme 
©cbwefter , ibr £unb unb ifjre S9iirf>cr gefallen mir niäji. 
Sttein SJeüer imb bcr betuigc, feine ©riimeflcr unb bt'e.ib» 
rigt finb gute HJenftbci!. Dicfed ^ferb war mein, nun 
(now) tft cö bein, unb btefe ,f>inbfa)ube finb ibr. 25iefe$ 
Selb war unfer utib jene Sßiefe euer. Sie glinte, wrlcbe 
<Sie »on ßerrn Slffmanfi faufieu (bought). war mein, ebc 
(heforc) fte fein wnr. @ebört tiefet l'anbgn! 3fintn, ober 
t6m¥ SBcnn ei mein wäre, fo würbe ich ee nie »erlaufen. 
£)er König war in feinem 3immer unb t>ic ÄBnigi'n in bem 
ibtigen, als idj fie befuäjte. Steine ifinber waren (were) 
bei (with) ibrem £ebr:r ; unb bie übrigen bei bem ibrigen, 
aü iä) ibneu begegnete, (fincr meiner greunbe bat mir 
biefe Öüfljer gefajtat, unb einer feiner e^iilcir bat mir fie 
aebrnajt (brouglit). Giner $bxn ÜBcrwnubten bat tarn 
ffiSmge ein Oabrgelb erhalten. 3wei feiner Söcbienten ba= 
ben ibn beftoblen. £er grübling unb feine iWeije erfreuen 
baö SBenfajengefcbletfit. 

)t (don't] plcnse mp, ijtfaU Mus pi'iil nie. tiM mir gcföitft. 
mit ni*t. The kinsitmn, tcr Scrmanttr. 

" *at rrjalttn. 

liim, taten i$tt if 

Vit » 



tt nit »erlaufen. 
The roonv baä 3intr 
When I pnid ihem 

\& fte Muajtc. 

When I mel »ill 
U)neji beargnet' 



tbtn 



llttlifliimmlr jfÄtiBiirttr. 



AU, alt, alte, gan.$. 

l^bTdy. ' 
Every man, \ ' E6er - 
No, fein, feine, (ein, e. 
None (anflatt not trae), fei* 
n«, (. 



Somethins-, 1 
Somewhat \ tMaS - 
Nobody. nieinaiib. 
Auy, i'emanb, irgenb ein. 
Any mm. jebermann, 
Any body, ftbtr. 
Any thüig, jebeS Sinn. 
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Each, Jeter, febe, (Art. 
Each other. einanber. 
Both. beibe. 
Others, anbere. 
Much, a great deal. ot'tl. 
Maoy, otei, tw$wK, man* 
tber, e. 

Few. wenige. < 
Some. einige, eili'aje. 
A Certain, ein gereifter. 
Several, oerfaji ebene. 
Most, bie «tejttftfn, ber größte 
STbett. I 

Sei all, such, both, half, many, as, too, double, 
whal . f ömmt tet SlrtfM «öifl&en Wrfe 2Bf>rter unb bo« 
"UemmunT u fh'kn, altj : Both the rieh and the poor 
roust die , föwobl bie ffleidjen tili bie 3£rmen muffen per- 
ben. All the world, bie ganje SEBett; «Such a man, ein 
folojet SKatitt; I gave bim half a crown, icb gab tbm 
eine Ivil&r «v;nte ; Wiiiiv a man. utelc 5ffienf<ben, manefter 
3Henfd); He is as great a mau. as Iii- brotlier. er ifi 
ein fo groger Warm, qlä fein Araber; He is too honest 
a man , er ift ein ju ebrlidjer 2JIann : Gtve hiin double 
the money. gib (bin boii boppeite ©elb; What a fine 
plctare, wa* für ein ffboneS ©ewäfbe ! 

No (lebt cor einein 9!ennroorte, unb none allein, atS: 
Did von hear no news in the town, borten Sie nitbw 
neueö in ber ©tabt? The news I heard was none of 
the best, wat3 idj borte, war nidjt com beftrn. Thatfs 
none of my Business, etcr tit.at.'s no Deines« of mine, 
baä gebt ntifb nidjW an, baS finb meine ©efebäfte nid>r. . 

Many ift btt Sfefirfieit oon tnuch , oiei, unb few bie 
oon little, wenig, altJ: He who has much money, has 
many friends, but he who has little money, has also 
few friends. benötige, welnjer Diel (Selb bat, bat »tele 
gteunbe, allein Derjenige, welcficr wenig (Selb bat, bat aud) 
wenig greunbe. 

giaeb such fegt ber Cfngränber aurft oft ftait ber be= 
jiebenben ptwßrter (who, which) as. oW: Such as 
believe that I amhappy. mav put themselves in my 
place, biejenigen (folebe), welttje glauben, 'bag ich glücf li$ 
bin, mögen ftdj an meine ©leite fe$en; He was such a 
son as to deserve all my love, er war ein folefier Soljn, 
ber meine ganje Siebe uerbiente. 

SBenn fid> baö ©eireort auf ein »crfiergegangoteS ober 
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Such, folget, e, efl, fo grog. 
Such and such, ber unb bet. 
Another, ein anberer, e, tS. 
One, einer, eine, et'nä. 
A few. wenig, wenige. 
Neither. feiner, feine« eon 
beiben. 

Whoever, whosoever, mtx 

ti aud) fei). 
Whatever, whatsoever, veat 

ti nueb feo. 
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ouSflelaffeneä Hauptwort beäiebt , fo wirb bemfel&en in bet 
{Srinljeit one" unb in ber 2Rebr&ett oiies Jetgefügt, aW: 
The boy wounded die old bird, and stole the youug 
ones,- ber .Knabe »rwunbcte brn alten Sögel unb ftabi 
bie 3"f9en; Tne S reat ones of tne wor 'd- bie ©rof;en 
bei; 28clt; My wtfe aitd the Iittle ones are in good 
health , meine grau unb bte Jfleinen befmben ftri) wobl : 
Do you koow Mr. Barth? Hennen Sit £errn Snrlb? 
I know him, but I don't likc such a otie, icb tcnne 
ihn, aber td) Iie6e eilten fold)en ntfljt; He is a good one, 
et tfl ein guter etc. 

Seiteijt ftdj aber ein Seiwort auf ein a&firafteS ^aupts 
«ort , ober fte&t es" im Comparative ober Superlative, 
fo fällt one unb ones weg, alt!: Jtfapv men are more 
concerned for their earthly. thau for their eternal 
happiness. »tele äüenftben jtnb'ttiebr für ijir jeitlt'äjeg, alS 
ewigeö ©lücf beforgt; The richest mau is as rauch 
exposed to death as the poorest. ber reidjrte SKenfa) 
iftbem SCobe nid)t minber au«ge|e$t, als ber -ärmjtt; The 
younger brother has inore good sense than the eider, 
ber iungere 33ru6er tjat mebr gefunben SWenfdjenoerftanb, 
alö ber ältere. 

Some rot'rb im ©nglifdjen oft gefegt, wo im £)eut= 
fo)en einige, etlfaje, foldje, etwai gefegt, ober bartmter »er= 
flanben unb nur ein £beil einer ®an)e bejetebnet wirb, 
0(S: Give me some inoney, some paper. and some 
apples , gib mir ©elb , Rapier unb STepfet. Will you ' 
stay here some time , wollen Sie ffa) einige Seit (uet 

Aufgaben über bie unbeßimmten /iirtniieter. 
18. 

atfe SKenfcben (inb fterblidj, jeber son ijjnen bat (has) 
feine gebier ; einige unter (of) ibnen finb glücflidj , wä> 
renb (while) anbere elenb finb. <So ift ber 3uitanb te$ 
5Wenfa;en, baß er nie aufrieben ifi. Sein OTenfdj ifi obne 
Rebler, (eber »on ibnen ift mebr ober minber belrügerifu). 
3ebeö oon tiefen SSiidjern ift foftbar. 9?t'mm bfefe SSüc&er 
hinweg unb lege jebeä an (ob) feinen *JJia@. Set and) 
bie ?lrmen oeradjtet, ifi fel&fl oeracbttinfläroertb. SBaS fid) 
aua) jutragen mag, fo laffet uns guten SRuujeS fepn. 3Ba« 
für ©erbtenfie ®te nun) jiaben , fo fünnen Sit böa) ntnjt 
mein greunb feon. ©ibt eö femnnb, ber 31ire Siegeln bef» 1 
fer befolgt als idj; benn (for) id> r$ue memanben Unredjt. 
SDte t'tebe jur gret&ett (of liberty) ift allen 9Jcenfd)en an« 
geboren (natural), (fr bat ju ml Äü&n^eit, um jeraanbe« 
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;u fiirdjien. Spat eö jemanb geglaubt? 9!ein, rncbt einte 
von allen. efl femailb unter eittfi, 6er cö l^un mürbe? 
Sie baten 6cibc SKcdjr. iicnier (ju-üIht) uon utiö bat cö 
getban. MlleS (cvrry tliing) ift ÜFiielfeif in tiefer 2Bett, 
fugte (sfli<l) ber ivci'fc Salomen (.Solomon). — 
hsvc, Sie (taten. 



licf-iifui. litttöflcrifn). 

Vslutblc, toftbar. 

TntE mmv, nimm fjinrccg. 
l'in. fr.it, jttllc, ftpe. 
The plnuc. ütr ^Slap. 

D.:-pi-c-, umrittet. 

Dutipiciblu, »furtum;.^ Lvurm. 
Wh« etcT will huppen, lt.18 fi 
.in* iiiiuijcii mag. 



beil. 



Sit ton« 
t it ic. 



toBs, la> Ibue niaH 

bulJncss. ;ii Biclfiiibn- 



■ laff 



Tb 



Tu fc*r, ju,, um }u fürajten. 
in bellcvrd, bat geglaubt, 
ho wouhl üo It. trr" ci tbun 
I würbe. 

:They are bulii in Ihn right, fit 
1 bobtn beifcc 5tfn)t. 
lins June lt. bat ra gtlban. 
Vaniiv, (littlfoit. 



19. 



33ie aanje Stabt veraltet ifin, «eil er ein ju Ieid)t* 
finniger SHenfo) ifl. 5Dtan fatin mit baltem Stuge feben, 
tag er ein Sdtuvfe ift. fltemanb liebt einen fol^ien p ein 
folajer füllte gelängt »erben. ~ ©ein SBcbiem« ift ein fo 
arDjjer Sajurfe, alä (as) er. Sit njiffen bai 6prii(m)ort: 
28ie ber #err, fo ber Sientr. (Seine 3öut& war fo groß, 
bag er ibn tobte«. Die @ro|jen tiefer Sötlt feilten bete! 
Grlenb ber Sinnen bemitleiben. üBenn Sie biefe gebern 
verbraucht fjabcii, fo roili in) 3&nen anbe« fdn'rfen. ©tb 
(gfre) biefe Siidjtr tiefem armen Jfna&en, unb taufe neue 
Cnew ones), 3a) bin febr glürflin), wenn in) meine fftei' ■ 
ntn um mid) febe. 91ejimel Siefen Kleinen mit @ud), er 
i|i gut. 3$ &abe JMrfcben getauft, wollen Sie ba«on (any, 
some)? ©efcet mir Sßein, öier, Salj, Slepfel imb ©ebin* 
Icn. 3f& werbe in tvem'g Sagen nart) .ßcibeloerg reifen, 
wm einige SJiiffier ju taufen. 5Btana)er SOienfd) tonnte 
giadlic^ fepn, wenn er fidj fo bädjtc. 9Iiemanb ift gefajußt 
gegen (agaüist) Bit ©erläuinbungen ber 33öfen. 

DeepiBcs him, »tmajict Ibn. Ir.imkI. sevuadret, ÖOJltrfc. 

DeOSUBE hc i9, niCii (t fft. LikdB, 1UVD9, Hebt. 

Ltiht-mlodcd, [(taStfimtffl. Onght lo be hanged, foflte 8*" 

Yoa cu iee, man fnnn fe&en. | Sängt werten. 



i ymi. «ttiiict mit Hurt, 
uglit, ict (iabc ocffliift, 
... . r £crr, fo tcr Situtr. Hill von h»vr. melltn isic'f 
The firry, bic SButfr. Tlie c S£ , Ei. 

" ' "m, tat tr i&n Tlie wlt, bad @al*. 

Tlir. Fiari, fccr 64infcn. 
I will scl out fop, ia) ratrbc ref* 
ftn na*. 

Whcn joK have uscl. Wenn ©IC T iv, tun ju (nuFcn. 

bctfiniuAt iatt». Mi(-hr. be. fönntc fc»n. 

I will aend you , id> tut» 3fnHI If he euuld [hink him so, tvtltlf 

(pjiilcn. ti ftd) fs bäfl)tc. 

lltK. Link, laufet. Ih screened, i(t flcftSii^t. 

1 um (im), idj bin. ,TJn- il-iiui-hnh. tu- ilJumbimg. 

Whcn I see, ipclm i* fc&C. j 

Vmi Den ^rriWiirirtii (Verbs). 

Sin 3tö»ort ifi ein 3Bort, weldjeä ein £ljun, ©erni, 
ober Seiten anjetgt, unb wirb bunt) SMobuS, .feilen, 3a&l 
unb ^Srrfonen ueränbert. 

Sä gibt oier ÜJfobuS CStrteh^, um ein Seon, ober eine 
fianbiung auäjubrütfen : nämliä) bie Shijdgenbe (liidicative 
Mood), bie SBerWnbenbe (Subjunctivc Mood), bie 25e* 
feblcnbe (imperative Mood), unb bie Unbtflimmte (Infi- 
nitive Mood). 

©er SWobuä ifi eine befonbm gorm beS Sntwottä, 
weldjeö bie 9lrt ( in weldjer ein ©e?n, SEfiun ober Ceibeti 
»orgefiellt wirb, jagt. 

Man tbeilt bie 3 e 'to , &rt<r (in, in Sfilfäjeirmörter, 
(Auxiliary ober helpiug Verbs), in ibuenbe 3eitwÖrler 
( Active Verbs}, leibcnne 3eiim6rter (Verbs passive), 
in 3«twöriec bei SIZitteigaitung (Verbs neuterj, in un= 
fjerfönliäje 3,ei'*i>°»« (Verbs iinpersonal), in jurütfbtjiei' 
fctnbe 3e<'n>örter (Verbs reciprocsl). 

ferner tbeilt man fie in regeintägige, unregelmäßige 
unb befeftioe ober inangelbafie 3ciiworter. 
. l) fimlfSjeirmörter finb tief eiligen, welche jur 33ilbung bei* 
übrigen 3*ilwörfer bienen, uub o&ne wclaje fowobl im 
Snglifrben, alä au* im SÖewfäjen fein 3ettwort cotifu* 

äirt werben rann. Solt&e finb: Have, baben, be, fepn, 
o, t&un, can. fonnen etc. 
2) Sin tbuenbeä 3ci(wort bräcfr ein Ebun (ßanblung) au«, 
aU: 1 love (Jod. iß) liebe ©ort; I read a book. I* 
tefe ein 59ur&. 

5) Sin leibenbcs 3e'rWort brüeft ein Criben. aus, wobei bie 
'JJtrfcn jugeben rauft, bajj eine fianblung jjefd&ifbt, al*s 
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I am loved, id) werte geliebt, 1 am blamed by my 
teacher, id)- werte »on meinem fielet geiabeft. 

4) @in 3e"n>«i ber fflcittelgattung ifi baöjtnige, beffeii 
£bun fiä) auf tote Herfen bejiebt , oon weldjer bie ßanb* 
lung ausgebt, um) baö in ber leibenben $orm nidjt ge= 
fagt werben fann , als: I rim, ia) laufe, I come, id) 
lomnie, I sleep ; id) ftfjlafe etc. 

5) Sin unperfönliajeö 3eÜ»Mt fann nur in ber britten 
9)erfon gefagt »erben, alö ; It rains, eö regnet ; it thun- 
ders, eo" borniert; it daws, eö tagt etc. 

6) 3"räcfbejiebenbe 3eilwörter finb biejem'grn, beten Jjanb= 
lung auf bie Xbuenben juröeSgebt. SWan fann aui jebem 

- tbuenben 3*iiworte ein jururtbeäiebenbes Silben, inbem 
man bas oerfÖnlitbe gürwort myself, thyself, him— 
seif etc. jutn 3titworte feljt, aiö ; I flatter myself, id) 
fdjmeicble mit: I amuse myself, ia) unterbalte mid); 
I wash myself, id) roafdje mid). 
3ebeä 3eiti»i)rt bat jwet Numerus (Numbers) , Uta* 
6rit (Singular) unb fflebrbeit (Plural), weil bie £anb* 
lung ober baö Seiben, weläje cae" 3eirroort auobrüclt, ent» 
meber »on einem ober mehreren ©ubfeften gefagt werben 
fann, j. 33. I love, id) liebe, we love, wir lieben. 
3ebtr 91umeru$ bat brei 9)etfonen. 

»sä lern tftbritnd)( ber JSeittn. 
2)aö Present bejeid)net eine fianblung ober ein Sei* . 
ben als gegenwärtig , ober t'n ber 3«t gefdje&enb, in wel= 
djer man ftridjt, unb wirb im Snglifdjen auf breierlei SIrt 
auagebrüeft , als: I love, I do love, 1 am loving, idj - 
liebe. 

33ei ber Qrrjd&lung gebraud)t ber Qrnglänber oft baö 
Present, anfielt beö Imperfecta, ale" i Having met witti 
him in the street, he b rings him to his house, and 
gives him a very good entertainment, nad)bem er ibm 
auf ber<Stra§e begegnet war, bradjte er 'ibn in fein £au$ 
unb beroirtbete ibn berrlid). 

£>a6 Imperfect im Ginglifeben wirb wie im Dcutfäjeit 

Scbrau^t, unb jelgl an, bag etwaä in einer 3«t flaitfanb, 
i weld)er etwas anbereö »orging, ald: W hat was he 
doiug, when you saw him, wae" tbat er, atö ©ie ibn 
faberf? He was reading, er loa. I was talking of him, 
when he appeared, id> ftwafl) oon ibm, a(6 er erfebien. 

Da« Perfect jeigt eine »ergangene jjett» unb eine 
$anblunaober*ein Seiben als ganj »ollenbet an, unb Wirb 
w« im 3)eutfd)en gebraust, oUi I have finished my 
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letter. id) pabe .meinen 95ricf »oüencet: I have ofteu 
thought oii you, id) babe oft an Sie gebaut. 

inS Pliiperfect bejeidmet bie 3eit f>IS ü&liig »crgan= 
gen, unb jeigt an, bog rt'waS fdjon gefaK&en war, als 
ciicaÄ anbercs gefdjnb , als : I liail finislied my letter 
before he arrived, id) baite meinen SBn'ef ooUeiitet, tbe 
ernnfam; After I Ii ad beeil wailing t'or him twn füll 
honrs. he came: I askrd liiiti . what he had been 
trifliiig ahout, to make ine stay so long; he told, he 
had beeil entertaining sorae friends, whom he had 
just broke frora wilTi rauch ndo , uaajbcin id) jivei 
Volle Slunben auf ibn gentattet balle, [am er; id) fragte 
ibn, womit er fia) aufgebnlttn bätte, um min) fo lange 
warten ju laffen; er fngie, t-np er rint ( ic ^reuiibe ben>ir= 
tbct bätic, i»on weiajen er fia; fo eben mit sieler 2Jtübe 
loägeniaifit bätte. 

£>aS First Futnre jeigt eine ßanbliing ober ein tti- 
ben als nodj bcoorflebcnb (in, aU: It will rain to-raor- 
row. cä wirb morgen regnen; I shall aee you agaiu, 
id) werbe eud) roieber feben. 

Sae" Second Future bejetojncr, bafj ctroaa alö ju; 
fünftig ccrfloffen gebatht Wirb 0« ber 3"t oon etnjaS 
anberem beDorflebenbem, als 1 : I shall have düied at one 
o'clock. iib werte um ein Übt jn ÜWttag gefpeiöt baben; 
Yon will have siipped , before we shall corae, 3br 
»erbet ju 9fad)t gefpeiöl pnben, cbe mir fommen (werben), 
OTebrereS hierüber finoet man im Syntax. 

Jlus iiiilfä.u'ilumti io have, Ijnben. 

Indicative Mood. Subjunctive Mood. 
Preseiit. Present. 
I have, idj Ijabe. That 1 may have , tag id) 

babe. 

Thou hast, bit bttfr. That thou mayst have, baß 

bu babefi. 

He ? she, it has (hath), er, Tliat he may have, ba@ er 

fie, d bat. babe. 
We have, wir baten. That we may have, bog 
io ir baben. 

You (ye) have, ibr pabt. That you may have, tag 
ibr babet. 1 

They Imve, fie paien. That they may have, Paf 
fie baben. 
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Imperfect. 
I had, fd) batte. 

Thou hadst, tu ^attefJ. 

He, sbe, it had. er, fit, ei 

hatte. 
We had, wir Ratten. 

You had, ibr Rottet. 

They had, fie batlen. 

Perfect. 
I have had, icb babt <\c- 
babt. 

Thou hast had, bu bajl a e = 
habt. 

He, she. it has had, et, fie, 



Imperfect. 
Tliat I might have. bafj id) 
batte. 

That thou mightst have, 
baft bu bätteft. 
■3 That he uiight have, bog 
batte. ' -er bätte. > 

We had, wir batten. That we might have, bag 
wir bitten. 
That von might have, bog 

ihr hättet. 
That they might have, bog 

fie bitten. 
Conditional present. 
;=[ should have, itfr würbe 

baten. 1 
e=Thou wouldst have, bu 
würbeft babtn. 
He wonld have , er würbe 
baten. 

n We should have, wir wü> 
teil babtn. , ' 

_i=:You woald have, ib> Wfir* 
habt. I »et baben. 

They have had, fie baten They would have, fie toür* 
gelabt- * En W™- 

Pluperfect. Perfect. 
I had had. id> batte a.e=That I may have had, bog 

babt. I id) gebabt bobe. 

Thou hadst had, bu battefl.That thou mayst have had, 

gebabt. | bag b« 6«*«" babeft. 

He had had, et fcatte ge^iThat he may have had, 

babt. I bag er gebabt habe. 

We had had, wir battenThat we may have had, 

gebabt. 1 I kaf n* g^abt baben. 

Vau had had, if?r battet ge= That you may have had, 

babt. I ta§ ibr gebabt habet. 

They had had, fie battenThat they mav have had, 
gebabt. - j tag fie gebabt 6aben. 

First. Future. Pluperfect. 
I Bhall *j have, id) werbe That I might have had, 
baben. | bog ta) gehabt bStte, 



*) Man fe)i bm ©ebrau* über sball un» will. 
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Tliou witt have, bu wir 
bnben. 

He will liave, er wirb bn 
ben. 

We shall have. wir werben 
haben. 

Yfln will have, ibr werbet 
Ijaben. 

They will have, fte werben 
ba'ben. 

Seeond Futi 
I shall have had. id) werbe 

gebnbt baben. 
Thou wilt have had, bu 

u'iVrt ijebabt baben. 
He will liave had. er wirb 

gebabt beben. 
Wc shall have had, 

werben gehabt baben. 
Yon will have had, ibr w 

bet gebabt baben. 
They will have had, 

»erben gebabt baben. 



That thou inightst have had, 

bog bn ge&abt balteft. 
That he raight have had, 

baft er gebabt bdtte. 
That we might have had, 

gejjabi bätten. 
That yon iiiight-have had, 

ba§ ibr gebabt bäitct. 
That thev might have had, 
6 fic "gehabt bätten. 

nditional perfect. 
I should have had. id) würbe 

gebebt baben. 
Thou wouldst have had, 
bn würbefl gehabt baben. 
e woiild have had, er 
würbe gepnbt baben. 
We should have had, wir 

würben gebnbf baben. 
You would have had, ijir 

würbet gebabt Ijaben. 
They would have had, (te 
würben gebabt baben. 

! Mood. 



Imperativ 

Let me have, lag min) ba»|Let 11s flet's) have, lagt 

ben. und baben. 

Have thou (do thou have), Have ye (do von ober ye) 

babe bu. I have', babt eibr). 

Let him, her, it have. lag Let them have, lagt fte 

ibn, fie, eö ijaben. | baben. 

Infinitive Mood. 
Present. To have , baben. Perfect. To have had, 
gebabt baben. 

Parüciplo I. 
Pres. Haviug, babenb, einet ber bat, über bafte. 
Perl". Having had. einer ber gebabt bat, ober (mite. 

Participle K. 

Had, aejjaji. 

Beim gragen unb SSerneineii iß es" wie im £)eulfd)tn, 
alä : I have, idj babe, I have not, t'cb babe iiicbt. Have 



I, trief* V Have I not, babe icb nüfct? Have I not 
had. $abe ic& ni(fj( gebabt? 

(SUfgnben iilifr 1« gnlfitjettmirl tu have. 

20. 

«Kein 9iadjbar, Serr ©portäman, bat »tele greunbe, 
»eil er »iel ©rlb unb guten 2Bein j>at. Seine trüber 
baben fdjSne Säufer, grofje ©arten unb »ir(e Uferte ; atfeirt 
anü) eitle ©djulben. 2ßir baben viele Äinter unb fein 
®elB. 36c ba&t feböne Sucher, »iele Dienet unb feinen 
Sßerftanb. Och batte »ergangene^. 3ajjr inebt 3ifiajer unb 
Weniger (Selb, unb 3&r battet S«nbe als biefeü 3abr. 
£abt 3[>r @elb bei <£uaj? 9<ein, iff> habe fein ©elb bei 
mir; «Heilt einige gute 2tüd)er. 3<t> würbe fajone Käufer 
unb »tele greunbe baben, wenn (if) inj lai ©elb meineeJ 
91adjbar$ bätte. 2Benn £crr ©lorfbeab (o viel SUetfiortb 
bätte, als er ©elb bat, fo würbe er ber ©elebrtefte in ber 
©tabt fepn. 3<f> formte (I could) auch grofje Säufer unb 
fajöne ©arten baben, wenn ia) fie geerbt bätte. ?afjt unS 
©ebulb unb äJhtty baben , unb wir werben noa) manche 
frobjicbe Sage fetten. 



The ncighbou 



r Slaibbar 



The »it, »pipit, fcer Serftanb. 
L»tt yenr, »ergangene* 3afcr. 
The caemy, fcer S"«*- 

Abont yoü, bti Hai}. 



ach — ss. fo »tel — aU. 
ited, geerbt. 
;*ti*nce, bic ©cfculb. 
The Courage, ber 3But6. 
We shull see ytt, Kit Werben 

nco>. fc&cn. 
Plsasant, frob. angcnelm. 
The daj, ber %ag. 



pM f)filf(j(itunrt to be, fall. 



Indicative Mood. 
Preseiit. 
1 am (Ta% io) bin. 

Thou art, bu bift. 

He, she, it ia, er, fie, ei ift. 

We are Ca&r}, wir flnb. 

Yon are, fbr fepb. 

They are, fie ffnb. 



Subjunctive Moöd. 
Pre seilt 
That I may be, baß id» 
fco. 

That thou mayst bc, bai 
bu feoft. r 
That he may be, bafj er 

That we may be, bafj wir 
fetsen. 

That you may be, baß ibr 

fepb. 

That they may be, bafj fie 
feptn. 
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Imperfect. 

I was, i$ war. 

Thou wast, tu ttwtfr 

He was, et mar. 

We were, Wir waten. 

You were, ihr watet. 

They were, fie waten. 

Perfect. 
I have bee», id) bin gewe= 
feit. 

Thou hast beeil, bu bift QC' 
wefen. 

He has been, et ifi gewe; 

We have been, wir ffnt 

gewefen. 
You have been, ibt fept 

gewefcn. 
They have been, fie finb 

geweftn. 

Plnperfect 
I had been, id) war gerne; 

fen. 

Thou hadst been, bu warft 

gewefen. 
He had been, er mar Qtwt-- 

fen. 

We had been, wir waten 

gewefen. 
You had been, ifir watet 

gewefen. 
They had been, fie waten 

gewefen. 

First Future. 
I sha!l be, id) wetbe feyn. 

Thou wilt be, bu witft fesjn. 



Imperfecta 
That I was ober were, bafj 

td) wüte. 
That thou wast ober wert, 

bafj bn märeft. 
That he was ob. were, baß 
wäre. 

That we were, ba§ wir 
waren. 

That you were, bafj tfit 
wäret. 

That they were, bafj fte 
wären. 

Condittonal Present. 
should be . id) wütbe 
fepn. 

Thon wouldst bc,.bu wfir* 
befi feijn. 

e would be. et würbe 
fepn. 

We should be, wit wütben 
fepn. 

Yon would be , i&r würbet 

They would be, fte Würben 
fepn. 

Perfect. 
That I inay have been, tag 

id) gewefen fep. 
That thou mayst have been, 

bafj bu gewefen fepft. 
That he inay have been, 

bafj er gewefen ftp. 
That we may have been, 

bog wit gewefen fepen. 
That you may have been, 

bafj i6r gewefen fepeb. 
That they may have been, 
bafj fie gewefen fepen. 
Pluperfect. 
That I might have been, 

bafj id) gewefen wäre. , 
That thou mightst have 
been, bafj tu gew. »äreft. 
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He will be, et Wirt fepti. 

We shall be. Wir werten 
feon. 

You will be, iyt »erbet 
(epn. 

They will be . fie werten 
fe?n- 

Second Future. 
I shall havc been, t'cb w 

be gew. fe?n. 
Thon wilt bave beeil , 



Wjew. fcUR. 
e shall ha 



Thai, he might have been, 

bag er gewefen wäre. 
Thai wc inight have been, 

bog wir gewefen wären. 
That you might have been, 

bag t'br gewefen wäret. 
That they might have been, 
bag fie gewefen wären. 

Konditional perfect 
I should havc been, iify 

würbe gew. feün. 
Thou wouldst have been, 

bu würbeft gew. fe?n. 
He would have been. et 
wölbe gew. fenn. 
have been, wirVVc should have been, wir 



werben gew. ftyn. 
You will have been, 

werbet gew. frijn. 
They will have bee 
■ werben gew. fepn. 



Let me be, lag min) fe?n. 
Be thou (do thou be) , feij 



Let him, her, it be, lagt 
t'bn, fie, tö feyn. 



Würben gew. feijn. 
ibrYou would have been. t'br 
würbe! gew. feijn. 
ould have t 
gew, feijn. 
Imperative Mood. 

"et us (let's) be, lagt und 
fepn. 

Be you (do ye be) , ftpb, 

i&r foltt feon. / 
Let them be, lagt fie feon, 
fie foüen feyii. 

Infinitive Mood. 
Freseut. To be, feyn, ju feyn. Perfect. To have been, 
gewefen feyn. 

P&rticiple I. 
Present Being, fepenb, einer ber ig ober war. 
Perfect. Having been, gewefen feöenb, einet ber ge= 
wefen ift ober war. 

Participie II. 
Been, gewefen. • 

I am, in) bin. I am not, ia> bin nicbt. Am I, bin 
io>? Am I not, bin id; niajiV I have not been, id) 
bin nid)t gewefen. Have I not been , bin itfj nitbt ge= 
wefen? 
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3" folgenben £ülf3jeriwörtern, wovon nur baS Present 
unb Imperfect gebräudjii^ finb, wirb nur bie jmeite tytX' 
fon bcr ffinfjcit wa'nbert. 

Present. I niay, ich mag, tKou inayst. bu inagft. 
ImpciTi'cl. I iuight, id; modjtc, thou mighlst, bu mönjtejl. 
Present. I c;in. id) famt, tlum cfinst. bu fannft. 
Imperfect I could, id; tonnte/ tfiou eouldst, bu fonnteft. 
Present. I shaJl, id) fcU (werte), thou shalt. bu feflft. 
Iin|n i'i'i'c(.. I shnuld, id) feilte, thou shouldst. bu foilteft. 
Present. i will, id) will, tliuu will, tu wittfl. 
[mperterl. I woulil. id) wolitf, tlimi w nulilsl. bu Wottiefh 
Pres. u. Imperl'. I uuglil a J. id) feil Od. thou oughtst, 

tu foUft Oefi). 
.Wust, muffen, oercutbett fidi nidjt : I must, id) mujj, 
utiigtc, thou must. bu mufjr, miiytcff. 

' May. can. «hall. will, ousht unb must baben feinen 
Infinitive, ilflnii inufi bnbrr tiefe Abrufen: b<St£e mijgen, 
bätie fonnen, balte feilen, hätte reellen, (»ätie 
müffeu burd) nnbere cuifuredjciibe Sluobriicft umfdjrciben, 
a\S: May burd) to be allowcd; Will burd) to waiit, 
to he willirin;: ('an titi'rf) io be aide: Oiight burd) to 
be obliged; Shnll burd) to Ite nbliged [boiind); Must 
burd) (o uc forced. 

Da bas 3^itwrt to do. tbun, im (Fugliffficn aaa) oft 
alä ein ßiilfiJjeitwort gebrfluibt wirb, l.namlid) im Present 
unb Iuiperfect) , fo oerbienl eö aud) hier angeführt gu 
werben. 



I du. id) tbue. 
Thon dost, bu ibueft. 
He does CdotlO- er tbut. 
We do. wir tbun. 
You do, iljr tbut. 
They do, jte (futn. 

First Participle. 
Döing, tburnb. 



Iinperfcct. 
I did, idj tbett. 
Thon didst. bu tbatefl. 
He did. er tbat. 
We did. wir tbaten. 
You did. ibr tjwtct. 
They did, fie tbaten. 

Second Participle. 
Dono, jiefbiin. 



e ©anblung anjujeigen, bie man ju »eujdjien 
im Segriffe ifi, fegt man 6a$ er jie Participle eines 3eir= 
raortä ju bem £nlfö'ieitworte to be, a[l! 



*J Jlaa) »«fem SriHfrätitwort fcjt bcr ffnqMnbn t. 
Senrort !<• . mltys M ben ü»rigen fiüffSjtitreör 
gclnifcn Wirb, ata: Every ooe ouglit M be v' " 
ist fotfte titgtnbtaft fepn. 
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JPreaeiit. I am writing, icb ftaibe, (id) hin im Bfyttu 

ben begriffen^. 
Imperfect. I was writing, in) fc&rieb. 
Perfect. I have been writing, id) habt a.efa)rieben. 
Pluperfect. I had been writing, ja; batte getrieben. 
Future £ I shall (will) be wnting, id) werbe (will) 

fä) reiben. 

Imperative. Lot me be writing, lagt mid) fdjreiben. 
Infinitive. To be writing. fdjreiben (im ©c&reiben be» 
flriffen ftDn). 

©ben fo gebt 1 am eating, id) effe ; I am .Willing, 
id) bin 2Bittene. 

Daä namlicbe ©älfäjeiliroMt to be brütft, wenn ein 
Infinitive barauf folgt , baS latetnifdje Futurum in rus, 
ober iai Gerundium in dum, auö, alfl: I am to go. idj 
muß geben; I am to write, id) muß fdjreiben; Who was 
to come, ber ba tommen füllte; I am to be, td) mu§ 
feon. Ir l am to be poor, tt shall never make me a 
rascal, wenn id) arm feyn muß, fo foll mid) SIrmitt& bod) 
nie jum ©djurfen madjen. What are you doing (What 
are you at), lunS tbun Sie? We are dining (We are 
at dmuer). wir fpeifen ju SDh'ttag. There is, there are 
beißt, ti gibt, ba ift, ba finb, ati: There is s man. ba 
ifi ein Mann; There are roen, ba finb SJtannrr. There 
are many rascals in tliis world, tt gibt siele ©djurfen 
in birfer SBelt. — 

5vufgukn üb» b» ^nlfajiitvarl to be. 
21, 

3rt) bin glütf Itd), fo arm id) aud) bin (poor as I am), 
»eil id) jufrieben bin mit bem, irW(what) id) babe. 3Hit 
wenigem jufrieben ferni, beißt reiä) fcün (is oeing). £ie 
9Ieiä)ert finb nidjt immer bie ©Jürflidjfien , fie ftnb mand)* 
mal febr unglücflid), weit fie oft nidjt tugenbbaft finb. 
SBabre iTugenb ifi ber einjige ?lbe[ bes Utenfnjeu , unb eö 
fdjeint einem vernünftigen 3Üanne lädjerlia), bcnfelben mit 
(by) ©elb ju laufen. 23o (where) finb 3brc Srüber ? 
©te finb nidjt ju ßaufe. Sie fin^ in (at) ter ©djule. 
Qt finb unartige finaben, f^redjet nidjt won ibnen. Sö ift 
ein greßea SScrgnügen für (to) Leitern, geborfame unb 
fleißige fiinber 511 haben ; allein ed i(t traurig, rcenn ite 
faul unb ffarrföpfig finb. Diejenigen, iuelaje am geiflreta> 
fien ju feyn fdjeineu, finb nidjt immer bie gelebrtefien. — 
©tnb ©ie gefiern in bem Sdjauflriefe gewefett? 3tein, id) , 
bin gefiern mit meinem SJater in SBeimäbcrg gewefen, ,3<$ 
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werbe alücrlid) fepn , imb 36* werbet aud) feijn , wenn 
mir unfere liflidjtcn erfüllen (du). Sffiein ©djwngcr würbe 
j'e&t (now) vergnügter ff ün , alei er ift, wenn er nirlji in 
33. gewrfen märe, wo er all fein Gle.lb ucrleren bat. ©laufet 
mir, meine ^reunbe, eä ift me&r Vergnüge n, fi*gnr Oven) 
in biefer äßelt, in einem ititfdiLtifiVu'trini'j ritjetirdafttit Pe* 
ben, alä in einem lieberlirfjen unb lafler&aften. 



AI,va VS: 



an«, tiigctit>jiiift. 
vinuu. li'.iürc lugenb. 

onlj uobilii.y, btt eitijlgc 



mublc, vernünftig, 
icIhioI, bic ©diuic. 



cak, f weitet niflir. 
ion, Sergmigcn. 
mie, blc Slcltem. 



■nt. fleißig. 

Tiiii.ii. ir,ii[ri[j, l'Cirütl. 

Imy, faul. 

larn, (lantüvfig. 

: Ii) in neem, bit/tliiji'il, IVrl. 

i.".-. iKiiircidi. 

i' |il;iv. i tu Sri) auf Biete. 

Jmy, bie »pflidit. 

er in h.n, S$nwa*r. 
ried, »crgm'igr. 

■e in- fcufl last , wo er »er- 
:n tat. 

noiicj, baS Selb, 
r», ginntet, 
ent, nnfa>ulfig. 
ife, tae Mcn. 
ichod, lieberlifl). 



*Wein fflnitier jtnb meine ©ebwcfkr geben in bae ©d)au* 
fpiel, imb ifl) bin 2Btflenfi, nach ftreubenibal ju geben. 
SÖJaö tbun Siei? 3c6 will meinem Jrcnnbe ©djwnrj fdjtei; 
ben. 3bv bauet ibm cber frbrdbcn feilen. 3d) würbe cd 
gelbem finben, wenn id) 3"' gebabi biiltc. 3 dl muß biefen 
Sugenblitf meinen Ckim tefutben, weldjer }ii 9f. ift, imb 
©ie miiffcn mit mir geben (comej. 3Bir miiffen nidjl 
lange bleiben fstay); beim id) muß tiefen ÜlbenD wieber 
in Jp.fcöii. Diejenigen, weldje ibre 'Jiflidjten er fii (( e n, wcr< 
ben eine Sclopiiinig befommen (tiavej. @e wäre jit wün= 
fdjen, baß ©ie immer bei mir O ft Ii nie} wären; allein c3 
tfi ju bcfihiitkii, fceiij ^hre aimii eö mdjt bewilligt, ÜBcmi 
id) m wühlen bellte, fo würbe in) ©ie nie nerlaffeti. 3d) 
muß nad? &aa]t geben (go ItomrJ, benn mein SJater ijt 
fo eben »on i'uwmo angefe'mmen. iiimm-n £ie mir jwon* 
jt'g ©uinetit leiben? ©inb ©ie SBiUeng, c$ jn tbun? 3dj 
Eann ee nict)t i'bim; benn idi babe feinen $tütx. & ift 
mebr ERiibm im SGerjeiben, ciTö Vergnügen in ber Kadje. " 
gd gibt nur (btit} eine SÜrt Siebe; aber tä gibt taufenb 
(a thoiisandj üerfdjiebcne Äouien. 

Are going, flt&eiL ISoon, Nlb, sooner, t&cr. 

The time, bte 3eit. |This iiimnnt, tiefen augentlieJ. 
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Ib srrived ja«t now , fft fo e6tU 
angelommen. 
eghorn, SiDOmO. 

ot h firthing, (einen $et(tr. 
Iure is more glofy in forgi- 
ving, rä jfi mebr SRubnt im 
Scheiben. 
In rcvengitig, in 6er 3Ioö>e. 
One fürt of love, eine 3« Siebe. 



To eee, itfüiSen, feben. 
This evening, tiefen ätenb. 

The rewsrd, tft Setolinnng. 

It ivore lo he wisned, fei »i 

}u wSnftfcn. 
II is tu be ftnred, e« ifl Ju I 

f dritten. 
To ioobciii, bmiOijen. 
If I were to chusc , njenn ja) ju 

roä&Ien tötlf. 
I »Huld ncvei 

miitbe ©ie nie Betlaffti 

g)«» Itjuenftt ^fitmuit to love, lieben. 
QFfn tbuenbee 3eiiu>ert wirb reaelmagig genannt, wenn 
es im Imperfect Indicative unb mi Second Participle 
cd, ob«, wenn baS 3 e 'rri>ort fid) auf ein e enbigt, nur d 
annimmt, als: Present. I favour; Iinperf. u. Participle. 
favoured; Present. I love; Imperf. u. Participle. loved. 



ndicative Mood. 
Present. 
I love, icb Iie6e. 

Thou lovest, bu Itebß. 



et, fte, 



He, she, it loves 

es liebt. 
We love, wir lieben. 

You (ye) love, ipr liebt. 

They love, „fte lieben. 

Imperfect 
I loved, id) liebte. 

Thou lovedst, bu liebteft. 

He loved, er liefet, 

We loved, wir liebten. 

You loved, i&r liebtet. 

Tney loved, fte liebten. 



Subjuuctivc Mood. 
Preaeut 
That I may love, bag id) 
liebe. 

That thou mayst love, bog 

bu Ktkft 
That he may love, bog et 

liebe. 

That we may love, bog wir 
lieben. 

That you may love, bag fljt 
liebet. 

That they may love, bog 

ffe lieben, 

Imperfect. 
That I might love, bag id) 

liebte. 

That thou mightst love, bog 

bu Ketof». 
That he might love, bog er 

Kette. 

Tha£ we might love, bog 

liebten.' 
That you might love, bog 

ilir liebtet. • 
That they might love, bag 
ffe liebten. 
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Perfect. 
I bave loved, id) pabe ge= 
Webt. 

Thou hast loved , bu paft 

Beliebt. 

He has loved , er bat ge 
liebt. 

We have loved, wir pabeit 
geliebt. 

You have loved, ipt pabt 
gelieh. 

They have loved, fie haben 

geliebt. 

Pluperfect. 
I had loved , ta) patte at> 

liebt. 

Thou hadst loved , bu pah 
teß geliebt. 

He had loved, et patte ge- 
liebt. 

We had loved, mit palten 
geliebt. 

You had loved, ipr baflel 
'geliebt. 

They had loved, fie patten 
geliebt. 

First Future. 

1 shall love . icp Werte He- 
ben. 

Thou will love, bu Wirft 
lieben. 

He will love , et wirb Ifc 

We shall love, wir Werten 
lieben. 

You will love, ipt werbet 
lieben. 

They will love, fie »erben 
lieben. 

_ Second Future. 
I shall have loved, id) werbe 

gel. paben. 
Thon will have loved, bu 

-Wirft gel. paben. 



Conditional Present 
I should love, ic6 würbe 
lieben. 

Thou wouldst love, bu wür< 

beft lieben. 
He woiild love, et mürbe 
lieben. 

We should love, wir wür« 

ben lieben. 
You woiild love, i&r Wüv 

bet lieben. 
They would love, fit wür- 
ben lieben. 

Perfect. 
That I may have loved, bafj 

ist) geliebt pabe. 
That thou roayst have lo- 
ved, baft bu gel. pabeft. 
That he may have loved, 

bnfi er gel. pabe. 
That wc may have loved, 

Mi: mit gel. paben. 
That you may have loved, 

bog ipr gel. pabet. 
That they may have loved, 
fie gel. paben. 
Pluperfect. 
That I might have loved, 

bafj iä) gel. b'ütte. 
That thou mightst have lo- 
ved, bog bu gel. pdtteft. 
That he might have loved, 

bag er gel. päite. 
That we might have loved, 

bafj mit gel. pätien. 
That you might have loved, 
■ ""«et girret. 



He will have loved 
wirb gel. baten. 



He would have loved, i 
mürbe gel. taten. 



We shall have loved, wir We should have loved, 



w erben gel. fyaicn. 
You will have loved , ibr 

»erbet gel. baten. 
They will have loved, fie 

werben gel. baten. 



würben gel. baten. 
Yoii would have loved, ibr 

würbet gel. toten. 
They would have loved, 
fie würben gel. taten. 



Imperative Mood. 



Let us love , lafjf uns lie- 
ben* 

Love, love* you (do ye 



love), liebet fibr). 
Let them love, Infjt fie lies 



Let me love , lafj mi<6 lie 
ben. 

Love, love thou (do thou 

love), liebe b». 
Let him. her, it love, lagt 

ibn, fie, eö lieben. 

Infinitive Mood. 
Present. To love, tieten, )u lieben. Perfect. To have 

loved, geltet! baten. 

Participle I. 
Present. Loving, liebenb, einer ber liebt, ober liebte. 
Perfect. Haviug loved, geliett batenb, einer ber geliebt 
bat, ober batte. 

Participle II. 
Loved (iov'd), geliebt. 

©ie 3eitwÖrter, weldje fiö) im Infinitive auf ytnbi's - 
gen, oerroanbeln biefen SSuajftaben in ie fo oft bie *Perfon 
ober 3eit ben 3"fa$ »on st, s, ober d »erlangt, als : To 
cry, fdjreien; to marry, beiratten; to hurry, eilen. Pre- 
seut, I cry, tho« criest, he cries, Impcrfect u. Part. H. 
cried, marfied, hurried. 

@ebt aber tiefem y noä; ein 93ofal »oran , fo folgt 
bie allgemeine Stiegel, oft; To obey, getonten; to dis- 
play, entfalten u. f. w. 

©nbiget fldj ber Infinitive- auf sh, ss, ch, v, o, fb 
erbatt bie britte $«fen ber flrtobrif M Pres. Ind. es 
fiatt e, als: 
To wish. wünfajen: 
To Riss, füffen; 
To eatcfi. fangen; 
To fix. brlem !)C n; 
To go, geten; 



tfnbigt fiä) ber Infinitive auf ie, fs wirb (m Part. I. 
biefeä ie m y üernxmbelt, al$: 
To die, fterben; dy'igj fterbenb. 

To vie, wetteifern; vying, metteifernb. 

@nbij)t (in) ein einfytbigeä ^eiimort, ober ein jtt>eift>T- 
bigefl, bafl ben äccent auf ber jweiien ©iilbc bot , im In- 
fi uitivc auf einen einfadjen ßenfonauten mit einem Dörfer' 
gebenben furjen SBoEal, fo wirb ber einfadje öonfonant, fo 
oft bie Herfen ober bie 3eit ben 3"fat) *>on st, cd ober 
iug »erlangt, »erboppelt, aU: 

To rob, rauben ; thon robbest \ he robbed ; robbing. 
'To beg, bitten; thou beggest; he begged; begghig. 
To wrap, einbüllen; thou wrappest: he wrapped; 

To reter,^ejiepen; thou referrest; he referred; re-. 
ferring. 

To travel, reifen; thou traveltest; he travelled; tra- 
velling. 

To permit, erlauben; thou permittest: he permitted; 
permittiug. 

Sei ben Part. I. ber jjefttv&in auf ee »ttb baä legte 
e nt'r&t auägefaffen, man bittet alfOT seeing »on tp aee, 
feben; agreeiug »on to agree, überemfommen. 

SHube-re oermanbeln bnS ed in t, «nb biefeö gefdjfebt 
bei ben 3eittt>ött(nt, »elcbe fieb auf k, p unb ss enbigen, 
aii : To mark, bejeid)nen, to sop, ttmunf en, to oppress, 
unterbrfiefen. Imperf. unb Part. II. markt (marked), 
sopt (sopped). opprest (oppressed). 

Oft werben bie ßeitmörter , welrtje »on öauplroörtern 
{lergekitet reerben, icie biefelben gefnjrieben, ate : - 
Tochange, dnbern; The change. bieSSerdnberung. 

fear, fürd)ten; fear, bie ^ure&f. 

honotir, cljren; honour. bie Qrbre. 

love, lieben; love, bie Hiebe. 

milk, Hielten; milk, bie SUildj. 

quiek rufien; quiet, bie Sffube, 

sin, fünbigen; »in. bie ©iinbe. 

triist. certrnnen ; trust, baa" Vertrauen. 

moase, maufen; mouse, bie SSlaui, 

whip, peitfdjen; whip, bie ^eitfaje- 

2Wan ruirb auo" obigen 3*'t»b"rtern bemerfen, baß bl( 
'3eitwörter im (Snglifdjen niifjt gleite @nbung baben , »i* 
im ©eutfdjen, too fie fiä) aUe auf en enbigen; auf tinifle 
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enbigeti fid) im Srtgliftfjen auf eii , unb Wefe »erben wn 

£aupt= «nb Seiwörttrn gebiiber. 

£i'er feigen We meiflen: 
To «lacken, f^mörjen ; s>on Black, fdjwarj. 
hardeii, warten; — Hard, frort, 

hasten, eilen; — The haste, tie StU. 



lengtht 
inoistei 



verlängern ; — •••^ »u|i«i «■ 
.... befeuchten; — Moist, feutbt. 

j, eraeitfien; — Soft, »ein), fanft. 

sharpcn. fdwrfen; — Sharp, fdjarf. 

ahorteii, t&tuu; — Short, Eurj. 

- white«, weißen; — White, weif, 

ligliten. efleiojKtaj — Light, letdjt. 
latten, ( mnftcn, fettma* — Fat, fett, 
dien ; 

lessen, »erininbetn ; — Less, rninbtr. 
SM (wt^RltriK görwort wirb bei einer graue , »if 
im Deutfdjen, itort) bem SeirWwte gefegt, «tö: Love L 
liebe idj? Sud; wirb es beut 3eit»orre, ebne ju fragen, 
in folgenben SRebenenrten nndjgefetit, att: She loves him 
snd so .io I. jie liebt ibn unb id> aud) (unb fo t&ue (AI; 
She does not love him, neither do L fte liebt tyn ntd)t, 
unb id> aud) tu'djr. 

. gerner gefdn'efjl biefeä, wenn innn baS SSinbereort if. 
Wenn, au^ttift, nid : Had I been. there (anitatt if I had 
bccn there). wäre idi ba gewefcn; Were .I a rieh mau 
(nnflatt if I were a rieh man}) wäre id> ein retdjer 
Wann. — 

Sffienn bie 2ßorte eincö anbern, ober eigene Sieben unb 
©ebanfen nuS »ergangenen 3ei"ten angeführt unb bie SM* 
bröde: told. said. cried, returned, replied nnd) bem 
änfauge beffelben eingefdjobeii werben; wie aud), wenn 
bau •iemrene, fei ttaifirnirf« wegen, 91ebenWorfer »or* 
«fegt werben, unb wo SfffeB unb Ueberrafdjung augge* 
briiett »erben, aü: Be happv, iny dear son, cried (said) 
my father , fett glürflid) , mein teurer ©obn . fngte mein 
SBater; Onee lipon a time. contiiiued he, I was hap- 
pier thaii at this time. einf), fubr er fett, war id) glüa% 
lidjer, als jeB(. Never did iny huart. frei more sincere 
rapture thari at that Moment, nie empfdnb mein feerj 
ein aufridjffgmö Gnijätf en , aW in birfem Slugenblid«; 
Down came my wife and daughters dressed out in 
all their former spleiidour, meine grau unb Siebter fa= 
xattt in ibrem. »öttigen früheren ©lanje berunterj May 
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- nie oasie, uie <eur, 

- The length, bie Sänge. 



Hcaven forglve me and him. möge bcr Gimmel ibm 
unb mir »ergeben! 

iffienn bie 9(ebenn>örier liere, there, tlien, thence, 
thus cor bem ^tiimttt ireben, alS: Here am I, pter bin 
irf»; Thus was the aflair settled, fo fiaitb tie Sadje; 
Thence arose.his grief, bnber emftnnb fein Äummer etc. 

93ei einer Verneinung wirb not jwifdien bnö 3eitmött 
unb bnä prrfönlicbc gürivort, ober mi geiBÖbnlidjer ifl, 
naäj bemfelben gefegt, aW: Do you not know him, ober 
do not (don't) you know him, fennen Sie ibn nid)t¥ 
Aufgaben übtt bie tljiienSen J> eil» o rt er. 
23. 

©ott er&ält bie Sßelt. — Sin fleifjiger Canbmann fäet 
unb embtet. Unftr ßilurf bangt oon (from) Selifliwt unb 
Sugenb nh itugenb serfdjafft unb erhält ftreunbfcbaft • 
aber Paper bringt £afj unb Streit bemr. Sie 2Steber* 
febr jut *pfu*fct erforbert bie Sßieberbetebung unferer l'iebe. 
— £ugenb unb Paflet bringen oerfebiebene SSirEungen ber; 
»or: btefee) uerurfadjr baS Sleub ber SKenfdjen , unb jene 
marfit fie glflcHin). ©ie unb idj glauben, bog bie ©tutf» 
feftgfeit tiefer SSelt fri ffrfOKunfl (in fulfilling) betr «16 



giöfen unb börgerlidjen s J)(lid)tcn beflebf. -Steuern follien 
(Weht) ibre Jttnber ntebt nur £>t'nge (ebren , rceldje ba« 
SHüjfen betreffen, fonbern ffe foltten fie aurb ©at&en lebren, 



roela)e ihre ©eele unb tbr£eil betreffen; benn SSiffenfibaft 
ebne Sftetigi'on t(t ein eitlem Hing. — geige meinem 9tnt&e, 
fo (and) roirff tu meber SBiübfe Ii gf eilen j» fürebten, nod) 
flrdnfungen 0 u erbulben baben. 

Tg preservc, irialten. 
A psinful hueliiiRiluiMi , ein flct> 
giger Snnbmiuin. 

Tu vca V , i muten. 
To neuem!, ab fangen. 
To oeget, pruonrc, Bctf c^iiffcn. 
The vice, ba« Säftcr. 
To prodiiee, 6 EW «bringen, 
The hMred, ti(t §afl. 
The cpiancl, bei" Streit. 
The returu, bit SBirt-afcbr. 
To de m »ml, erforbem. 

The revivüt. bie äBicbCrbelcliiing 
A dlfferent elfte! , eine »erfibtc 
beiK SÜBirfung. 

To cnuse, writriadjcn. 
The misery, bnfl (£knb. 
To mate, matten. 
To belicve, glauben. 



sin tHUt Efttg- 
n Onit bem Aeo.). 



HW&WUltUai ju fii— 

oi- vemdwiB to endüie , npaj 

Äränlunaen ju ertulben. 

.Digitizett by Google 



24. 

3d> fcabc Sie immer geliebt, elje Sie fo faul reurben; 
altem nun (ttbe iü) Sie nidjt mcbr; beim iaj »erlangte nur 
(but) einen (gefallen ucn O&Ren, »nb Sic babeit mit: i[m 
Derroeigert. Wai bauen «sie ;u ihm gr^gt, um tpit fo 
aufjubringEii V — 311$ mir auf (in) bem !.'aube roobmen, 
Ijaiieii wir siele ^reunbe, teelcfje unä befunjlen, wenn fie 
btmgvig unb burftig waren. — Drein Scltcr fam beute son 
S3erlin juriief, unb mttb .(will) morgen nodj l'onbon reifen. 
£aben Sie aud) SReifen gentaajt? Sinb Sie in Stlom ge= 
njefew ¥ 3n meiner 3ugenb fübrte mi'd) fleugierbe nnd) 
9ceni, iuo in) mid) einige 3«'* «ufWelti ">'b (eben £ag bic 
beften Oefcüfdjaften befiidjte. Cbfajon bie fiönigin @(ifa= 
bet[i ben ©rafen ocn @ffei liebte, (o lieg fie t(m bodj f6b« * 
ten. ^»rrbuö, um- ben £ob feineö SSalerä ju rad)cn, t&b* 
tele 9>riainue unb SSofitee. 

Before von became Bo idle , ete To return, niniätc-minen. 

Eie fo faul mürben. To set out (for), abreiten (nocO). 

I don't lov* vou, id) liebe ©ieTo trnvol, reifen, Sieiftn maa)en. 

»Übt. - The youth, bit 3u«cnb. 

To desire, «erlangen. Cariosity, SBengn'ir:. 

Bot ooe fevour ,' nur einen ®e< To carry, filtren. 

fallen. Wllere I nrnde »orac Btsy , »0 

To refue*, serrocigern. in) mitb einige 3eit auffielt. 

Whi.t l.ad Jou betn aaying (o To frcquenl, bcfuftCn. 

hlm, was ballen Sie ju ibnt The Enrl ol' Hski, ber ©ruf son 

öcfagt? «ffer. 

To put Iii™ io fluch * pnsr>iun, Slie ftuin.-i e.i , [hat he should bo 
um ibn fö auf ju* ringen. put to denili . fie lief if n tSb- 

To lii-c, mo&neit, leben. ten. 
To visit, befuften. Tu reTMcc, rädjen. 

To lie hungrv, bungrig ftbit. To kill, tobten. 
To be dry, turnia feoit, 

£>aS 3eit">ort to do "« Gngli'fdjen oft als ©QlfeV 
jettraort ju anbern 3eitruörteru gefegt, unb biefee? gefduebt 
betragragen, SGerneinen unb. ©einten, alö: Do you kiiüvv 
hiin, Fennen Sie fl)n? I'do nut (don't) know him, id) ' 
fenne ibn iiidjt. Did he not write, fdjrieb er nitfjt ¥ Yes 
he did (write). ja er fdjrieb. I shall coine . jf I can ; 
but if I do not(come), ple»se to exense me. ta) roerbe 
lommen, roenn i'a) fann; aber mejm ia) ntcbj fbmme, fo 
enifajulbigeii Sie iniäj gefäütgfi. 

Uebngenä mirB biefee 3eitiuort to do aurfi »or ein 
tfcuenbeg äettroo« gefegt, um einen gen'iffen 9farf»t>niif auf 
bie ©anbluiig ju legen, nlö: I do love her, inj Üe&e fie. 
They do for. certain set out to-morrow, fie reifen ganj 
fltnjvp morgen ab. You do indeed ves me, Sie guälen 
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tm'dj in bet Xkai. Here am I. for thou dldst call me, 
bier bin id) , benu tu riefefl mir. I do spcnk trnth , id; 
fprecbe 9Babrbeit< 

3n einem ^niiietifrfici Stufe unb in ber <poefie wirb 
do beim 5 ra fl etl 11,10 Verneinen grmj auSflelaffen , afö: 
A!as! she kiiows not wliat ehe does or says, na)! fte 
weiff nidjt , mat fie tb»t ober fagt. See'st" thou yoii 
dreary plain, tlie seat ot* desolation, void of ligfit, 
ITeijjt Bit jene furtbtbote Qrbene, ben @ig beS 3ammer3, 
bee: Pithteä beraubt ¥ — ferner mnfi do ausbleiben, wenn 
fdjon' ein £üIf$jcilu>ovt bn tfi, ale): What are yon doiiig, 
nmö tbtin Sic? What is he talking of, wovon fpridjt 
er? They are not Coming yet, fie fominen nodj m'djt. 

^ufa-ben bitrGb«. • 
25. 

Äennen ©ie tiefen -&errn? Dfein, t'dj fenne ipn m'djt. 
ftanntenSie einige (anyj von tiefen Samen (lady)? 3a, 
id) tannte ffc alle febt gut (well.). Stam 3br ©ruber ge= 
ftern Sfbcnb nnV 3a, mein ßerr, er ift angefominen. 3* 
liebe 3!>ren ©ruber uidjt, meil er mid; nidjt liebt. 23er= 
fpottet bie Sinmilb nnberer nicht; benri ijjr rciffet nidjt, wie 
lange bad Oiüct eua) güuftig feijn wirb (will be). ©eben 
©i'e nidjt auS, bis (tillj Sie 3&« Slufgabe gemadjt (döne) 
baben. Spridjfl tu bie Ißabrbcit? 3a id> fpredje bie äßaljr* 
beil. 3dj glaube ti nidjt. epriebt 3l)r 33ruber franjttfifn)? 
3a er fprtdjt ti (he does). galten Sie bie ©tabt IJariS , 
für ftto&uer, als bie ©labt Conbon? 3dj fann ei Sjjnen 
nidjt fagen; Ben« idj bin nie in Bonbon gemefen. SEßarutn 
(why) geben ©ie biefeu Üibenb mit 3brer ItebenS »ureigen 
Sßaüfe nidjt in tai 2|>eater¥ 3d) barf nitbi, «teil mein 
Sßater fie {laßt;, allein mein ©ruber liebt fie unb.id) aud). 
©ejjen fie biefen Jibcnb aud) in iai Später? 3<b meijj 
eö nidjt. — Sie mögen geben ober (or) nidjt, mir liegt 
ntrtjts baran. - 



i. kno», (ennen, TOiffen. 
To deride, üeiftiotteil. 
The povaiv, Sic 3nnutl>. - 
Hoiv lunft, mir Inngf. 
TIil- ruriunc, r.io Wliicf, 
Favourable, gi'itifiig. 
To uut. ausgeben. 
TIib vereise, tic «ufgatf. 
To upesk, n>ret&Ctl. 
Frcnch, franjöfifö. 
To ihink, tciiitn, b.ijL-ii. 
HKüdsome, flne, {(tön. 



'o teil, taen. 
luven, nie, ntemiilä. 
'he P Uv , i«e XitaUr, Sibau' 
fttW, 

.uvciv, amiubic, lic6cnaiDiirbig. 



'his c vc nin g, tiefen Sil'Eiib. 
do noi (dou'O «»ri for it, mit 

liegt nityi iatm. 
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74 

fai ifiieiiüt J.'itmurt to be loved, gdfttt attit«. 
35aä leibcnbe 3«'fn>«t wirb tm&mt mit bem Jjitlfä* 
jeitworte to be gebildet , inbem man baS Second Parti- 
ciple einte t£ueitben äeitwurliS ebne ctltc SBeränberung 
binäufefct. 



Subjunctive Mood. 
PVesent. 
Thal I may be loved, ea§ 
i'd) geliebt werbe etc. 
Enperfect 
That I might be loved. ba§ 
ia) geliebt würbe etc. 
" Perfect. 
That I raay have been lo- 
ved, bog id) geliebt wbr« 
ben fey etc. 

Pluperfect 
That I had been loved, bnfi 
to) geliebt werten wäre etc. 
Conditional Pre seilt. 
[ should be loved, id) fotlte 
ober würbe geliebt wer* 
ben etc. 

Conditional Perfect. 
should have been loved, 



In'dicative Mood. 
l'rescnt. 
I am loved, i(b »erbe gc= r 
liebt. 

Thon art loved, tu. wirft 
geliebt. 

He is loved, er wirb geliebt. ! 
We are loved , wir werben 
geliebt. 

You are loved , tljr werbet 
geliebt. 

They are loved, fie werben 
geliebt. 

Iwas loved, iäjwurteCwartOT 
geliebt etc. 

Perfect. 
I have been loved , id) bin [ 
geliebt werben etc. 
Pluperfect. 
I had been loved , id) war £ 
geliebt werben etc. | 
First Future. 
I shall be loved, id) werbe 
geliebt werben etc. 

Second FutureV 
I shall have been loved , inj werbe geliebt werben 
fe?n etc. 

Imperative Mood. 



Let me be loved, tag mit 



geliebt. 
Let him be loved, 
geliebt werten. 



be loved f lagt unö 
geliebt werben. 
Bi: ye (you) loved, werbet 

ibr geliebt. 
Let them be loved, lag) (ie 
geliebt werten. 
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Infinitive Mond. 
Present. To be luved , geliebt werben. Perfect. To 
bave been loyed, geliebt morben fepit. 

P'articiples. 



Perfect. Having been loved, geliebt »orben fepenb, 
ber geliebt roorben ifi. 

Aufgaben über bas Uibenbe ^eifmnrt. 

26, 

Der Wulf) Ui 3Irj)it(cä unb .fjeiforS, bic £apferfeil 
beS Diomebeä unb" Sljar , bie £reue ber Slnbromadje unb 
^Jenelope roerben in ben ©djriften beö öcmerä gepriefen. 
Daö ©i&iiffal ber SJion'onen wirb burd) (by) bie Sorfepuiig 
regiert. SlrijiibeG mürbe gered)t genannt , , er rourbe oon 
ollen guten 9Henfd)en geliebt , fognr (even) son feinen 
geinben geehrt; mib benuoeb rourbe er aufl feinem äSater* 
lanbr »erbnnnt. — 9tia)t nur" ber Körper, fonbern and) bie 
gerle roirb buidj IVibenfdjarien urtftRI. Die Deuxfeben 
mürben nie von ben 8ran;ofen überrounben roorben fevn, 
wenn fie immer »ereim geroe en ronren. 

The cuursge, ttr Willi)). 
The vnlour, Die &i|)ferfcit. 
The fldelitj, Sie Jreilf. 

The wrüine», Me S^riften. 

Tu celttH-ulf, greifen. 
The f«e, twtf S*itffaf. 
To puvern, regieren. 
Tu cul! just, flfreett nennen. 

To rcspcci, e&rtn. 
To bMMsk, Der banne it. 



aooifj' . baä Safer- 
icnbrm oua>. 

tt nun«, lit Srele, tat ®c 
müllj. 

tfca iody. tri Jtoivcr. 
Tu dtscomptwe. ^rtfülhru 
Tu vsn«al>>li. »benr innen, 
»neun, eintfl. 



27. 

Die Wriedjen mürben fiebnie empört baten, menn fie 
mein von ben bluibiintigen dürfen gebrüdi unb ucriolgi 
roorben mären. 9toin mürbe gewfj oon Jjannibal erobert 
(tnken) ir orten feun, roenn er von ben (SanbaginrnFern 
mit ®elb unb Selbalen anterftii(ft roorben roare. >H?ein 
Vebier »flegte iu fugen: Die Jugenb, roeldie erforberi im» 
mer (everj beroaojt ju «erben , ift tum (scarce) bei 
ÜBnöje roertfi. 33oQte ©Ott, baß rtlfe gürfteii von iitm 
Unttrtbiinen gelieW mürben ! Um geliebt jh roerben , muji 
mein (von) lieben. — SBoUte ©Ott , baß £err 3B . . . . ' 
nur mein @elb unb meine 93ürt)et roiebtr jurürf gäbt; « 
ift ein burpjtriebener ©djurfe unb oerbient gelängt ju »«« 
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ben. — ODem nic&td (nothing) gegetttt (given) fft , wn 
bem fann m'a)t$ gefarbert werben. 



Am.-). 
'Iis ccrlli 



e SEM«, ©*II6. 



GoJ, mollte ©ottl 

he prince, tcr giirfi. 
u return, juriiifgctrit. 
courjundcd roguc , ein bim*, 
trbfontt ©tflutfc. 



To support, untcrfhifceit. 
Tfie solJicr, ber Soltui. 
Woald Miy, pftoglc ju fagen. 
To refölre, erfordern. 



£<il»irtrr Jet ^ttitlelgatlnng (Verbs neuter). 

3eitn>örler ber TOttelgatluna finb biejenigen, beten 
■&anbtimg firf? auf bie t^uenbe $erfou jurärf bejic^t, unb 
bie jn ber leibenben gönn nidtt tonnen gefagt roetben, alä: 
I riio, i<f> laufe; I go, iä) gebe;. I become. ia) werbe; 
I fall, ich falle; I depart, t'dj reife ab; I walk, id) fpa« 
jiete; I escape, irij entwifdie; I sleep, id) fdjlafe; I 
stand, idj frebe; I dream, ta) träume; I come, id) fotnine; 
I arrive. to) fomme an. 

Grinige tiefer 3ettwörter werben in ben jtifammenge; 
fefcten 3 c ' Ien i"' bcm ©üfföjeitmori* to have, anbete bm= 
gegen mil to be gebilbet. SOIit to have werben fie ge» 
bildet, wenn baß 3e"wort ber 9Ä:ttelgatfung me&r £bätig= 
feil ali 9iu[ic ober Seiben auebrüeft; foil hingegen mepr 
ein 3uflanb ber fflnl;e ober hei Seibenä angebeutet werben, 
bann wirb to be ju £>iilfe genommen. 

golgenbe 3eitwÖrter werben im Deuffajen mit feon 
gnglifdien mit to have gebilbet: 



To set sail, abfegeil 

— rise, auffielen. 

— set off, abreifen. 

— meet, begegnen, 

— ascend, aufzeigen. 

— descend, herum erfleigen. 

— hurry, eifeit. 

— ruii, laufen. 

— travel, reifen. 

— rlde, witciu ' 



To feil, fallen, 
flee, fliegen. 

go, geben Cauü; mil to be). 
ha p pen, gefebeben. 
take a walk, fpajimn 



tumble, flolpern. 
— disappear, »erfojwtnben. 
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28. 

3So ge&en Sie bin, mein (ifteunb? 3d) gefjenatfj (to) 
granfreid) unb »on ba (from thence) naa) Spanten. 3a) 
würbe naä) ffnglanb gereist feen, wenn id) einen 3frifeget 
fäbrtcn (jätte. aßoüen Sie mit mir geljen, irf) Witt aüti 
für Sie bejahen? 3Sefn Sruber mürbe mit 3|men gerei« 
feen, wenn fein 3}ebienter ipm »ergangene Sttadjf nidjt mit 
»ielem ©elbe cntwifc&t wäre, als er fajlief. So balb 3br 
Setter angefommen ift, taffen Sie min) ei wiffen. Orr ift 
fdjon (already) angefommen, benn ifl) fcilj tpn fo eben »or= 
bn'gcijrit. taufet m'ifjt fo fe£r [so fast), 3br tonntet fnl= 
len. 3d) begegnete heute einem meiner alten fjreunbe, 
weldjer gefonnen ift biefeö grübfafct naä) Staffen ju reifen; 
allein er wirb (ta) noä) einige 3«t bt'er aufhalten , um fei* 
nen ißruber ju erwarten, toeldjer bt'e nädjffe 2SJoä)e fommen 
wirb, unb roeläjei' Sßilteng ifi, mit tbm ju geben. 3dj ftanb 
biefen 3Jiorgen um fed)3 Ubr auf: nadjbem id) eine Stnnbe 
fpajicrcn gegangen mar, fetjrte idj nadj Saufe wo 
(ft) mit metner Reinen garailie ftüfjftücfte. 

Wbere are jou going, IPO geben An «Id act|uaintance , ein alter 

Sic bin? grtunb. 
A fravcl-compiinion , [in Seife* To he minded, gefonnen fejjn. 

gefäbrtc. The «pi»«, fcaö Srüttjafr. 

Lust night, »ergangene 9taa>t. To itay, |ia> aufhalten- ' 
When he wsa n eleepinj, al( er To wall (for), n?aurii fii;i f l. 

ffljlicf. The neit we*k, bie nälbfte Sorte. 

As eoon as, fo balb <ttt. I rose at sii o' d«ck, in) ftoiltr 

Lei nie knaw it, send me word, um fco)« llljr auf. 

laßt min; cfl njijfen. To «turn, jurilitfeSrfn. 

I im hin. £0 by just new , id) To breakfast, fril^ftitifen. 

fab i?n rwtt» r-c-rbeiaeben. The üttle Awily , bie deine Sa. 
I met with, ia> begegnete. milie. 

^urfi*li<3iehenoe jVeitrairrter (Verbs reciprocal). 

3uriidbejiebenbe 3oiw8rter finb biejenigen, weldje ftd) 
auf bie ^erfon, oon weltbet bie ©anblung ausgebt, »ieber 
jurfttfbejieben ; (te unterfdjeibet fid) in ber gorm niäjt »cn 
ben gemöpniidjen tjuenbai 3eitwörtern. 5U!an fann au8 
iebem tbuenben 3eitreorte ein aurncfbe 0 iefienbee! büben, tn= 
.bem man im Deutfdjen bie »erfonlidjen gürroörter , mia), 
biet), fiaj, unö, eudj, ffa), unb im englifajen myself, thy- 
self, him- her-itself, ourselves, yourseives, theinsel- 
ves, binjufegt.' 

m gibt 3eit»6rter, Welaje im 2)eutfä)en iutüdbejie-- 
penb, im Snglifäjen ti aber niäjf finb, eile : 
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r, fit 

— reinember, ftifj erinnern. 

— abstaiii, fid) enthalten. 

— boast (ßt, of). fid) inj. 
fielt (mit]. 

— stay, remain. fict> nuf= 
galten. 

— bathe, fid) bnbcn. 

— behave. fidj betrogen. 

— get tipsy. driink . (Tri) 
betvinfen. 

— happen, fieb ereignen. 

— resolve, fid) enlfi; liegen. 

— imagine, fancy, (1(6 ein» 
bifben. 

— embark, (ja) einfä>t'ffen. : 

— take the liberty, fid) bie : 
greibeit nebmen. ! 



To be glad, fid) freuen. 

— dread, fear, fid) fürdften. . 

— sit down, fid) fe^en. 

- seperate,' (id) trennen, 
surronder, fieb ergeben. 

■ tnistCto), dependfuponj, 
fid) »eilnffen (auf}. 

■ fall in love , ftd) uerfte= 
ben. 

- wonder, fid) rotmbern. 

■ witlidraw , retirc , fic& 
jurücfjic|>e!]. 



■ apnly, ftd) roenben. 

■ refräin C — 



fräin (from), ftd; ents 
balten (oon). 
rely Ori)i ft* oetfaffeit 
CaufJ. 

prepare, ftdj oorbereiten. 
Indicative Mood. 
Present. 

ash myself, ,id)We wasb ourselves, mir 
roaftben uns. 
You wasli yonrselves, ibt 

i»afd)et eudj. 
They wash i.heniselves. fte 
tvafdjen fid;. 



I (doj 

tt>a[rt)e mit». 
Thon waatiest thyself, bii 

»öfdjefr btü), 
He washes himself, er »äfdjt 

ff*. 

She washes herseif, fie 
»Öfdjt fio). 

Imperfect. 
I washed Cdid wash) myself, id) TOufd) mid) etc. 
Perfect. 

I Jiave washed myself, id) babe tnid) ßereafäjen etc. 

Pluperfcet. 
I had washed myself, id) bnile mt'dj geröflfdjen etc. 

First Fnture. \ 
I shall (will) wash myself, id) werbe mieb toa= 
ftlbin etc. 

Second Future. 
I sliali have washed myself, f<b werbe midj 3*""!= 
fd)en baben etc. 
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Imperative Hood. 
Wash thyself. »afdje bid). 
Wash yourselves, wafdjet eud). 
Let them wash themseives, j« [offen fid) roüfdjcn. 

Infinitive Hood. 
To wash one"s seif, fid) irafajen. 
To have washed one's seif, fta) gcmafc&en paben. 
I'articiples. 
Pres. Washing one's seif, fli^" wafo>enb. 
Perf. Having washed one s seif, fid) gewafdjen pabenb. 

(ÄufgalKii übrr lit 3mMbrjithenben Jeitwärtcr. 

SRein 23etier ü&erfafjt fid) aßen Strien »on Saftern, unb 
feine Sffiutler fdjabei fid) felbft , weit fie fbm ju »ief ©etb 
gibt, ©ein SSaier erfldrte fid) in wenig Söorten, inbem er 
faßte : 3eige bid) itt 3«funft nid?t me(>r cor meinen äugen; 
benn id) »ermfjte bia) wegen beiner fd)led)ten Stuffübrung. 
Srinnerjt tat bid) beö ffierfr>red)eu3, welc&eö bu mir geftern 
madjieft (thou mad'st) ¥ Setnübe bin), bie 3la)tung redjt* 
fajaffener Sttenfcben a« «langen , unb entpalte bia) beS 
(from) ©pielenr? unb Srinfenö, 3d) liebe fie nia)t meljr, 
weit fie fid) Hiebt möfdjt; id) liebe 3bre ©njmefeer and) 
nid», icei'I fie (id) ju febr mit iprer Sdjonbeit brüfiet. SSenn 
Wiv uns aH wabre ßfjrifien betragen, fo wirb unä (Sott 
fegnen. Senn wir unfern 9iädjften rote uns felbß liebten, 
fo würben' nidjt fo »iele 3einbfelig(eiten in biefer SHJtlt fern. 

i, filerfaffen. [The promi«, tafl SBerfpietJen. 



All eorts of vice», flffe Strien 

oon Saftern. 

To hurt, fdjaben. 
To eiplnin, erfrören. 

In ftw words, in kernig Sorten. 
To present, anj eigen. 

For Ihe fufure, in 3ufunft. 
Beforc, Bot Cmit bem Acc.} 
On (.ücouni, wegen (mit len 

Gen.). 

The hnd candnet, bie fn)(efl)fe 
Hupfjrmig. 

To remember, {Inj erinnern (mit 
tum A«0- 



erlangen 

arm, die Kfljtung. 
To iictuin, enthalten. 

The gmiiinE, baä ©pfelen. 

The drinkinj, tat STrinfen. 

Neverthclfss, auflj nidjt. 

The boautj, bie eajünbeit. 
To behsve, fia> betragen. 

'.ihe irne. Christi™», ali Waf« 

eprlften. 
'o niese, fegnen. 
.s mnoh na earaeUee, Wie und 

fettft. 

be enemity, bie 3einbfeligfeit. 



©ewfbnef eud), ba (whilst) ipe jung fafb, bie £ugenb 
- fte wirb (will) eud) belfen, äffe SDJibwwärtig» 
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(eilen MefeS üebcnS gebulbig ju ertragen, 'Jtadjbem ^eler 
ber ©rofic ftrf? fclbft gcbilbct baitc, balte er feine grofje 
3JIübe, ferne Silben ;u l'ürni; citri' btc Schwierig feit lag 
(laid) in ber Silbimg feiner fcltfl (in civilb.ing himself). 
EobaJb fitb ©iilomiMt h'v Viele ii(' erleiden teilte, uerlor er 
(he lost) feine Vernunft. — Slndjbcm SJfareiffttf fid) in 
bem Spiegel betrautet bjiitc , ncrliebtc er fid) in fid) felbft. 
T>ai bci&t fid) felbft tettfiflen, jidj auf (on)tic ^nfunfl ju 
»erfaffen. £a<J beißt fid) felbft ber Qlefnbr ju febr auflfe= 
Ben, betrogen jn werben, j'efcent ju trauen, ebne pon feiner 
Stebh'djfeit öberjeugt ju (eon. 

To usc, hccubIühi, «nröJnCB, Tu (MI In Im d Wlth wie, fit!) 
To pmciice. aiiSiuiiSrn. in jemiinb »erlitten Cfic&c im. 

To holp, ju Reifert, rcjiclm.iriiijc ^(iiiuürtti jiuciltr 

To Buffer, undeipi , crlrägcn. SlnlTeJ. 

All ilic cionpr» . oii,' ssit-trii'-ir^ n i- Ji-MiviHjt. b«ö licISt bctriU 
iMitlei. 

Pnliirnllv. (lIDUltig. 
Aller, naiitcm. 
To nivilizc, Dcrffi'tifrn. 
Tfie troublc. Sic SKilbt. 
The *nv*ge, t?t SEilct. 
The dilUcully Pie iädjlriorififcit. 
As soon «.=, fo balt nlä. 
The rciuon, tic SBcrnunft. 
To s»ip. bftrodjttn, ttflüffen. 
Ttio iooting-gln«K. t>cr Spiegel. 

Knpirfönlidje ^eitmärter (Verbs im personal}. 

Unperfönliaje 3et'm?örier werben Wc/enigen genannt, 
Welche nur in ber brirten Herfen ber Grinbeit grfagt werben 
rennen, aU: It ratns, eä regnet; it thunders, ti bon* 
nert; itsnows, eäfdjneit; it hails, ee> (jagelt; it lighteiis 
ober flashes, et* blipt; it daws, erwirb Sag; it freezes, 
ti friert; it blows, erj webt; it blows very miich, ti 
gebt ein ftarfer ifflinb; it rimes, ti reift; it thaws, ti 
(bauet auf; it erOWs dusky, ee hämmert; it is daylight, 
ti ifl Stög; it is to be feared, ti ift jii befürchten; it 
grows, ti wirb; it seems,' ti fdjeint; it appears. efl 
erhellet; it needs, ti bebnrf; it concems, ti betrifft; it 
happens, ti gefdjicbt, cö trägt fid) ;n; jt follows, ei 
folgt; it behooves me, id) raup, ti gtjiemt fid). 

There is, there are, beigt: ergibt, ti ift, ba ift, 
unb wirb gebraucht. 

i) bei einem Dafepn, cli: There is a Company in your 

house, es ift ©efellfchaft in 3&rem £aufe. 
8J SBei ber Sänge ber Betroffenen Stit, alö: There are 

(it ie) six mooths, since I have not seen you, tt 
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finb fedjS SDIonaie , baß id) ©ie nidjt gefepen tatt etc. 
dauert aber tic ©anblung, iüela>e man auäbrüclen reid, 
noä) fort, fo barf there is, there are m'djt gefegt wer« 
ben, alö: He has beeil travelling in ltaly thesc 
three years, er mit fdjoH brei 3nbre in Stallen. 

3) Sei einer beftimmten Entfernung, Hl*: There are 
hundred iniles from London to Nonvich, eö fjnb 
bunbert Cenglifu» ÜHeilen von Üonboit nad)'9fori»id). 
surf) fannman eben fo gut fagen: It is himdred mifes 
from London to Nonvich ober London is a hnndred 
miles distant from Nonvich. 
35ie bcutfdjcn unperfönlidjen 3eitroörtcr finb ti ntdjt 

immer im Englifdjen, J. 33. 

am dizzy, ti wirb mir 
fdjwinblio). 
I want money. tt fe£lt mit 
@elb. ' 

I rejoice at iL co freuet mid). 
I repent of it, tt teuet mid). 
Idreamt last night, eö träum« 
— '" bie DOrige 9iad)t. 



I am hungry, et bmigert iniaj. 
He is dry, tS burftet ibn. 
Slie is sleepy, tt fdjldfert fie. 
Wc are glad of it. ei freuet 
und. 

I am sorry for it. ei tbut 

mir leib, 
I am well, cd ift mir roobl. 



.vlufgiilieii über bie iinperfunli^en JSeitmäritr. 
31. 

(B regnet beute unb wirb («111) »reüeidjt aud) mot« 
gen regnen. Obfdjon et regnet ober febnetet, fo muß itb, ■ 
bodj ausgeben. Sß'eiben Sie biet, et ift fa(t unb tt geljt 
ein (tarier 3ßinb. dt fängt an Ju bonnern unb ju bilden. 
iii bat vergangene 9}ad)t gereift unb bie nää)fte 9tad)t 
wirb et waljrfcbetnlidj frieren, (St ift beffer, allein ju fepn, 
alt in fdjtedjier @efe((fdiaft. (Sei gefdjt'ebt oft, baß, wenn 
ein 3Jienfet) geftorben ift (dead) , man nid)t inebr an tbn 
benft (he is no more thouglit of). ®& ift fa>n fpät, 
unb e<S ift 3cit cmfjufteljen (to get up). (SS nerbält ftcb 
(it is) mit ben Jfranfpeiten ber ©eele, wie mit benen beS 
A&rperS': einige finb infentlid), unb anbere eingebilbet. <SS 
gibt leine »irflidje Olurffeligfeit in biefein lieben, unb et 
gibt aua) wenig wa&re SXenfdjen, weil bie 2Jiobe fie in 
(into) äffen »erreant-ett bat, unb ein jeber vertatet fid), 
um ben anbern ju betrügen. — (SS gibt ©elegenpeiten im 
(leben (in life) , »0 (where in) ©hflfibwetgen unb (£in= 

Sit, ber SBebe unb bem ©eprange swiuäicjien finb (are 
be prefered). 
»inulti mal. 6pt»a>l. 6 
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Theugh (th»Oi S*f$Mt. 
Coli, (oft. 

l'robabiy, mnH*finli*. 
II is IMa, tt ift ft«. 
The d Wesse, bie Stanfbeit. 
Real, wtfenlüit, »irllidj. 
Imsginnry, ei n gebt 16 et. 
The mode, fashion, Sit 9 



To chunge, Hrrwinbeln. 

~ babBon, npe, ber Sffe. 
liü-ui-,;. uerlnreen. 
imposc, betrügen. 
The occaeion, bfe ütelegenjeft. 
Siicncr. ^ritffdjtrcigcn. 
Siroplieilv, CÜnfaft. 
Tho diacourse bie ÜlrbE. 

ba« ©tpränge. 



Der (fnglänber brücfl unfer beutfebeä man auf fol* 
genbe Sßetfe auS: 

O Durd) bie brftte ^Jcrfon ber 2Jie!)rbeit, worunter people, 
Seute »erftanben wirb, aW: They speak good frei ich 
at Paris, man fprtcbt gut franjofifa) ju favii. 

2) Dura) bie 2ö6rter a body, otie, men, we. yon, ate?: 
What can a body do, <a>a$ fann man tbun¥ One 
ought not to judge any one , malt fott fiaj übet: ni(= 
manben aufhalten. Jfeti caii not have all they desire, 
man fann nt'cfjt alles baten, maö man reiinfajt. 

3) Dura) bt'e leibenbe gorm, tueldjeö baä ®ebraufl)Iiäjile 
ift, alS: It is s&id that he is ober he is said to be 
very Hl, man fagt, baf er febr tranr fep; Tiere is no 
doubt made of it. man ji»eifelt nidjt baran; I had 
iiotice of it giveii nie, man bat mi'cb baoon benaa> 
richtet; I was told. man fagte mir. It is thought, man 
glaubt, man bält ba f fit. It is said that the gloomy 
weather in November induces Englishmen com- 
monly to make away with themselves , man fagt. 
ba§ baä triibf 28etter "im Sfooembet bie ffnglänber ge* 
möbnliä) seranlaft, fiaj p tobten, 

5Dian nehme bei biefev Scnflrufh'cti befonberS auf 
ffürje unb SSobKout 3tücffiäjt. 

32. 

SSent'ge SWenfcfien jTnb aufridjttg, unb bie STufriä)tig= 
feit, raelifie man getvüpnlttf) ffebt, ift nur eine fünftKcbe 
JSerftellimg, um baö 3utrauen unb bt'e 3Idjfung anberer ju 
gewinnen. Der größte Ebeil ber gelben ift fare) röte 
geroifTe ©cmctlbe: um ffe ju fdjäijen, mug matt fie nta;t ju 
genau berraäjlen. Sfan glaubt oft, bag bie greunbfebaft 
(affection), roeltbe man für eine reiche unb inäajttge 9}er* 
fon hegt, aufrt'cbttg unb unetgennügt'g fey; allein man fann 
es balb erfahren (know), »enn jte ifree- Stetöjt&umÄ unb 
tjirer Warbt eniMäfit ift; man wirb aläbann bemerfen, wem 
biefe greunbfajaff galt, weltbe man fo rein Dielt. — SHSenn 
man bie ©ebrecbltäjfett ber menft&Itrben Jtaiur betrachtet, 
fo foUte man (we) nidjt ftolj fetm, SOTan tat mir gefagt, 
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bajjSie iui4 Sonboit reifen iwotte n, obne tuid) ju bejablen. 
SDIan (a bodvj tmijt nicfjt aüeä glauben ; man fagt »iel in 
ffräbreiufel, i»fl* nicjjt ivabr ifi, unB bcnnoifj glaubt man 
ed. — man ibm Uä Selb gegeben? 3«< mein £crr 
(yes SiO, tiefen OToi'gcu gab man ei ibm. 3>aö bat 
man gut gemaebt (lliat was well dune). $n biefeingafle 
foniite man niebt beffer ibun. 
Sinoerc, aufrißt ig. 



(irlful .Iis, 



ic fünft' 



[lä)t Säctflclliiiifl. 
To gain. gewinnen. 
TIip cnnfiileii«, lai 3"trai! 
The. most, 6er n.rÖ&lc Steil. 
TJie hcro, ber £(16. 
, A ccrliiin pielme , ein geiiints 
©ciliare. 
■To lock M, fcetcaajten, anfet 
u genau, jn naji 



(Bon). . 



,,l„l 



rc, Sonttlen. 



galt. 

'0 (hin 

feiltet. 



»u K ÜO, 



. r« i 



, bctrnsjlen. 
he (hülty, tit ©ebrcftlidittit. 
In- h ii iiL.Lii nnlwc, Sie menfrbliöje 
Salur. 
rund, flerj. 

'n »et uiii (für], abreiten (naäi). 
Hih..ui rnjiat '" c . "tue inia) 
ju (•< ja$ iert. 



nid)t beffet ijmn. 



Von treu uitrcjclmdlUgtit ^litmöcfcin. 

5Die englifdjen imregelmäfjia,en 3«'twdrtcr baten für 
ben Deuiftbcn, Der bie englifaje ©pradje erlernt, feine große 
©ajloien'afeit, ta biefelben nur im lmperfect unb Second 
Participfe anberS gebilbet rcerbrn, alö bie, reeiaje nad) 
ber regelmäßigen ftonn geben. 

Hin baS Sluömcnbiglernen btrfelben fcera ©rbüler ju 
erleidjiern, |Tnb fte biet na* alpba Serif a>er Orbnung in 
Stoffen gelbeilt, j)ie erfie Klaffe ennjält biejenigen, welä)e 
im lmperfect unb Second Participle gleitb finb. Bie 
jtDeire begreift biejemgen , Wobei lai Second Partielple 
von beut lmperfect oerfujieben ift. 

. Diejenigen, tueldje nu* regelmäßig gebraust werben 
fönnen, baU ich mir r bejeiebnet. 



Infinitive Mood. 
Toabide, bleiben, 
awake, erwadjen, 
bend, beugen, 
bereave, berauben, 



«firf. JUtfr. 



lmperfect 
abode. 
awoke, r. 

bereft, r. 



. Participle II. 



6 * 



Töbeseech, erfutben, 

bind, tinben, 

bleed, bluten, 

breed, brüten, erjiefien, 

bring, bringen, 

burn, brennen, 

burst, berfien, 

b ii ild, bauen, 

buy, fan fen, 
I cau, id) fann, 
To caat, mevfen, 

catch, fangen, 

ding, anflcben, 

cost, ' reiften, ■ 

cloath. f leiben, 

creep.' frieden, 

curse, fludjen, 

eilt, fdjntitwn, 

dt'Bl. banbeln, 

dig. graben, 

dip, eintaudjen, 

drciim. träumen, 

dwell, roofmeu, 

feed, füttern, weiten, 

feel. fügten, 

fight, fedjlen, 

find, finben, 

flee, flieben, 

ding, werfen, fnjlcubern, 

fraight, befragten, 

free, befreien, 

geld, »erfajneiben, 

gild. sergolben, 

girdi gürten, 

hear, boren, 

hang, bangen, 

have, baten, 

hit, treffen, 

hold, ballen, 

trart, »erlepcn, fd)aben, 

keep, »«»abren, 

kneel, fnieen, 

knlt, flritfrn, 

knock. Hopfen, fotogen, 

lay, legen, 

lead, leiten, 



besought. 
bound. 
bled. 
bred. 
br cm ght. 

buriii. , 

burst. 

bullt. 

bonght. 

com. [Part. H. feblt.) 

cast. 

caiiffht. r. 

*p 

clad. 
crept. 
curst. 

dealt, r. 



flimg. 

iVaiiglit. 

freefl. 

gelt. 

gilt, r. 

girt. 

beard. 

hadf ' *' 

hit. 

held. 

hurt. 

kept. 

kuclt. 

knit, r. 

knockt. 
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To lenn, leptiett, 

leap, fpringen, 

leave, perlnffen, 

lend. leiben, 

let, [äffen, 

lift, beben, 

Jight, leuajicit, 

lose (fyr. luljß), serlfeten, 

make, magert, 
1 may ; irf) tnng, 
Tomeali, meinen, 

meet, begegnen, 

miss, üei'imffen, 

mix, oennifdjen, 

pass, yorbeigebeit, 

press. btüefcn, 

put, fepen, fteUen, 
I (pioth. id) fatj« (Verb, del'.), 
To read, lefen (ribb), 

reap, ernbten, 

rend, jemijjen, 

rid, befreien, 

seek, fudfcn, 

seeth, fiebeit, 

seil, ücrfctufen, 

set, fegen, 

shed. Decflieöen, 

shine, fd) einen, 

shoe, befdjiagert (ein 
»ff*}, 

slioof, fdjirßfn, 

shred, jcrfdiiietticn, 

send, ftfjicfeu, fenben, 

sliut. fdjd'epeii,. 

sit, fujen, 

sleep. f^iafen, 

slide. t]litfd)en, 

sling, frfjleubern, 

slink , bei'mlid) bauen 
fdjleidjen, 

slip. eiuroifdjen, 

slit, fallen, 

smell, rierfjen, 
It smarts, tS ft&merjt, 
Tospeed, eilen, 

speil; fd)älcn, bu^ftaHren, 



made. 

uiight (Part. II. feb«), 
meant. 

mist, r. 
mixt, 
past. 
piest. 

quoth (Part. II. febio. 

read (rebb). 

reapt. 

rid. ' 

soiiglit. 

sod. 

sold. 

set. 

shed. 

slione, r. 

shod. 

shot^ 
sliut. 



slunf. 

slipt. 
süt, r. 
smelt. 
smart, 
sped. 
speit. 
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To spend, erfdjÖpfen, Jittttn* spent. 

spin, f Pinnen, 
split, fu alten, 
spread, ausbreiten, 
spring, enffpringen, 



spnn. 
split. 
spread. 



stA top, dampfen, 
stand, ficlien, 



sprung. 
■ apt. 

■a. 



stumpf 



stuck, 
strnng. 
stript. 

sweat, swet, r. 

swept, r. 

tauglit. 

M£ 

thought. 

thrnst. 

understood. 

wept, 

whipt. 

would (l*art. II. fe&lt). 



stick, fletfen, 
string, fpnnnen, 
strip. auöite^en, 
sweat, fajwifcen, 
sweep, festen, 
teach, lehren, 
teil, fagen, etjdplcn, 
thiiik. benfen, 

unterstand? wfle^en, 
weep, weinen, 
whip, pcitfajen, 
I will, Idj Witt/ 

To wind (fpr. ueinb), winben, wound. 

work, arbeiten, wrought. r. 

wring, brepen, wrung. 
JUf(tb« fiter bit unttgeMfittn fitHwSttix tiflet $A&p. 
33. 

Sie ©tabf, Weläje JSomulu« trbauie, WUTbe 3toin ae= 
nannt. 25ie Statt SDeoöfnu ift »on ben 9hiffen Derbrannt 
Worten. Die Muffen fjaben bie Svaitäofen in Wielen ©n)Iaä> 
ten geftftlagen (beaten), obfüjon fie tapfer gefeiten paben. 
5Daä ffläbcben, weldjeö ©ie ju mir feierten, pat mir bie 
Gebern gebradjt, welä)e ©ie für mid) getauft baben; allein 
iß) mufj Siptien fagen, bafj fie nidjts taugen. 3$ kbe ein 
Änpitel auö (ofj bem ©udje gelefen, weld)eö ©ie mir 
burä) Sbren Sebienten gefdjiift paben; fobalb fas Sonn as) 
idj es werbe gelefen baben, werbe in) tS 3?tneit wieber 
geben. Äarl XII.. ftöntg »on ©äjweben, »erlor feine 3«t 
im Srobern (in coiiquermg), «nb >J)eter I., Äaifer oon 
Stufilahb, wanbte bie (einige an, um regieren ju lernen (in 
learning). Crine wopl jiigebranjte 3ugenb maAt baä Stlter 
angenehm; aber baS Vnflet maibt bns teben felbft läfitg. 
3<P pabe manä)e angenepme Stugenblirfe in ber ©efellftfja ' 
meine« greunbeS SSIad jngebraajt; er ftarb (died) an (ot 
einem Sieber, weldjeS er in Slmerifa befam Ccaught> SIu 
man im 3ens tvjäblte, baß «Oe feine mtn mXoxtn Wä- 



rrn, fo faßte er: 91un »o$I! ba$ ©ajicffal bat Cufl, mW 
ju *} einem ^biiofopben ju mutzen. 



1, Seigcn. 
The RiisBiiiii, ter SJnffc. 
The balllc, Sit ©(blndji. 
t'ounigeiiusly, tapfer. 
The pen, Ute gcöcr. 
To be good für iietliing , 

t migen. 

A chnpter, tili ÄaBitd. 
To return, rofecergeben. . 
To employ, amoeliScn. 

To govei n, regieren. 

A youth »eil Npent , eine 

jueebrartte 3ugenl. 



je, bat! aller, 
ingenebm. 
bn« Safler. 



Uugeii&lrtf. 
The frver, ba« gieber. 

£ ooda, bie öüter. 
Well ihen, nun mobl! . 
The fortunc, tae ©ojidfal. 
To lisvc h mind, Sufi paben. 
The pliiloBopher, ter $6IIofo»b. 



3ä) Würbe ju Üonbon geboren Cbom) unb ju Serlfo 
exogen. 3m atljtjebnten 3abre braute mict) mein SBater 
nad) granffutt, W tä) meinen ©ruber antraf, tceltber ge= 
rabe (just) bie Untoerfität uerlaffen batte. 3a) ba&e Die 
ityr gefunben, weltbe <3ie für 3£>ren Jjerrn ©ajwager ge= 
lauft baben, unb melcbe vier (jiuineen gefoftet bat. er 
bract) in ein lautet ©elätbter auö, als er feinen Sebi'enten 
betrunfen fab. Diefe 35üä)er |tnb febr gut gebunben. 2Ser 
. bat fie gebunben V 3«) fnnn eö '3bnen fagen/ benn 
lä) jiabe fie gebunben gelauft. 2üie (how) |abrn ©ie bit 
»ergangene 9faa)t gefcblafen? M fajlief jiemlttt) gut; aliein 
in) mürbe bejfer gefajtafen baten, wenn tä) ntebl geträumt 
böttc. (Si fajmerjte meinen Safer febr, als er ben £ob 
meineö SJruberö uernabm, welcher in granfretö erfa)offen 
würbe; mir alle beweinten tbn aufrit&tig. 3n> arbeitete, 
meine Krau fpantt , meine SEödjter fangen" (suiig) , mein 
Heiner Sluguft laä , unb meine Wagb ftriette, alß man und 
bie 3Jaä)rtä)t bradjte, bafj baö neue SäjaufpielbauS ju 
aWünäjen abgebrannt feij. 

i. Very well, fett $ 



Eighteen yenrs cid, im adjtjebr 

Im 3fl&rc. 
To meet, antreffen. 
The university, bic Uniberfität- 



vuldl. ' 



• Übt. 



Tolembly well, jiemlia) gut. 



Tli,- (Isjili. 



. To lurst in « loud fil of Inugh- 

ler , in ein tantcä ©eiäajtrt To beweep, beweinen. 

auSbrctbcn. Sincerely, aufrif"- 

To be in lionor, beftunfen fetfn. The nen's, bie 3. , 
The Isst night, bic Bergangenf The new nlay-hon 

Starbt. 0njoufi!iel6au«. 



r SEM 



■hone, bal r 



•) iu wtrb jiet uiajt fibetfeet. 



Digitized by Google 



£>ie jrocitc Klaffe entfmlt bic unregelmäßigen 3eitwör< 
ier, we!ä)e im imperfect unb Second Participle üott 
einanber oerfajieben finb, 

©ie WOtifl gebrnuäjlicben ober wrolKttu finb mit et 
item * beeilet. 

Infinitive Mood. Imperfect. Secoud Participle. 
Tobe, fenn, was, been. 

bear, trugen, gebn= bore, bare », born fborne"). 
ten, 

beat, fäjlngen, beat, beat (eri). 

befall, befallen, J befell, betallen, 
beget, jeugcn, begot, begat *, begot CtenJ. 
begm, anfangen, bcgan, begnn. 
behold, anfa)auen, beheld, beneld, behol- 

den. 

bid, gebieien, bid, bade *, bid (den}, 
bite, teifjen, bit, bit Cten). 

Wow, blnfen, Wtptn, blew, blown. 
break, bredjen, broke, brake», broke OD- 
chide, fdjeltfn, chid, c hid (den}. 

choose,chnse.«)ä> chose, chose fn). 

' len, 

cleave, fpaltett, cleft, clove », c | e ft, cloven. 
clave *, 

cn ine. fommen, came, come. 
dare, bürfen, durst, r.' dnrst, r. 

die, flerben, died, died, dead. 

do, tbun, did, done K 

draw, äi'eben, jeia> drew, drawn. 
nen, , 

drink, trinfen, drank, drunk, drunk-Cen). 
drive, (retten, drove, drtven. 
eat, effen, eat, eat fein, 

fall, fallen, feil, fallen, 

flow, fliegen, flowed, flown. 
fly, fliegen, flew, flown. 

forbear, unttttof» forbore, forba- forbore forn}. 

fen, re *, 

forbid, »erbieten, forbid, forbade*, forbid (den), 
forget, »ergeffen, forgot forgot Cten). ' 

forsake, oerlaffen, forsook, forsaken. 
freeze, frieren, froze. frozen. 
«et, Wommen, gut, ' go t (ten). 
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Togive, flrtot, 
go, geljen, 
grow, warfen, 
Kein, Reifen, 
heave, freben, 
hew, (lauen-, 
hide, »trtrt'gett, 
k'now, wijfen , fen* 
nen, 

lade.load, Wattn, 
lie, liegen, 
inistake, irren, 
mow, mdjien, 
ride, reiten, 
ring, fdjellen, 
rise, auffielen, 
rive, miffpalten, 
rot, oer foulen, 
rnn, latifen, 
see, feiten, 
seeth, fie Ceti, foa)en, 
stinke, erfdjütiern, 
shear, fdjeertn, 
shew. jeioert, 
shoot, fdjicfjen, 
shrink, eiufäjruin* 

Pfen, 
shrive, beiöjieii, 
sing, fingen, 
sink, fin fen, 
slay, erfojlagcn, 
slide, glitfdjen, 
smite, treffen, 
mow, fdjneien, 
speak, fpreajen, 
spiu, fpinnen, 
spit, freien, 
stink,- fimfen, 
steal, beliehen, 
strike, fa)!<i)jen, 
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gave, 
went, 
grew, 
helpt, 
hove, 
hew'd, 
hid, 
kuew, 

loaded, 

mistook, 
mow'd, 
rid, rode, 
rang, raiig, 
rose, 

rotted, 



given. 
gone. 

Srown. 
elpt, Jiolpe *. 
hoven. 
hewn. r. 
hid (den), 
knowa. 

loaden.Iaden ft ,r. 

lain. . ' 

mistaken. 

mown, r. 

rid (den), rode. 

rung. 



ihook, 
shore, 

shew'djshow'd*, 
shot, 

-shrunk,shrank*, 
shrove, 

slew, 
slid, 

smote (smit), 
snow'd, 
spoke, spake * 
spmi, span *, 
spit, spat s ; 
siunk, stank *. 
stole, 
Struck, 



so d den. 

shaken. 

shorn. 

shown. 

shot (ten> 

shrunk. 



sfiriven. 



strive, ftrebeti, strove, 

stride, fdjreiten, strid, strode *, 

swear, fdjiv&treti, swore, sware «, 

swell, fäjiütlien, swelled, 

swim, fajivimmen, swum, swam », 



slid (den), 
smitten. 

snow'd. siiown". 
spoke (n). 
spun. 
spit (teil), 
stiirk. 
stole (n). 
stmek. stri- 
cken *. 
strove,striveu». 
strid (den). 
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Toswiug. Mutagen, swuug, swang«, swung. 

take, nehmen, took, taken. 

tear, jerreifjen, tore, tare a , tore, toni. 

thrive. gebeiben, Ibrove, r. thriven. 

throw, merfett, tlirew, thrown. > 

tread, treten, trod, ■ trod (den). 

wear, tragen, wore, wore, woni. 

weave, roeben, wove,« woven. 

will, geroinnen, won, wau *, wob. 

write, fcjjretben, wrote, writ, wrote, written. 
Die jufamtnengefejften unregelmäßigen 3eitroörter ritt)' 
ten fidj in allen 3 c " cn na * '& retl ©taumvroörtern , at$: 
To overcome, überwinben, Imperfect, overcame, Se- 
cond Participle, overcome ; overdo , übevtretben, over- 
flow , überfließen , überfebroemmen , withstand , entgegen: 
ftfien. withhold, juriief galten, overtake, einölen, forgive, 
serjeiben, Widerstand, cerfiepen n. b. in. 

^Itflemnne »rfleln jwr Stiftung iiitrvgtlmäjjiflct 3«it»Ärt«. 
i) Die 3eimsÖrrer, roelifee (tdj auf ear enbigen, babeii im 
Imperfect ore, unb im Seeoud, Participle. orn, aie: 
To bear, tragen, bore, born. 
swear, fdjwören, swore, sworn. 
tear, jerreifjen, tore, tarn, 
wear, tragen, wore, woni. 
2} Diejenigen auf eed (taten im Imperf. unb Part. II. 
ed, alt: 

To bleed, bluten, bled, bled. 

breed, jeugen, bred, bred. 
. speed, eilen, sped, sped. 
3} Diejenigen, roeldje fia) auf eel unb eil enbtgen , Saben 
tm Imperfect unb Part. II. elt, alö: 
To feel. fielen, feit, feit, 

kneel, fnieen, knelt, knelt, r. 
smell. riedjen, smelt, smelt. 
spell, budjfia&iren, speit, speit. 
Suiögenommen oon biefer SRegel finb to seil, öer* 
taufen, to teil, fagen, tiefe baben im Imperfect unb 
Part. 0. sold unb told. , 
4) Diejenigen auf eep ba&en im Imperf. unb Part. H. 
ept, aie: 

Toereep, frieden, crept, crept. 
keep, B«rn)a6ven, kept, kept 
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Tosleep. fc&lafen, slept, slept. 
sweep, febren, swept, swept. 
weep, meinen, wept, wept. 

5) Diejenigen in end oewanbeln im Imperf. unb Part. II. 
baö d in t, M: 

To bend, beugen, ■ bent, beut, 
lend, leiben, lent, lent 
■ send, fdjiffen, seilt, sent. 
spend, sevje^ren, spent, spent. 

6) Diejenigen auf ide $nben int Imperfect id unb im 
Part. II. idden, ale: 

To cliide, fc&elien, chid, ehtdden. 
hide, oerbergen, hid, hidden. 
slide, gli'tfdjen, slid, slidden. 
stride, fdjreiten, strid, stridden. 
NB. Diejenigen aber auf ide , meldje auS bem Sätet* 
nifrben ober granj&fifajen Ijergeleilet (inb, gefien nad> 
ber Segel, als: to confide, anvertrauen, todivide, 
tbefltn, to guidc. führen, Ijaben im Imperfect unb 
Part. II. coidided, divided, guided. 

7) Diejenigen auf ind jiaben im Imperfect unb Part. 0. 
ound, alö: 

To bind, Huben, bound, bound. 
find, ftnben, fouud, found. 
grind, malen, ground, ground. 
wind, minben, wound, wo und. 
NB. Diejenigen auf ind, n>elä)e oon ^auiptmürfem 
gebi'Itei werben, geben naä) ber 9tegel, als: To 
mind, brljerjigen, (id) angetegen feon laffen, fömmt 
son the mind, bie ©eele, baS ©emuilj; to blind, 
blenben, oerfinfiern, »on the blind, ber Sfllinbe. 

8) Diejenigen auf ing $nben im Imperf. unb Part. II. 
ung, als: > 

To cliug, anfle&en, clung, c!ung. 

Ring. fäjleubem, Illing, fluug. 

ring, fdjellen, rang, nuig. 

sing, ftnaen, sung. sung. 

spring, fprtngen, sprang, Sprung. 

wring, bre&en, wrang, wrang. 
9] Diejenigen auf ive, £a&en im Impert ove, unb im 
Part. II. iven, ali: 

To drive, treiben, drove, driven. 
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To strive, beftrebett, - strove, striven. 
thrive, gebeiljen, throve, thriven. 
10) Diejenigen auf o\v Cfpria; ob) paben im Imperfect 
ew, unb im Part. II. own (fpricb obji), aU: 
To blow, Hieben, blew, blown. 
srow, maa)fen, grew, . er own. 
Ejiow, luiffen, knew, known. 
ausgenommen bieten finb to bestow, gemäferen, to 
allow, ertauben, to bow, biegen, beugen, tiefe geben naa) 
ber Siege!. 

(?S gibi im ffngKföJen unregelmäßige ScitiBcrier, roelaje 
im Present, Imperfect unb Sccond Partieiple gleich 
finb, wo mit ber @inn bet *J)brnfe bie 3eft beflimmt. W 
"'-icpen ftnb : 



Present. 



I beat, td fcblage, 
bid, ich beige, 
burst, ia) berfle. 
cast. to) i»erfe. 
cost, ia) fofic.- 
eat id) effe. 
hit, in) treffe, 
hurt, id) »erlebe, 
ktiit, ia) firitfe. 
put, tu) fe£e, lege, f!ette. 
shed. tdj uergiege, 
shut. id) fa)Iiege. 
slit, td) fpatte. 
read (frridj ribb), id) lefe. 
.sweat, id) febroige. 
spit, idj fpeie. 
thrust. (4 fiDfie. 



Imperfect. 
beat, 



Second Partieiple. 
beat. 
bid. 
burst. 
cast, 
cost. 



hurt, 
kuit. 
put. 
shed. > 
shut. 



cast, 

cost, 

eat, 

hit, 

hurt, 

kuit, 

put, 

shed, 



read Ctebb), read (Vebb). 
sweat, sweat. 
spit . spit 

thrust, thrust. 



^liifflabrii ibel bie unrrgelmiifitBeii ^eitwürter jroeiter ßiafit, 
35. 

£>obrn <BU meinen Setter nitfjt angetroffen, a(<3 Bit 
in finto) ^Ibren ©orten gingen? 3a, mein greunb, ich 
fab flin; allein cd ftfceint mir, tag er ein wenig ju »i'el 
getrimfen batte, benn er ift »out (froro) Uferte gefallen, 
unb ijat feinen linfen 31nu gebrochen. 3dj bebauerte ibn 
febr-, a(S id) t'fjn auf (on) bem-ffloben liegen fab. Sie. 
haben Unrecht (pn ju bemitleiben; benn er ift ein <Sa)urfe, 
unb serbtent »on jebermann »eradjiet ju roerben. @r &at 
frfnen guten SHamen »erloren bei allen benen, bie ibn fann. 
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feit, unb obftfjöti (tho'j icfj tetn oft sevjie(ten pnbe, fo bef< 
fett er fitt) bort) nidjt. 3") lann faum glauben , mt Sie 
mir oon ibui crjäblen, beim t'd) Weit ijm immer für einen 
niidtreriten unb fricbfcrtigen Sffiehfttjen ; allein, Wenn jfd) 
bief'cä fo vcrbali, ivir in*) wie mit erjäblen, fo will idt 
ilm nicitt tnebr febeu. Erinnern Sie |td) ber fefftS ©uineen, 
bie idt 3 It neu iwr fcret Monnten gclieben babe, olä Sie 
Jljr -j>fevi) fniiften? — 3d) Sitte tote r mir fo balb «IS 
möglicr) baä 3t>neit gcliebene Selb lötßtljugtWBi benn in) 
brnudje cö, um meine Sritulbeii j« bejahen. 



Tho kin-iiian, ict Seite r, HiiBet' 

rpanttfr. 
To scum, fdjciticn. 
His left arm, feinen linren Sinn. 
T« [liiy, betauern, bcniitlcitcn. 
The grtiund. cer Stoben. 
Von »rc in ilic wrang, Sic &a: 

btn Uiircrf>l. 
Tn mend Ihc man tut- , fld) S*? 

Im..: ffl 

itb (rtnn 



iiiiütterner unb fr (eb fertig er 
[f it bo, ttctm es" firt) »erteilt. 

r.. i-i-rii'- ül-, fia) erinnern (mit 

riii rc niimiliü nco, oor brei 3Ho« 

As üi ss |>ns.«il>l>, fc- billb alt 

nipglicf;. 

1 um in ns-nd. of if , iä) brnudje 
tt. 

Th<- ilcbtn, bie <Sr&nlten. 



36. 

3n firieg^jeiten werben »iele 4 J)Iä|j( eingenommen, unb 
- burrt; bie SSnffen mieber erobert. 3H«j0ttri mar gefdimeU 
big; er fudjte bnrd) unerlaubte ÜJliltel fid) ju bereidjern. 
Jfaunten Sic ibn? 3dj f.iiutte ilm m'djt, allem mein ©rofji 
»aier bat ipn gerannt unb tticbrntnlö mit ibm gefprodten; 
bt'efcr bat cS mir eiVUü'i, rbi (before) er frort. £>abert 
Sie bie llbr, melrtjc Sic in flirrt -öano baben, in (in) 
3rlanb getauft, unb loaS baben £ie bofiir gegeben? 3d) 
bitte um fSerieibung, mein ßerr, idt babe fte in Seftottlanb 
getauft; id; gab Di'er (Suroeen bafiir (für it) . allein id> 
würbe fidjt bafiir gegeben (toben, wenn fic Don einem ge= 
fdjidien Ubrmadjer gemadtt «'orten wäre. SGeiin ©ie ju 
• ÜKitlag flegrffen baben, fo wollen mir in (intu) ben ®ar= 
ten frieren geben, wenn efl 3bnen gefällig ift. Sann 
babt 3br gefiern Slbcnb angefangen in fpiclcn, unb wer 
(tat gewonnen? 2öir fingen an, alä (wlien) eö fieben U6r 
fdjlng (to strike). unb Tt orten um balb eilf llbr auf. 3d) 
, (iabe nirtjtS gewonnen unb nidjtS oerlorcn. — 

In iiar-fimes in StieaÄjeittn. Ipiianl, gefäntieitiig. 

To tnkc, einncSmen. To «nrich, bercfcVcrii. 

To retnke, mieber erobern. By ifldfreet mciins, bitrd) uner- 

By «riDS, bnrn> bie Soffen. | lautre mittel. 



The cmtfuiM-, i, er ÖtffSoattr 

The niitch, bi< UJr. 

Yau Iii vi: in your huni, tt'tii): 

Sic in 3&rer £anb Jäten. 



A^kHfu®'w*tch- mil ker 

fdjüter lltrmatber. 

Whcn you have done dinner, 

wenn Sic ju SKitlag flegeRcn 
taten. 

37. 

Kaum waren ©ie gefiern SIbeub ausgegangen, a(e> 
(when) 3^t ftreunb, £err Hamilton tarn, ©ie ju befugen, 
unb ee war ibm fe(ir leib, tag ©ie niajt ein rcem'g länger 
gemottet hallen. 3<t> balle nergeffen, ibm j» fagen, tag 
©ie in bd$ ©ajanfoiel gegangen roären. ffr mürbe 3^nen 
gftpjfj begegnet fetjn, vpenn ei feinen 5ßeg nidjt verfehlt 
jjäite, aie er bierber ging, apai er tynen gegeben, wai 
•er 3$men fdjulbig mar? <£r gab mir nur bie ßälfie baoon; 
aber er fagie, bafj er mir ben 9tefi bie näajfle SHäoaje geben 
Wolde. — Hitier meiner SSrüber ifi oon 3bretn £unbe gee 
Biffen morben. 3<$ madjte tbn mit beffen (its) Störte be* 
fannt , unb boaj ging er jit ibm , obfa)on in) el ijim »er= 
boten baife. flafljbem icb einige ©tunben gefdjrieben batte, 
laö ia) einige Äapilel auö (of) bem »erlernen »JJarabiefe . 
Bon (by) WUton, Ktldfti mir fefet uiel Vergnügen machte, 
unb altf ia) ein U£r batte fa>iagen boren, ging ia> ju Seite 
unb fianb erft um aa)t Ubr auf. 9!au)bent id> ben ganjen 
Sag gearbeilei batte, ritt id) am abenbnu't meinem ©ru> 
ber auf bie 3agb, unb nadjbem mir einige £afrn gefdjojfen 
Üatten, teerten wir nad) £au e jurücf. 



um 3Ser< 
. ein ge> 



To walk , to t*ke ■ ml , fpa- 

jferen ge&cn. 

you picaae , »enn e » 3&nen 
BefäBig tft. 
i L'sirrJiiv muht, qtiifrn i^tnt.. 
To plsy, fpiflEIt. 
Seven o'cli.ck, fiebrn Ubr. 

To iciive off, anfroren. 

Al half an hour piiet ten , um 

cilf Ufr. 
Nolhing, itiojti. 



Sosree, fnnm. 
To go out, ausgeben. 

He wus very sorry, Ii aar 

feir leib. 
A littlt lonecr, ein wenig langer. 
The play, baä StSauIptcI. 
To mistakc ihe w»y , ben Scg 

Dtrfeblen. 
To owc, fdjiiloig fesn. 
The hslf, Sie Hälfte. 

Tlie resl, Sei 3tfft. 
The neu week, bie na'(6)ie Selbe. 
To rnnke acousinted (wilhl. 6e. 

'- n (mitj. 



(annt it 



The mslice, (rick, 6fe Sfitft. 
The hour, bie Stunbe. 
The chaplcr, big Jtnpitel. 
The pai-Kdise lost, bafl oertorne 

«arutiefl. 
To go to bed, ju SBettc gejen. 

tto sooner thivn, trft. 
The nhoie dny, ber gunje Jag. 
To ride a hunting, auf bie 3agb 

Kiten. 
The haie, bet |)ofe. 
To return home , naq> ixtufe ju- 
rildfebren. 
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fun Iren Irrfidiui» fitilmhtna. 

jDefccticc ober mnngetb/afte 3eitwörtcr ft'nb biejtm'gtrt, 
reeitfje nur tu wenigen 3ciicn gebrauajt merben. 

2)ie uorntlunfitn berfelben finbi 

Present. Iinperi'ect. Seeon d Participle. 

1 cati. iäj fann, could, — 

) niiiv. iib mag, uiiirht. — 

] shiill. irt) foll, sbSuld, — 

I will, irf) will, would, — 

I must, id) muff, must, — 

I ouglit. id) füll, mir liegt ob, ought, — 
I qnoth, ia) fiigc, quoiJi, — 

Einige ©rainmatifer fe$en au* bie uiipfrfönlidjen 3cit=> 
werter, it rains, it snows, it hails, it lightens, it 
thnnclers etc. unter bie befe'ctiuen ; ba tiefe aber i&rer 
9iatnt nadj uph feiner cigcntlirficii 'Jjftfotl auögefagt wcr= 
ben füiinen, fo fnnu und) ber 3Haiwel ber erffeu imö jroei= 
tett ^Jcrfou bei ibnen nidjt alö ein Bcfcd angefeben werben. 

Vaa Im ^Icfceiimii'rtnn (Adverbs). 

Sie 9Jebeuwörfer, njelttje bie öefd?affen&eit ober ben 
Umftmib einer £anblung miber bejeiamen , werben nidjt 
nur ju 3eitwörtem, fenbern nun) ju ^Beiwörtern unb mandj= 
mal fogar ju an&erh SJebenwörtern gefegt, aU: He reads 
well, er liest gut; A truly good man, ein wa&rbaft gu-- 
ter 9J(ann: He writes very correctly, er fdjrei&t febt 
f orreft. Well, truly, very, correctly, finb biet Sieben» 
Wörter. ; 

Die 9te&rnn>örier »erben meifienä oon Seiwörter ae= 
tilbet burd) £)injüfe£ung ber Sulbc ly, unb leiben aufer 
beut Comparative unb Superlative feine SBercmberung, 
sie: wise, weife; wisely, »eislief) ; prudent, flug; pru- 
deutly, ffügli'oj, auf eine {luge SEBetfc. 

j)ie 9iebenw6rtet werben gefteigert auf folgenbe SSJeife; 
Soon, balb, sooner, eber, soonest. am ebeffen; Often, 
oft, oftener, öfter, oflenest. am öfteften. 

©iejenigeti aber, wcltbe' ffä) in ly enbigen, mit more 
unb most, alä: Prudently, flug, more prudently, flüger, 
most prudently, am flügfien, auf bie Tliigfie 2Beife. 

3Ran bat im Snglifdjen wie im Eeu'tfdjen Seiwörter, 
roeldie alä Jfciemvörter gebraucht werben, aU: To speak 
loud, proper, laut, ric&tig fpredjen; to sing clear, betf 
fingen; to cut short, furj abfdjneiben, fürjen, fhi$en; to 
ruu fast, gefäjwinb laufen etc. 



Die 9?ebentt)Srier werben in »erfdjiebene Steffen ein* 
geseilt, unb finb: 



Hence forth , fiinftig, tum 

Sever. niemals. 
Already, bereits, fcfjon. 
Never "so mach, nodj fo fejt. 
Since. feil, feitbem. 
Hithcrt«. bis lieber. 
Yct, still, nod). 
At leßgth, at last, enblid). 
Almüst- beinahe- 
Preseutly, nlfebolb. 
Directly. fogleub. 
Now a days, beut jii SEage; 
Long ago, fdjon längft. 
Last night, geftern äbenb. 
Betimes, bei 3«'en. 
Formerly. »wmotö. 
Again, wieber. 
For the futnre, fiinftig. 
3. ftc&cnwärtcr.Ser Ot*. 

tili n»b'3o$l 
Once, einmal. 
Tw ice. jmeitnal, 
Thriee, breimal. 
First, firstly, erftiid), juerfi. 
Seeon dly. jrceitenö. 
Thirdly, Drittens. 
Fourthly. »ierienS. 
One bv one, einjeln. 
By turns, ein* umS anbere. 
»oraeftetn Every other day, einen iCag 

To-morrow' morgen. L um >" mb * Xtt - 
By this day s'en night, |Together, jufammen. 

freute über acht SEage. 4. SKebetiirörier bes SSeia- 
By this day fort night, b/euie K nl! unb Sememen«. 

über »terjefin Sage. Yes, yea, ja, ja fogar. 
Some times, manijjmal. iLikewise, gleichfalls. 
Now and then. bann unbNo. nay, nein; not, nitfjt. 

Indeed, truly, in ber £&at. 
To be sure, fiajerlicb, frei* 



werter tei Orfcfl. 
Here, hither, biet", bi'eber. 
There. thither, Ba, bort. 
Auywhere, everywhere, ol- 

lenlbalben. 
Wher'ever . wheresoever, 

wo eö nud) fep. 
Now here. nirgenbS. 
Somewhere. irgenbwo. 
Elsewhere, ' nnberSwo. 
Cpwards, aufwärts. 
Downwards, tiieberwttriS. 
Forwards. liormärtS. 
, Backward, rücfwärtS. 
In ward, einwärts. 
Outward, auSwäitS. 
Whence, from whence, WC= 

ber¥ ' . 
Thence, from thence, bat)er. 
Round ahout, ringsum. 
Homeward, at honie, bcim= 

witriä, ju £(tufe. 
Abroad, braugen. 
_ 2. MfbcniPitrtct ber jJciL 
Now, nun. 
Just now, fo eben. 
Theo, com, bamalS. 
To-day, beute. 
Yesterday, gefiern. 
The day betöre yesterday, 



wann. 
Oft, ölten, oft. 
Seidom, feiten. 
Of late, lately, neulidj. 
Ever, always, immer. 



By no means, feineewegS. 
Not at all, ganj unb gar niä)t. 
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Not yet, nodj ni'cBt. 
Perhaps, perchance, pcnul- 

venture, »ic((cifl)t, 
Hat her. cfjer. 
Tlian, alä. 



, Well, gut, better, Jeff er, 
best, am tieften. 
III, bad, fnjlct&t, wurse. 
fbjIedHcv, wut-st. um ftblcdt* 
refien. 

Yet better, uonj beffer. 
Uv degrees. atlmäblig. 
By litOe am) litlle, und; 

unb und). 
To 110 purpose, vergeblich. 
Uvlarid, bywater. jii i\nib, 

jii 2ßaffer. ' 
(Einißt s Jicbetm>i>rtcr (namentliif) ber 3eiO werben 
manchmal auii) aid attribtirise ^enrevicv gcbrau'djt, nie: 
Tlic now kin°;. ber ftiBigf JJüiiig; tbe tben minister, 
ber bamalige SDfrm'fier; tbe above remarks, bie obigen 
Semerfungen; Iiis offen infinnities, feine öfteren ©ebreä; 



On foot. ju Sfufj. 
(In liorsduu'k, i» $ferb. 
Hy tbe wiiy. im iSocb eigene n. 
Hucli, a great deal. »ict. 

Why so, tuarum baä? 
Ho«-, »ie¥ 
Hüw inucli. tue »iel¥ 
How manv tiuies. mit oft? 
Wim), minni ■ 

?re. wbittier. reo ? 
Wlierefore, iBeöroegen? 
Frum wheüce, reojjer't 1 
For \vhat, wofür? 
Weither, tüojjtn ¥ 
To wbat purpose - rooju ? 
,u reelcbem jreede? 



^Infgubtii iibci bie Heben notier. 
33. 

33o füinmcn Sie &cr, mein grcitub? 3$ foinmc ooit 
©t. gilben Sie tiefe' Dicife ju gu|j ober jii *Pfcrb ge^ 
mntbtV 3d) L'ibe fie ju aBnffer nemadjtj beim icb reife 
lieber ju Wmti nie ju V.inb. Oft 3&r £m SBruber ju 
JjaufeV (fr ift beute uad) ftrmiffuvi gereiät. ffiaun fömmt 
er juriicfV 3« fmm es 3|mtn mibt bcjrimmi fugen; allein 
id) glaube, bafi er in ntfit Sagen juiiicffoinmcn wirb, »eil 
er grfmtncu ift, meinen Detter nnrtj Sfegcnebtirg ju beglei- 
ten, ber in »ierjefm Sagen babfn nbreifeu will. l£eS ift 
febon lange, Paß (sineei id) 3ic nidK gcfelien babc; reo 
finb ©ie gewefen? 3" £>aufc; beim faj gebe febr feiten 
au<S, reeil id) jii oielc @cfd)ä'fte_ habe. — 3d) babe oie 
ueultd) befucheu wollen; allein ©ic roaren uiebt ju Saufe, 
unb 3&r SPebienfer faßte mir, bn& ©ic feiten vor üjcitter= 
nadjt nad) Saufe famen, unb ba§ Sie gcWübnlia) um ein 
Ubrlju 9iaajt fpeieten. !Die Sfltbcnicnfer rear'en mit ibrein 
«motu «igt. e»t«4i. 7 



©fmonibeS nt'd&t ji«frtcben , weil et ju laut rebete. Die 
Oungfet £. faste mit geBetti, tag Sie tft febt läfiig wd* 
teii: i* rafte 35«™ i>«S**^ f^je SSefudje au madjeu, 
utib fiaj beffer oen nun an^u betragen; bettn^ wenn fie 
aueb nocji fo arm tfi, 
Derjenige (tanbelt fing, 
big erträgt. 
The jourucy, bte SIcifc. 
I likc to travet, itb reife sttn. 
To come back, jltriiifommert. 
PosiiivHy. kftimmt. 
To be minded, tn hsve B mind r 

gefonnen f(jn. 

To acoompioy, begleiten. 
To set out, abreifen. 
It ii alrcady long , CS tft f*or 

TiMMY n vi^it, kfudjflt. 
The ftotm.il, btr StHcilir. 
Dolore mWiiisht, &0r äüittc rnaCjf. 
Tu sup, ju Starbt fpeiftn. 
Coinmvnly, gcloitynlid). 



nun an ju betragen; benn, wenn (te 
tfi, fo fanu fie boa? eptliffl fepit. 
lug, bet bie Soweit biefer äße» gebut- 



t one o'clock, um ein U>. 
Iic Aihcnions, Sie Sltbcnienfer. 
fere displensed, Waren m'tbi JU» 



To nay her ?hort Visits, ibr 

(itrjc IBcfucbe ju matten, 
o behnve, ftib befragen, 
hough nhe is nevcr.HO poor, 

tuetin fie autb noa) fu arm ift. 

et shc msy bc honest, fo fann 
fie frort rljriid) fe(n. 



i Den Viir 



cm (l'repositions). 



Die SBorwcrter bierien baju. um bie S0etr>ältni[fe unb 
Seäicbungen ber 9tenn= unb gflmJtter gegen anbete 5Böt= 
lev äu bejetdjnen', unb werben gewö^nfta) ben 9!erm= unb 
t i dtfx fie regieren, »orgefettt, 0.K: He went 
from Paris to Berlin, er ging üon $trriö nadj SSetiin; 
We have beert iiistructed oy him, mir finb »on ibm 
unterrichtet werben. 

£ier folgen fie natt) atyljabetifajer Drbming ; tf)te »er- 
fdiiebenen Sebeutungen, nebft Aufgaben über biefelben, felje 
man im ©pntar, wo mebrerrS oon benfelben gefagt wirb. 
Above. übet, oben. Beyond : fettfeit«, Über. 



About, um, nal, 
Accordinc to, nad), gemäß. 
After, naaj. 
Against, gegen, wiber. 
Among, amongst, unter, 

jwifrjen. 
At, }u, an, auf. 
Betöre, sor. 
Behind, t)i«'et. 
Beiow, lieneath, unier. 
Beside, besides, aufjer, ne= 

ben. 



By, burd), t»on, bei. 
Conceruing, bette ff enb. 
Düring, wäiirenb. 
Down, unten. 
For, für, nadj. 
From. son. 
In, irito. in, binein. 
Near, riafie, bei. ■ 
Of, non. 

On, auf, an, übet, 
Out of, aug. 
Over, übet. *■ 
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Over-againsl, gegenüber. |Up, auf, aufwärts. 
Jtoiind, rinßS, rmtb um. lipon, auf, über. 
Thrmtgh, thorough. thro', !With, mit, nebft, 

burch. , Within, iiincrSalt, binnen. 

Toward. towards, gegen. iWitliout. ebne, außerhalb. 
Un der. itnier. 

Von Um jliniiriiiirtmi (Coiljnnctious). 
Diefe. 2Bürter bietten baju , einen eber mehrere Sd(je 
mit einanber ;u Bevbinben, als : He and Iiis brother re- 
side in London, er imb fein ©ruber wobnen tu ?onbon; 
You arc bap|iy, bi:cause von arc good. i-ic fiiib gliirf- 
lid), »eil Sic g'iit fTnb. 

einige JBtimcwövIcr werben midj als Siebcinuurler, ja 
fogar olB'SStivii'crtrv titbraudjt, alö : Since wo imist pari, 
let us do it pi'aiväblv. ba wie uns (rennen muffen, fo 
logt eS uns frieblid) fbün; since in biet ein Siiibeioovl ; 
I have not seen liim since tlial timr. iri) babc ibn fcit= 
bem nicht gefeben; since ifi hier ein 9}orn>ort; Our 
friendship conHBenced long since, es iff fdjou lange 
ber, bnf; imfere gteunbfajnft anfing: since ffi l)ier ein 
9!ebem»orf. 

Oti tfie contrarj', im dk= 
genlpeil. 



And, unb. 
Even, fogar, aury. 
Also, too, aua). 
Not only, bnt also, niebt nur, 

fonoern nudj. 
Likcwise, g leid) falls. 
Whetlier, or, ob, ober. 
Either, or, eiitweber, ober. 
Neither, nor. weber, nod). 
But, aber, allein, nur, fonbcni. 
Bnt if. luenn aber. 
But still, aber brd>. 
Notwilhstanding, linge neblet. 
Ncvertheless , nitbiä bc|to 

weniger. 
However, jebod), i'nbeffen, 
Yet, gleidjirobl, boaj. 



ThSagflj tlio", altnongli. ob: 
fdjon, obgleiri), wenn frtjon. 
For cxainple, jutn Seifpicl. 
Since, inbem, ba, weil, feit» 
btm. 

Tliat, to the end tbat, bflinit. 
As. äs if, glcidwic, nIS wenn. 
As soon as, fobalb als. 
i\o souner tlian , nid)t \o 

balb — aiS. 
Lost, bamit nid». 
For fear, aud gurdjt. 
Than, als. 
Else, fonff. 

For, then «), beim, bann. 



*J For »im nii ©ü)[iiSfolQC cined ©nßcd, imb iheii Jiit GtftiJ» 
T) cirifl tri? HuiStritifcS gtbraudjt, alt): VYlicrc huvo jou then 
bce.n jcBtürüii)', ivu (mb Sic Kim ncftcm gelurffn? I cnutü 
nol comc- In you, Tnr I ww siuk , |d> foimtC llilflt Jll 3&««< 

fommen, Wnn ifl) war franf. ^ 
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Provided that. wenn nur. 
Unless, wenn m'dit, ti feo 

benn ßafj. 
On condition that , mit ber 

Sebmgung bnß. 
Besides. moreover, ßber= 

bieö. 



Therefore. baber. 
Because, »eil. 
Escejit, auägenomntfn. 
Whereas, bemuad). 

barauf. 
worauf. 

]f, nenn. 

If peradventure. wenn etwa. 

JXiifgnben übet bie pintroiirtrr. 
39. 

So&alb ©ie ibte Aufgabe gemaujt Cdoiie] Ijaben, fo 
bringen ©ie fte mir. »ie werben ftbr balb engltfd) fytei 
d)en, wenn Sie mit meiner Seiiung folgen, obfdion Sie 
benfen, ba§ biefe ©»rad)e fdjwcr |etj; aber bebenfeil ©ie 
aua), bag ©ie fte Weber gut fpretben, nod> (wreft fdjreiben 
fennen, wenn ©ie bie Siegeln ber Glrammaft'f nidjt lernen, 
©ie mögen icid) ober arm femi, mrbtebcfiowem'ger ftnb Sie 
»erbunben, tugenbljaft jit fcpn; benn webet 9teta)fljum nod) 
Mang reijen einen tugenb(>afteii 3J!ann. So lange id) febe, 
bafj ©ie mit £errn yrimrofe böfe finb, »erbe id) ibn nitbt 
befudjen, obfdjou er mein Srcurib mit Setter tfl. BJenn ©ie 
allen arten »on falfrben 3)etidjlen ©fauben beimeffen, unb 
wenn ©ie einem guten unb nnfridjtigen ftreunbe nidjt trauen, 
fo »erben Sie nie glütflttb fepn. Cbfdtoh er aft wirb unb 
feine Kräfte ifjm ju feblen anfangen, fo gebt er bod) einen 
£ag um ben anbern in baä äßtriije'baue' ; obfäjon 'er bfiuftg 
getabelt würbe, fo befferte er fia; boa) nidjt. 3d) fab nie 
einen folajtn ffliann wie ßerr 9Ji.; er i(i entweber on »ei-- 
fer SHann ober ein 9fart. — 3ä) Witt Sfaen biefe Südjer 
leifjen mit ber ©ebingung , bnß ©te fte mir fo balb ale! 
mögliä) wieber jurücf geben. 
The tjtrciif, bie Stuf gäbe. 
To follow, befe-fgen. 
The directiim, bie Seitimg. 
Thr Unsu«se, bie <5brao)c. 
Difflcult, h*rd, falber. 
Correctlv, forreft. 
The Grsmmnr, bie ©rammatif. 
To be obliged, »etbutibeii fevn. 
The di;*oity, ber SRang , bie g&: 

ten Belle. . 
To icmpt. reijen,. Berfitdjen. 

To bc diepleased with 1 kody 

mit 3emanb bofe febit. 
To beiifve, glauben, ©tauben bei» 



nt falfle reporte , alle 

)n falfnjeit 3cria)ten. 
trauen, Bertraiten. 
To grow nid, alt »erben. 
The stmijlh, bie Jtraft. 

To feil, febieit, mangeln. 

»le-hou*e, ba« ffii«6«6au«. 

nently, baufig. 
To be repruved, getflbelt Werben. 

10 did ooi ttfoem, fo belferte 

fit boci r.i*i, 
To lend, Icibtti. 

jurfief geben. 
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Von ben tfmfi|lntiuti8*niär<erii tlirterJectionSJ. 

Siefe ftnb emjelne , ober jufatnmengefeljte SBÖrler, 
iwelrf>c bie Peibinfujafien ober gmpftnbintgtn bcfl eprcdjfn? 
ictt auSbrütfcii, aU: 0 virtue! how amiablc thnu art! 
O £ugeub! Wie lie ben örniirb ig, biff bu! 
0t«: folgen bie ineiften: 



__ ! ad)! alas! teiber 
0 heavens! o Gimmel! 
Well a day! cirfj! 
0 Lord! o §crr! 
Wne to me! »y mt! luel? 
mir! 

Will! nun luobl! 
Help me! ju fiiiilfe ! 
IIa. Iia. ha! ba, ha, fc.i ! 
0 joy ! o greube! 
Hang sorrow (cheer upj 
luftig! 

Dcwce take it! cur J.-iiun 

b/ole eä! 
For shamel fdjämet eui 
Get von gone. Ue g 

pacft eudj fett! 
Awav! binmeg! 
Fy. fy! pfui! 
Good God! guter ©Ott 
Who there ! wer bei ? S; 
Welcome, luillfonuiien! 



0 straaee, o rare, o won- 

derfuu o SBunbev! 
Kli-ss me! ei ber taufenb! 
Man iDine tip. ei jief bod}! 
Hark ve! bort ibr! 
Stand" iifl'! bleibe mir vom 
Seibe! 

Stop thief, minder! bolt 
fcen Dieb, ben 2Hörb«! 

Von sir. sirrali! bore bu! 

Hold your tongue ! ballet 
euer "SJinuI! 

Hiish! hist! fülle! 

Not a word! fem Ußort! 

Sileiiee, l>e quitt! fülle Po! 

l'eace 1 say! rufiig fuge idj! 

0 misery! o Grleub! 

Weil done! bvaoo! trefjlidj! 

Come on! »e&tan! 

Huz/.a! beifo! 

Foilge! 'Puffen! 

Zguiids ! potjftcvti ! 



^lufaabrii über bir (£in|i flub mt({«< di d rt«r. 



Sld}! wo iftimn mein bliiljenbcS Silier« 31a) (Sott! wie 
gefdjminb flie&eii bie jnbre bolitn! C Gimmel! böte ineine 
©timu» unb gib meiner Ülagc Öeuör! 23ebe bir! ber bu 
bie aöiiKufcbnfteti ueraebteft, unb guten 9tatft wfdnnäbejr. 
D ocrbängmfjDOllcä (frei.iiiü! ! wk hart tft biefed ;u ertra= 
gen! 35ie imevforf*li* finb beine aiefi&liijfe, o Öerr! O 
tfleub! tvo fiiib meine Siemen? Still! id) bore jemanb 
fommeu. SEBe&e mir! ti ift Sbrabam, ber aSufljerer, einer 
meiner (ÄiiiiuHger. Der genfer bolc ibn , ben SSetrfiger. 
cl!miu(i (i-tn1>: ev;iimer tiuth nidit. ^aeft @ucf> fortl ob« 
id? will Gua) jvüjje uuidien. .halte bac SHauf, buStdurfe! 
Sein 23ort, ober iri> tobte Didi ' Mittun! 3Ba* matten 
Sie? Sepb nt&ig! gi ber taufenb! bort fömmt unfet 



alter greunb J £err Ifdjubt. 3" -pfiffe ! in) bin beraubt 
werben; ber Sieb bat mir für teilten ©djitlmg gelaffen. 



j bin juölvunbe aerirfj: et ! 
Sdji'ctfai ertragen. — 



ti molil ! man muß fein 



, e ©timme. 
To leud cur (to), ätcSÖc gecen. 
The uumplainl, bie Slage. 
Inning, SßitTcilfdjflfl. 
Tu rejud, üer(d)miibcii. 
A pmii üiiUFiscl . du ijutn- V.M. 
A fatal ncci.li'Ni. i'in 1'tvt.iu.iii!^ ■ 

»ollrs ern'gnie. 
How hsrd, IDif bart. 
To hear, eitrigen. 

Urb. ' 



Tu pul une'fl seif in * 
fid) erjürrten. 

will nuikc yoa go, idj Witt Sita) 
pfic nmäjrit. 
To kill, toulfti. 
Sofily, (aiiafam. 

Wfi.n. mV yuu il i , ivaS iitaifcen 

©ic? 

To uotenve, 6 c taub eil. 
~hu (hier, (er t>ie\>. 
ot i> Shilling'» wurlh, für (einen 
©Willing. 
. um un.lunc, ifl) bin jh ©runbe 
I gerietet. 

iiccrccf, tic ÜJcfqjlüiTc. AUf. raunt «ndi-i-pi »nu'u f»te, man 

buJv, 3em.inb. I mttf frfn ©a>icf[a! erirngen. 



9 h n t <t j. 

35er britie SEfjeil ber ©rautinatif ifl ber ©pntar, wU 
4er lehn, wie bie einjetnen 2ßiirter, rcoson bieder ge&an* 
bell werben ift, jn einem ©a$e üer&nnbcn werben. 

Sin ©a& begreift mehrere Wörter, welaje in ber 33er* 
bmbimg .einen sollfommenen ©inn geben, unb ifl entweber 
einfad) ober jiifaminengefet)t. 

@in einfan)er ©a(s befteljt am ©ubjeft, *J}räbrcat unb 
Sopula, alö: Life is short, baS i'eben ift für}. 

(Sin pfammengefeeter ©n$ beftetjt auS 0 wei, ober 
mehreren ©nljen, weifte mit einanber oerbuiiben (Inb, aW: 
Life Is short, and art is long, ba3 l'ebeu i'ft fnrj, unb 
bie Äunft ifl lang. 

5Dte Steile eine* einfachen ©apeS ffiib alfo, wie oben 
ßtfflgt, baä ©nbfeft, baö ^nibifat unb bie 6opuIa. 

Sa« ©ut>ieft (p bie ferfou ober He Safte, wn wcU 
ftet man foriftl ; boS Jitäbifot bao\ waä oon Dem ©ubjeftt 
aefaflt Wirt ; unb bie Sopula ifi bie Sludge: was auf ba<* 
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«rfbffat, »ucmt es ein 3eilii>ort ifl, fia) bejt'ebf, tfl bae* 
Objeft. 

Set Nominativ*' 6t jeicfmcl baö ©ubjeft, mit fiept ge= 
ivölniltd) »or bem 3cftn'Drtc ober ^rabifatc ; unb baö SSott, 
ttjeldjeß bat* Cbftrt h'jculmct , nun) bem ^eitiuortc, als*: 
A wise man governs Iiis pas*ions , ein iweifer 3J!antt 
bcberrfdjt feine Ccibcnfdiaftcii. Vier tfl a wise man, baä 
eubjeft: ffovcms. bns ^Sröbifotj unb Iiis passions, baö 
OMA. 

Uffti Ich pcimp'rttm. 

<$ä ift fdjon friibrr bemcrfl Werben, bafj bie Beiioörter 
außer bem Comiiiinitiv ■<: unb Sii|iei-|;ilive feilte 93cränbc= 
rtmg leiben, unb wenn fie audj alä SRennroSltfr gebraudjt 
werben. Slusgeuommcn füib: The uatives, bie tfingebor= 
nen , tlic nobles, bte Cbctn, du- goods, bte 2Gaaren, 
(Süter, the aneienis, bie Eliten, Ute muderns, bie Beuern, 
my betters. *Sornel>mcre als in), my siipuriors , meine 
Obevn, my iiiferiors, bte unter mir Ttnb, tlie elders, bte 
aSorfteljer," bie Slcllcflen, the equals . Üeule von gleichem 
©taube, the i neural iles, tit Unbcilbamt, tiie moveables, 
bie beweglichen @üler. 

2)a3 Senium itmmi wie im Sfiuhfien gcm&bniin) vor 
baä Menitroori ju fiepen, aTd : A virtuous man, ein tugrnb» 
bafter SÖiann; A virtuous, soher and wise man, ein 
higenbbafier, nüdjtcriicr unb tueifer Hinan. 

£)'aö SScimort lämmt nad) bem £auptwwfe ju f^P™, 

1) wenn fo «ot einem mcbr^H'ijcn Schrotte (lebt, al<3: 
A man so reasonabk'. ein fo oerminfligct* SJfann ; 

2) wenn bem Schwerte ein 9!ebemr>örr oor&ergcut, nie): 
A boy reeiilarlv siudimis. ein immer fleißiger Änabe; 

3] wenn anjVm Sefworte ber SJnajbrutf liegt, als: Ale- 
xander the Gretit, Slleranber bee @ro§c ; Lewis the 
Bold, fubmig ber fiiibite; 
4) nad) both. oh$: A man both noor and virtuous, ein 
foii'obl armec als tugcnbbafler i'iauti, 
SB'tdit »erfdiicbenc SBtfwätlet jn fiuem Kcnnworte ge* 
Dören, fo fann man |ie bem £>airptmorte oor= ober nad> 
fegen, nie: A woman, modest. sensible and virtuous 
is ioved. ein bffrtjcibeneö, gcfüblcoHeä imb lugenbbafieei 
äßefS wirb geliebt. 

£iftalcii hiftfibfr. 
41. ' 

Sie gcfdjmiube unb finge yn$fih)rnng eine* grsflen 
unb voeifiimfaffeiibcn (FntwutfeB bejclrbncl einen gefeöfeiten 
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3J!amt. Dieftö ifi gufeä SBrob, mtrtjffir&er SBtin, aber 
ftfctedjter Ääö. Sic alten unb jungen ©olbaten traten i&re 
^flidlt unb würben baber »mt ibren Cbern belobnr. Sie 
Rauten follcn gefiraft unb bie ^teifjigen belobnt werben. 
Sie Utiroiffcnben werben uerarfitet; allein bie ©clebrirn 
geadjtct. ©omobl bie ©elebrten, atd bie ©ummfopfe wer= ' 
ben beut }u £agc geadjlct, ivenn fit reia) finb. — 2>er 
£ob fajont weber bie Steigen, noa) bie Sinnen, weber bie 
Oungen, noaj bie Sitten. 3d) jiebe ben fleißigen, reajtfdjaf* 
fenen unb jufriebenen Canbmann bem floljen, faulen unb 
rcitben ©ummfopfe Bor. Zob ifi bad gemeine PooS oller, 
guter unb bbfer 2)Jciifn)en. Gr iit febr bercanbert (he is 
deculv read) in ben 2IIten. Die njnbrc Öbre beä SKeiv- 
fajeii beflebt tit'djt in ber Sienge beS Bteiöjltuin« , ober in 
ber Srbabenbeit be6 Mangel; benn bie Grfabrung geigt 
. fshows), bd§ biefe@üter foitoil oon ben TOajtdrcfirbigen, 
al3 and) (as well as) ron ben Serbtenrtüolten befcjfen 
werben fönnen (may be jiossessed). 
((gick, gcfdjwinb. i 



Prüdem, (lug. 
The eieeution, bie äii^flltrung. 
A vBatprojeci, ein rocitiimmffc 

ber tritt» utf- 
To denoic, bejei^nen. 
Clever, geftüft. 
Kiccllciii. ttortrcfflid). 
To reivurd, Nlotncn. 
The slolhful. Ber 3(iulf. 

~ unish, beftraföi. 



I,c Ii1iicLIii.miI, fcer i>iimmfot>f. 

citlier — nur, lpcbcr — llflu). 
o prefer, Sorjiebcii. 

he cimnirvmaii , in tantmtam. 

roud, ftofj. -.')3U!. ' 

in- ™«jni(jii lui . tag gemeine 
gtM. / 
n MMUt, tefte(ien. / 
he iiiuUimac, fcie Wenge, 
im Heviiiinn, cic dnaimUH. 

The Hurtliless, ber 9Ji*tfln)iir' 
Tbc dcserviiig, tcr ScrbienflöDDe. 

Van bem Genitive. 
<&S ift ffbon frfiber gejeigt morben, bafj ber Genitive 
im Snglifdjen mit bem Vorworte of gebilbet wirb; allein 
aufjer biefem bat ber Gnglnnber nod) eine nnbere Slrt ben 
Genitive ju bilben, bie ber beutfeben gciitj gleich fömtw; 
unb biefeS gefäjiebt , fnbem man , ftatt' bed äk-rwortö of, 
ein s ;u ben 91ftinm ort evtl fetft, bie einen 35efi(j ober ein 
(figentfjum bejeidjnen, oB: My Urtiers horse ( anflatt the 
horse of my fatlier> meinetS 95ater$ 'Jtfetb; Thouias's 
hardness of belief. -TbommVini ynn'.] Iii «bigfeit; One 
man 's fault is auother maus lesson* thuh 'UJenfcben 
8«pler bieut bem anbern jur üebre ; My tutors. brother's, ' 
Partners relations live in Iterlin. meine« ßofmetflevä, 
«fltubert, ©eföfirten SSerroanbten roobnen in iöerlin. *;®t*, 
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SBeim jttjei, cbtr mehrere 9!enm»örter, bie etatn 2}e* 
fitf nnjeigen, bei einanber flehen, fo Wirt bnä a bem te(l= 
lern iu'in.cfiigi , als: Tim king oi England"* .siilijects, 
bie Unterlbnuen beß fi't»uigS ocii Qrnglanb. 

3" ber Stfcbrljeit fc (je man bei biefem 9)e[iB- Casus 
ftdtt CcS s mir einen ', alS: My brothers' tutur, ber 
£iofmei(lcr meiner ä?riiber. 

ffnbiget fid) ein ^laupiwori in ber SKcbrfiett m'dii auf 
s, fo füge man, um Hefen ^cfiit-Ciisiis ,;u bilben, bemfel= 
ben ein apHtrcipbirtec- s bei, alö: Men's courage , bec 
SJiutb ber OTnimer ; CliildiTii's orndience. Ber (Seborfain 
ber fifnbcv; Women's fidelity, bie Sirene ber ÜBcfier. 

3fi bie SUebe sen einem öffcnflfrljen Orte, ©ebäube, 
riw »hü! ctitiT ln'Fti um eil Sumilic, fo wirb bnö auf ben 
2V|ln Gi oiliu- fclgeute flcnmuE-ri ausgelaffen nnb bem 
eigenen 'Jimnen ein s warben, alä : I go to Brannhardt's 
(gardeu), inj gebe in iöimiiijjnrbtä Ö.'nrten; I eorae frum 
DiiuiHs's ( 'lnmst'j. tri) [onnnc uen ^Daniels £aufc; I went 
to Nicol"s (colfee-liouse), icb ging in Sitfott HaffeebauiS. 

Oft gebraudjt ber @nglä'nber ben Dative anfielt befi 
Genitives, als: .Slit' is danghter tu a verv wealtliy 
Lord, fie ift bie £erf>iei eineö fefir reiften Sorbd; He is 
a friend to (of) mv fath.ee. er ift ein greunb meint »J 
Sönterö; A friend to"(of) trnth, ein Sreuitt- ber 2Babrbcit. 
golgenbe Scirc-örfer baben of und; fid): 

Full of, »ott von. 



Afrnid of, bange vor. 
Amorous'of. uerliebt in. 
Ambition* of. ebrgcijig narij, 
Ashamed of. befftä'mt über. 
Avaricions of. geijig mii. 
Canaille of. fäbig jii. 
Careful of. forg faltig auf. 
Careless of. nad;Iäffig in. 
Cerf&in of. fiberjcugt neu. 
Conscious of. überjetigt von. 
Coutiguons of, nngrenjenb 
an. 

Covetous of. gierig nad). 
Dcaf of. taub gegen. 
Desii-oua of. begierig nadj. 
Devoid. vold of. leer au. 
Duliions of, jweifrlbaft über, 
Fearfu! of, bange cor. 
Fond of, ücrlic'bt in Cgenif 
baten etwaö). 



Glud of. frob über. 
Greedy of, gierig nndj. 
Guilty of. fdiulbig an. 
Heedful bf. afttfam auf. 
Hi't'illefjs of. gleichgültig ge= 
gen. 

.Icnlons »f. cifcrfüdjtfg gegen. 
Ignorant of. unwiffenb in. 
Imuu.'cnl of uiifrtjulbig an. 
Ih-. i.-lI.Ii ..| ,.. r , , ■ - j i . c j f . 
gen. 

Lavisli of. »erfa>reetlberifc6 
mit. 

Miudful of. najtfain auf. 
Negligentof, nat&IaTiig in. 
l'rodigal of, üerfrbwenbetifcj 

mit, in. 
I'rodnclive of. friicbttiar an, 
l'roud of. ftolj auf. 
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Tenaceous of, bartnSifig auf. 
Tender of. järtlitt) gegen. 
Tircit of. crmübet »o». 



Weiiry of, mübe »Ml. 
WastefuI of, uerfd)tBeiibc= 
rtfd) fit. 



Uid of, befreiet »on. 
Sensible of. cinpftiiMiä) über, 

gegen. 
Sick of, Frftnf an. 
Studious of, bemiibl für. 
Sure of, ü&erjeugt üoii. 
Susccptiblc of. tinpfänjjlidj 

fit l 

^ufgaken Jirirübft. 

42. 

Dianeuä 3orn mar bie Urfadje uon SIcteonö £ob, unb 
Brienens ©tfeßnbrit bie »Ort 2roia'ä 3crftJ>rmi.^. ■Drv ft'iii* 
ber beftc-ö IMti.vil i'ü r-iir i]iin' th'iicbung. griebe unb 
greube finb ber Sugtnb Krone. Slbrnbam jjcjjordjte ber 
©limine bcö £errn. Sic Sorge, ber keltern ift t.iö &(iuf 
ber Jttnbcr. ©in braucr ©olbett t\t ber Siubin bcö 33atcrs 
lonbeä. Slile grüdjte beö geibed [int (iicileö ©nben. 3$ 
ybe ;ii ^ciiu'iriiij; tft er ,;n fenufc? vvet^ ed nirbt, 

beim iaj fomme sott l!opb'a JtaffcbairS. ßobrn ©ic tiefen 
Morgen bei ©rtjmibtä cingcfprodjeitV 9tetn , mein £err, 
id) mar biefen SWorgen bei ©imonö. Ebiutrb ber ©eibdte 
»nr Jjeinriajö beS äcjten 9?adjfo!ger. QJcajarin fiarb jiir 
3eit ber Regierung Hat« bed 3>»tilcit. 2)tid ©etragen 
beS Äaiferd SlnioiiinS war bereunbcrung6ioürbig, unb er ift 
unter bie größten dürften , roeli&e je (ever) regiert baben, 
gefegt »orten. Sie Untertanen bti Äönigö »on 5Bürltem= 
berg baben nidjt Urfadje, mit i&rer Regierung mifjoergniigt 
ju fepn. — Sfffem Sßater, reeMjer JU greubentbal mar, ift 
»or einer unb einer falben ©tunbe in 3JiütlerS jrocifiljigein 
aSagen jurücfgefebrt. 



The (uiger, Ccr 3sxn. 

o iicautv, bic ©djön&cit. 
c dcftriiciina, bie 3trfl<!rung. 

e mite,, ttE ©timmc. 

»■live suUici'. ein btaocrSolBat. 



H Hfijt ft 



ic succcsBor, btt 9!an)folgrr. 
the time, jlir 3fft. 
mrles ilit secoiid's rci C n, «m» 
fces? 3iBcilen Sttflimwg. 
Im eonducl, tiio 4 s ctl\lfli'ii. 

dmirabic, EicnHtitttifltawfefi). 
To Lc rnnk'd, geftpt Werten. 

fieil , nu'&Dergnügt 



fto». 



Beton 



the eljhtli's, $nnrid)a" bt( A il 



' illld lull" o tirlie, 

int einer (aßen 
il eoiEh, ein jn>ci= 



Wen bem £eit«iirrt(. 
O £><i<S 3eitWDrt ridjtet ftcb in äffen 3eiten uan>.ber 3abl 
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nnb ftt\cn, ntör The bird sings, ber Bogel fingi; 
the dogs bark. bic Önnbe teilen; Von and I were 
in the garden. Sie mit idj waren im ©arten. 

3n fotgenben ©(iteitlen wirb malt bewerfen, baß 
and) mniidjmal baS 3«rwort in bei' Wcbrfjeit fiefjt, wo 
eä boef) in ber ©inbe» (leben Mite; HA biefeS ift gemig 
iiiifjt nodjjiMliincii, nie: -lianv ii llower are boru ti> 
Idush LiiisetTi (auflait is mmitfic söluine entfiel, 

um ungefeben ju eerblüben. In jiictv aiul vir tue con- 

sist the h'ii]i]iini'ss i>f man uiüati ( sisls). in Sr5m- 

migfeit unb Sugcnb bcflebt baS (jSIürf bciS Eittifdjen. 
A confonnitv ol' ini'limüiuiis and i|ii:ilities jirepare 
tis Cor fnendsliip (anfMlt |ne|iar<"i us). bie 'JlebuIinV 
feit ber 'Jlcigungcn unb tihieufduften beredet unS grcunb= 

i) HaA einem Sanmilmia.jiiH>rlc fc(;t bei* Grnglnnbef boS 
Zeitwort in bic Sffiebrbeit, wo eö ber Sentfdje in bie 
(jinbeit fegt, ali: The tnminittfe have runde their 
report to the Honse. bic Ümniniffioit bot ibren Beridjt 
ber Kammer übergeben; The mob are ever pleascd 
with vaiiety. bem gemeinen ».ui'Vn gefaßt immer bic 
ajerolnbtrunii; Tin- .ship was wrecked. bat the crew 
were saved, baä Sdjijf fdjeiterte, aber bie Wannfdjafi 
würbe gerettet. 

3) SBcnn jiuet giirwörter, iai eine r>erfi>nlic& unb bnä an= 
bere bcjiebcnb, ;ufanimcufi.>mmcii; fo wirb bad bcjtebcnbe 
vor bad ^jcrfctil j d>c gefeilt, alö; I give it you, icb gebe 
e*S eud); (live it liim, gebet eS ibm. 

t\~) Das Sßoniwrt to, baö 3efd)tn beS Dative's, rann oft 
binweflflelaffen werben , nnb befonberd t'n nadjfolgenben 
■Seitwöriern: To send, fdjicEen; to afford, gewähren, 
to ofTer. anbieten, tu sliew (fdwb), 4nani, to restore, 
wiebergeben, to answer. antworten, to'obev, geborgen, 
to owe, fajulbig feyn, to jiromise, uerfprcdjen, to pay, 
bejablcn, to comniand, befehlen, to resist, wtberfleben, 
to give, geben, to ibrgive, verjeiben, (o please, ge= 
fallen, tri hurt, fdjaben, to return, jnrürfgeben, to as- 
sist, beifteben, to serve, bienen, to follow, folgen. 

St'nb aber mehrere SB öfter mit bem Dative »er* 
biinben, fo barf In nidit anblaffen werben, alS: I lend 
no one motiey, idj leibe niemanbetl ©elb; I lent mo- 
ney to n poor mau wlio was Iii debt. idj Ücb ©elb 
einem armen fflanne, weldjer in ©äjulben flarf. 



(ÄafjutMt (jierfilhtr. 
43. 

©otraW unb ^Jluto rcaren aßeife; fie waren bie bot* 
jiig!ia;fhn *pbilofopben »on ©riecfinilanb. Der Äaifer 
SKartuü 9(ureIiuS mar ein weiter unb tugenbb/after Surft 
Die weifen unb ritgenbbaften gürfiett roerben oon ibren Un= 
tertbanen geliebt unb geirnjiet; bie ftbuiadien unb Iafterbaf> 
ien hingegen ceratbtet, »fe fie eö »erbtenen. Die ©omie, 
n>efa)e Ct hat J fiter (over) unfern Häuptern ftfieint, bie 
9?abrung, wefaje ivir empfangen, bie Stube, reelle wir ge* 
niegeii, ermahnen und täglidi an (uf) ein (fötjereö unb 
gütigeö äßefen. Qür (he), iwelajer mirt) erhält, bem ia) 
mein Seim uerbanfe, bem idj angeböre (whose 1 am), 
unb beut icb bt'ene, ift ewig. Der grßfjte Stjjei'I ber 9Bctt> 
fä)en folgt feinen Steigungen, o(nie Sic Vernunft jü SKatbe 
JU jiefien. Üriue grofje 3aül oon @ele6rien bebauptet, ba§ 
bie ffrbe um bie Senne fidj brebe; ber grÖfjte Stbeil ber 
SÖtenfajen l[t biefer Wenning. Der r&ntifdje £>of mar niajt 
ebne Söeforgnifj , als eine franj6fifd)e Slrntee »on 24,000 
Warm in 3'alien einbrang. Der 3tatb mar in feinen 9Jtei= 
nungen geseilt. Die 3etten finb nun fc fdjleajt, baf} ber 
Sauentffanb ba(b barfuß geljf, unb ber Wt'ttelftatib ftä) ber 
böljernen ©fljube bebient; unb bod> leben roir im ^rieben. 
-— 3BeId)e Hrfartje bat ber fpanifaje -£>of, fo ju oerfabren? 



SBeftn. 

crbanlen. 



»»fg. 




„. . Liest purt of mnnliind, 

btr gr^tc Steil ber 3ttenf<6cn. 

Wilhoul Consulting, ebne juStatbc 

in jiebtn. ' 

The numner, bie 3abl. 
To malnlsSn, befaupten. 

Van bem Vtbm^t ber fetten. 

SBen bem ©ebrauäje ber 3ei'ten <fl f*"" frG^er bin. 
teitbenb gebanbelt reorbeti. .&ier nur noa; einige SSemer* 
fungtn battiber, 
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Ilm Future shall an* will.. •y.H, 
Das* Futnre bejeiclmet tot* jutünftige 3 e <* ^ "no wirb' - 
im SngXtfc^en , wie bei ben Seitwörtern fdjon gejeigt Wor= 
ben ift, mit ben befecti»tm 3t<twf>rteot shall unb will, bie 
im Iniperfect should imb woiild haben, gebilbet. X>a t$ 
aber niebt einerlei ifi, wetajeei »on biefen jioei ^eitwötiern 
man jiir "Bilbmig bcS Future's gebraucht , fo folgt biet 
ibre »erftbiebene Slmoenbung. 

1} t>ai Future mit shall brfleft in ber erRen Herfen ber 
©in: unb SWcprpett eine 3uf öttfttge Jjanblraig au$, tti&t 
I shall dinc at home. itb werbe ju Saufe fpeifen; J 
shall probablv see him tu-morrow , io) Werbe ibn 
wa&rfcbeinlui) morgen (eben ; We shall meet liira this 
cvt'iilng nt Heidelberg, mir werben ibn tiefen Sfbenb 
in Jjeibelberg antreffen. 

2) Shall briuft in ber jwetten unb briffen $erfon ber (£in> 
unb 3"febrbeit ein SSecfprecben , Sefeblen unb Sroben 
auS, l alö: If thou dost well, thou shalt be rewarded, 
wenn bit gut banbelft, fo wirft bu bclobnt werben; Thon 
shalt adnre the Lord thy God , bu fotlft ©Ott bei'nen 
Spttm anbeten; If he does not, what he was ortfe- 
red. he shall be puuisJied, wenn ec niebt tbuf, waä 
ihm befohlen worben ift, fo wirb er gefiraft werben; 
They shall not exectite his orders. if they do, they 
shafi feel my resentment, fir folfen feine iöefeljlt niebt 
»olifübten, wenn jte eö t&un, fo werben Cfotten) fie mei= 
nen Rom füblen. 

3) Shall fiebt in ben Stuäfprßeben ber Siropbeten , als : It 
shall rain lipon the earth forty days and forty 
nightS; and all mankind shall perish, ti wirb »ierjig 
Stagr unb oierjig 9!ätbte auf ber Grrbe regnen, unb ba3 
ganje fflenfcbenaefdjleajt wirb flu ©runbe geben. 

Sagegen: 

O Will brütft in ber erften $erfon ber @irt= unb 9)fc&r= 
|?ett einen frften SBorfaj ober SBilien au«, alö; I will 
give you all my moncy, if you will pay my debts, 
iß) Witt tynrn "B mein ©elb geben , wenn ©ie meine 
©cbulben bejablen woöen; We will reward the good, 
and will punish the wicked , wir wollen bie (guten 
belobnen, unb bie SSÖfen befhafen. . ; 

2) Will brütft in ber äweiten unb britten ^Jerfon ber (Fin* 
unb SDIebrbeit eine jufünftige ßanblung am, alä: Thou 
wilt find him there, bu wirft ibn ba finben; You will 
not get much by it, ©ie roerben md)t »iet bobei ae* 
Winnen; He will make bis fortune by that means, 
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er Wh* bnburdj fein ©föcf machen; Thcy will have a 
pleasaut walk, fie werben Einen angenefimen ©pajier* 
gang heben. 

3) Will wirb ferner bei AUfiinftigcn ISreiguiffen gebraucht, 
wobei unfer 28ille nichts »erwäg, al$: It will rain, eü 
wirb regnen ; It will not thunder ■ cS wirb nicht bon= 
nem; That will never happen. taä wirb nie gefdjeben. 

SBSettn will fein $titfatttv«t t'ft, fo bnirft es" gleich^ 
falte" baö PresCnt nnb Futnre auä , unb fann nie allein 
gebraucht werben, als: I will have you try at it. in) 
»ilf, baß Sie e$ ucrfuajen ; I will have thein punished, 
id> Witt, baß fie gefiraft werben; What will von have 
me do, waö wollen ©ie, ba§ io> tbuii feil? What will 
you have. was »ollen Sic? 

Sßeun man mit beut Futnre fragt , fo Wirb bie erfle 
Herfen ber Crinbcii mit shall, nnb bic iwritt ber ffllcbrbeit 
mit will gegeben, alö; Shall 1 have tlie honourof din- 
ing with 'you to-inorrow, werbe ich bie Ehre haben, 
morgen mit 3hnen au f»eifeii¥ And will you let ine 
bring my friend Wagner along with me , unb werben 
Sie mir erlauben, meinen greunb SEBoantt mitjubn'ngen ? 

©ei ber brüten ^erfon ber Einheit fann shall unb 
will gefegt werben , Je natbbem Sie Jjanblung oon bein 
5BiHen ber ^erfon abhängt, alö: Will he come. wirb er 
fommen? 33ad beifjt: will er fpmmeit? Shall he come, 
Wirb er fotninen? Eaä pei§t; will you let him come, 
erlauben Sie, baß er fömmt? 

2)aä Secotid Futnre folgt ber nämlichen Siegel, mit 
baö First Futnre, als: I shall have done my work, 
when you shall begin yours , ich werbe meine Slrbeit 
»errichtet haben , wenn Sie bie übrige anfangen werben ; 
Shall we ever be Consulting, and shall we uever come 
to execution, werben wir benn immer bcratbfdj lagen, unb 
werben wir nie jur Sluöfüprnng fommen? — 

flach ben aUinbew&rlern bei'3eit, ali: after, nadjbem, 
before, ehe, when, wann, as soon as, fobalb aH, ge= 
braucht ber ffnglauber oft baö Perfeet unb Present an« 
fiatt bti Future's, aui: After I have done my business 
in this town, I will retire into the country, uaebbem 
ich meine ©efebäfte in biefer Stabt werbe ocrncoiet haben, 
werbe üb min) auf baä Canb hegchen. t>ai ^ct@t : after 
I shall have done. The moment he comes, send me 
word (let me know it), fobalb er foimnen wirb, lagt 
ihidj ee wiffen. 2)ae beißt: as soon as he shall come. 
Present my respects to Mr. Rosenbaum , when you 
see him, machen Sie bem Jperrn Siofenbaum meine ein* 
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Vfc&titng, Wenn ©ie i'&it feiten werben. 3>a3 beißt: when 
voti sliall See liiiu. 

©lebt nbcr biiä SBinbciDovt when oor einer ^rnge, fo 
biirf baß 3cid)cit tetf Fiiture s niibt auBijElaffen werben, 
nlä: When will ynur fiicnd send tlie books, he pro- 
mised us, wann wirb 3fw Srcunb bie 33üajer frieren, bi'c 
er unä i-erfuracb ? 

^nfgiibtn über shall unh will. 

44. 

3üj werbe moegen auf (itito) baä Cnnb ge|tn, 2Bet= 
ben (wollen") Sie mit mir geben? 'Jficfilä wirb ju 36rem 
ffmpfnnge feblen , id) werbe ©ie auf ö SBeffe bewirtben. 
3(fi werbe bie nä#c SEBonje bei (witlo 3bnen feint; ober 
in) fftrt&te, ©ie jii Mäßigen ; wenn btefcs ber ^all nic&t 
ifi, fo werbe jeb inäjt ermangeln $u fommen. 3") glaube 
niajt, bn@ ©ie biefe Söoaje babin geben werben, benn ti 
wirb wnbrfd)emliä) regnen. 5G?o(len ©ie nidjt ein wenig 
warten, iaj werbe in einem Slugenblirf bei $\>ntn femi. 
aBann werben ©ie naä) Ponbon jlirneffebren? 3a) fann 
ti 3&tifn nt'rfjt fagen , iä) werbe erfl ben Jjerrn 59enu unb 
bie 3«ngfer ©weetbeart beftiäjen, unb tdj werbe fie bitten, 
mit mir ju geben. 3Str werben balb feilen, wai £err 33. 
tbnn wirb. Sr wirb mit Statin geben, wenn ©ie tljm 
geben, wae" ©ie ibm serfprocjien ba&en. !E&un ©ie, wa3 
©ie wollen, Sie werben ce> nie babin bringen. SSann wirb 
ber König na* 5,riebrid)t)&a!l gcfienV (rr reißt ben jmeiien 
3uli ab, unb tijmmt ben eierten Sluguft wieber jurutf. 

Nolliine; ohall be wsnting, iiitJW To stsv a littlc. ein IBCnia mar» 
ft>l( fehlen. 



ocpiion, bei Empfang. 

Iii emertiiin, Mmi-'i !;>■;::. 
To flic best of roy power , ailf'S 
0tliC. 

I am afraid, id) fürfttf. 

To be tniublcsomc, bcidfllgeii 



juriiiffttrcn. 

To so and see, ticfadjcn. 
" will deaire them , m werbe Re 
bitten. 

>u will never bring i( .boot, 

<Sic »erben ig nie bapin irin« 



tieftet ber galt nidjt ift. 
1 will not fiiil comins, id> Werbe 

uidjt ermangeln ju (ommen. 

45. 

Die ffinber feilen tyren Seilern in allem (in every 
thiiig) püntilid) geborefien unb fie lieben ; benn biefee) tjl 
ber SBi'Ue iti .6ernt, weldjcr fagt : Du fbüfi beinen SJater 
unb beine SKutter ebren. SBerbe id) morgen bie ffbre 6a= 
ben, ©te bei mir ju fe^en (of seeing) ¥ 3rt) »erbe nwr= 
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gen nicht ausgeben; benn ia) erwarte morgen einen meiner 
grcutibe, weiaja- iiim'l'iii[ui fouimcn wirb, weil er mir eS 
»erfprortjen bat. £ßir werben aläbann (theii) nad) 9!. 
geben, wenn es" m'djt regnen wirb. SBcrbcn Sic uns m'cbt 
mit jbrer nngenebmeu (Scfeßfrfjaff beehren? Serben ©ie 
fomiiien¥ 34 »erbt meine m&eli i-ulicnPct baben, wenn 
©ie fonvmen werben. SoKiIb mir unferc fflefd&nfte werben 
»errichtet baben, werben mir wieber naa) £>• ä»rütffebcen. 
Punotimlly, pfinllli«. |Tq promisc utrfprftticii. 



Withuul fail, ?in<[rl,il".]. 



BaWe, atigcncbll 



>■ (Sifidlf(J>ilft. 



SBeldjee sen biefen jwei 33iiajern wollen Sie ? 3dj 
will fie beibe , wenn ©ie mir fie geben roeflen. 34 £abe 
beute ein ©ueft gelefen , in weldjem ba6 golbene 3eitaiter 
btfdjricbeu wirb. 34 las" unter anbtrem golgenbes: „3}£e 
„beerben werben weibeit , obne ben räu6erifd?en äßolf jn 
„fürchten; bie ©4ton8enbrut wirb untergeben ; bet getjet' 
„ligte Soben wirb fiib weigern, fäjöblidje »JJftanjen ju tva= 
„gen, unb Örrnbre ob ne 2tfübe wirb bie gelber jteren; jeber 
„gemeine «trau4 wirb fyrifdjc 3tofen tragen, ber gewinn^ 
„ffiebtige j¥aufmann wirb auf bie SMeere »erjifljten, fein 
„©äjiff wirb frember 28aaren wegen bie 23elten bura> 
,fcbneiben; benn jeber ©oben wirb jebes" spwbuft tragen." 

in ' unlitboared hurveat , eine 
Ifrnbtc Pbnc Wübe. 
a ndom, jieren. 

,«ch coramuB bush, itbtr oemeine 

Sur*. 

syrian roee, eine fprfrdje Soft, 
freedy men:hinl, (in gettimi= 

füijitlgfr Äaufmann. 

ScrjifSien (mit bem 



The solili 

«Hit. 

To dciicribe, brl'f^teibtn. 
Arnong öfters, unter uirt. 
The following, gotgtnbcö. 



ö feed, l 



,r Ovithou 



f4i ■ 



e rauberi. 



rood, blt @a)lan< 
gtnttirt. 
Td perisli, untergebtn. 
The sncreü ground, btr gefeh 

ligte SS oben. 
To refuse, |idj WftiflHB. 
To beur, fragen. 
A noxioas pliint, (ine ft&obl'iäjf 

^ftnnjt. 



Are.). 

he wocl, bafl Sdifff, ©dJlff«i(L 
To out che iraveB, bit ScHen 
burnjfnjnciben. 

ir fbreign wäre, frember IBaa» 

ren reegen. 
Bvery soil, jeber ©oben. 
The produet, b«e ^JrDbuft. 



Dem Imperative. 
Ber Imperative, weiter beim SScfe&iert, äBi'tten ebec 



Iis 

ffrumbnen MbMW$t Witt,' wirb im tfnglifdjen burd) bui 
£Ülf$ 0 eit»ort let auflgebrüdl, wie f*on bei ben 3eitw&r* 
tevrt gejeigt Würben i'ft, alä : Let wisdom giiide yon in 
all your steps , bie 2Seisbtit lei'ie ©ie in allen 3&rett 
©grillen. ■ 1 ' •„ " - 1 

3n ber jweiten ^erfon ber Stif unb ?Mebrbeit briitft 
ber Imperative (id) burd) bnö bloge 3"iroort auä , als : . 
See what he is doing, |?ebe roaä er tlnit; Fear God 
morr than men,- fürdjtet 6)ott mebr als bie 3Tftnfn)en. 

Siegt a&er ber Xon ouf bem perfänlidjen giirworte, fo 
roirb ti aud> im <£ng!ifdjen gefegt, 1111b in biefem ^aöe RH 
man auch gewübnlid) baö 3f'twrt do, als: Love thoii, 
liebe bu, love ye, liebet, ober do thon love. (fo ye love. 

golgt aber' but, nur, nad) do. (p wirb baö »erfönlidje 
Sürwort auögelaffen, ali: Do bat see, fieb nur; Do bat 
teil ine how it is, fageit ©ie mir nur, wie es iß. 

Do roirb ferner bei einer SSernefnung jum Imperative 
ßtfeift, ali: Do 110t mind him, böte itjn niefit; Do not 
stand Jisputing with him, balte bid) niefet auf mit ibifi 
ju flreiten. S: \ : - M'^v-.: ■-;■■< 

ffiei'never, niemals, muß. do nuSflelnlTen werben, «W.; 
Never trouble me with such stuff. brla'flige mid) nie 
mit folc&tm Heng; Never bark, butwhen you can bite-, 
belle nie, aufier wenn bu beigen fannfr. 

^ufgiibtn iiiirt ben Imperative. : 
47. ■ 
gürtetet Oott unb ebr-et eure keltern. ©e6e in mei* 
nein tarnen ju £crm gib ibm biefen SSrief, iinb bringe 
mir eine Slnliuorl; wirre biflj nidjt, unb beeile bid), balb 
jurärfäufoinmen. t'a&t ibn bcrrinfoinmeti, unb laßt i'bn 
reben, wenn er <ö »erlangt. SSenbet bie erfien ^aljre eurer 
3ugenb jur (with) Grlcnutng nü|j!i(f>er ifennmffie an, unb 
betrachtet, ju welchem 3wecfe j&r erfchnffen warben fepb. 
. — ©aber »ernachläfftget eure Stubien nicht; üfcerbieß wif= 
fet ibr, roie fa>intlich isib nachtbeilig eö iii, unwiffenb jit 
feon. Srathlet immer @uteS ju tbun. ©eporajrt mir, fonfi 
Werbet ibr ge|iraft werben, Sprich wenig unb benfe Diel, 
wenn bu alä (asj ein Mann Bon 6)ei(5 angefeben werben 



■The letter, ber Sricf. 1 
From mc, in meinem f!amcn. 

The snswer, Sie antlBOrt. 
To bc mistaken, fiife oerirren. 
To mnke hsete, Ii* beeilen. 



pqiiire, u erlangen, 
niploy, anmenben. 
icftPHinj, bli erleinunn. 

Tü cQn.'idcr, betrotfeten. 

For «IM pnrpoie, Ju inet$em 

„ v «u.. baek, lutüiHommtn. 1 3tt>eitt. 
Hm«Ib «»it. Gm«. 8 Di 9 iliz 



«fcbafrcn. 

prlrrt, ürrnaitlfifff grlt. 
ludif", tic ©riifitii. 

ilinmclul, H'ic flbiillMirfl. 
|[, IldltTtl-iliil. 

i-iivs niTking, trattjtrt u 



angefr&cn mtrt-rn 



iisergeffet aüti, xtae fiö) jugetrageit bat, unb (äffet 
UnS nun alä *) gute greunbe ■ leben, ©clüfle nidjt nadj 
3ici'd)llium , fotibern bemübe fcicf> , bie Sldjtitng guter 2)?en< 
fajen ju erlangen. Saßt bie 2J?enfd)en ber «Summe bet 
SSemuuft ge&or«)en, wenn |ie roajjtboft glürflidj feyn wollen. 
Senn &e fo gütig, mir biefe Oefälligfeit ju gewäbren, 
unb icb werbe 3!>ueii nie mebr befn)werlir&; fallen. 33er« 
»eigen nie einen Dienft euern greunben, wenn ti in eurer 
ÜJfa£$t fiebt. Sßerfpredjet nie etwaä Ca thing) ju ijjun, 
wenn ibr nia)t cerftdjert fcpb, baß ibr ei* tbun werbet. Sagt 
Unglürf eudj nia)t inutbloe maÄien. betraget bai Unge- 
mach, u titer jlüpei unb tröget bie Unglücr lieben, unb »ergebet 
ben geinben, bie eueS beteibigt toben. Üaffet uni, meine 
SreunCe, fleta fo banbeln, wie wir ait bem ßube unfercr 
Sage gebanbelt ju baten it>iinfn)en werben. Sttffet unä 
nicfjt nur aßoblt()aten »er6reifen , fonbern aud> Sinniert 
ftteuen für unfere ©efäjjrfen auf ben rauben Sßjcgen biefet 



\)at. 

To covet, getuften Cm« bftn Ate.; 
To endeavoar, ildj bemiibett. 

To gei, erlangen. 

To hemken, ac&ordirn. 

Trnlv Imppy, tcn&rbaft gfiitflig. 

Ktnd, gm. 

To punt, gtttta&reir. ' 
The flivour, tit ©efälfiflfttt. 
. The eerviec, t>er Dien». 
When II i» in yeur power, ttxnn 

(3 in eurer aSadjt ftc&t. 



pars, Dcrfirfjcrt fepn. 
lisfuriunc, taa ünglücf. 

tot, nwi&Ios madjen. 
Iure, eitranen. 

nrdxhip, baä Ungcmaa). 
lpolntc, trÖfttn. 
Itter,-» erb reiten, 
snefit, bic 2Bo&It&at. 
ily, b„l even, nitft nu 



ftreuen. 
The fello'w-lraveiler , bei 
fj&rte. 

The ligM w*j-, ber raufe : 



Von b«m tfebeauehe bes S u l»j unet i ve's. 
Xer Subjmietive im gnglifdjen nnlerfajeibet ffa) nur 
barin vom Jndicative , bafj baä 3eit»Mt in ber jWeiten 
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unb brüten Herfen ber ©inbeit beS l'reseiits fid) nidjt »er« 
iitbert, weil baö £ülf$j(itwort m»v barunter uerfranben 
roirb, welrfjeä man fegen ober nuSIaffeii taan.' 

•Diefer Mood wirb gebrandjt, 11 bei einem 3weifel, 
Wenn tye ©aebe nod) itid)t ganj geroif) ift, 2) netd), folgen ■ 
ben SinbeiDörfern; Unless, wenn nid», if ; wenn, lest, 
bamit nicht, in case t hat, im %aHt bafj, though. tho', 
obfdjon, before, ere , ebe, whetlier — or, ob — ober 

t S9. Unless he study more diliaritl.lv. Iic will never 
e learued, wenn er Hiebt fleifiget fiübi'err, fo wirb er 
nie gelehrt werben; If thou injure another, thou will 
hurt thyself, wenn bii einen anbettt beleibigft, fo wirft bu 
bir felbftfdjnben; Whether he sueeeed or not, Iiis in- 
temiou is land&ble, cö gelinge ihm ober iw'cbt, fo iß feine 
3lbfia)t bod) lolviisüVLTi!' ; 'llis^in^t'ls sliall hear thee in 
their hands, lest thou dash thy foot against a stoiie, 
feine gngel werben bid) auf ihren -foänben trägen, bantit 
btf beuten gufj nicht an einen ©tetn ftofjeft. 

May, welches nnfer beutfdjeö mag anöbrfieff, unb eine 
^ögliebfeit bejeic&net, wirb im ©nglifchrn »erfajieben ge- 
braucht; - -" 

1) ficht ed oft anPatt let, als: May I never be blest, 
if I do not love yon, (anfiatt let me never be blest 
if etco. möchte ia) nie glücflid) fepit, wenn ich ©ie nid» 
liebe ; May all the fiends those traitors drag to hell, 
who for revenge or göld their Country seil! — 
ntörfjffn ofle Dämonen [Siebe SBerrätber jur Solle fü&» 
ren, weldje aus 3taa)e, über Jür ©olb ibr SSatcrlanb 
»erlaufen! — - , 

2) anftatt darc, bürfen, a!ä: Mav I ask a favour of 
you, biirfte in) ©ie um einen ©efa'llen bitten?' If I may 
say so, wenn id) fo fagen barf. . 

5) um bi'e 5UÖgIiä)feft einer ßanbdmg aiiäjubrfiifen, alä: 
It may be so, baö fantl (mag) femt; I may be mis- 
taken, id) fann (mag) mid) irren; If you can not 
resist temptation . von may avoid it, wenn ihr ber 
SSerfuc&ung nicht wibe'rfieben fönnt, fo fönnt (möge!) i£r 
fie »ermeiben. ff - 
Üftgt in bein SQJorte fönnen eine wiffenfdjafth'dje gen 
tigfei't, fo Wirb ei gewöhnlich burdj know auögebrücft, aW: 
Do you know your lesson, fönnen ©ie Obre Seftton?, 
2)cd) fagt man auch I can read, write and dance, id> 
(ann lefen, fdjreiben unb tanjen, 

8* 
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JUftirttt fiiirr 6m Subj flucti VC. 

49. 

3<$ babe meinen SBrtfenteit ju £errn Pinbner gefdn'tft, 
um i&n ju Sitten, Hefen Kadjmittag ju mir ju fomraen; 
im gälte er ibn m'djt ju £>aufe fiiibet, fo mu|j er auf ii/n 
»arten; benn fcf> muß ibm eine wirijtige ©aä)e mitteilen, 
wela;e fjjtn sortbeilbaft feim fann (that may turn to hia 
aecount). SBcnn to; ©elb fcätte/ fo mürbe id) alle biefe 
Süfljer faufen. 3Bäre eö mir erlaubt, fo .fötmte inj biefe 
©adje (matter) aufflären. 3öenn bu biefen D.tenfi nidjt 
belobnfi, fo wirb er mutbfoS werben (he will be discou- 
raged). 2Benn er m'Gjt flug banbelt, fo wirb er feinen 
3»ecf m'a?t emidjeu, natb bem er firect. 2ßeim er nur 
befreiten ift, fo wirb eö ibm gelingen [he will sueeeed}. 
SESetm er ertragen, fönnte, baff mau ihn feine gebler fagte, 
fo fönnte (might) er ftd) beffern. 23enn idj biefeä bätte 
soranöftljen fomten, fo würbe id) eö »erbinbert babeti. 
2Benn £m Sirnbaum ber ajerfunning m'djt wtberfteben 
fann, fo fann er fie »ermeiben. — 2Benn er benft Wie (as] 
er fprtajt, fo fann man ibm firfjer trauen (he may safely 
be trusted> (Er wirb feine ©rtmbfäge behaupten, obfäjon 
er fein Vermögen babei »erliert. ■ 



To heg, bitten. 



To »im nt, na* ttmä fireten. 

Kr Sldtfmitljji. Discrecl, &Efdjcibni. 



auf jtin.Ta; 



To hc told of hin foulte, ba& man 

ftm feine Sepier fußte. 
To mend, bejfcrn. 
To foresee, Dor an «feien. 

To »revent, Derpinbcrn. 

To (hink, benten. 

To maintain, bc^aitptrw. 
The principles, bie ®nmbfäjlf. 
The fottnne, bafl SiermÖgen. 



To co mmn nieste, mitteilen. 
Importnni, lnitfctig. 
Mighi r be «llow'd, mcire rt tn 

tilatibt. 
To clear up, oufflären. 
To «et pradentl.y, (lug tanbdn. 
To acoomplish, crrein)en. 
The purp ose, ber 3roeif. 

50. 

£)arf (may) id) in (into) beS IfönigS ©arten geben? 
.Können ©ie mir bie Qrrlaubnifj oerfchöffen, babt'n Ju gepen ? 
Earf man ntebt fragen, woran ©ie benfen? 3a> gtaubfr 
immer, ©te 'Wären mein greunb; allein ia) fefie nun, bafj 
id) midj geint batte. fiannibal roürbe ba3 römifäje SWeid) 
fteftürjt !>aben (might have overthrown)', wenn er !8er« 
ftdrfungen son dartbago bätte befommen tonnen (if he 
could have got). Sin ffliann mu§ arbeiten/ wenn (whilst) 
er jung iff, bamtt er ju leben bat (that. he may live), 
wenn [when) er alt tft. 'ann ausgeben , wenn id) 
WiK; «Kein (tfr mag niajt, weil e« regnet, m* mia) be- 

Digitized 6y Google 



trifft, W ge$e au«, ti mag regnen ober finden. <5r mag 
fagen, waö er wiü, fo glaube in) i£m bodj nicbt; benn er 
ift ein Sffgtter. <£r mag tfpun, wa« er will, fo fann er bod) 
nie mein greunb werben. 

arbeiten, 
an Sa Eft 11. 
- fnr my p»rt, »ad 



To proeare Ieave, IJrlnubmfi 

Waffen. 

Whn.t yaa Ire thinking on, re 

©ic Senfcn. 
The ftoidin empire, bat römifa)e 
3fei$. 

The Bapply, bie Sierftarfnng. 



raf* kttifft. 

To bulieve, jfauklt. 

A )ier, ein Sügner. 
T,o becnine, werten. 



ine Bappijr pie ipe 

CsrihBEe, Eartpago. 

Vom Condüloiial present would 1 unb should. 

2Benn man ben ©ebraua) »on will unb shall, wooon 
would unb should bie Imperfects |Tnb, richtig aufgefaßt 
bat, fo ift e$ nid)t fdjwer auch biefe 3eit riebtig anjuwenbtn. 

1) Would jeigt ben 9BiUen unb bie S16fiajt ber banbeln- 
ben Herfen an, unb slrould eine Srmafjnung, ©ebingung, 
SJfüffen, alS: Yoii would not mind nie, tho' I should 
give you a good advice, <Sie wücben mid) nicht boren, 
obglrid) ioj 3bnen einen guten' Statt) geben würbe; In 
case we could find our accoiuit in it, we woirid' 
hearken to your proposals, im gatle wir unfere 9iea> 
nung babei ftnben fönmen, würben wir tyxen ^orfrfjlä« 
gen @ebor aeben. 

2) Would brueft bie öftere, SBieberbotung einer Jjanbmng 
au«, weld)eS wir Deutfebe mit pflegen auäbriitfen, al«: 
He would say: AU meu are etiual before God, who 
is the common fatlier of us all, er pflegte ju fagen: 
Site 2Benfa)en frab vor ©oft gleich, welcher ber gemein« 
fame Söater son un« alten ift. An ancient philosopher 
would say: The laws are like cobwebs, that catch 
the small flies, but let the great ones break through, 
ein alter ^bilofopf? pflegte ju fagen: £>ie ©efejje finb 
ben Spinnengeweben gleiaj, welche bie fleinen TtüSta 
fangen, aber bie grofjen burc&laffen. 

3} Kenn would fein ftülf^eiiwort ift, fonbetn bie britte 
^Jerfon be« Imperfects be« 3"'iwortö will, fo wirb ba« 
bafj aiie^flnffen, unb ber barauf folgenbe Nominative 
in ben Accusaüvc gefegt, al«: He would have me 
go along witli him, er wollte, bafj id> mit ibm geben 
fottte ; His master would have him mind Iiis stn- 
dies, frin Crljrer wollte, bc(j er fia) bem ©tubieren wib» 
meu feilte. 

Would aKein (in 3ufaminenffeung would to Codi, 
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ßtift: wollte ©ott, m-. Wmild I wert rid of this 
troublesome fellow, wollte ©ott! id) wäre »on tiefem 
Idfifgen 9Kcnfo)en log. 

Couldurt onglLt. 

Coiild. baä Iraperfcct »oit can. trürft einen 23unfd) 
unb eigeneö' Sßermögcn aue, unb bilbet gleicbfiiiu ben Opta- 
tive im Grnglifdjcn,- nlö : I coiild, if I would, icfi tonnte, 
wenn id) wollte; I coiild wisii yon lived near me, that 
I might enjoy your Company muri; frcqin'titlv, in) 
»ünfäjte, Sie luofmten in meiner 9?äbc, bcniut itf/ öfters 
in of>r>v ö'cfdli'djBft i'frtii frütstf. iVilion in feinein oer= 
lernen ^inraticfe, lägt Slbam fein SBcbciucrtt über ben Sßer* 
Ilift bee" »JJarabifffii (ni^Miiifni , i:iccin rr üg! : Ufn 1 I 
could frequent with worship place by place, where 
he vouchsafd pn-M'iice diviiio, aml't» mv sons re- 
iste , bier mürbe in) mit aSertfjmng jeben £rt befueben, 
wo er -mid) feiner göttlichen ©egcmvdrt würbigte, tinb mei- 
nen Äinbern crjäplcu etc. ' , 

Ought beißt, füllen, müjfcn, obliegen, imb wirb bei> 
nabe in ber nd'mlidjcn äiebtutung wie shtml rf gebrawbt; 
nnr in einem engern Sinne , bn t4 oielmc&r ein religiofeö 
SWfiffen ausbrürft , nie" : We ought to love our iieigh- 
boür. mir muffen unfern 9id"d)ften lieben; We ought to 
fear (Jod, wir (.Mini o.icti fiivtbten. 

J)ae Couditional perfect folgt ben nämlidjen Regeln, 
wie baä Con<litiim;d pi-useiit, alä: I shoiild not have 
believed it, il* von had not convinced me of H, id) 
würbe es" nidjt geglaubt baten, weint Sic min) nid)t bauon, 
wberjeugt ballen; I should have been readiutf all this 
morning, hftd I not been interrupted by Visits, id? 
würbe ben^ganjen aSergen geltfen boten, wenn id) nicht 
burd) Sßefudje unterbrochen werben märe. , 

- Aufgaben über woul d, sliould, could unb ought. 

51. 

3<b würbe glüiftid) feijn, wenn ich dn 3&rer 6tette 
Wäre; benn Sie bobrn eine ftböne Swltotbet ein ftböne« 
t'anbgiit, einen treuen Ämtnb, unb ein febr fiutti unb lit* 
Stniwftrbigeä SScib; unb tennoch finbSic mit allem biefem 
nicht jufrieben. l£be man eine Sache febnlia) feagerlv) 
WUnfc&t, füllte man cr(t baö Wliirt tqiai imifvfunjen, ber 
fie befujt, äßarrnn Arbeiten £ic nitbt, foote ich neulich Ml 
Stirem »ruber, a\4 er. min) um ein Sllmofen bat. Sic Bad 
ten in 3brrr Sugrnb [when young) arbeiten fönen, cm* 
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fifltt ;tl faulen ttnb JU trinfeii (irtstead of Raming And 
Ürinking}. Gr antwortete mir: ich trollfe lieber fratherj 
arbeiten alö betteln, meun irf) nur Strfceft ftnten fonnte. 
tft 3bre Schult, bog Sic arm unb ucrlaffcn finb, unb ©ie . 
vevtiL'iuii i-tf Ki'it (in be so). Sic 'Äenfdjcn feilten 
fid) nicht über (oi) bie iBorfcbung betragen, toertn fit burd) 
(bvl ihre eigenen gebier leiten. Äcnntcn Sie fo graufmn 
fesii, ihm bfefen Meinen ©efolleii abschlagen? — 2ßotlicn ■ 
iric auch fr- bvliaiibelt mcrtrnV Ci~s ti guter iüfrufcb follte 
fid) nie über (fit) nuberer lluglüif freuen. Sßir folltcn 
burd) Unterer gebler lernen, uiiferc eigenen jii »erbeffern. 
2Gic glücflid) mürbe id) gemefen feyn , menn id) meines 
aSaterb treffen dlatü befolgt taltc ! — Galigula befahl, ba§ 
bie 3?omcr tbin göttliche (£bre ermeifeu (pay] folltcn! — 
Providern^, bie Sorfeliung. 



ima, t.iä Stirn oft rt. 

~, betteln, 
ould find todo, K> 



faBe«, 



wollten Sic nuiV fo h'fiiufctll 
Worten? 
To re]oico, fid) freuen, 
tfi StrcTh« rauti, t>rr ge^er. 
To «Mi, befTcm. 

nnl, Btrlaffrn. Tfi fulloiv, befolgen, 

ewe, »crbicncii. Tlic eounset, der SHat(i. 

implnin, Minnen. Div-inc, göttlich 

52. 

©er fffli'fer SKberiiiS bulbete bie Übeln ©efprdcbt, 
welche man iibtr (of) feine Aufführung führte ^holdj. Er 
pflegte ;u fagen: in einer freien ©tatet , wie (likc) 9lom, 
raüffen 3"ngen unb ©emiitber frei feyn. — Unfer @Iüdl, 
pflegte mein Safer ju fagen, befiehl in (^Erfüllung nnfertr 
»Pflichten , unb in ber Ausübung ber Eugenb. £)ie bem 
Slrrtigonu« auferlegten griebenebebmgniff/e waren tiefe : Siffen 
follte ben ättömern geboren (Tie), er follte batJ Königreich 
"Syrien haben, alle Schiffe, ©efangene unb SuSreifier auä* 
liefern, unb (bafj er follte) ben JH&mtrn alle ffricgSfofkn 
»«guten. Könnten mir bie Schönheit ber £ugenb mit un> 
fern förderlichen Singen feben, fo mürben mir alle in fte 
verliebt feijn. Sennen Sie beti £errn Sonntag?. Sßarum 
• follte ich ibn nicht Eennen, er ift mein näcbfier 5ladjbnr; t'd) 
renne ihn unb feine Stau. @r tft ein Schürfe, unb fte ein 
dngel; fie iji ein ju großer ©cfja# für einen fo (so) fehle cb* 
leti 3Kann. SS jjiejje 3eit serlieren , mehr »cn ihm ju 
fprechen. t£r mürbe ohne 3breu beilfamen 3tntb serloren 
(tindone) geroefen fepn. Sr jmtie nicht fo battbcln füllen. 



(SO 



A free cily, Eint freie ©lobt. 

Thu tonguc, 6ic3unLic, ©urjdjc. 

The minri, naß GJcmütJ. 

TV cnnriet, t-cflf&cn. 

Di duing, in Erfüllung. 

To ufftre, nufcrloflcn. 

Tfio condiiiou, Sir 4'(M'ii ( )iin.i. 

The Unjdom ot'Sjri«, bai Äönig« 

Xtith Sprint. 
To delfrer, aus liefern. 
The prisoncr, 6er (ikfangent. 
The dci-crlcr, tcr SluärciScr. 
To realere, vergönn. 



The otiM-gCi of war, bit ArifflS« 

loflcn. 
l'i.r[nir>Ml, förprrfir&. 
To he in love with some Lody, 

in jemnnb PcrltcM fcfn. 
My uext doot-ueighbour, mein 

uj'pjfier SH.idjlmr. 
The iwnl^eoundrcl.DtrSltlirfc. 
The ™ E el, tcr Snfjet. 
in ivould be losaHn; liinc, eS biege 

3tft verlieren. 
WhelMMaa, (jetlfam. 
Uc out-ht not 10 hnvc dune so, tr 

tiüttc nid;! fo Banteln follcn. 



Vom Infinitive. 

1) £>er Infinitive ijr i>on 9iiitnr unbefltmmc , unb inug 
burdj ein oiitcvc* jeii'.von feine äkfiimtmiitg erhalten, 
unb bat im Sngtir^tii Bas Sorroorl to uor fid), altJ: 
I hope to see you to-morrow, id) fioffc, Sie morgen 
ju feljen; Tu do good is ji datv. we owe to all our 
fdlow-ereafuies. &uit$ tliim'ift eine Pflicht, »cldje; 
mir allen im fern UVittneufibi'n fduilbijj jinb. 

23 3!ad) folgenbi'n Jeitivin-ietii wirb to auegelaffen, etlei: 
darc, btirfen, let, laffen, make, nmtfjrii, ean, fennen, 
may. mögen, will, mollcn, mu.st. iimifui, IjjcI, bellen, 
need, nÖJbtg bauen, j. S. I dare not go thither, id} 
Cnrf nid;n cabin geben; Lei nie do, lag mid) martjen; 
I will (I'll) make you so. icfj will eurb giifje inadjeu: 

j I ca» [1 mayj do if. iri> fami lieb mag) cd ibim; Hl 
go a Walking, f if> will fiMiiereii .jcbrii'; I müst stay 
at home, idMiiiifj ii: £ stufe bleiben; I bade liim do 
it, id) 6eftf&I ibm cö ju Ibim; J need not deseriue 
the Situation I am in. irf; b.ibe iiirfü uoibig, 3&"en bie 
Sage ju befebreiben, in ber ieb mid; befinbe. 

3) 3>ie Jlbfidjt, teil a^en'e^.n-unC einer .v.\uioliing niijuäcis 
gen, iccldjctf bev Dcuifrtte mit um ju gibt, nitro im (fug= 
lifrtjtn mit in Order to auSatbtflrtt, nid: I go to selionl 
in order to learn. fdj gebe in bie Sdjule tun jii lernen; 
Laws are made in Order fo secure our property 
and our lives . bie flefept (tnb gcfdjnffen , um un[cr 
eigentbum unb unfer Sebcn ju |tehern. 
Sieiiceilen Infjt ber (fnglaticer brtis Sinbcil'Orl lliat auä, 
unb fefjt ben Infinitive, ald: I kuow that he is a 
virtuniis man, ober I know he is ft virtuous mau, 
ober I know him to be a virtuous rann, id) luet'6, 
bafj er ein tngeubbaftcr Mann ifr. 
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5) SNantbinal fegt ber (fnglänber bot Infinitive ber leiben- 
beii Sonn, 010 ber JDtutftbc bie tbuenbe ßcbcüiidjr, näm» 
lieb rocnn eine leibenbe söcbeumna, jum ©rnnbe liegt, 
aiä; It is not easy to be dono, eß if) nidjt leidjt ju 
l&urt; Health not to be pa'id with gold, ©cfimb« 
beii ifi nidjt mit Selb jli bejableit. 

Aufgaben über Iren ©ebmud) tee- I n futi ti v es, 

53. 

HA ifi bie *Pfflä}£ ber fienfgt , t'bre Untertanen ju 
sertbeibtgen , unb eä tft bie ^Jflidjt "6er llntertbanen , tbren 
Königen jit bienen. Sin Änabe, meltfier jum Seinen ge= 
neigt ifi , ffl immer bereit , feine* tlebrerS Uttterritbt anju» 
nebmen; er ifi fleißig im ftubiereri (to study) unb befolgt, 
einen guten (Üebrfluaj von feiner 3"' J" machen. 3leltirn 
fußten (onght) ibre Ämter jüdjttgen, wenn fie jung finb; 
benn gewötinlid; leben bie SDienfdjen rote (as) fie erjagen 
roorben finb. l'aben Sie 3b«n greunb £8. beute bei (with) 
unö juin fflfiriagcffeii eilt, benn itl) weifj, bafj er ein rer&t= 
frbaffener Stfann tft, weil er 3bj greunb ift. 3* Witt alles 
aufbieten, fein 3«'raiten unb feine 3unetgung ju »erbienen; 
benn ein roabrer (true) greunb ifi niebt mit ©olb ju be- 
jctblen. 

To eorrect, jüdjtfgen. - 
Commarily, gercÖynlid). , 
To Ii«, lE&cn. 

j iirlns «p. mieten. 

i mvite, clnlabcn. 
will da my endemiiurs, iS) will 
atfeä aufbieten, 
he conlldence, taS 3 "trauen. 
The nffeclioD, bie 3uimgung. 



The subject, oft Untert&an. 

To serve, bienen Cfflit »CM 4«0' 

Inclined, gentigt. 

Rendy, Streit. 

To peeeive, annc&men. 

Tbß instrudion, ber Unterrit&t. 

Curefui, Morgt. 



Sa (whilst) wir 3eit haben, unfere Senntniffe ja 
»ermebren, fo lapt reMine tbjin. — ÜKäfjig feun im öjfeu - 
(in eating) unb Krinfeit (driiikina;) , fid) Scwcgung um* 
eben in ber freien Üuft, unb t>a$ ©ernutp »er fiiirmifdjen 
Bewegungen bewahren, finb bie beften J8en>ab>ungeUJtiHet 
ber ©efutibbett. 3c& ging beute in (to) 3&r Joauti, ©ie 
ju befudicn;_ci6cr itb mar nicht fo glüttlitb, Sie ju £atife 
ju finben. Sie müneit mich nidji einlaben, ju 3hurn ju 
fcinmcu, wenn Sie nicht ju -Saufe bleiben (slavj wollen, 
uin auf mtdj ju warten, äöenn ich nicht müßte," bnfj ©ie 
ein reebffebaffener 3Rann wären, fo mürbe- idj ©ic nie mehr 
befurben. 9Bc ift 3bre 3ungfer ®d)»eftet? ©ie tft 311 



m . ■ 

£errn öigbleageb gegangen, ffe lernt tanjcn nnb fingen, 
©int ©ie gefonnen, mit mir bi'efen ^ttdjmittag nad) i'o* 
wenftein 311 gelten ¥ 3<6 witt mit 3&nen geben; ober ia) 
bitte 6ie, nen) ein wenig ©ebulb jh b;aben, benn id) babe 
noa; ju»e( einige Srtefe 311 fdjreiben. 

The prcscrvrtive , bai Sttttot- 
riinggmiltcl. 

i »«it fn r onc , auf iemiuib 



gefonnen fepn. 
j pray, btiicit. 

litete patience, ein wenig @f 



To improvq, ocrraebrcir. 
The knowledge, Sie Äenntnili. 
Tcmpernlc, map" ig. 
To use exercieo, fiib SSclüEflati 

Dianen. 
Tho open »ip, tic freie Euft. 
To preserve, bewahren. 
Tumultuogs, ffitrmifn). 
The emotion, fcie ©cmutpfibelBi 

gunn. 

11 du bem tßtbritnd)« her Participles. 
t>ae Participle L wirb »cm Infinitive gebilbef, intern . 
man bie S^ftt ing jiinjufugt, aW: To play — playing; 
to read — reading; tö* follow — followmg. 

2?ei ben Zeitwörtern, weldje fio) auf e enbigen, wirb 
baä e im Part. I. auSgelaffen , alS: To Iove — loving, 
to praise — praising, to believe — foelievirtg. 

Das Participle Tl. wirb vom Infinitive getfiftbef, in- 
bem man bie <By\be cd, ober wenn baä 3eitwori fia) ftbon 
auf ein c enbigef, nur d fjinjiif iigt , ale: To Iove — 
loved: to praise — praised; to follow — followed; 
to Ica'm ■ — Iearned. \ 
13 35er (fngläiiber fe^t bog Participle, wo ber 2>eutfdje 
bie Ußorter, inbrm, ba, ats, weil, nadjbrm, feljt, aU: 
My fatlier haviiig heard of the death of my brother, 
wept bitterly, Ca mein Sater »on bem Xitt meinetf 
üßruberö borte,' weinte er bi'tterlidj; Shaine being lost, 
all virtne is lost, wenn bie ©djain »crioren ift, fo ifl 
alle- £ngenb »erloren ; The King approving. the plan, 
put it in execution, nadjoem ber ffionig ben ^Jtan bil- 
ligte, bracfite er ibn jur Siuöfübrung etc, 
2) ©0 oft man ein anbereS SBorwort alt to jirni 3eitworre 
fepen fann, gebraud)t ber Sngliinber bai Participle, 
öIS: for, after, by. frnin .. npon . withnnt, in, with, 
3. S. He paid dear for Iiis going thither, fein £)a= 
bingeben ift ibin treuer ju ftebeit gefommen; He is 
punished for contemning divine and huinau luws, - 
er wirb 6efiraft, weil er goitlidje uob menfdjlitfje ©efelje 
oeradjtet; Jsonght hira without fmding him. ia) fudjte 
. ibn, ftbiie i&n ju ffnbeii ; I take great deiight in Jnin- 
ting, i* bobt- grogeä 5fergnügen an ber ffagb; I had 
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tbe houour of speaking to him, ich Wie bie @ljre, 
mit ihm jh fptcdjcii ; Tiiese are the rulcs of gram- 
mar. by obsiTving of which you may avoid mista- 
kes,' biefeß finb bie Siegeln ber (Staminätif, bureb 33eob' 
fldjtimg bci'felkn Sinnt i!'v gebier Bctmcfbcn. 

SJ Jluä) gebraucht bei' Qrnjjlänbet baä Participle onflofi 
bcö Infinitive's, alö: I see hliri cnming, ich febe ihn 
Eommeu; This was a hi-h-aying of the trnst, reposed 
in Mm, baä bieg baS 3"trauen mifjbraiidien , wM)d 
man t'n ibn geftKi Kitte; I saw him, when he was a 
speaking to Mr. lt., id) fa^e i&n, alö et mit Jjerru 
9f. fprarfj i I go n hiinting ( I gi> im :t Imiiting party), 
ich gebe jagen, tdj gebe auf bie 3<*3b. 

4) -tfacb ben 3Et' 1 »ö«crn , to ibrbcar, unterlaffcu ; (o 
avoid, uermeiben; to altempt, »erfuchen; I cannot 
lielp. id) form nicht umbin, fu wie nach wortb,. rcertb, 
miiroig, fleht fie»$pnliä) baS Part. I. flntt bcG Infini- 
tive 's mit to, als : I cannot foriicar luiighhig at such 
reproaches, id) fnnn nicht unterlnifen , iiber fo(d)e 8}«» 
, lourfe jii lachen; I coulit not avoirl repeating wliat 
I had told him, icb tonnte nicht umbin, tai 311 mieber» 
holen, road idt ihm fjefagt battc; It is needless to at- 
tempt descriliing tlie conlliet betweeu friendslrip 
and love. Hergebend bemühet man fid), ben Kampf jiut' 
[eben grcttnbfrbaft unb Siebe ju befdjrctbcn; I could not 
help (avoid) expvessing iny surprise . at secing a 
gentleman in such ein-umstanees : id) fonnte n"id)t 
umbin, meine Btrwuntertiflg Olli jubvficf cn , einen £errn 
in fclöjeu Unftetubcn 311 (eben ; I was told that these 
things'were not worth seeing, man fagte mir, bnfj 
biefe Singe nirbf beä feebend roertb mciren. 

5") ßft lagt ber &ig[rtnbcr bad .bejicbcHbe gümmrf ber, 
bie, bnd, mclajcr, melrfje, roeldjed, auö, unb fei» bnß 
Participle. nid: A man. sweuiing and enrsing" the 
whnle day, is tn bo despised , ein UKcnfcb, ber ben 



strangers, going and Coming, gn that way, grembc, 
welrfje geben unb fornnten, 3 eben tiefen SSeg. 
6) Sßcnn fcirti Part. L als 3*tt»Mi. gebtaudjt roirb, bnrf 
Weber (in Sinifel sor, noch fcaö SSoVipdti of. nach bcm= 
felben flehen, nid: By mtich reading gooil books. we 
improve our understanding, burd) vifleö l'efen guter 
Süudjer, bereidjern mir unferen SBcrftanb. 

23irb a&er baS' aW ^anptiuort gebraudjte Participle 
burch einen narijfclgenben Genitive beflimmt, fo erhalt 
ri ben bcfh'mtnten Sirtifet , ald : By the ohserving of 




idjtet werben ; 
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the rtiles of temperance, von'll preserve your.hetthh, 
inbem ibr Die Siegeln ber '2f äfjigf cit beobachtet , »erbet 
tili; euere ©efimbbeit erbaiteu. 
7) Die Crngfa'nber gebrauten bie Participles ali I8ef« 
•föaupl* unb ffiorwörier. SSti Setraßrfer: Aknowing 
man, an iinderstanding man, ein »erfronbiger SSnnn; 
An unwilling tear , eine unroilifübrlidje £bränr. 211« 
JDiiuptntorf : Drinkirig, eating and playing is bis 
greatest delight, baS !£rinfen, @ffen unb (spielen ifi 
fein größte^ SJergtmgen; His und erstan ding is very 
muefi decay, fein Setftnnb ifi fe&r oefdjWodjt ; I dnn t 
like such doings, io) billige (tcj) liebe} fofdje .&anb= 
langen nicfjt; This drawilig Is none of hisMoing, 
biefe 3ein)mma ifi nitbi fein äßerf. ißormörter: 
Conceming, touching. belrejfenb, aecording, gemäß, 
excepting, ausgenommen, respecting, in ^ücffiojt 
auf etc. 

Der ©ebraud) ber Participles tft roofil in feiner an* 
bern ©pradje fo bdufig, alfl in ber englifrtjen, n>eldpee> ber , 
Pefer ftboti aus beti »orbeusebenbeti Setfpieien wirb be= 
werft baben. Sie vielfältige Slnmenbung eerfdben ifi biet 
binlänglid) buvrt) 35eifpie(e beriefen , unb burd) bo.9 fefert 
gut gefebriebener englifdjer ifiiir&cr trirb man fid) immer 
mepr ben. richtigen ©ebraud) beweiben eigen macben. 

^lufaiib« übfc tt* ©ebiuud) Sei Participles. 

55. 

Sic größte Seiebeit M 2Renfn)en beffebt in @rfen» 
nung feiner gebier unb in ber SBeroabrung gegen fte. Dafl 
öftere Senfen an (on) bie Singe, loeldje unfere ©eele be= 
treffen r trägt jur SBergiößernng uufcvei ©lücfeä bei. — 
Sie Sßorfelfung ©otteö bercabvi uns uor (from) bem 53er* 
berben, unb feine ©nabe biiitert uns, baß ju tbitn, wa$ 
böfe ifi. miß 5Ueraiiber fcen 2ob beö Sarius bßtle., U> 
vetimc er ifjn (\vqu for liimj. 3i(ci\tnbcr fdjeint nid)t fo 
ntbtntvflrbfft weil ev bie ^nbiaucr bejiegt bat (for having), 
fpnoern tt>eil er fief) entbielt (as for having relrained 
i'rom), gegen Sariua febüne (fair) 3TÖd)ter unebel ju oev= 
fabren, ivelaje -feine 6) efan geilen .waren. 2ßir übrrfeben 
oft bas @ute, roeldjeä mir befi^cn, unb Iracbten naa; bem 
(«nd are searcliing ufii-r). nu-kficri außer unfenn 5SeIang 
ift (out of otir rcach). Ütadjbcm' mir gegeffen ballen, 
gingen wir fifeben (a fislnng). n>ir »on ßerfn fflrann 
fprattjen, trat cv ^lofttitf} in ba$ 3tmmer unb. faglc : Unfere 
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Ütbteife mirf) Ponbon i[t auf ben nädjfien SKontag fcflgefcfl. 
Sic muffen iiidjt nbreifcu, obnc uon meiner ©djirefler 
Slmalie Slbfdjieb ju nehmen, welche febr erfreut fei;n mirb, 
Sie cor Qbver ?lbrcife noeb. einmal (once raore) ju fe&en. 
04 werbe nbreifen obne fic ;u feben; beim id) Hebe fte 
ntcfjt mebr, weil fic ä« siel ™ r iHomaitcntcfeii jubringt, 
unb feine £>ciratb fnnn glürflia) feyn, reo 3unci'gung fcjjlt 
(where inclinaüon is wantittg). — 
The «iaJom, bie aSeid&cit. 



The freqnui 

Dcnfen. 



tntltSciJ wir teilen. 
Tu i'iK.T. ciiiiTrti'ii (mit PcitAcc). 
Siiddenlj, viiiei'ii*. 
diir -■--llLfl- rmt für, unfere a[>- 

Wift na*. 
To fit. feftfeferr. 1 
Monilny ne\t. miihftcrt fflontag. 
To b E glnd, frei), erfreut fe»n. 

>ta |i«riin S , oor 3!>rcr 

Srtrtifc. ' 

To spcni! tiroc. 3eii jut> ringe It. 
The nimMft, ber Sfoman. 
Ths msrniiEt; bic §drntt. 
Happv, flliiiflidj. 



SDJem Sc&rec fft immer bemübt (endeavour-mg), ©pnn 
d)en ju lernen; wann id; ju ibm fomme, fe liegt er (he 
is reading) engliftlje Öürfier. dr pflegt ju fngen: "bie 
ffietuitntf ber ©praojen bietrt tifo ©djffijfel j« (to) allen 
23iffenfd>flfleii , unb man fann fie leidjt erlernen burd) ben 
Umgang (l>y conversing) mit Stuten, icclrbe fie gui fpre= 
erjen, «iib bürd) BieicS ßefen guter Südjer, lueldje in biefer 
©Pracht gcfrt)rieben ffnb (written). Sic Erlernung ber= 
felben ift bem (Slcicbrten uub bem Raufmanne uneiitbcfjrlirt)„ 
JDcr ßerr Stocffifcb. bringt feine 3cit im 91idjtet&im (in 
doing liothiug) ju, tueil er ein großes Vermögen beftHt, 
roeltbeä ibm fein Safer bintcrlaffen bat. — ©ein fetiger 
(Jäte) SGaler balle ein gutefl Simr, unb nidjtS jn tbjtn. — 
2Darum ladjcn tele mein greunb (why do you fall a 
latighing) ? Sllle -Rcifenbe, ivcidjc fomiticn, febren in bie^ 
fem iBirtjjflbaufc ein. ©oben ©ic ben £errn älü'Kcr nidjt 
gefeben, alö ©ie in SSerliit iMrcn? 3d) ba&e baS 5ßcr= 
gnügen gebabl, mit ipm ju fprerben, unb er pnile bie @üte, 
midj feiner greimbfdjaft jn mftdjern. 



Th» trndcaniM, ! 

. . m. biefienntni! 

bai SJcrftiScii 

Serres fljr nn imrmluctioii. ti;nf 

jurn ®d)[ü'ffrt. i - T 

Dv much rciuling, t>atd> »iclcS S 
Wen. 

Thü learning, bie (Erlernung. 
KttdfiJ, untmbeprlid), nötbia. 

57. 

Siaäjbem er feinen ©rief geenbigi batte, gab et ibn 
feinem Secienten, ibn auf bie s J3oft ju tragen. 28ann ©ie 
aufgebort li.U'cu ,;u fpicien fwhen yon are out playing), 
fo wollen wir foajieren geben. .fjeutc wirb nidjt auöge» 
gangen, weil eS regnet. Sa er bei mir Slbfr&ieb nabm, 
fing er folgende llnterrebung an: Da3 ©fielen unb £rin« 
fen i(i oft ber 9tuiti junger l'eute, unb eö wäre beffer, 
wenn 3br ©ruber fta) mit bem fefen guter SSüdjer be« 
fajnfttgen mürbe, anftatt fidj mit broblofen Äünften abjuge* 
ben; benn biefemgen, »efdje in i'brer 3ugenb ibre 3™ 
nicht gut ' auwenben, werben fietö ibre Sorbett im Stifter 
bereuen (will be I amen ring), aber leiber ju fpätl — 3n« 
bem ijir weifen ©rradbniiiigen Oeljör gebet (by listenmg 
■ to), unb tie i!i.'blsiif::Vrfnt 'tsu-cr Jitgenb mäßiget (tempe- 
ring). fo tonnet [may ensure) ibt beö gro^Rnnö für ben 
•JU\: mxti llebenö gewig fepn; ba ibr aber eua) bem Seiet)!- • 
(Inn jegt überiaffet, fo fegt i&r ben ©runb 0 u eurem ©ienbe. — 
, tragen. mit troblofen fifinfltn a&juge 

. lyelJoft. ben. 
n Walking, fpajieren ge* To cmpioy, aniscnben. 

wiini int a!::r. 

Perpcmally, fte«, 
Too Inte, Jlt fpät. 
The «dmoniiion, bie gtma&ming. 
The livncity, bie SeS&afügfeit. 

The chearfulness, ber grotfimi. 
To delivex up, üfterlaffcn [by d«- 
" ering up yonrselves). 
levity, ber Seidjtfmn. 



Tu go a 



eine link Hebung anfanget!. 

The min, b« 3tuin. 
Young peoplc, junge Seutr. 
Woulil amuse himself, (in) 

f (Saftigen mürbe. 

Instrad of trifling , anftatt fiaj 

Vem UDfbmiidic einiget SDinbemÖrltr. 
Sßon ben Sinbeivörtern überhaupt t'fi fc&on früher ge* 
rebet worben; bjer folgt nur noaj etwas über i&ren @e« 
braiitb unb ibre oerfujiebene Sebeutung. 
1} Da« Sinbewori and wirb im Snglifujeit mannigfalti* 
fltt, M im JJeutfdjen gebrauch, «Wi I will go and 



i-2? 

sce Mr. Bauinann, tdj luili .perru Naumann befugen. , 
Let's go and drink, Infft uue trinten. A little mora 
and von had been killed, bemalte mären ©ic getöbtet 
roorben. How can we go out and not be seen, roie 
fßnncn mir ausgeben, e£ne wftben ju werben ? A coach 
and six, eine Stutzt mit ferf)S ^ferben. To grow 
better and better. worse and worse, immer beffer, 
(Rümmer werben. To sink deeper and deeper, im- 
liier tiefer finfen. 

Oft flebtand aud) nnfinttif, ali: And you please, 
(anflatt if you please) , wenn eö 3fmen gefällig ifi; 
I'll go out to see , and J can make them friends, 
iifi toiii auggeben, um f eben ' ob ia; fie »«fernen faiut. 

2) äBeber — noaj , gi6t ber tFnglanber mit neither — 
nor, aU: Neither the Jovo of friends, nor hat red of 
enemies; neither hope of pleasure, or gaiu, nor 
fear of pain, or loss, ought to make us forsake 
virtue, meber bie Hiebe ber greunbe, netb ber £aß ber 
geinbe; webet Hoffnung bee Bergnügeng, ober ©erafmtf, 
noeb-fturebt ber ©träfe, ober »»Inf, fplite uns »ertei- 
len,, bie Sugenb ju »erlaffen. 

3) Crntroeber — ober, mit either — or, ali: He is ei- 
ther a wise man, or a fool, er ifi ctitweber ein weifet 
Sffiann, ober ein Ulan. 

AJ So — de", mit as — as, alä: He is as ereat as 
you., er ift fo groß, ald ©ie; She is as amiable as 
her sister, fie i[i (o Ii'ebenämttrbig, alß ibre ©djwefier. 

9!od> ifi bier ju bemerfen, bafj ber Strtifel hierbei 
jwifrten bem Beteort unb bem ^auptiuort jn fleben 
fömmt, oK: He is as great a blockhead as hisbro- 
ther, er ifi ein fo grofjet Xwinmfopf, aK fein «ruber. 

6) 3e — befio wirb mit the — the gegeben , all : The 
longer the nights, the shorter the days, je länger 
bie 3lärtjlc, befto furjer bie Soge ; The more enormous 
our wealth, the more extensive our fears, fe groger 
unfer 3teid)tbum, befto größer *tnfere gurebt. ! 

6) SIuF though, tho', althongh folgtet, aU: Though 
he is not very rieh, yet he is very learned, obfdjon 
er m'ajt fe&r ret'dj ifi, fo ifi et boeb febr gelebrt. Had 
he ii inillinn. yet he would not be satisfied, batte 
er eine 3JKHiojt, fo mürbe er boeb nirbt juftieben fesit, 

. Sind) wirb yet oft .gan< auägelaffen, ali: Though 
he excels her in knowledge, she far exceeds him 
in virtue, ebfi&on er fie an ffenntnifj übertrifft, fo fiter- 
trifft fie fpn bod) weit an Sugenb. . - , : . ■ 
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48. 

SlntonürS war oieüeidjt ein fo grofjer »Kamt , als 3(u. 
gujhtS, o&fdjon er nirbt fo glücfliay war, als er. Gtäfat 
rear ein fo tapfer« SManit, als Slleranber, Ä&m'g »on 5Ka= 
cebonien. SSJenn bu einen greunb befommen tannft , ber 
btr beine 6a)iuaajljeiten unb Segler fagen wirb, fo werbe 
u>eber befe, nod) entfdjnlbige fie, fonbern banft i'S»ra f>erj= 
litt). Söenn tue Seutfdjen fo Bereinigt waren, ölä bie 
©Tiegen, fo würben fie baS jlötfltn)fte Kolf ber <£rbe 
fes)n. ~ ©o imwiffenb £err dt. auaj'ift, fo £at er bodi 
»iele gute ©üdjer unb fäjöne -&äufer, unb fo lange er 
teia) ift, wirb ei ibm an greuutjen nt't^r feblen. 3aj bin 
nidjt fo reich, als er; aber beffen ungeadjtet bin ittj fo 
glütflitf; alö ein Äönig, unb oieündjt noa> glüdlidjer: benn 
iä) habe einen aufnötigen ftreunb. JUetn l!ebrer »fjejte 
ju fagen: $i mebr unfer Urtbeii irri, befio Weniger finb 
wir äßillenä, ee> ju gefteben. 3e eimraglirher ber 9>Inlj, 
befio weniger ©efa)tif!e. — 3e weniger itü ibn febe, befio 
beffer ift ee. 3e webr ia) miä) mit ibm unterhalte, befio 
mejir liebe iaj feine ©efeüfdjaft. ^bilofopiien, fo gelebrt 
ftp auaj finb, wiffen bie Itrfadje seit »ielen Dingen nidjt. 
Obfdjon wir arm finb, fo finb wir bofl) mit utiferm Sdjitf= 



CnurageouF, tapfer. 
To get, befommen. 
The fiiiling», bfc 6&tt)atbleifen. 
The foult, ber geljlcr. 
To grow nngry, böfe 'toerbf n. 
To neust, crttfifuilbtgi-n. 
To Ihank Kearlily , &crj!i$ Sm 
fen. 

United, vereint, einig. 
Ignorant, unniifenb. 
He ivill 



To bc Willing, Sillens fejin. 

To converse, fi(b linterfallen. 
The compnny, fcic ©rfcllfrbaft. 
The philosopher, 6er fbllofopi. 
The cnuse, tie Urffl«f. , 
■ * jufrirkeit. 



roirb ibm an greunOen nicbfThc lot, baä S^iSful, Soos. 

ftjlen. I - 



2)er gnglnnber brürft unfer beutfdjea ba|, auf fol- 
genbe »erfebiebene aßeife aud ; 

l) 3Bit that, ober mit bem Infinitive , wo6ei;that nuöge» 
laffen wirb, als: I ktiow that he is a ivise man, 
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ober: I know him to be a wiee man. idj rotig, ba(j 
et ein roeifer gflarni iff. 

2) Watt) riller SJerneraung roirt bnjj burtb but nuägebrürft, 
aus: I da not donbt. but. bc will do it. ieb jireifte 
m'ifit, baß et ce fbiin mirb. 

3] 9?adj such beißt bnfj as, unb wirb mit bem Infinitive 
gegeben, a(ö: lle is not such » man. as to betray 
his frieuds, er ift fein folriirv 2Senfcfi, tag er feine 
grcinibe ucrratbcit foKte. 

But beißt aiitb : aber , fonbern , allem , ale , nur, 
außer, aufgenommen, ,uemt nic^t , wäre tä niebt, al$: 
Anv bodv, but von. would havr raailc me dötibt of 
it. j'eber äubere, älsj Sie, roürbc mieb c<S bejroeifeln 6a= 
ben (äffen; Iran not. hui langli at snchrenroach.es, 
idj fnnn mir üfcer folebe iioniuivfc üidtrn ; Tfiey were 
all happy. but tfic strau tjer . fic nweu alle glütflfd), 
aufgenommen ber grembe; I should not do it ; but 
Cor you, irt) würbe cd nicfjl tbun, märe ce nicht für 8i{,. 
Unfee beutfehefl nie roirb auf foigenbe iScifc im @ng* 

Hfdjrn gegeben: 

1) 'flach einem Comparative beißt cd tbau C©<clie Sluf* 
gaben über beufclbeit) afe; I sftw h'uu more, than ,a 
hundred times. id.) fiil.i ihn mein- ais buiiberimul. 

2) "flad; fo brifii eS as . als: Xo bodv is as happy as 
hn is, SJÜemmtb ifl fo gliicffirt) alä er". 

3.1 Stach einer SSertfeinung fjeißl cö but. nitt:. None but 
the jStuilly cau bc long and completelv miserable, 
nur (feine'r nW) ber l'aftcrbafic Estin lange" unb gänjiid) 
elenb feijn; He speaks notliing but nonsense, er 
tyridjt nit&tä qTö lliifinn. 
SBoit bemerfe noch folgenbe ellbbtifdic Siebenearten : 
When a boy. when ymiii£. als ich ein Jiuabe roar, aU 
ich jung roar. H'hen'gone. ale er fortgegangen mar. 
He is born a noblcman, er ift als ein (fcelinann geeo-- 
ren. The eeneral was saluted Emperor. ber ©enerat 
rourbe ald Jfaifer begrüßet. The professor was appoin- 
ted tutor to the Prince, ber ^rofeffer rourbe afö f)of= 
mcifler für beu ^rinjen beftimmr. I nOw stood a calm 
spectator of the flames, ioj ffanb mm ala ein ruhiger 
3ufd)auer ber flammen ba. 

^ufjjalicii Ijirrüiir r. 



2Barum fnmen Sie gefiern ni'djt ju mir, bn @ie mir 
tä bod) »erfprotben hatten. 3ä) will eper (rather) glauben, 
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bag Sie ti »eteeffeit batten, etlö fagen,.bn@ ©ie fein 3Rarm 
»on Sort finb; betin ia> wugte, tag ©ie ein recbtfrrjaffener 
Wann waren: aßeitt ein recfiiföaffener fflfann batt fein 
So«, wie (as) Sie tvtffen. 3<t) lonnte ntebt fommen, 
benri id) war front. 3tt) bin hin fofdjer SE&or, baß id) eö 
grauten fottte. 3* fage 3&ncn nidjtS, ol« äöabr&eit. So 
ift 36r £erc «ruber? Sieb er fommen« 3* jweifle 
Itidji, ba[j er fommen wirb, ©ie feben, ia> bewirtbe Sie 
nierjt alS(like) einen grembling, fonbern alä einen Steunb; 
icf> würbe e$ nicht tbun, mrire ei niajl (out) aai Ciebe für 
36ren £>errn Sßnfer, beut ic& »iele aSerbinbh'djfcit ffljufbig 
bin. 34 n °5' c ®' e nia ? [ me^r - tuet'I Sie iit'djW tbun, a(ä 
fielen, trinfen twb tä'nbeln, unb über biefeö anbere »ec= 
läumben; beim nichts inifjfäfit mir fo febr, alö jemanben 
anbere »erlaumbcn ju feören. & gibt m'emanb, ber ntct)t 
große «ertbeile von ben Siffenfe&aften sieben, fönnie (but 
may rean), unb bennoaj (yetj gibt ei wenige Peute, Wele&e 
fiä) entfilia; baraitf legen. 3n 3'alien, granfrettt) unb 
Spanien ift eS mit ber fotitif, wie (as) mit ber SReligtem;. 
benn niematib barf fia; barein mifetjen, alä ibre 2)iener. — 
ift mit einer Sdjule, wie mit einem Staate, beibe fön= 
nen obne Strafgefege nidjt befielen. 
e SBort. 



To keep 
The Iruth. tit i'JjjirStil 
To «nicrtiiiii, hcivirrbrti. 



. wenig Seilte. 

n »pplj .erionsly I» , irt 
nii'ilirli legen CaufJ. 
d nne in to interfert wlth them, 
Htcinanb barf fifl) barem mi- 
Titelt. 

he minister, ber Diener, 
.'he siiKe, ber Staat. 

To rcap advsnmgc, Bortjcil jie- To snbaisl, t>cMcn. 

1)Va. X P ni*l ein Strafgefef. 

The. scienec, bie SBidenfitjaft. . 

Von ben Varmärtcrn tnsbefonbtre , netift tljrtn i er fn)i ebenen 
P Amt ■Off*. 

Da im Ungli'ft&cn gleit&fam ber ganje ©ijntar oon 
ben Vorwörtern gebifbet wirb , fo inat&rn fte in ber eng= 
lifdjen Sprache einen wichtigen Mebetbeil aus, unb »erbie= 
nen baber unfere ungetbrilte Slufmetffamfeit. <$$ finb $ter, 
fODtef eö ber enge Saum erlaubte, biefelbcn, fowobl im 
natürlichen, alä auch bilblicben Sinne, nad) alpbabetifdjer 
Drbnung erläutert. 

Above, oben, über, fowts&I in eigentlifher, aK ftgürtidber 
SBebeutung, afö: He Iodses above my brother, er 
wobnt über meinem «ruber; That's above bis pow- 
er, ba« getjt üb« feine fitäfte. 
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About, um, nabe bei, gegen, alö: Ten miles about, je&n 
Meilen im Umfange; The gardens about H. are 
very bcautifn) , Btc ©arten um- fi. |inb febr fd)ön. 
It was about midnight. whea iie eanie home , eö 
war gegen SWflternaii«; OK er wirb £aufe fam. Hsve 
vou monev abiml von baten «Sie ®e(b bei fid)? — 
To be about beifjlaudj, im Segdffe fepn, alS: I am 
about to sei mit Cor l'nris. iiii bin im begriffe, nnifj 
s JSariö ju ret'fen;_ I am about biisiness, id) bin in 
©efebdfien begriffen. Mind what vou are about. 
bebenfei, wai ibr »orbabt. 

Aecording fagreeably) (to). gemäß, jufolge, nad), in' 
Slnfebung, nie: Arntrding to law. bem ©efefje ge= 
mäfj, nad) bem ©efege. Let us äct aecording to 
reason. !a(Tet und ber *ßernnnfi a,emäf} banbeln. 
.After, nad), forcobl in #infid)t beä Ctfö, als ber 3eit, 
flW : Hi' mmes itlb i- von, er fßmmt und) euih. After 
the- uewest fashioit, und) ber neueflen Mcbe. After 
three months, nad) brei Monaten. 

Against, gegen, luiber, bagegen, al$: It is against my 
conseience . evrn against the law i)f nature, tS 
iff gegen mein ©eroiffen , fegar gegen taä ©efets ber 
9tatur. Thev imin'hnl .i^mi-t tlu* 'l'nrks. ffe mar= 
fdjirtcu gegen bie dürfen. Don't speak aguinst 
Religion, fpreüjet nidjt gegen .bie Religion. 

Among, amongst, junfdjen, unfer, iniiien banmier, a\i: 
It is amoug us Germaus tlius the custom. ti ift 
unter uns sJemfiben f» ber ©ebraudj. <Smb aber ber * , 
ferfonen nnr sroei, fo gebraudjt man between, ober 
betwixt, qIö: Tliere was a great quarre I between 
the sister and her brother. eö enlftnnb ein großer 
Stveit jiniftben ber ©ebroefiev uub bem ©ruber. 

At, ju, um, bei, nad), duä, in, alä: My father lives at 
Hain bin. mein SSater ntobnt Uebt) ju ©amburg. He 
rose at break of day, er jianb bei £aged=!)lnbrud) 
auf. They play at cards. at riino pins, (ie fpielen 
Karten, Segel. At this news he grew ms pale as 
death, befbiefer ffaajriibi würbe er fc blafj wie ber 
$cb- At my hearing of it, I wetit away, als id) 
HefeS bfirie," ging id) hinweg. He is at cards. at . 
dinner. at home, at chureh. er fpi'elt Harten, er t'R 
beim Mi'Itageffen , ju fiaufe, in ber Äirdje. He is 
uever at a loss, er ift nie in SBerlegenbeit. 

Before, »er, bem Örie, ber 3eft unb bem Stange nad), . 
aii: The Captaio goes before his soldiers, ber 
■ Hauptmann gebt vk feinen ©oleaten. It happened 
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before I came, ed trug fin) ju, e&e-id) forn. He 
died not long before , er ftarb nidjt lange sor^er. 
' The eldest son is before the vounger in succes- 
sion. 6er ällefie ©obn gebt bem jungern in tcr @rb= 
fdjaft' ooran. 

Behiud. hinter, aurßrt, binten, äli: He stiinds hehind 
"me. er fiebt (linter mir. I left htm behiud . id) lieg 
ibn jurütf. He coines not behind my oue in point 
of learniug. er fiebt in ber ©eleljrfamfeil feinein nad). 
His honse is behind vonra. fein t>aua ift hinter 
bem 36rigen. 

Beiow, beneath . unter , btertiebe« , iß bem above entge= 
gengefegt, ald : All bdow the inoon is vanity, afied 
unter bem SJienbe ifi eitel. Man wants bat little 
here below'. man braucht bienieben nur wenig. He 
has married below himself, er bat unter feinem 
©tonbe gebet'rat&et. It is below his dignity, or 
beneath his character, eß ifi unter feiner 2ßütbe, 
ober unter (einem gbaraftcr. 

Beside, besides, überbieg, neben, aufjer, a\&: He shot 
beside the hare. er fdjojj neben bem £afen sorbet. 
I have seen none there, besides him, id) babe 
außer ibm nieinonben ba gefeben. .Besides he has 
not paid me vet , überbieg $at er mia) nod) nidjt 
bejablt. 

Beyond, i'enfeitö, über, auf ber anbern ©eite, al$; His 
estates lie beyond sca. feine ©üter liegen fenfeiteS 
beß SKeereS. That's beyond his reach, baß gebt 
über feinen SßerjtanD. 

By, burd), bei, »on-, 3u, über, ©iefeß aJorwort bejeidjnet • 
fotoobl bie Stäbe beß ©rteß, alß aud) bie rcirfenbe 
Urfndje OPerfon) , woburd) etwaö gefdjiefjt, alß: Sit 
down by me, fefce bia) ju mir. This house was 
built by Mr. Simon, biefeß £auß ift von £>errn ©i= 
mon gebaut voorben. He is loved by every one, 
er wirb son j'ebermann geliebt. By day, bei £ag, 
by night, bei 9!ad)t, by water, iu SGaffer, by iaud, 
ju Sanb. I come from London by Paris, id) fomme 
son Sonbon über *Pariß. 

For, für, nfld), tsegeit, fömml faft mit unferm beutfäjen 
für überein, unb jeigt aud) bie llrfacbe ober ben SBe= 
iseggrunb einer £anblung ober eincö Umftanbeß an, 
alß: l do it for yon, ia) tbue eß für eud). I am 
for liberty. id) bin für bie greift Cid) liebe bie ftrei« 
bei«. He is died for his country. er tft für fein 
ÜJaterlonb geftorben. My brpther sets ont for Loii- 
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doii . mein SSruber reifet nad> Gctitoti. He drinks 
tea for his dopper, er trinft tbee gu (für) feinem 
9Iadjtej[en. For fear, au« guräjt, for joy, au« 
greube. He loves her for (011 aecount of) her 
amiable uualitics, er liebt fie wegen ibrer lieben«? 
wurbigen Stgenfc&nfteri- 

As for beifit, wa« anbelangt, ale: As for you, 
yoii may do what you please. waö ©ie anbelangt, 
©ie fönnen tfwn, wa« ©ie wetten (wa« 3|>nen ge> 
fäöO- 

From, Don, au«, bejetdjnei einen llrfprung, eine Urfadje 
unb (Entfernung, unb ift bem to entgegengefegt, al«: 
He comes from Berlin, er fotttmt $on ©erlitt. 
Theie were rascais from the creation of the 
world, e« gab ©djurfen son ber ©c&opfung bet SBelt 
an. Heilbronn is ten miles from Stuttgart, £>et'I= 
brenn ift jebn Meilen oon Stuttgart. J go from H. 
to N., id) geb.e uon $>. nad) 31. . , 

In, into. in: elftere« bejeiebnet eine SRube unb wirb auf 
tote grage, wo? gcfefjt; leötere« eine Bewegung unb 
wirb auf fite gvage, wobin? gebrauebt, al«: I am in 
the garden , and my brother goes into the gar- 
den, id) bin im ©arten unb mein ©ruber geb( in ben 
' ©arten. He went into his Chamber, er ging in 
fein Stontcf. To screw onc's seif into one's fa- 
vour, ftd) bei jemanben einfebmetdjetn. Whip htm 
into better manners, »eitfebe ibn, biö er ftd) oeffert. 
He reüred into the country, er ;og ftcb auf« tanb 

Ou, upon, auf, an, über, al«: Upon (on) my bononr, 
upon my.word, auf meine dbre, auf mein 23ort. 
An essay on poetry, ein 5Berfudj über bie ^oefie, 
On uionday , on Sandfly, on every occasion, am 
Sffiontag, am ©tmntag , bet feber ©clegenbeit. Upon 
pain of death, bei £obe«ftrafe. 

gerner fdjltegt on bei einem 3eifworie bie gotts 
feljung ber ftanblung in fid), af«: Go on, fabre fort, 
ride on, reite weiter, read on, lie« weiter, play ob, 
fciele weiter. '. 

Out, au«, wirb wie im Eeutfd)en gebraua;!, unb gewöbn' 
lid) mit of jufammengefegt, als: It is out of tashian, 
e« ift au« ber fflobe. Out of use, nitbt mebr ju gt» 
braurben. Out of sight, au« bem ©efiajte , au« bert 
Sllugen. Out of danger. außer ©efabr. Out ot 
season, jur Utijeit. T"o be out of humour, itidjf 
gut aufgeräumt feun. To be out of stock, (tfoltt 
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SBotratb meljr haben. To be out of wits , nidjt bei 
Sinnen fepn. This book is out of print (110 more 
to be got). biefeö Sud) tf* »ergriffen. 

Over, übet, foiuobl in Jjinftdjt bti OtW, als bei ©ian= 
beö, ali: A prince has power over Iiis subjeets, 
ein gürft bat SMficbt übet feine Untertanen. He is 
over heau and over ears in ilebts, er, fteeft hii 
über bie Dbren in ©Bulben. 

Over-against, gegen über, all: Over-against bis house 
is aii inn , feinem Saufe gegen über ift ein äBirtb$= 
iaai. ' ' 

Prior, ebe, öor/cor 'ÜltetS, ali: Prior to the introdue- 
tiOH of agrieuiture into Britain. mead was the 
prinzipal curdial beverage of its in[iabitauts , not 
cer Hinfübrung bei SScferbcmeS in Srt'tanmen , war 
SDfetb bai bauptfäajiidje fiärfenbe ©etränfe ferner 8e= 
loopner. 

Through, thro', burd), al$: He travelled through Italy, 
et reiöte burd? 3tnlicn. He went through the town, 
er ging burd) bie ©ifibt. He ran lum the knife 
through the hand, er flieg ihm tag SReffer burd) 
, bie £anb. 

To, au, na'*, auf, an, ift bem from entgegen gefegt, unb 
bejeidjnet bai 3iel einer 9tid)tung in 3eit unb Ort, 
all: He rode from Hanau to Frankfurth, er ritt 
tion £nnau nach grnnffurt. Turn your heart to 
virtue and not to vice, Ferren eie 3bt Seq S* 1 * 
£ugenb, unb nicht sum Softer. The friendship, you 
bear to me, bie $reunbfd)aft, bie ©ie für' mich begen, 

Toward, towards. gegen, foir-obl in .&infid)£ ber Seit, 
ali bei ßtteö , ale : Towards Paris , gegen ^JariS. 
His affection towards his friends, feine 3unetgung 
gegen feine greunbe. Towards night, gegen 9cad)t. 
Towards the end of the year. gegen bai Unbe bti 
Sabxei. 

linder, unter, fonic&l in Jjmfidjt ber 3eit ali bei Dxtei, 
ali: Uuder water. unter beut 2Saffer. linder age, 
immünbt'j. linder (he reign of Napoleon the cou- 
queror, unter ber 3fegietung Siapolenns beä l£robe= 
rerS. 

- lh, mtl. ....... 

(jung, al$: Do ne so kind to go aloug with me, 



With, mit, nebft, bejeidjnet eine ^Begleitung unb Sßereinf 

Sung, ali: Do ne so kind to go aloug with me, 
To gut unb gebe mit mir. He did it with his 



own hands, et tbat ei mit feinen eigenen feanbe«. 
He was cut with a knife, er würbe mit einem OTef* 
f« eeftpnitten. 
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Within, innerhalb, binnen, bejiebet fid) auf 3«'t nnb 0*1» 
unb witt> bem withoat entgegen gefegt, alö: Within 
and withoiit the town the people irembled for 
fear of the advancing enemy, innerhalb unb au§et= 
balb ber ©WM silierten bie Ceuie auö gurnjt »or bem 
anrutfenbeu geinbe. Within si\ weeks . innerhalb 
fedjä 2ßon)en. My hrothec in law will depart wi- 
thin three mmiths . mein Sdiwager wirb innerhalb 
bret 3)?onaten abreifen. 

Without, obm, außerhalb, ifi bem within entgegen gefegt, 
alä : You cant travel without monev,, ©ie fßnnen 
ohne ©elb m'iijt reifen. He Stands "without the 
gate. er fiebt auferbalb beö ZboxeS, 
Slufjer ben erreäpnlen SBorwBtlem gibt eänoä) »tele, 

welche mtl SRebenwottern jufammengefeg! ftnb; bier folgen 

bie meifren: 

- Hereof, ftebt anfiatt of this, btewn. 

Thereof, — , — ofthat, ba»on. 

Whcreof, ' — - *— of which, woson. 

Hereby, — .— . by which, bjeburd). 

Thereby, _ ■ _ by that, baburd). 

Whereny, — — by which, woburd). 

Hereupon, — — .upon this, hierauf. 

Thereupon, — — upon that, barauf. 

Whereupon, — — upon which, worauf. 

Hereäbouts, — — about this place, hierauf. 

Thereabouts, — , — about that place, barauf. 

Herein, -— — in. this, hierin. 

Therein, — — in that, barin. ' , 

Therefore, — — for that, beäwegen. 

Whcrefore, — — for which, weswegen, 

Herewith, — — with tliis, hiermit. 

Therewith, — — with that, bamil. 
Obfdjon tiefe SSorWörter ibxtt Sefceutung nad) iarnet 
»or bie £aur.t= unb $ürw&rier gefegt werben , fo fegt bet 
ffnglänbcr fie bodj, ber 3ierltrt)feii ber 3tebe Wegen, nao) 
who. which, wüt, meinen« in ber 33ebcuiung ali fra» 
genbe gürwötrer, nad) bem ©afje, aii: Whom do you 
take me for. (nnftatt for whoih do you take me), fitt 
tuen galten ©te mid) ? Whom do you ask for, (atijtatt 
for whom do you ask), nad) wem fragen ©ief What 
place do you coinc from, Cnfiatt .from what place do 
yeu come). wo fommen ©ie her? 

Slud) tiefe« geflieht , wenn biefe gfirwörter auSgelafr 
fen werben, weläjeö ber 3ierli<$fett wegen im ffngßfo}« 
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oft gefrfriebt, Wie bei ben gflrwertevn fdwn gejeigt morben 
ffi, nIe:ä!Sfie i-i tlic lichi'sl lieire*s. 1 have ever heard 
oi. fit ift bie vei'Aftf Stftin, con welker id) je reben borte. 
This is a very miserable atiüde. von find us in. bas 
iir nur h'Vv c^tite ißobiumg, in ber ©ic unrJ ftttben. 

■Sfebrere 9)ebenwöner, namcntlia) at unb on,. werben 
in 6er ©pradje bce gemeinen fettend in a-mfürit, als: 
a Ijöairl; a stiij): a foot; a sleep: a horse: üe 1s a 
co uiing. i 

^ufgaiien filier itu «©cd r<t u rij 5er Vorwörter. 

60. - ■ 
Äönnen Sie mir nidji fogen, mein Sjexx, wo ber öerr 
*Profcffor Slbrian wohnt? — Gr molmt außerhalb ber ©labt, 
nafie bei (liani by) bev fifrrbc, bcin 3eugfiaufc gegenüber; 
allein ©ie werben ibn nia)t jit Saufe ftiiben, benn er ift 
biefen Morgen um jebn Ubr auf baä i'anb gegangen, unb 
wirb cor bem ffubc biefeS 3<i(iree nidil jurüiffominen, weil 
er gefonnen ifi, $c\\u\ Vliifaiij res Än;Mm ; ;s narf) ."irnlint 
ju reifen, unb ucn ba uKt ■fam- sunief ju febren, um fitb 
bafelbft naa) franjoftfeßer Mobe fleiben m iaffen. SDcein. 
ßerr, Sie finb nidjt ano biefer (%grub¥ — 30 wot)ne 
jciiKifii bec- Jülu'iiiB, nabc bei S'oblenj; aber -meine Süter 
liegen /enfetW bco Meene, in einem i'anbe, weldjeö ein 
glurfu'cbes, freies 35olf bcioobnt, bae mm fcie füfen Sriitfjte 
ber mfdmuften Syvcibcit genießt. — 2Jic Deutfa)en formten 
fo glücffidj fean alS (ebe anbere -Ration; benn bie Beut= 
fejjen babcn aveijf aüofthcs'lr über anbere 9iationen. ffiJenn 
wir gegen baei (ücroiffcn banbcln, werben mir bie 3erttÖrer 
unferee eigenen ftriebenS. 
To live, trotten. The feolt, *ic Srnajt. 

Yoil KIT nr ■ <tl«.- pvin. iif Tin- »ilviiiiLid-. fiT 35ett&ti(. 

finb ni$t aufl biefer ©cgent? The nutinn, tic Skiion. 
The est»t'e, taS Öut. To »et, bändeln. 



Süßelajen SBeg nahmen ©ic, ote Sie nad) Dient ccfö= 
ten? 3* reiste über Sien nad) l'worno, unb von ba ju 
SEOaffer nad) 9fortt. £abeti ©ic aud) ben 25efuo nn£e bei 
Sleapel gefe^en, unb was bemerftejj ©ie auf bemfelben? 
$Bir betnerften, ba§ bie i'uft über ben 28olfen bei weitem 
.bünner, reiner unb freier wn fünften ift, alö bie untere 
Suft. Oft eä fa)on lange, fettbem Sie In Italien gemefen 
finb? ffid (inb bereite vier Sabve unb fetbs SPionate. JDtefn 
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Setter, vceldjer ein febr angenebmer 5üann ifl, feine Saune 
auägenemini'ii (save Iiis Inimoiir). reirb inebr nW fnefit 
Obeim gend)tet, weil- er für bie Sirmen fovgt. Kennen ©ie 
t'bn¥ yd) fenne'ib't nur son Slnfcbcn (liy sigltt). @r 
tat fieb, in ben Sopf gefegt , eine aiotte in bet 23elt ju 
fpielen. Od.^ f.i.ite üau tirnttn>{ baben ©ie ben SÖetffanb 
verloren V ©ie werben es" nie bann bringen, weil ©ic ju 
ebrlid) finb. — ißenvriictie Waffen nehmen fitb oft cor, 
Singe ju tbun, roelt&r* über ilrc AJbt'ä teilen finb- 2Senn 
©ie nidjt meinem SNüitT ; ;euuf; inmCeln, fo wirb mein Bit 
mit all 3b m » @elbe Omaren; benn Dummheit verbient 
sertidjiet werben, fogar wenn fie tjcrgolbct i|l. — 2)er 
SRenfrj) wirb bnrdj eine gute Gr^iepiing verfeinert, welßje 
(ebrt, wie man fidj gegen Oebcrmamt betragen foll. 

ben ©ie tcii SSnfhub »erlo» 



Free Crom Tupoirs, frei DOH 

Bünlten. 
Thp sir kelow, He untere !llft. 
Is consulcmi almvc mv iiuclc. 

wirb mepr als mein Cäeisii 

gcad)t ct. 
Tu ]iv"vii!u, forgen. 
To lakc a fniey, fiä in Ocn 

Äopf' fegen. 
To mute a ngure. eine SRoHc 

fpielen. 



ulte, ba< 



gen. 

.nah men, »eriotgerte OTenfcbcn- 
To propose, (iß Dorne Güten. 
Bejond tneir m]i»cit.V, .Über it>It 

iSiateften. 

atnpHiiy, bie Jmmnifeit. 
To dcBcrvr, o erb jenen. 
T<> pol i eli, ürrfeinern. 
A good brtQdiiig, eine gute ffie- 

~™ 10 Etluv«, reis man Rtb. be- 
tragen foU. 



; 62. 

©er £>err üaumfiarf fagte mir, .ba& ©ie niajt rbobt 
wären, belegen bin idj bwrpti gefonnnen, mich, nad; öftrer 
©efunbbeit ju erfnnbigen. Vergangene Vlatyt wäre ta) 
beinahe geborten, aber ©Ott fep Banf, ich. bin nun aitfer 
(out ofj fflcnibr. ,"Vb bin febr erfreut, bafj Sie fid) befc 
fer befinben; aber id; bitte ©ie, bleiben ©ie int Seite, biö 
©ie DÖtfig bergefiellt finb, unb geben ©ic nidjl auel o&ne 
bie grlaubnifi 31;«* 5trjteö. 3Bir füllten nie Vorurteile 
gegen einen 5lcenfd)en baben, weil er ein nnangenebmeS 
SHuäfejjen, ober eine fioljc Miene bnt, ober (nor) weit er 
in einem anbem i'nnbe, als in bem unfrigen geboren ift, 
fonbem unfere Meinung juriid: galten , biä wir perfönlieb 
mit i&in befannt finb ; benn fann ein vedjtfd) äffen er 3j[enfa> 
oon einem Sdmrfen, ober ein greimb »on einem Sei nbe, 1 
bur* 3ufätte ber «atur, ober m OrteeJ unterfd>teb(n 
werben? — > . ■ 
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Tolil m* »r juur i 



. ...n overjoyed (ai). i* l>iti Te&r 

erfreut fiibcr). 
Kecn you n-M, Mcibdl Sic 

SEttf. 

To be recovered enlirclv , söl 

»ergefteut fejn. 
The coneent, Sie Erlaubnis. 
Tbc physicisn, (er Ktjt. 



We onght nerer be prepoa- 

scBscd, wir follicn nie Sonn» 
t&cilc &aben. 

furbidd™ aapect. ein iinange^ 
nebmee' SluSfe&en. 
luu-lnv iiir. diie risljt U'iieüc. 
On u«m( ot keine bor». Mit 
- geboren ». 

.tiffiüTTit r.iiun(ry , in einem 
setn Sanbc. 
DBpend, Dcrfetiebcn. 
Pursiimillv, ('crfönltcb. 

tcquninicd, befamti. 
To distinguish, uitterfc&ciben. 
A rogue, ein ©djuttc, 
The Rccidem, ter 3ufaB. 



63. s 
£)er, SDIenfdj tft baö einjige @efd)öpf, beffen (whose) 
©(ÄÄkliflffit mtüoiifontmen tft, unb ber etwas in fid) bat, 
baö bte Itoollfommenfieit feines eigenen aSefens'oeraäjtef. 
aBenn wir ibn in tiefem 3uß«"be beiracbten, fo febeint er 
nur geboren ju feon, um fein ®efcblert)f in biefer SSeit ju 
sermebren ; welche SJertfieile, roela)e !8orrea}te bat er benn 
Über bie totere? — 3« bin ber SWeitumg, bafj einem 
Staate nidjtö ürrberbiieber tft, SU 2urue unb SSerfdjwen* 
bung. (£b tft traurig, bafj SDienfdjen von oortrefflidjem 
SJerpanbe oft am tneiften jum üafier geneigt finb. — 9tad) 
wem. fragen Sie? — Sagen Sie mir, über wen tadjen 
Sie? aßiffen Sie, woöcn mir fpredjen? — äßem gebärt 
tiefte 53ua)? 2Baä woUen Sie batm't matten ? — 2ffit 
wem balten Sie ee)V — SBiffen Sie, mit wem Sie fpre> 
c&en? — lltib für tuen Galten Sie m'icfi, bafj Sie fo siele, 
gragen macben, ebne bie Sintwo« abjuroarten? — 

Tbo only crenture , bat einjige (■ 



o dijdain, Dero #(11. 
The own Being, tat eigene 3 

To eon« (der, terra ebten. 



:ge, .... 

_ jnurt, itS Sbfer. 
iln.ou»,.BerBeroIfa>. 



cellt-iil 



efn 



SSiinn »on wtreffliajem Ser< 
'odb, geneigt. 

ie wickodneHs, tat Saftet. - 
a Inugh (aij, lacbeii über. 

Whoro are you fbr, mit »Cnt 
ballen ©ic eS. 

To tftke, Saiten. 



«e SOt im fiEnglif&en 3ettwÖrter, mtfy*atäitbtin 
Beiwörter nad) fia) baben, je naebbem es ber Sinn be# 
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©a$e$ mit fid) bringt, ©ie die biefier 311 fd,ireibcn, würbe 
jn »iet 3tnuin entnehmen, unb obue Sftufen feptt, ba biefeaten 
tocfiüler nur cerivirren würbe. tfiJ mi,]cn aifo nur einige biet 
fiebert, um fie Dem ©d;ü[er anfchaiiliEbtr 311 inadjen. 9(ur burdj 
t>ieleß tiefen enghTdjcr Sürftcr, unb ben ©ebraudj eines guten 
2Börtcrbun)ce fciriu man Sic riajttgc Jiiiwcnbung ber S8or= 
Wörter fid) eigen mnd)en. To play. fpielen, bat at und) 
fid) , wenn bie fflebe »un einem ©piele i)i , weldjeö jur 
iltiterbfllfüiij bient; beifit es aber auf einem 3nf!rumente 
fpielrn, fo fcl}t man batf Sic-rwort on, ober lipon . aW: 
My brotlier likes to plav at cards and at nüie pins. 
and mv fiitlier on tfae ffddle , mein ©ruber fpirlt aern 
Sarten'unb Segel, imb mein Unter Sßiolin. To calllbr, 
etwaä forbern, tu call at. bei femnnben etufprenpen , to 
call to. jemanb junifen. To cliange from. into. per? 
wanbflii auö, tu, to cliaitgc for. »eirocdjfclri gegen. To 
Charge of, anflogen, (wenih'v) , to Charge wiui, bela^ 
ben mit. To look at. on. betranken (tmai), to Jook 
for, fud)en (etwas). To run at. auf eiwad sulnufert , to 
run IVom. »or etwas flicbcn. To wait for, auf jemanb 
warten, to wait ort. aufwarten, bcbienen, befudjen. 

Aufgaben bierüh«. 
64. 

Können ©ie irgenb ein 3n(rrument fpielen? 3dj Ariele 
glöte unb fflaoier. Äann 3br £>err ©ruber Siotin fpie* 
len¥ Dfein, mein Srcunb, er ift fiin SJreunb »Dil berDZufif; 
allein er fpielt gern Karten unb SSürfel, unb bat fdjoti 
ben gröften Sbeil feines BermSgenä im ©piele »erloren. 
3$ bitte ©ie , fpielen ©ie biefe Sürie -auf bein Älasier. 
3d) bitte (pray), entfdjulbigen ©ie inid) beute; benn in) 
babe ffopfweb unb tt'nen böfen Ringer. 3$ bitte "©ie, 
fagen ©ie mir, ob ©ie morgen fommtn wollen, bamit ia> 
nidjt auf Sie warte. 3d? erfreue mt'd) über (at) fc en guten 
ffrfolg, weldjen ©ie in 3t>ren ©eftfjäften gebabt baben; 
eä febetnt, bafj 3bnen in jeher lintemebmung bas Olüct 
lääjelt. 3e& bin fefc betrübt über baä Unglüd: 3breS SJer* 
ttr*> weldjer tu Setrugeö angefragt ift. @r bat mteö 
neuüa), ibm Bunbert £bater ju leiben unb fagte: (St iv 
um mia) gefrbeben , wenn ©ie fein SDittleib mit (on} nta 
baben; benn i'dj bin mit ©djulben belaben, unb fann 
nidjt bejablcn. 3ÜS idj ibn nad) ber llrfadje feineä Un« 
glücfä fragte, fagte er mir: ifl nidjt meine @$u.lb, bafi 
td> arm unb «eriaffen bin, fonbern Me meiner, fytiabt, 
roeldje raidj betrogen unb verläumbel baten: aber cm St* 
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ttijfen, frei »on ©ctulb, lacbt fiter (at) falfdje Sefojulbi* 
gungen. 3$ gab tbm fünfjtg Xbaht unb jagte, bag ia) 
um «er Ubr bei ibm einfpreeben rooüte, um ibm bte anbere 
■&fi[fte -vi bringen. SQJir feilten an bem Uitglücte unferer 
armen Srübct Slnthett nehmen. — 



m* 

f,i;i'*(n jiiilnimcnt. 

Tht Hole, Mc Sitte. 

The imrpsifhord, tae Ulaoicr. 

Th> »ir, song. tt( atlC. 

To cicuse, entföKfbfjjtn, 

[ have a pain in niv head , iä 

I have a sorc on a flnger, id. 

babe einen bfifen ^inacr. 
To rejoice (st), crfirucn. 
The succrsn, 6er (frfolfl. 
Thal vou uro «mik-d on ov fur- 

tone, baf 3*ncn bai ©Iflet 

Htyttt. 

The undertnking, DOS Unterließ 



orrv (for) , Sctriibt fcjn 

hf m is Porta ne. tüö Hiiijfuif. 
he rnad, knnverj. ber Scttlia- 

am undune, eö if) um mid) ge- 

f#e&en. 

o take pitj Co"), ffiitleiljen ta- 
ten (mit). 
The dciilH, eic ©(bleiben. 



ucrldumbtn. 
Free Tnm «jnllt, frei Don ©fl)ulb. 

To iiuigh (at). Ia*en (über). 

To Lo enncerned (»0, befümmert 

fron, 5(nibcit ntbniEn (an). 



Hebet: la|fen, lu'iuubf, mit ee lidj Berjtfrt. 
©er gnglänber brueet unfer beulfdjeä [äffen auf fol* 
genbe Slrt auä: 

1) Dura} to make, to cause, to order, to bid. rnelctteS 
gebraucht njirb, wenn bie Herfen bie roirlenb'e Urfadje 
ift, bafi etiuaä gefcfjtebt, ale3 : I have made him do his 
duty , icb lief ibn feine ©djulbigfeit tbim (icb war bie 
Utfcicfie , ba|j er feine ©djulbigfeit tbat). I shall have 
a wintersuit made, io) roerbe mir ein 55interfletb mct= 
if)en taffen. Tlie house. which you have caused 
built, is very great, bde £auei ('rceiajes ©ie baben 
bauen laffen, ift febr greif. 

2) 3)ura) let ober to suffer. to penuit, to allow, Wk 
ibeä fo viel £ei(it alö, juTaffen, niebt oerbinbern, bafi tu 
Wae? gefebiebt, aU: Let him go out, lafjf ibn ausgeben, 
(»erbinbert itm nicf)t}. He snffered to ue. carried 
away wlthont saying a word to his defense, er lieg 
fld) forlfüpren, obne ein SEBori su feiner ajertbeibiflung 
ju fagen. Seinabe, gibt ber Snglanber mit to be like, 
ober near mi't bem I'articiule, ali : Last night I was 
like to die, vergangene Dtarft't wäre ieb beinafte geflor* 
ben. He was like to have cot his brother s fluger, 
er b^tte beinabe feinem iöntber ben Singer abgeftbmtien. 
I was near falliug, ia) wäre beina&e gefotteil. 

Ben Hitejbrucf, rote ti fia? gebßrt, gibt b«.(E!igWtt* 
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ber mit as it should be, als: Do your exercise again, 
it is not as it should be, mad)en Sie tyxt Aufgabe 
nodj einmal, fie ifi nidjr, rote e# ftd) gebort. 

Jlufflobtn hifrfiber. 

65.- 

ms UlWefS baS fijilifcbe TOeer burdjfreujte , befaSI er 
feinen SJIatre-fen ibre Obren mit aßacbfS tu »er (topfen, unb 
feg (cause«]) (tdj felbft cm ben 2Hafi feinet SitiffeS bin. 
ben, um ben Siefjen ber Sirenen 511 wiberfltben. tw wirb 
um ibn gegeben fetjn, roenn er bcttS (Jane Srinfen niebt 
lögt; und wenn er meinem guten 9fatbe fein ©rb&r gibt, 
fs werbe idj ibn feine Sljorbeit. bereuen [äffen. 3)ae Jpauä, 
roeldjetS 3&r £>err SSruber bat bauen [äffen, ifi nlä)t bauer= 
Kifj. -3['c minlni ;ibvnn Öerrn SJater frfjreiben, um ibn 
wiffett ju laffen (to let hitn knuw). bog ©ie Sün)er 
brauchen. äSkmt ia) »cm i'anbe jmarffommt, fo wuTtd) 
<Sie wieberbolen taffni, ums «:'c cjdernt I;a&en. SBemt er 
fid) mtfjt beträgt, tüte e<S fid) gebort, fo will idj ibn meinen 
3orn füMen Iciffen. ©djreiben Sie tiefen ©rief noa? ein= 
mal, er ifi nicht, Wie eö fid) gebort. 28ir mären bemnbe 
ertrunfen, alä mir über ben ging feijren (by crossing). 
SDIan barf nidjt immer bic ©djtilb ben Sebrern geben, wenn 
ii>re 3öglinge nidjf gleit&e gurtfrbräte in ben aBiffenfdjaffen 
madjen; benn mein ©ruber, weldjer fceinabe iwanjig Oobre 
att ift, fann nod) nie&t englifa) fpredjen, obfdjon er bereite: 
brei 3abre tiefe ©pracbe erlernt, unb obfrtjon er einen fepr 
guten febrer bat. Sfflein Sßater wäre beinabe tiefen 5fflor= 
gen van (with) einem 3iegel, weldjer vom Sacbt gel, ge= 
tiibtet »erben. ' , 



To croes, burthfreiijeit. 

The sea of Sieily. bOtt fijt'Üföi 
ffleer. 

To commund, it festen Cm it ben 

The «aiitr, i«, ber Matrcfe. 
To stop, t> erflehten. 

The esr, bo.0" Übr, 

Tho wu, ba« Eiadjfi. 

The mKft, ber BBflfl. 

Ta resist, retberflcben (mit bem 

Tlie shums, bi* 9ieije. 

To leave off, (äffen, abliefen.. 

Hsril drinking, trarfeS Srlnlti 
To listen (ioJ, @e&Ör geben. 
To repent (of), bereuen (e «nag). 
Tho folly, bie Sborfeit. 



bmterbaft. 
nt, brausen. 
Tu uuiui' Ij.ick. ^nn:[fl^:ni:K'i. 
j, ba$ Snnb. 
tu (tb erholen, 
ftcb betragen, 
ment, ber 3 er«, 
ertrinfen. 
The river, ber glttfl. 

»v tho fault upon ono , \fr 

Üben bie Scjmfb geben, 
popil, ber 3t>9'fti8' 

1 1 s lutar tivcnty, lueli6er bei« 

6e jroartjig 3o|be att tft. 
Thr tili!, rer 3iegef. 
T.> kill, tobten. 

The top, roof, baö ^aa). 
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Van >«- $Wmtnt ttt Watten (Taehygraphyj. 

' Won't anfiutt will not. 

don't — do not. 

han't — have not. 

shaii't — Shall not. 

can't — can not. 

beu't — be not. 

'ent — am not. 

m — i wiii. 



Vou'll — von will. 

— lt is. 

cou'd — could. 

shou'd — shoold. 



yt — that. 

wt — what. 

weh — which. 

wn — when. 

wo ■ — who. 

'em — tliem. 

who's — who is. 

wou'dn't — would not. 

ga 1 ' — gave. 

Fd - f woal'd, l 
had. 





niifJoö 


our. 


yr 




your. 


vizt 


' — 


to wit. 


ne^er 




ever. 








e'en 




eveii. 


i'th' 




tu the. 


oW 




on the. 


on't 




of it. 


C fit her 




the other. 


'd 




wonld unB 



'bove 
niidst . 

ißty 

Excy 

honred 

Esqr. 

Lp. 

Lap. 

Knt. 

Mr. 

Mrs. 



had. 

have. 
betwixt. 
above. 
admidst. 
against. 
Majesty, 
Excellency. 
honoured. 
Esquire. 
Lordship. 
Ladys In ii. 
Knight. 
Master. 
Mistress. 
Worship. 
His itfaje- 
sty's Shtp. 
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Vrbtutgm jtrat ItleberfeJ^n tna tfnjlifdje. 



fflä £f>omaei 3Rotlrt:(More) ncdj ßanjler in gng> 
lanb war, führte Sorb 33. einen ^rojcg, ber bei ibm on= 

^ Mm ilm ju tepe^jen , fojtifte ber Horb bem Kanter 
jwei grofic filberne glafa)cn. Woxui nafrai fie mit ber 
gröfilen fiofliajfeit an, lieg fte mit bem beften SB eine füllen, 
unb fdjfrfie fie ibm mit Ben SBotten jurüct : ,,@e" (tat mit 
„ein grofjcö "aSergnügen gemad» , bag @ie mit eine <3ele= 
„genbeit gegeben baben, 31men meine Stiiung beipeifen ju 
„fÖnuen. 3ebe anbete ©orte äßein jtepr (is) Ju 3bren 
©efeblen, wenn gegemt-ärtige ©orte 3jiren Seffafl m't^t 
erbalten füllte." 

The chneellar, Cr Äanjltr. Itlie flash, flagon, tic 3lflfn>. 
(Iie proocas, fcer ISrojeg. the oiviJilv, He Söfft* feit, 

which iv»s lo ho decidtd b.v him, In flll, füllen, anfüllen. 

6er bfi tjm anhängig War. to sin™, frttteifen. 
tu brik«, (o cnriopr, teftcdjcit. Iihe esinem, He äifcfiing. 

2. 

Stnfoniuä Otto. , ein Wann von großer @ele£rfamfeit, 
ipar nur mit einem 9Irme geboren roorOen. Sinfi, als er 
oon einer Ölefanbtfajaft jurufffnm, unb bem 'JJapfie 23eri(f)t 
»on bem glürflidjen Erfolge feiner ©efajöftt abfiattete, un= 
terbraa) ibn ein Äatbinal unb fragte ibn meijrmal , reo er 
feinen .einen arm gelaffen' bnbe? Otto fejjte feine 3tebt 
gelnffen fort unb fagie enblin) : 

„^eiliger Staut, fein SDtenfrt) ift oljne afle gef>Itr. 
„einige «erben ojine gü&e, anbere blme arme, unb nso> 
„anbete ofche ©epirn geboten." — 

tde MMass, ttr erfolg, 
la continufi, fortftjlen. 
ilie Jiscouric, He Sehe, ba< ®e« 
. fpräa). 

tfce IUK, b nit]ing, ter gejlcr. 



5R(mn o 



Sflü itorfienfon, ein fa)webifa)et gelbbew, bei bet Hin» 
no&me einet beuifdjen ©labt bie jwölf Spofiel wm ©ilbet 
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in Scbcnögrijfic gefitnfceit balle , fdjicflc er fie naäj @c&we= 
Jien unb fagie, bnfj jffuf tfbnfhui ilittcn befohlen bÖlfe, in 
"aller aScli ju predigen , unb tag fic norlj nirtjl in feinem 

l'anbe gewefen mären. \ 

.1 mvcilMh OftpUln , ein ftf)lucbf«|*li5 fall lensth, bie «ebenögtüet. 

fiter gtlbfrrr. -umihmL, ©rijir-fbcfi. 

to mkr puserssir.n u f, tinnciyin nunmnnd, bcfE&ltn. 

raen. im yu-nc)u prebigen. 

bh aposlk, ein ?lpcftot. üie oounlry, ba« Fant'. 



Hurenne benterfie einen Dffijicr, ber feiner Slrmutlj 
wegen ein fefcr fffilerfileS ^ferb Salle. Surcnne bat ibn ju 
£ifri}e; nac&bem fie gefpeifet Italien, foate er ju ibm: „3$ 
„(>abc eine S?ttte an Sie, imb £effe, Sic werten fic 3brcm 
„Seucrale nirttt abfcjilagen. — 3n) bin all unb friint[ir&, 
„rafnjr $ferbe ermüten mid); inj babc eins bei 3 6 neu gc-- 
„feben, »elajeS für mid) taugte. SiBciin taf! Opfer für Sic 
„nidjt ju grofj ifi , fo bitte iaj Sic, mit mir 311 taufüjen." 
2)er Dffiäier antwortete mir buräHwiÜO eine SJerbeugung, 
unb £urcnne gab ibm eineä feiner beften ^ferbe. 

To ob^erve, bemerkn. .1 ™.»h; moUlesn 

the offleer, brr Offijicr. frtiCS ^JJferb. 

ihe poverly. tote Mrmiilb. 
to invil* tu ü dinncr, JU Sifdjl 
bitten. 

lo rofune, rfeny, dl'fdjlogfir. 
cielily, friinllid). 



<£buarb f., JfiSnfg ton (England, warte in einer Scbladit 
liegen bie dürfen »on einem giftigen Pfeile »erwunbet. 
©ein 2:ob mar unoermeitlirf) , fp fugten bie 2Ierjle, wenn 
mdjt jemanb fein i'eben aufopfern, unb baö Ö)tft aus ber 
SJBunbc auäfaugen wollte. 

(Eleonore, feine @ema&Hn, entfdilofi fta> fogfeicfc, ei ju 
it)iin. Vergebene 1 wiberfegte fta> ipr ®emn£I tiefem Grnt= 
fajluffe; waä feine 3ÖrtHo>fett wat&enb nfrf>r jugrten wollte, 
mußte er gefdjeben laffen , a!3 er fc&Ii'ef , unb er war ge= 
rettet. 2)ie 33orfebung belobnte i&rc Vtebe , unb aticfi fte, 
*ie eblc Äönigin, mürbe gerettet. 

0 purp.-: He. «ergebend. 



.... ecrgiftt 

r 'Pfeil. 



beriefen. 
. Der <S«WW- 
bie 3äTtii$ttitS 
c bie SGcrfe6mig 
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33aleriu3 ÜÄavimiiö erjä'Mt r bag - Slleranber ber @rog« 
cinfl einen 93cfe?tt Vom Orafcl erhielt, ben etfien ju^ f&b^ 
ten, ber i&m entgegen lommcn miirfcc, wenn . er aus beut 
SEbore ginge. SDaS Ungfud traf einen armen gfeltreibert 
unb tiefet iwirbe fogleia) fottgcftiiirt, um geopfert ju «er* 
ben. 9ihS er btn Sileranber fragte, warum er ibn unfrfntf - 
big iura £obe oeninbcile, machte ibn biefer mit beut Sittel 
fpruetje beä Srafeld befannt. 56eitn ti ftcb fo »erbdlt, 
mein ffönig, fagte ber Grfeltrciber, fo bat bnS Ocalel einen 
gnnä anbern gemeint; bean jiterfi ifl bir mein fjfel begcg= 
nef, bemacb ia). Dem Könige gefiel fciefe li>ttyge äntreott, 
unb ber <?fel mürbe geopfert, " ■ ; 

To meet, to come lo meet, rnt-'to eentence to.teR.tii, }um £sb( 

gtflen fornmen. ücrurt&cileti. 

(o Bill lipon, treffen. to «cqunliit, fcttdtint madjert. 

an «g-driver, ein trfeltrtibcr. ;the enunclmi™. ber «itöfDru*. 

«o curry nway, ferlfii&rrn. . ■ the fcer.Sfel., i . r 

to immDiHtB, opfern. ... |to neun, meinen, ,j -. i ■„ .1 , 

, 'niiiv, t-ij iiuijiii.-, uu|ii,i. 



Sin reicher Snglänber, reelcher m ben festen 3fi<ten 
lag, lieg feinen Sebfenten jtf fia) fommen, ber (bm »tele 
Oabre treu gebtent batte, unb fagte fhm;; 3o(miW,] tt werbe 
nun balbfterben, aber irt> f.\7br tt;li nidu oergefferi.' 3n 
meinem Sebreibpntte , bett. icf> bir ftfiente, wirft btt naeb 
meinem £obe etwas fi'ttben, bcimil bu «trf- betete ©efurib' 
beit trmfen fnrtnft. ©er nire Diener, mi^tt ben Hhn 
feiner treuen Dienfte. barin. ju fi'nbcn W«utt*ip«efftltK ii<t$ 
IpmJZobt feines £crrn ben ©cbrctbpitlt unb: fatlb 

To be in ngony, in Ben f(Ji(li (he icrrmt, 6er ittener: 11 ' 1 "' 

•lügen liegen. . " thu rewurd, ber Cofrn. ■ r-i nT 

lo «erve, Bienen. '■ ■■ thc. «ervloe, ber Eittlft. 

ihe scrutury, ber Sfl} reit Butt, to onen, äffnan; v. , .-.-iir.oi <~.i 
10 tonst somebiiily. tu drmk uni-.'y ilic lurrcing, ber £f(iina: ■:■ ■ 1 
lieatth, auf jemonbeö ®cfunb* r'-i . «... . -.(«■ l.r UiJ .■ 

teil trinfen. - .1- ,my-i 



3m 3a^re 1787 »urben einige 001t ben iinjufriebenen 
norwcaifdien SSttuern nadj ffopenbagCT gefmbt-,'. um; bm 
fientge »on ©onematl roegeit etnet neuen atuflofle äBcv'td; 
lungen au tnodjen. Ser.S6nig empfing' ,fie febr Icutfelig 
unb fngte: „nun meine lieben Sinberv tpntJ ■ ratiftt ibc »ort 
mtii»i&W'>>- 1« 3, l 
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mit?" ©ie SSauern antworteten ganj ireiiberjt'g: „0 33a* 
ter, von Wt wetten wir nichts , wenn tu nur niäjtä ton 
uns raoUleft." 

DJ*oonten(, UnjUf rieb eil. Ihr irapoit, bic Suflagc. 

the peMnnt, oonntrym.n, Set kindly, e«ntly,_ leotffäfli .,v.i 

Sauer, lo reply, »Bfivei^ antoeitclt. ■ 

1D remonslrste , 3? DrRc Illingen eonfidcnllj, trcujerjlfl. t 

ni«n)(ti. 



3wei junge .SWänner, öcn welajen ber eine rein), bcr 
änbtre arm .War, begehrten ein *Diätd)en jur (fje; ber 
Sßater gab fte bem lepfercn. SKebrere feiner SBeriüanbten 
bejeugten hierüber tbre 33erwunbening. Der 3tefcbe, ant* 
»ortete er ibnen, ber feine gute SluffüpnMg bat, fann arm, 
allein ber Sinne, ber ein Hoger unb guter -SÖiann ift, fann 
leitet reid) werben. — --.u 

To demnnd in- mMrlmonyi, jnrllhe rieh, ber SIeHbt. ■" 
(£be begebren. the conJu«, bie äuffübning. 

wert wniiied *t Iiis Heine «o, be> to becurac rieh, rtieb »erbt II. 

jtigten iieitiber i&rc 3?crwim«| 
berung. 

','y.ip. : ;' : \ ' ■ 
(Ein junger SHenfaj, ber im SSegriffe war, fia) 0 u ocr= 
tttirat&en, fat) fia} genötigt, jur Sfidjte ju geben, um 
feinen Seiajtfajein 0 u befommen, 81« ibh ber »JJrfefter 
angebört hatte, gab er ibm benfelben, unb ber junge »Wann 
ging ganj pergnägt fort; fam aber fogleicb mieber juruef, 
unb fagte jum SBeidjteattr: mein £>err, Sie bab.cn »ergef* 
fen, mir eine Suge aufzulegen. £aben ©ie mir benn ni(6i 
gefügt, nerfefcre ber SBtt'c&rDater, bafj ©ie fia) »erbeirdtben 
wollen? — 



To many, btiratben, »ertrirafben. 
to be obligedj genSljigt f((m. 

to get, beto-ramen. 
» bill of co n fe SB ion, ein 8c#t. 
Jättin, ©eftbtjettet. 



priest, bev ^rieftet, 
listen 0»)i anbi>re!i. 
oonfcssnr, Der *0ct*tOattt. 
penilenoe, bic »llfle. ■ 

replj, beriefen, erreiebe'ni. 



11. 

Serndfo, bie £odjter beä großen ©ripio, unb @ema]j= 
lfa.be* SonfuW ©empnmiu* , war eine ö Xagti in einer 
GSefeilfcfeafi töttirf^tr- grauen, roeltbe ibte: JEofibarfeiteii 
feben liegen. 2Kan bat Cornelia, ana) bic ibrigen ju jei« 
gen : biefe Itogt 3töiuerin lieg foglcißj tyre ifinber temmen, 
welibe fie für ben JHubm bcö SÖntcrlanbeS fwgfdltifl e«0' 
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flen balle, unb fag!f, intern fic fle vorjeigle: Iticr fiBb 

meine 3uivrleit, bier ift mein <5(fmiu<f. 

Tu .lii*pl»j-. fcocit laffni. IbeliolJ, ifer ift, $icr finb. 

Ib thatr, Jflflcii. jtha jeirela, Hc 3iilMlrii. 

tu pulnf, »orjfigcn. ihr, oriMmenf, Str SAlHIItf. 



Gin reidjer J)mmnfo))f bat cinfl (once lipon a tlav) 
gviebrid) ben ©roßeu, ibtn ben Eitel eineö jfnegärntbti -311 
»erleiden , »eldjer in ben pteugiftfjen ©taaien fr&r gemein 
t»ar. ftriebrid) gemährte i&m benfeiten mit ber Scbingung, 
bem Äönige nie in ben Angelegenheiten btö Äriegefl ju 
ralben. 

TI10 blookheiul, ber Bumuifppf. [la grant, gettä&ren. - ' 

(0 be«tow, accjrd, D«In&eit. jthe sffairs, bie Mngefenen&liiM. 

'-" ■ '- 13. 

@in preufiifdier ©cnerat, ein SWann »off Talente unb 
SBetbienft , forad) immer »en grei&eft' unb ben erniebrigeu* 
ben Sefleln beö SJcepoliamuS. griebria) fajrieb ft)m eme« 
lageö fotgenben ©rief: „SDfein £err ©enetal, i* bitte 
Sie, m'djt mebr ben SörutuS 111 meinen ©taalen ju madjen, 
fonft bin ia> gejrüimgen, mid) gegen 36re grcijjeit ju per- 
fe$»6ren." 

Humhlinc. rmicMigtnt. leine, olherwise, fonft. ■ 

flie fettere, bie gtffciir. to ennspire, (To) »erfttmSren. ■ 1 

9110 eben tiefer König einfl jum genfier binauä fa&, 
bemerfte er, baß einer feiner @belfna6en eine ^rife Rabatt 
aus (einer 2)ofe nabnt, mefebe auf bem üiftbe fianb. grieb= 
rid) unterbrad) t'bn niäjt. ®a er ffdf aber »om Rentier 
MirüÄ begeben batte, fragte er ibn: GSefäKt bir biefe £a> 
badebofeV 2)er befdjämfe 5)age meßte nt'äji antworten; 
griebrin; roieb erb olle bie (frage, unb nadjbem ber ^age ge= 
fagt t)atle, bog er fie fdjön fänbe, fo fagte ibm Sriebric&r 
9tun (well then), ne(ime fie, fit i|l ju Hein Csmall) für 
ittfi. 

Th« nwei 6« ebetfna&e. Ito reilre, fid) juruiiicien. 

the pineh, Bit <Pr(fe. da vou like, gefällt Mrt ■ 

(he snofT-boi, tit T>oU. |lhe qnestlon, bie Srsgc. 



Da ber £>erjeg von SXommerenei) eined Hbenbd in 
einer ®eftl(fd>aft fpiclte , glürfte ti ihm, auf einmal 3000 
Scm'db'DT ä«j gewinnen, tfiner ber 3uf<$auer fagte leife ju 
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einem anbent : £>ai ig iwibrlidj eine Simrme, wclnjc einen 
tirmen SMebermaiui gliicftidi imirfim fönnte! £)er £ersog 
börtc e$ unb bot tfmi feglctd) biY diiine ■c-imnnc an, intern 
er biriiufünte : ,,3d) müßte (cmild) wiiiifdieii, mein Jjerv, 
t>a§ 3br ßilüif imrij ein wenig mehr gefojlet hätte." 33er 
arme Sbclmanii fdjlug biefeß [»erjHaje Slncrbieteii uidit au«. 

The apci-tuliir, tir ^nfdjmicr. Ho olTcr. miNctcn. 
dBflly. wliisjicringly, leifc. [tu refusu, muSfdflflflcn. 

. 16. 

Wtan fprad> eineö £age$ bei' SEifrte ftrietritfjö beä 
(Drogen »on ben-neiien Grtnridjtungen , iceldje ber Äaifet 
von Oeftttid) jn ©unjieit (in favour} ber 3ubcn lnntbte. 
£>rr fiömfl fugte: „3dj bin febr erfreut tlber alle tiefe 
Slnorbnungen ; allein ber ftaffer i|t ütftfj inebr »ervftidjtet, 
alä jeber anbere, für bie 3ube« $u forgen, ifi er ma)t Ä5* 
nig pon 3eruffllera ?" — 

The orilcring, bic ttin'vifMim!]. In l.o nvüv.iuvcJ ('m'.l, ffjir ivfvcilt 
Aurti-i», Dcflrtitfj. ' . ican fiitfr). 

ths Jaw, »er 3Ubr. to iie nllJ E r,i. u er Pflicht et fewii. 

' . , ■■; ' ' 1 ' ... ■Ho Ukc enre, forgen.' 

■ Iii'/'' •",!;' r'r i; f" i«'".' ■ ! i'.tv "'in itfsl 

©raf SWanäfelb, einer ber größten gelb&tmt ferne* 
3afir(mnbertä, batte »ernommrn, Dag ein geimfier Slaoibe? 
fer eine beträdjHidje Summe erbalten (gotj batte,.uin ifut 
311 »erfjiften. Der föcnernl lieg ibn gu fidj fommen unb 
rebete ibn mit ben Korten an : „Mein ftreunb ! was ßofie 
i4 bir ju üeib getban, bag bn mir baö l*ebea iiebinen 
reillfj; »enn bie 9(otb bid) gwütgt., ein fotdietf lüerbredjen 
jn begeben, bier ift (Selb, nebme ee anb fep ein reojtfa)nf-- 
fenetiaBmm." 

The ligc. eciiturv, KiS SiiürhiiiiJio ncen<1. (lnrfbcit! ■ ' 

. B«t. , ■ lö ennimtt r crlniii . ein ' SJtrire« 

tu leflrn, Ötrne&nieiT. itlfli btgeJfBji') .'■ ■ '. ■- 

lu ptiiauu, oerfliiten. ; . . ; I : - , ,r_ , .,.-) 

' : - >' '-" "' I& " t<r " '' " ' 

Ginee abenbö, ba fort? ?forb im Sdjaufpicle war, fa"j}" 
ein ^rcinbcr, ber ncWn iitin fug, jmei ©amen in eine Pogp 
(box) trete«, können Sie mir nidjt " {(igen , metnu^etlV 
fragte er beu l!evt, wer biffes Slffcngeü'rijt ift? £)aä ift 
meine grau, antwortete ber ür-rb fnltblütig. SHefit, gimbt'= 
Wi&VSj fafer bet grembe gan^ beftflrji.fort, i'ö) mems nirijt 
bie nlllidje Dame , jdj feredje ucn ber jungen,. 91fld)teule. 
©a$.,iji wtlne Ken)«^ erwiebcitc ber Sorb gagj gelaffen. 



■, bnfl <54,mjVic[. ft**oly, (ultblütig. - 

mgcr , fomgitcr , bf r t Jnn't spenk, id) meine nta 

(. hontet, bie Sfadjiciik. 



Ein fe&r reidjer ©btlmcitin »«liebte fid) in ein arint$ 
2ffiiba)en. ÄnfangS bemübere er fid), tiefe Seibenfc&aft ju 
übertptnben unb entfernte fid) inebrmaia »on bent @egen* 
ftanb feiner Hebe; allein aileä mar umfonft. 3113 er eine* 
Xa$e& son einer langen Steife junltffnm, unb über ben 
• 3iiftanb feines -Öerjenö nndjbacbte, fugte er : 3a) werbe fie 
am (fnbe bort) noa) beiratben muffen, um aufjubörert, fie 
ju lieben. 



9iad) bev ©d)Iad)t bei Slctium bielt JlumifiuS alö ©ie* 
gcr ©eerfdjau über feine ©efangenen. WtttUai , einer 
feiner größten Jjeinbe, war unter ber Styl. — ßbglei'd) 
(altliongli) baö £!cnb uub fccv Summer ibn fdjrerflid» enf= 
ffcüi bauen, ff) rtfannle ifeit hnm'di Sohl, ryc'cfKr in 
ber (tegrciäjcn Sinnet bleute, (fr ir-arf fifl) in feine Sinne. 
3ubem er fidj bierauf (tlicu) mit tüv.ineiibcn Singen fwitli 
tuars in Iiis rvi's) fl^jni (In) SlnflnftuS tuaiibti-, fiigie er 
ibm: „©näbigc'r £err (my ' liml) . mein SJatcr ift 3br 
Seinb, unb alö foidjer (as such) »evbient er ben lob; 
Allein ia) bii&e $,b\m\ imi gettent, unb id) pcrbieiie eine 
Sielcbnung; 311m Beim meiner 3>icnfie fdjenren ©ie meinem 
aSatcr bai Beben unb (äffen (suflter) ©ie inid) ftatt feiner 
fterbeu." SluguftuS gerührt (moved) über bie fmblithe Hiebe 
(piety) beä jungen SKetcuufi, »erjie&/ feinem SSflfer. 
The eonjireror, ber Sieger. . 
10 uke niif w, ^ttrfttay palten, 
ilic amietj, ber Sunt m er. 



dUBsured, entfieUl. 
10 (firow, »werfen. 
lt> tum,. pc& iuenben. 



fhithfollv, Iren bleuen, 
ed, bic S9clo&ming. 

ttie price, ber Sojjti. 
ts gram, ftbenfen. 
(0 psrdon, »erjeiljeti. 
21. 

Gin gewiffer noch lebenber ©ele&rler befafj einen reajt 
nietlidjen ©arten nur ber ©labt, ber eine angenebme Sage 
unb ein fd)öned ©arten^äueidjen batte. £ier febrieb er ben 
Summer über int ©djeofe ber fdjonen iflatur mandjeei Sud;, 
mobura) et' feinen Mitmenfa)en ju nü^ett fudjte. £ier fanb 
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« immer bnä reinfle ÖSergm'rgen nn ber ÄuIIur ber 93Iu* 
men, unb befonberä ber vielen, fnjönen imb mauuid) faltigen 
9iofen, »«lebe er felbil pflanze unb pflegte; bier in biefer 
ßriufamfeit vergaß er jeben Summer, febc erlittene ffrnn« 
fung ; furj, biefea ©ärtdjen war ihm alkS, war feilt eimi' 
ger 3feid)tf>um, feffen er fidj bicnicbeit (liere below) 
inen fennte. SIbcr bic Umflönbe bed SMnnne* ivimu iti^t 
bie befien, iroian eine änblreiriie Familie uub eine long' 
voierige firanfbeit feiner fluten grau Urfadjc roaren; ber 
feböue ©arten mufire ciibiirli rrrlauft roerben. Der, gute 
SDianu Hagle min feine 9tot!j, baf) er feincö frönen @ar* 
teriö beraubt feij , unb baß er baber nidjt mebr mit ber 
norigen fieiterfeit arbeiten fäiinc. (Tine reiche Dame batte 
ben ©orten für einige Wintert £lmlcr getauft. SUd er in 
ber fdjönflcu ÜMiitbe flaut), licfj fie ben uorigen (former;) 
Higentbümer eines MorgenS in teil ©arien bitten. ,,3d) 
»rifj, inetn £crr," fagte fie ju ibin, „oafj ^buen tir tfni= 
bebrung biefee angcnebuien Sütftntbaft* (rclreat) fa)ivcr 
ipirb; idj f iiiin mir baber bas Sergntigen nidjt verfagen, 
3(inen benfclbcn irieber anjuWeten. Öctradjleu Sie ifju 
a\ä HitjcntbuTn ! jjtfetuanb foU Sie, fo lange Sie leben, 
in bem Setiyc beffelben frören." Der ©rlebrte war von 
ber @rcfjmut(> biefer eblen grau gcriibrl, urib feine Danf' 
barfeit mar bein ©efdjenfe nngemeffen. 

The U*rn»d man, ber 



mcnfdj. 

ID plant, IMl.lüidl. 

Ihe soliiudc, tic tili f,l iilf.it. 

the vexafion, tic ÜrätlTillia. 



the slckn^.., Ht Ärantfjcit. 
' c serrnity, He jefttrfeit, 
p iiwncr, poBMwor, fcer 1 ige n- 
itäitttr. 

uller, anl'tctcil. 
c gcni-i-ositr, Sic glroGmiiib. 



22. . ' 

(Ein Stammler erfunbigte fia) bei (atj feiner SInfunft 
in einer ©labt bei einem Surger na* einem Orte , rcobin 
er geben wollte. See Sürger, welcher gltidjfalW flotterte, 
antwortete ihm fo gut er tonnte, aber beftänbig, ffotlernb. 
Der grembe, in ber Meinung , biefer müt ipn perfpotten, 
überbänfte ibn mit ©dpiinpjioörtern. 3encr erwieberte fie, 
inbem er fid; einbilbete, ber grembe fiottere nur, um ijiin 
natbjumacben. Sin ffrember ging Borbet, tili fie im 1St= 
griffe waren, fid) ju prügeln; biefer batte Diele SPiübr, 
ibnen begreiflid) ;u maa)en , bafj fie beibe Stotterer itnb 
Dummtöpfe ronren. 

©tummlcr. ' * ' "jto drpide,' mock. B(lf(Ottcn. 
s clllien, bursher, eilt Siirger. |lu ovarclmiEe, übDrt;iiufeil. 
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Die injury, tat Sitiirnftoort. 

to retarn, crwiebent. 

ta Ifl, eounterfeil, nad)madjcn. 



[0 einiget, bin;, hol, | 
Ihc troitblf, bie 5B»»t. 
|ihe bloekhead, tci Em 



Mügeln, 
immie-pf. 



25. 



2}t>r ben Cberriä)ter in Sorten würbe (in Straßen» 
tauber gebraäji, ben man bei ber Seraubung ber yoftfutfaje 
ergriffen batte. Der Srtcbenariajier mar niajt wenig er* 
ftaunt, in t'bm einen ©chjilffimeraben 0 u Arten. Crr erfun« 
btgte fitff 'baber genau narb feinem ©e&itffale, wie auä) 
nad) bem feiner übrigen SWitfdfjüler. C£r fragte ibn unter 
anbemt, mt t|t auö 3anfenfon, SKipä, SlbatnS unb ©rauer 

riorben? 8a>! mein £err, antwortete ber ©trafenräuoer, 
ftnb alle gegangen werben, bis" auf uns" beibe. 



The Lord thief juslicc, btrCSft< 

riebt«. 

n liighwajmsn., ein €tra£> 



><l 1», 

(Iber). 

uchool-ftlio« , 
Ihc Tale, tot, las ©djijfnl. 

n>ad ifl flc< 
nave we both, HS auf und beibe. 



■24. 

(Sin flrbelmann würbe oon einem binfenben Settler um 
ein älmofen gebeten. Um feiner Io$ ju werben, gab biefer 
ibm eine balbe Srone. SWpIorb! ©ie finb alljn gütig, bog 
Sie bem ©djurfen etwas geben, fagte ein Unbefannter, « 
"t ein burujlriebener ©ajelm , ber ftdj nur Jo ftetit, um bie 



überzeugen. SKI biefen SBorten (so saying) nimmt er 
bes täbtlmannS ©fori, ber einen golbenen ffnobf batte, unb 
gebt auf ben corgeWiajen Ärüppel W, welker ftn) fogle(a) 
aus bem ©taube madjte. 3n einigen Minuten waren beibe 
unftdjtbar, unb ber ebelmann wartet nod) auf feinen ©totf. 

>w, t-er Äetl. 
k, eaiie, ber ©Wi; 
ince, ücrrj engen, 
n hended c*ite, ein ©toif 
n Äncpfc. 



A Noblemsn, ein (fbclmann. 
■ limping bci-giir , (in Jintcnbi 
Stttler. 

lo bnj one's chnrity, ftmanbE 

um aimofrn bitten, 
in get rid of him, um feiner loa 

)U Werten, 
a ennfiranded rogue, (in burn)< 

ttic&cntr Scbdin. 

(Tn> »(rftfEfm. 



a atlack, auf icmanbcii loitg($en. 
he jrctenled eripple , btr »er< 
.acMidjt Srüppel. * . 

(ho made his escape, btr (fnj 

tat bem ■suuts maibte. 
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Sin jtcmg uon ^erfien wurtpeilie einen feiner ©flu* 
oen jmn itobe. Der SBeruribeilte senvünfcljie feinen Äöm'g 
in einer frrmben ©prad;e. lüai fagt ber (Slenbe, fragte 
teer ßem'g einen. £n)fmntin. Sr fagt, antwortete tiefer, baß 
baö *})arnbte$ für biejenigen fep, n>ela)t ben 3ont über« 
Hliiibcn unb ■Bennien toiuiiut. £cr Jiötiig lief ben ©fla* 
»en in gteiljeit fegen. Grä ifl niajt erlaubt, feinem ff&nige 
bie aöajjrljeit 311 Berberell, fagte ein anbrrer £>&fu'ng: bic= 
{er ^Jenfcb. bat toi<t> geiäftert. Der Äönig antwortete mit 
Unwillen: £>ie Umuabrbeii, luelcbe ber Örfte mir fagte, ifl 
mir lieber , alö bie 2ßabr&eit , bis .beine fdjwar^e ©reic 
üenätb, unb »on biefein iSugenblirfe an mußte ber Ofling 
ben ftof uerlaffen. 



11 ©Hase, 
«ntünced, ber 35 ennt teilte, 
irsc-, DcrtuiiiiftScn. 

cuurtier, 6er $>ofinarm, $>Öf. 

«Urt, ber $ef. 
nnrjuir-li, i:h:Tn*tntCil. 

«sei-, »™ih, ber 3srn. 



1 set free, in örciteit fegen. 

ic indiRinlion, »et Unwille. 

ig folwheri, untratii, bie Uli« 

maljrljfit. 

> deiiote, »matten. 

ic heiirt, mind, t>a$ §crt. 

ic moijicnt, ber Slu gen blfif. 



26. 

Die SWorquifin Bon SBiuactrf (ieß fin) jur &ber; ber 
Sßimbarät traf ungliicflicber SüJcii'e viivj ^dunyiibcr. 9iaa) 
einigen Sagen tarn ber Sranb ba$u. Sie Ungiücflinje 
mußte fia) ben Sinn nbnebmeii Inffen, unb bie Operaiioti 
lief fe> unglütflicj) ob, tag fie Eurje 3*ft narblier fiarb. 3n 
iliti'm Xt'|t(tii:cnte fanb man auch fMgeube äßette: „3dj 
„iH'inuulfi' beut Sßunbarjte einen 3abrgebalt bou taufenb 
„(Multen, mü iä) vcrniusfebc, fcnj> taä Ur..;!ü.f, wüfycs 
„mir feine Utreorficfotigfeit jugejogen bat, fiittftig ibn um 
„aßen Ärebit bringen wirb , unb wovon foilie ber arme 
„sRenfa; leben?" ./.-•* 

ill, baä Scftameiit. 
nu'.iili. unmuttjcn. ■ 
ur, Ann neun , (fa; JUjic* 



to cui oir, abne^mi 
was *u in perfo'TO 
BtteTKttj ab. 



Der flatWaal Otajarin, teilen C'Rüibhiy war, siel ^ Li 
BcrfBveajeit unb wenig ju geben , batte für feine Webte bie 
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£anb beS ^Jtinjcn ßonli crbalten. ®q eine fo liube äßtrs 
tintitng feinem Gbrgeijc aufjeccrteiitlid) fdmieirfjelte , fo 
empfanb fr bie jjrögtc greiAe, al$ er crfnbv , baß feine 
l J!iajtc mit einem eolme niebergefummeu fei), unb uerfptafl) 
in feinem frcubigcu Untjiiircu feinem Hammerbiener , ber 
ibm biefe gute ^iadjriäjt binterbrarfjie, eilte grofje 33elob= 
innig, ©ad Jftnb ftarb futje 3»t natfjljer, unb ba b« 
Jtiimmcrbiener ben SDfiniftcr triebet an fein 25ci'fpreO)cn er= 
innern wollte, faßte biefer ju ibm: „SJttquignB," tiefe* mar 
ber 'Käme beö Äammevbi'enerfl, „fagen ©ie mit nid>iä mebr 
bauen, ©ie erneuern meinen ©djiuerä." 

S freubige (fnl- 



iciplc,btrQ)rimbi 



(Affen. 



8tt« Sari XII., fiänig »on ©äjrceben, in Stralfunb 
Magert warb, trab feinem ©efretär ©riefe naa) ©äjweben 
bietttte, fiel eine Sombe auf baö ©,au8, fdjlug bnrri; baö 
2)adj, unb jerpla&te neben bem 3' mm e r Einige. !Die 
fiälfte ber ©eefe ffe( berab. Sei bem ©etfift ber Sombe, 
unb bem Äraäjen beä ßaufeö, entfiel bem ©efretär bie 
fteber. 3SaS gibt eä beim, fagle ber Äönig ini£ ruhiger . 
aRiene ju ibm, warum fäjreiben Sie nirtftV ©iefer tonnte 
m'tfcts antworten, alä bie Säurte: äfl), Euer Sffiajeflrit, .bte 
Söombe! — (Ei nun, »erfegte ber König, tMS bat beim bie 
Sombe mit bem Briefe ju.t&uu, weidjen idj36uen bictireV 
©abreiben ©ie weiter. 
Tu fimlegt, belagern, 
die sccrcfni-v, tcr Scfrctar. Ihe c 
che bimib, bic SJOmlic. 
ihc toji, luof. lag £a4). 

1« burst nwiroder, Jtrslnpcil. 



SllS Äart XII. eincö £ageö in ber 9?n&e »011 Üetpjtg 
fpajitrtn ging, warf fid) ein Sauer jit feinen gfifjen, um 
tbn um ©creajtt'gfeit gegen einen ©renabt'er aiiiuHeben, 
ruelajer feiner gnmitie baS äKittagcffen genommen batte. 
2)cr Einig Itefj ben Solbaten uor ftd) fomuten. „3ft eä 
„roa&r," fagte er mit ernfter 2JKene ju ibm, „bafi bti tiefen 
„Wann beftoblen Saft?" — „5DIein ffSnfg," fagte fcer Sol» 
bat, „iaj babe ipm niojt fo ml 8eibS gelban, aß Euer 
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„Waitftät feinem Gerrit ; Sie baten ibm ein Känigreia) ge= 
„iiomim'H, unb irfj ltiilim biefan Srijlingci iiid)iä, als einen 
„ivälfcben ©abn." Der fl&ntn. gab bem Bauern jebu Tim 
r.iiiii, ie n D uerjieb bem Sofbaten feine Äctfbett, feincS guten 
GrittfnlW wegen, inbem et ;u tym fugte: „£>u mufjt beben- 
„Ccn, mein greimb, bafj, ttenit in) bem Äüin'ge Slugufi ein 
Mi' in .Ii cid; genommen, iä) nirtjlö bawm für nn'a) bcbalten 
„babc." 



i wrong , (cits tfim , tlnred)! 



«tw- 

lo bPE.iusllcc, um ecttnjiiafc 

lo tnke nw*y, finlpeg ncfmrn. 
Iho «olüicr, ^cr Sslbat. 



Sin ^erfer, SÜaraemS £ormiflbaä, bei: fia) eben fo febr 
bura) feine ©rburr, alS bura) feinen ©ajarffinn auiijeicbneie, 
hatte SKein in feinein ©lanje gefeljen. 2)er Jfaifer fragte 
ibn, was er baoon bäcbte, unb ob er niebt roünfa)e, feinen 
bleibenben älufenlljalt in biefer Stabt ä u nehmen? iSuer 
5Kajeftät, antwortete ihm ber weife *perfer, nichts ift mit 
ben Schönheiten ju »ergleie&en, bie SHein in fia) fcbliegl; 
aber fou in) ei gefieben, fie baben mia) weber »erblenbet, 
noch gerührt. Bütten unter tiefen Obeliäfen, Sempein, 1 
^aöäften unb anbern Öebänben biefer berühmten ©labt 
babe in) ©rabmälcr gefeben. £)a man in 3iom fti'rbt, wie 
in Reifen, fo »erfa)winten dlomi ^d)i>nbeiten cor ineinen 
äugen. 

The hirth, Me Seoirrt. 
tlie ssgscity, ber @$arffinii. 
In dislinguish, ailSjeicjncn. 
tlie »plcndonr, Oer @lanj. 
la eoropare, ocrfllfiaicn. 
it> include, ciiiffljlicfmi. 

51. 

@in 3nbianer, ber fid) auf ber 3"gb verirret palte, 
wenbete fia) an einen englifajen Sanbmann , ben er cor 
feiner Ebüre fanb, unb bat ibn um ein ©tuet SBrob; unb 
ba er tiefes nia)t erhalten (oimte , um ein @IaS Sßaffer. 
tiefer SDtenfd) fajlua. bem UBilben alles ab, nannte ibn 
einen -Öunb, ber fia) erfreche, einem SKenftben feiner Strt 
, befcbreerliä) ju fallen. — @inige Monate nachher verirrte 
fia) ber gngläitbet ebenfalls auf ber 3agb, unb fab fia) 
tfoglia) von allen feinen greunben. serlaffen; tie ytotji 
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jiuflna ifin, einen Sßifcen, bem er von nn^cfnbr begegnete, 
um .Diilfc ju fteben. (Er bat ihn, ibn auf ben regten SBcg 
;u führen ; biefer erwieberte , bag eö fcjjon ju fpat wäre, 
unb lub ibn ein, bie ?!.id>t in feiner ftülte Hilbringen. 
Der Güiglanber nn&m biefcä änerbieten mit greuben an. 
Der Sßilbc wartete ibm mit Grfrifr&unge« auf, unb breitete 
eine ßdul aus", worauf er fa)lafcn tonnte. 5iei (at) Eageet* 
Hnbtnd) werfte Mt Söiibe feinen ©afl, um ibn auf ben 
red;mt Söeg ju fübren. Diefeö geirtjab , unb 'nun fragte 
tr ben Snglanöer, ob er fi$ nidjt erinnere, ibn fenftao 
gefeben ju babrn. 9!an)beui bieftr feinen güfjrer etwas 
genauer betradjiel balte, erfanntc er in ibm ben 2Si(bcn, 
6cm er einige '».Konnte äuuor ein ©lad SB äff er abgezogen 
Satte; befdjdmt geftanb « feine Unincnfdjtidjfcit , tmb ber 
SBilbe — wnnfäjte ipin eine glürfliaje (good) Steife. — 

The Indlnn, ber 3lrt>MB«. lo pnss tlie night, bic 9Iart;I |H< 

lu niir>s IIib Hay lo go Mlriiy, trinnen. 

finj wirren, ihn c «n« S q. hui, bie $Gllc. 

whrn hc «afl n tonrtliis, auf bcribu skin, tic £aut. 

3agb. Ihc break of itay, beä 3n- 

a. bli ofbrend, etil ©tüef Stob. btUn). 
Ihr (wv»gt, cec äjilbc. (he picat, bet GlnR. 

lo bulden, |iaj crfttnjcn, errüb* thia donc, biefca n/fajab. 

Ittn. etsewhcrc, fonftoo. 

In Iroubln, bcHfW erlin) faffeit. Ihc piiile, tenHer, bCV gü&rer. 
by chnnee, Bon iingcfabr. nshsiiDcd, Sefebälltt. 

lu implnrc one'M kHp, |emflnien He InhanMii f , bic ltnn[cilfd;< 

um £iitfc anflcbtn. linjftit. 

ihc jimrncy, bie Steife. 

32. 

Gin funger febr armer Waler Tain in einer Statt an, 
wo et unbefannt war. (Fta ©d)erenfd>Ieifer , an weltbtn 
er fta) jufälliger SÖeife roenbete, bot ibm, gerührt burd) 
feine Jpülflc>figfeit, feine SSobnung an, unb bemühte fTth, 
ibm einige ©elegenbeit }ur Sludübung feiner Äuuft ausfin» 
big ju matten. Da fidj bie Slrbeit niajt ft> fanb, rote ber 
aKater unb ber £auarot'rtb es" wunfdjtcn, treftete ibn biefer 
unb forgte für feinen Unterhalt. Stlö ber SDfaltr franf ge* 
werben roar, ftonb ber ©d)erenfd)Ieifer früber auf, unt> 
ging fpätcr p Seite,- um mebr ju uerbieneu unb bie S9e* 
bürfuiffe bee ff raufen anfdjaffcn ju fönneu. Der ÜHnler. 
befain nad). feiner ©enefung eine beträdjtlidje Summe ©el^ 
beö »on feinen Heitern, unb eilte ju feinem 33ob1t&äter, 
ibn ju bejabfen. Diefer fagte ju ibm : „23aS inj für Bit 
„getijan babe,' serbanfe id) einem anbern: ia) pabc (Seiet 
„genbeit gefunben, meine Sajult abjutvaaEn. @ie baben 
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„eine $erbt'nbluf>fett gegen, bcn erfien reäjififiaffenen OTatin 

„übernommen, meldjcn ®ie im llnglütfe finben; erfüllen 
„äie bicfelbe, fobalb fid) eine @elcgcn!>eti ba$u jeigt." 



iii e obiigBiion, cic 3JctbinMi*lciI. 

ihn Isndlurd, ttr §JilSlinrt&. to tnkc npon, fitctllC^iceK. 
i:> U\ M.k. f:.:ii! iiv.t;ii. the distress, taä Unglülf. 

tu pruoure, jirovide für, anfdjafftn. 



c (öeiicfttng. 
■, in aGobltfiiter. 
:, (inc ®a)u!t> ab- 



Sa 9ridjarb I.. König" von <?ngfanb, ba$ ©ä)Iofi 
liiö angegriffen (mite , raurbe er mit einem Pfeile in bie 
ecijulter gefäjoffen; ein ungefd)i.fler 5Biint>arjt bemühte 
fiaj h)tt ^erauäjuiiejien. ©eine ©etnübungen Rolfen fo 
wenig tSrf e>Ig , baß ber iöranb bitiju tarn. 9tad)bein bnS 
Silüeft eingenommen mar, unb ba ber Jtönig bemerfte, baß 
er flerbcn mujjtc, lieg er öevlrmn, ber ben s J5feil gefdjoffcn 
batte, ju fitf) fommen, unb fagte ;u ifmt: SjBaö babc id> 
biv (e ä» \!eibe getban, bofs tu mi.f) töttat umlieft» 2)er 
anbere errrutertc mit i^ctfil.ve^enlieit : -sie töbteten mit 
eigner £\uib meinen avittr unb meine ;n'ci SSriiber, unb 
bcabfid)tigien, aiiä) mtdj ju irNrii; Sic rönnen (may) nun 
3|)Vi' Jiiirfjc friniiini. ,V1i würbe (shmiltl) gern alle Duo* 
Ich crbultcii, n\üe uf) futvr, tie ii»e[r i-cti etticnt t.iivaiineti 
befreit ju baben, ir-elrficr fit mit iPiui rrfiillle. Btcfe füljne 
Hub gcifrrcidie '.'In: wert iitin1>:o , t\if; ibnt Jiiittarb Derjteb, 
. unb bcfaM, bcn Wefiiniieiieii frei ;ti (äffen unb ibm bunbert 
£d)t£linge <\sbtn; aber l'i.-trf.ttet, einer i>on ten lyrcim^ 
ben besi ßähi'gö, ließ ibn, gleidj einem mabren ©djurfen, 
leb en big fdjiubeti. 

siltn, beabtidjtigtn. 



btr S™it> l)iit;a faiii. 
»i! uiiskilll'ul sunsc.m. fin 

lMiitfirv Sntibiir.it. 
«hat barm dld.'l ercr to 

Wnä Ijak itj) Mt je ju Ecttc 
. gd&uti ? 
Ihe infrepidifv, bif 11 it er frtj reifem 



band, n 



(iiH'iirv 



bif (ü&nc unb fltiflreiq)( Mnt< 

set u Ultrto, frei Taften. 
>o n Irue rufflan, fllcirt) einem 
WiiDt-i'ii ätfcirrfcit. 
lo Uta tilivf, (cbclltiij f^unten. 
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Cfin Sdjneiber ju 1'outen , Ramena SntitT) , wcldier 
febr arm icar unb (einen attbetn Sßrijianb battc, nlö einen 
Srcunb, ter eben fe Mir fug « ,(ir . a[_ä et frf&ft, ein Söebcr, 
SbomnS gcmutiii, giiM in ein ■?*iri, »'elrlicS und» Dpi"' 
bien fegelir, in ta ^effiinthi. rou fein <>5 tiirf }u oerieffent. 
(fr marfite bafelt'ft fein (Mief, unb behainctc ein febr rei- 
dirS 3M6d)cn. 3>n ©iimb fiel' im ^e-blimtibc fab, Tcbrlc 
er mit feiner ^rnn unb £ diroa-ievin in fein Slnteriaiib 511 
rütf. Sliä er in Bonbon migcfeinracn mar, eilte er ju feinem 
^reunbe, ber ibn m'djt ntfbr farntte, unb fragte ibn, 6» eö 
ilrni gut gebe, ob er ein J>nuS babe, et er uerbeiraf&ef 
'feu? Slile Slntnwrteu fielen pcrneineub auei. eine ffutfdje 
ftanb t>or feiner £bürc, mau bieg ibn eiuficigeu. Wan 
fam in einem fritüneu £>aufc an; Stbomae evfnnnfe bort 
©mit&, tucln)er feine allen JOeiber angelegt batte, unb ju 
ibm fagte: Sfficin greimb, alS »fr nitbts hatten, tröffet cn 
trir einanber, wer neu und einen tcbilling jj Litte , tbeilte 
ibn mit bem anbein; biefeö jj)auÖ ifi beitt mit allem, was 
barin ift. *ier ifi bie SnjiDeftcr meiner grau , fie null 
einen redjtfd;nfr'enfii Wnnn, fie ift rcirfj unb gut; in) babc 
mit tbr »on bt'r gefprcrftcit, iinf fie it'ill fit bie fianb geben. 
3d> nannte Heb ehemals meinen ©ruber, fegt bijt bu eö. 
Vag une) alles uergejfcn, mir bie ftmutbfdjnft ntd)t, weldje 
uns oerbinbet, unb bie nur mit uns ein drnbc nc&tnen fann. 
'l'l.c l.iil.n-, t(v «(hifitrr. Tditluevteii fielen cmit iiit!tt> 

(hc hclp. sunimri. t,v -Kiiflanc. aiitf. 
,L, wmvrr, Dfr Sth'r. I" in. niijitljClI. 

linsl-lndics. Dfiiiitirn. in f.nn^"l:.Li., truften. 

Uie *is(er in law, Cd- 3 rfiStjfjtviii. 1» iHvidc. (Seilen. 

hu »BÄivcrei iifllu: nc-gl't'ivc, alle to em^ ein Gute nc&mcn. 



Seilte, wclrfjc einerlei iiimft treiben, finb feiten frei wn 
bem pdglidJCB ^oflcr tcS ^icibcü. Slguobitc, ein i'unged 
SRäbdjen jü Silben, vocldie ftcb auf tic -IBiffenft&aflcu unb 
Jtenntiu'lte bev Jiatnv gelegt bettle, faßie '»leirtitiig jur Seit 
fnnbe. Um einige ',u'n'fd)riiti' in riq'a- i'Jiffeufdjaft maajeji 
3« föiuten, k'Ciivfn' fie eines" alütiTö mir l'i'htevi. ^ie 
»d)ulc bis Jjia'epluliiö fland ilr jwnr cn'cu, aber ibr ©e= 
fdilec&t erlaubte im- nidji, bicfell-c in bq'iiciien. «tc »erf.rei- 
bete ft'd) alfe, ttub fegic fin) tu bem (flewaiibc eines TOanucß 
mit fc großem gleifje auf bie .Oeilfimte, i-efoiiterö auf beu- 
jenigen Klieil bcrfclbeu, iueid)er bie lueiblidieu fivaufbeiien 
Sinn ©cgnifhtnbc &at, baß fie in furjer 3eit einen großen 



9tuf erlangte, £)ie äerjte, melc&e auf baö ©lütf tiefes" 
neuen Sirjied netbifd) waren , befdjulcigten i&n ale" einen 
SBerfübrer, unb brac&ten $n »or ben ärtopaguä unb tagten, 
et treibe bie .fjeilfunfr nur, um beflo beffer ©etegenlVu ;u 
baten, bie grauenjimmer ju »erführen, t»etd)e ifrni ibr 3" s 
trauen fdjenften. 23iefe SSerläumbung fing ftbon an, auf 
bie 9tiä)ter fSnbtud jit maajeti, als plöBlia) Slgnobice bura) 
Offenbarung i'breS @cffl)(eo)tet) bie äinflfißtr mit ©äjanbe 



To e«rcise iin wt , tiltt Swift 
Itfibtn. 

* sbocklne vice , (in täflilbtt 

Saft«. 
■ envy, fcer 9tcil>. 



auf tau 



ft-equent, itfudjtn. 
Iö disguise, »erriete en. 
lo get i rupuiHlion , f inen 3inf 
erlangen. 



eine SBiffcnfajilfl lcn.cn. 



bt disposed for, 3!cifliinfj pthe cflumnimion , Sit Sic; 

etwa* faffen. tuna. ,,; 

(he nbyaliybie Jeilfuiibe. U> manifest, offenbaren, 

th« pragre», btr 3orrfcbritt. the accus«-, irr Siiüdgtr. 



Sin foanifrSer ©efc&iä)tfa>refber erjäblt uuö ein mctf= 
raürbigeS SBeifpiel aoa gbre unb 3(ä)tung für (toj SUJabr- 
freit. @in fpauifdjer Stacau'er erfcblug in einem Streite 
einen moftrifetjen ©belmann, unb fTob, ©eine. SSerfoiger 
»erloren iijn balb aueJ bem ©effc&te, benn tr t»ar unbe= 
merft über eine ©arteninnucr gefprungen. ©er @igentbn> 
mer, ein SIRofrr, roar anfälliger SSJeiff in feinem ©arten. 
Xer ©panier marfrte ibn mit feinem Unglfitfe befnnnt, unb 
ftefrte ihn auf feinen ffnieen um 3uffud)t an. <£ffe biefee}, 
fagte ber SDfO&r, inbein tr i&m eine* fcalben SIpfel gab. 
jiu weißt nun, bafi bu auf ineinen ©a)ug biä) oerldffen 
fannft. (fr ft&Ioji ihn hierauf in fein ©artenfiauö ein, unb 
fagte, bafj er, fcbalb eö buntel toßrbe, für fem Grntfommen 
forgen recKte. Jler Ufobr ging bierauf in fein £aii£i , roo 
er itd> lauin niebergefeßt fiatte, alö (when) eine 3Jfeiige 
aSotfeö mit lautem @efa)m an fetaJEfior fam, nnb ben 
Körper feinet ©olmeeS braute , rceln)tr fo eben oon einem 
©panier getöbtet ivorben roar. 3(1« ber erfie ©djrerJen ein 
wenig »erübet (over) mar, erfubr er »on ber gemaefjten 
Sefajreibung , bafj bie unglticf liaje tyat »en 'ber nämltajen 
«erfon coflbranjt morben mar (was done), roeldje er in 
r ©ewalt balte. <£r fagie niemanden ttwaS bäpon, 



fenbern ging in feinen ©arten nnb retete ben ©pani« fo 
(thus) an:, G&rifi, bie ferfon, wcl«e bu getöbtet bafl, ift . 
mein ©c-bn, fein Äerper ift nun in meinem £airfe. 3* 
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würbe feinen lob rärben; aber b» bnfl mit mir gegeffen 
unb idj tobe bir mein Sßort (faith) gegeben, roeldiefä ein 
rcdjtfdjaffeiitr SHann nidit treiben Earf (mint). Gr führte 
hierauf ben erilaunfen ©panier in feinen ©lall, fehle ibn 
nuf rineö feiner fdmcllftfu ^ferbe 'unb fagte: bliebe irett, 
mabrenb (wfiile) bie Wadil bid> beifen faitn, am SWorgen 
wirft bu gerettet feiin. Du biß in ber 2bat ©djulb an 
bem SBlufe meines Sonics; aber fflolt iif gereefit unb gut, 
unb iä) banfe ibin, ba§ idj mid) bes bemigen nidit fdjulbig 
gemadjr, unb mein gegebenes 2Öort nitbt gcbror&en jjobe. 

The histurtaii, bei ©cfljftifljrei* » " 



, criäjjicn. 
m«, bau SBcifsi«!. 
rd, bic Stajtung. 
- " r St aoalirr. 

, ein m 



f$cr Ebel mann. 
Ii« pursner, 6(1 SkrfclflCr. 
In lose night of n body ,. jcillanb 

aai bem ßtcficblc verlieren, 
(he g»rdcn-wBll , btc Glatten. 



Km GScförri. 
,l- surr, taj £*«. 
ie enrose, ber SörBIt. 
Ihc Brat shock of Burpriac , 
fte ©freien. 



, anffc&cii. 
, ber OToDr. 



ber Sdjuf. 
Lho o-enpe, bafl ttiitlumiiiEii. 
10 prntidc for, forgen für. 

i Breul eroHd, eine Menge SJi 
IN, 



i OTotGen wirft bu gerettet 



Dotier 58., ein berübmier Hrjt in Sünbrnt, ging eine« . 
S£ag,ea übet einen SDinrftpIajj biefer ©tobt, unb fa& bort 
einen Duattfat&er, ber in einem SCSagen mit »ier ^ferben 
unb vielen S&ebienfen einberfubr, unb unter einer Wenge 
Sßolfre" feine Sürjneien oerfaufte. SB. erfunbigte fidj nadj 
ber SBobnung bes Quacffatbers' , befudjte ibn , unb rebele 
u)n bei bem Eintritte in baö3«'mmer mit folgenben SBortert 
an: 3d) glaube, bafj wiv und fdjon gefeben haben; aber 
ja) erinnere mid; niübt wo unb wann. Sie baben gauj 
redjt, emieberte ber (Ebarlalan, id) fttnn 3!?nen me&r bar= 
Aber fagen. 3* t»ar cor mebreren 3abren Sebienter bei 
Verb S., ben ©ie oft befudjt baben. über wie ift ti mSse 
lid> , baß ©ie ebne Silbung unb ftenntniffe als SSr;r Brnf = 
lijtrrn , unb in fö furjer 3eit ein fo greges SBermögen 
baben »erbienen tonnen? 3a) praftijfre febon breifiig 3abre, 
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imb nicb,t o&ite 9iuf, ttnb co" bat mir nidjt fo ((lüften weilen. 
Übe ict> Obneit tii'K rti'n»iL' branmwtc , erlauben Sie miv, 
"ibuen urft eine corjulegni (üi niake). ©tf Wonnen in 
einer 6er bffudjlcfien ©Irnfien in Vonben; wie, öiele aHtii« 
fdjtit gejjen »rolil läglid) »er ;1brcm £>anfc vorbei ¥ Da£ 
ift fdjtuer ju befiimmen, intelteil ginnte irfj meljr aid laus 
fenb. Unb rote viele gibl es njobl linier tiefen, bie gefun- 
den Sfenfcljeni'erfianB baten ¥ — Ißenn ei (icd) famuif, 
»iclleidjt bunbert. — »eben Sie, £>err 3>ft<tf> 6ier bnben 
Sie bie änitucvt auf "ibve jiTngc: tiefe bunbert fitib 3» rc 
Jiiintcn, bie übrigen — bie lncmigeil. 

Tlic mnrkelplucc, tcr 9flflrfr|>[,i£. lo proBpcr, speed. gliicfcir. 

■rrOiiiKfl'jH'iT. Ii"- fjui-t-=i iuii. t>rc grnge. 



ftfictiBiTfraiib 

Äunefdtoft. 



9Iadjbcm ein reieber fiainmatM alle Sorgfalt fiuf bie 
(frjietjung feines Bobati, ben er jnitlidj lieble, i>em>entct 
untte, fapte er ben @Wfdj!ujs, ihn reifen ju (äffen 1 ;" tmb 
cmpfabT ibm , auf feiner Weife fid) miiiglid) in bemiiben, 
einen ronbren ^rcunb sn finben. Der junge 3Jfanu rfiste 
in ein benntrtbarieM'anb nnb fam balb »rieber in feine 
£)eimatl) jtiriief. „Sie baten mir empfohlen, lietcr SBirtrr, 
fagic er, iiitdj fleißig nadi einem Arcmite uinjufctfen , nnb 
ffljon tarnt irb ;>iifi! liuif;.;.! neimm, irr lebe SKufter einer 
trabreit gveutibfdjaft finb." — „T)\i bift fein glüetlidj, fagte 
ber 33atcr ;u ibm; irlj bin fiebeit.;ig, 0°bvc eilt, tabe bie- 
Sffltnfdjt-n g.enau fennen gelernt, nnb in einer fo langen 
31etbe oon 3'ibvcn i|i «? nuv faiim gEftmgefl, einen einjigen 
ju finben, auf ben id) min) Verlanen fanit: wie fannjl *h 
in fo futjfi 3ett fünftia. gefmibcn baten V Cid! felje >robl, 
fcafj tu fein ^enfrteiifcnnei' bift. ;ld) irill |ie ,t>icl> teffer 
Icnnen lebten." — Sei üiiiifinanii cniivarf einen ^Ign, 
locldjeu er auf folgenbc %n angilbne, gr nabm einen 
Rammet, friiladjirte ilm, (hat ibn in einen Sari, uuirbjr 
bie Sieiber feinet! eobtttiS blutig, nnb uerfnjofc, ■iwdjb.ttn 'er 
alles '.'ovbrtciid baue, tri.' 'hniieie auf Tie folgcube Ofadit, 
Sr lub ben SarE mit bem tammel auf feince S-ojjilce; 
Sdjuitern, nnb fic gingen mit einnnber fort, iiaajbciiii er 
ibm alles" gefagt batte/ivaS er rlnm Der, junge 

SDtann flovfie an bie Xbiive emrJ feinet fünfjig S rcllllbc ' 
weldjcr ibm mit eilicin' ändern 3ltifd)em ber iebtafteften 
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<?reube aufmalte, unb (inj erfunbiglc , war? ibn terfübrc? 
„3" Saäibenucirligf citeit, fugte ber junge Mann, lernt man 
biei'enigen fennen, melcbe und lieben. Gin ultcc^iag beflanb 
jiDifdjen unferer Samilie unb ber Ci$amiitc) eineS £>errn 
Dom £ofe; baä llnglütf wollte , bag wir und nn einem 
abgele denen Orie trafen; ber £ag [int unä bic 2Baffcn in 
fcie £>änbe gegeben, nnb td) fab ibn tobt ju ineinen «vägen 
fallen. Sinei ^urdjt, uen ber (Seredftigfcit r-crfolgi ;u »er» 
ben, babe in) ben Ceichnani aiifgelabeu unb in beu @at! 
getbau, ben Sie Ijier auf meiiien Schultern [eben. 3cf) 
fomme, Sie jit bitten, ibn in einem 23infel 3b«S £aufetf 
ju verbergen, biä bic Sadje verrannt ift, unb man nicht 
mebr baoon foridjt." — Der ftreunb auhoortete ihm: 
„3ßein Sjauü iji fo (lein , ba§ fauin bie Pebenbcn barin 
^lag haben; wo tonnt ii alfo biefen tobten Äürner bin* 
Iljun? 3^bermaun femtt bic gcinbftbaft, mcla>e fo lange 
jwifchen ^,bxcn gamilt'en gc&crrftbt bat; ber erfie Sfkrbadjt 
wirb auf 6ie fallen, unb fca unfere greunbfebaft allgemein 
befaunt ift, fo n>irb mau in meinem £>aufi: juerft nachfu= 
djen; cd tüürbe ^bucn alfo nidjttf' helfen, niiüj mit in 3br 
Unglücf b; in ein 5113 i eben. £)cr cinjige Sienft, welchen itt) 
JJbnen in tiefem Stugenbiicf erineifcn tolffl, ift, baff i'd) Sie 
ntctjt uerratbe." £)cr i'iingc Mann mochte bitten ober flehen, 
aflcä mar uergebeud. 3lld er enblia? fab, bafj er bei bein 
Unbanfbarcn feine 3cit verlor, fo tueubete er fidi an einen 
anbern von feinen vermeinten füufjig grcimbeit. Bon einem 
jinn anbern geroiefen , lieg er alie turn? bie Sfuftcnmg 
geben, unb erbielt oon allen beiuape bic nämliche Slntluort. 
„SRun, mein Sobn, fagte hierauf tcr ffiflufmarm, fichfl bu 
ein, wie wenig, man auf bic Wcufrheit bauen barf? SBo 
ift ber &'fcr aller berer, an wcltfje bu ben fdjönen 9?nmcn 
Sreunb »erfebwenbefefi ? — Sie baben bin; alle ücrlaffen. 
Slber id) mu§ bir audj jeigeu, was für ein llnierfcbieb 
jwifdjen beinen grennben unb bem meinigen ift, wcinjen ia) 
mir erworben habe." Sic waren halb vor ber Stbürc b(3= 
jenigen, welchen ber 33ater aI3 ein SWufler ber njabren 
^rcunbf*aft pried. Der Kaufmann ging biiiein, ntib er» 
jäblte ibm bnö -oorgeblirfic Unglütt feinec" öobneö. ,,3a) 
neljme ben aufnrtjtigfien SInfbeil an bet'ner i-age, fagte ber 
j?reunb bfS SUaterd, »erlaffe bfd) auf mieb, ia> mill fajoit 
3{a!b föjaffen. Segib bia) mit beinern <aobn auf mein 
Canbguti bort Eönni ibr unbefannt bleiben unb vor allen 
■Jiflrtifurtjungen ber Gerccbtigfeit ITcber feon. Den i'eic&nam 
»erbeigen mir in meinem £.nifc ; fei* luifidjett, bafj ia> 
atleä inoglicbe tbun werbe, bid) aus bt'efet fcblimmen tage 
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ju jit&ctt." Der JTaufmann banffe feinem ebcln p-mmre 
unb erflehte ibrn, bie gan^e ©cfdjitbic fco nur eine (fcüiis 
bung, welcbe er erbiebtet babe, um feinen iSobn bie wabreii 
Sremibe ven ben ©djemfretmtiett unterfrbeiben , unb lünfiig 
eitie beftcre SB ab! treffen ju lebren." 



itae mudcl. bitfl OTuftcr. 

to succccil, flclinflcn. 

(o rely, confidc gii), fi* » 



, Brrl'crgcit. 
Hör, Kr SSinW. 
ipilionj ber ajertartj:. 
, ii.mIiüiiIm-ii. 



iip, au Silieren, 
her, ber tuminW. 



hi grrnnb. 
ii iuv.ni. crblditcil. 
o iliictrn, imtorfiliL'ierii 
. reijuicd rVieuil . ein 



39. 

DaJ fljnnifi&e Sßolf nnbm burdj feine SBerfeyung nadj 
?lmeriffi einen ftiifäcvit unb unbnrtnlierjigcil dbarafier an. 
Die Steilheit älifierie firt) in Guba nodj mebr, alä irgenb 
anbrrSuJO, ßatucy, ber Slnfübier ber .Qnfuiaiier, welcber 
feine ftreibeit mir ber gröfjfen 3tn(lrenguna, ueribeibigt batte, 
wurte fiberwunben, gefangen unb vserurtbeilt, Ic&enbig v>cr= 
fcrannt ju Werten. SlIS tiefer gürft an ben ^fabl gcfcun-- 
ben würbe, trat ein TOfffionär ju ibm, unb ermahnte fön, 
ein Cbrifl jn werben, intern er ib'n uerfidjerte , bafj feine 
StelißipniJvevnnberun)! ibui bar? ^arabicö uctffljaffen (get) 
würbe. „Smb in bem ^arabiefe, wouoii 3(ir mir eine fo 
„fcbötie Scbilberung matfjt, and) ©panier?" fragte Jjntuep. 
„■"iii freilin), antwortete ber SNÖnit), aber nur gute (good 
„onrs)." — „2>er 3*ef)c taugt iu'd)iä (is good for no- 
„tliiiig), verfepte pW&e$: tcb fann inidj md;t tittf^ßegeri 
„(I tan not bring inyself), an einen Dfcl ju geben, wo 
„i* befüvnjtcn inüfte (I sliould Fiavt; to fear), aueb nur 
„einen anzutreffen. Saget mir alfo tn'djtS mebr'sim eurer 
„Religion, unb (äffet mia) (ierben." 



3uf[ilii]lor. 



with the 

fliäfftii Slnftn-ngunfl. 
to tum »Uvo, (ebenbig Der&rcnitcn. i 
Ihe p»lo,_ atske, ber Wafl. I 



in Sljnjl iocr= 

is chnngiiie rcligion, feine 3ldt= 
flionSrifriinbcrimg. 
ie jiictiire, btc Srfjilbcrmifi. 
ie monk, f>isr, ber Wtintb- 
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Subwig XIV. ? meldet wugfe, bafj eö nur eine aßju 
jewofmliajc (Jrfdjtmung ifi, Äinbet ju feben, ireldie, taub 
gegen bie Stimme be$ Sluteei uttb ber 3tafur, .fid) fdiämen, 
Bitjcmgen jit crfftiuen unb juebren, bie ibncn bae Safepn 
gegeben finbcn, «griff bie ©elegemjeit , einem fetner Ofjt» 
jiere fein 2Sc& Ige fallen über bie sdjtung ju bejeigen, weldje 
tiefer gegen feine Slelrern £egte. £>er SJatcr biefeS braven 
.Offijierö, SiamciuS DüraS, mar ein unbemittelter SBauer. 
3116 er in einer feinem ©taube angeinefftnen ffileibung unb 
in JjoIjfdjubEii feinem ©ebne einen SÖefudj mnctjie, empfing 
ibn biefer nicfci nur mit berjenigen Stiftung unb Sbrerbie« 
tung, welnje ein Sobn feinem ääater fajnlbig ifi, fonbern 
er fcbämte |ta) auaj m'ajl, ibn feinem Dberfien EorjufteHen. 
SIS ber fföntg erfabren batte, auf welaje STrt er feinen 
SGaier anerTaimt, aufgenommen unb geebrt bafte, ba man 
boaj glaubte , er jiamme von betn abeligen <§efä)Ieä)te »on 
DÜraö, lieg er ibn nad> ßofe fommen, unb fagte ju iftm, 
inbem er ibm bie ßanb tot : - „UflraS , eei freuet miaj ben 
„redjffcbaffenften 33?ann meine« Steicbeö fennen ju lernen. 
„3* gebe Sbnen taufenb Sbaler ©nabengebalt; »erbeira* 
„tben Sie fiib, i* werbe für 3bre fitnber forgen; Sie 
„uerbienen Üinbet ju baben, bie 3bnen gleiten." 

Denr, taiiS. 

Ihe evistenct, iai Bafcpn. 
ihe weodeii .«hoc, fccr glOljft&uJ. 
tu p*Y n viei(, befuge!!, 
ihe Coluscl, DEC OUtrfi. . 

41. 

Gfin reiajer Bürger »cn Stbeit, »elfter weit mebr mit 
ben .Sfflttteln, 3eeia)n)ümer für feinen ©D&n aufjubäufen, 
alö mit ber S9emübung fein £erj unb feinen SBerfianb ju 
Silben, befeböftigt war, fueftte ben ^bilofopfien Slrifiippua 
auf. „Slri[h>puö," rebete er ibn an, „überalt böre taj ©u» 
„res wm bir fpreeben. 3$ wünfdjte, baft bu meinen ©obji 
„ein wenig uiiterridjteteft; wie siel ocrlangft bu ba für »on 
„mir?" — „@in Zalent," antwortete ibm ber ^&iIofop6. — 
„GEin £aTent" rief ber ©eijbalS auä. „3(1 benn ber SJer* 
„fianb fo tbeuer? gür biefe Summe fönnte ia> einen ©fla* 
,,»en faufen." -- „So faitfe benn einen," erwirberfe btr 
$btlofopb, „bann wirft bu jwei fcaben." — Sie üi'ele 
Settern gleiten tiefem ©eijbalfe! 3mmer mit entwürfen 
für oaS aufjere ©lücf ifirer fiinber befa)äfrigt, benfen fie 
wenig baran, ben SJcrflanb unb baä ^eri berfelben nuöju. 
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the miacr, »Iggm-d, b( X (StMaU, 
iua, nnpuujeii. the andersUndini;, »Ii SkrQaiib. 

to improve, bitten, th« ochcmc. bti (£n^»utf. 

lo in atmet, nntcrrid)ttn. |ilic hesrd, taa -pttj. 

42. 

(£iu ac&iungdwürbiger uTiann battc eijebem in Vary) 
eine große Stelle gefpielt, unb bielt fiaj bafetbfl, am' Ha 
JDpfer beä llnglücfd, in einem unbefannten Sfßinfel auf, 
unb war in fo bürftigen Umfläntett, bat « " uc btin 
Stlmofen ber ^farrgemeitibe lebte. SJian brachte ihm jebe 
2Sod)e eine ju feinem Unterhalte btnreidjenbe SDienge Stob; 
er lieg bitten, man motzte t&m mehr reiben. £>tr Pfarrer 
lub ibn fdjriftitcb ein, ju ijmv 0 u foinmcn. 33et Pfarrer • 
fragte ibn, ob er aliein lebe? „Unb mit wem, mein £err, 
„fpiiic i* leben ¥ ;id> fc tti iimilinflidi; Sie [eben es, weil 
,,id) meine 3upud)t ä" milben ©aben nebine; bie ganje 
!,SBert bat nu<p »erlaffen, bie gan(e SBeli!" -- ,,'JIbet 
„wenn ©t'e «Kein finb, mein £err," fiibr ber Pfarrer fori, 
„warum »«fangen ©ie benti mefcr Sörob, alä Sie brau* 
„djen?" ürfajien beftürjt; ungern geliebt er, baß er einen 
£unb babe. Der Pfarrer lägt ibn nidjt weiter reben. CFr 
Petit ibin »or, er fep nur ber Sludtbetler beS Ü(rmcn6robeS, 
unb bte 9tea>tfd)afren&eit forbere burtbnuä, bafi er feinen 
£unb abfdjaffe. „Stä) £>err," rief ber Ungtücfliaje weinenb 
aitS, „(penn iäj ibn abfibaffc, wer wirb miä) lieben ?" Der 
fflfarrer war bis ju £(>ranen gerübrf, jog feinen ©eutel 
beraub, unb gab ibjn benfelben mit ben SSorten: „Tfebmen 
,,©ie biefed, mein £>err, baä gebort mir." 



Rcspeclable, aDjtunaSroürtig. 

the riotlm, iai Opfer. 

■ retrent obscure, cm tmbffantl- 

ter SGitifel. 
the parish, bte ^farrge meinte, 
the purson, ber tyfamt. 
the chnritjy bii mitten ©aten. 



■t, beftürjt. 
the distribnter, ter Sfuitibctler. 
to iischarge, abfönfffn. 
the purse, btr Stutel. 
to tuke, tiebjnen. 
sajins, mit tirfrn Vorteil. 



3u ganj jtvattglpfer He(etfe$ung benimmt. 

»ffkn. 

Offian, Kingaiä ©opn, bef Hinte Sänger ,~fafj einfi, 
alä bev £ag fiaj neigte, am (at) ©ngange feinet fVlfiaen 
£attc. SMatoiniij ^oifarä blübenbe £od)tcr, fianb neben 
bem fdjrot ig enteit ©reife. 

Da fragte er: £>at bie ©onnc fdjon ifiren tauf »ollen* 
btt, unb tftlat Stbeitbrotb am wejllia)en Gimmel? 
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©iE finfrt tiefen Slugenfclitf bernieber, antwortete SSWj 
wina unb feufjte. 

2üarum feufjefl bu, 3Jrnlwina¥ fragte ber Hinte ©rsfa. 

Sla) mein 23ater, antwortete bie 3ungfrau, baf) tu fem 
äSorgen* unb fein Sbenbrotb ftepefi. 

Unb anj! — feßte ber (Sreiö mit lätfcelnber 'Biiene 
ljinju — aua) nid» WaWna'i, meiner 5tccj)ler, freunbli* 
d>eä Sfmtifl. — SIber bore icb niajt, 3Jfalwina, ben Pam 
beiner fügen Stimme jn bem Klange meiner £arfc¥ unb 
baö ©*webcn ber ©elfter um ibre ©atten? — 

38ie »ermagfl bu ben» bie Paule ber unfiftjlbaren ©ei* 
fier ä» »ernebmen, mein äkter, fragte 5D?a!wina. 

9Iur tbm, 3RiiImina, fprndj ber@rei$, bem bie äußere 
3BeII erftflrtt unb unterging , ertönet iai leife ©aufteilt 60= 
berer Sßelten. ©iebe, 2Jfa[mina, fein äuge ift febon ge= 
fdjloffen, c&e ber £ob fommt, unb bie drbr rubel cor ijjm 
in yjaojt unb Dunfel gebullt, ©o wie ber ocrfcbleierten 
Srbe nur ber ©terne ©lanj, fo frtjweben »on oben auf ifm 
t&nenbe ©trabten ^jcirnictoer, unb berühren bie ©alten feiner 
£arfe unb feineö febntnoen Gieifteö. . . . 3teia)e mir bie 
■£>arfe, aSalmina. 

©o rebete Of|7on , 9)?alwina reifte ibm fdjrceigenb 
bie £>arfe, unb nun ftiirmte ber Minbe ßirciö in ttjre ©aiten. 
P>e Dufc unb bie jßlir. 

(Jmilie ftanb mit ibrem Sßater oor einer Cilie, bie unter 
einem 9tofenftrauibc blübete. ©lenbenb wetfj, wie ein Pirf>t= 
frra&l erbob bie fiöne Blume ibren cnnien Bitfttnberi iVeli^. 
lieber tbr biug eine ooUaufgeblübete fräfttge 3?ofe unb warf 
einen rdblidjen ©äjimmer auf bie jarten »(älter ber Pilie, 
unb fo flog audj beiber Slumen Duft in'einanber. 

D, roela) ein fdjöner 35unb! rief Smilie, unb neigte 
lätbelnb ibr JpanW ju ben Blumen binab. 

(So ift ber 33unb ber Unfcbulb unb Pie&e! erwieberte 
ber Saler. — @o ftanben fie fcfiweigenb cor ben Slumen. — 

3nbeffcH (rat %xaaj in beh harten, Smilienä ffilicr 
©eliebtcr. Da flog ein r&tbliajer Saud? über Emilien« 
aSangen, wie ber 3tofe ©Ianj über bie Pilie. 

- ta fab ber Sßater fie an unb fprad) : ?!ic&t wabr, 
(Smilie, bie SSIumen baben eine ©praaje unb ein SHntlifl? — 

gür bie Unfcbulb unb Siebe ! feifte granj binjü. 
P»t MaUx onli fein ^CbtfUr. 

(£in junger SWaler Satte ein oorlreffliajeö Bilb oerfer« 
tiget, bafl befte, baö tym fe gelungen war. ©eibft fein 
UHeifier fanb niajte baran gu taceln. Der junge Maler 
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aber war To entjßcft batfiter, bafrer unaufljiSrliä} baS SBerf 
feiner Äunft betrachtete unb feine öfubien einftellte. Senn 
er glaubte, fid) nidjt mebr übertreffen ;u ffnnen. 

Sinei Borgens, als er »on neuem feiueö SSilbei ftä) 
freuen icoUte, fanb er, bag fein üBeifier bai ganäe ©emdibc 
attSgelöfdjt Satte. ijürnenb unb weinenb rannte er <bni 
unb fragte na* ber Urfarfje bei graufaincn üerfabreni. 

©er Metfier antwortete: 3d) beb' ei mit weifein SÖe< 
badjt grtban. Daö ©emdlbe mar gut, alS Beweis" bcineä 
SSortfcbrüiei , aber ei war iugleirb bein 33crberbeu. 3öie 
fo? fragte ber junge Änujtlcr. Uieber, antwortete ber 
TOuifier, bu liebteft tiittjt mebr bie Äunfi in beinern ©übe, 
fonbem nur bidj felfcft. ©laubc mir, ei mar nirbt vollen; 
bet, wenn ei audj uni fo fdjien. — Da nimm ben ^infei 
unb ffebe, was bu von neuem erfdjaffeg. tag biri) bai 
Opfer nitbt gereuen. Das ©roge mufj in bir fejjtt, tbe 
bu ei auf bie fieinwanb ju bringen üe'rmagfi. 

SDIutjiig unb oofl 3'itrmicn ju fieb unb feinem i.'ebret 
ergriff er ben ^infel unb uoUenbete fem berrlttbei Söerf, 
bai Opfer ber 3pi'6 cn, ' e ' ~ ® enn oet ™m« bei JEünft= 
leri war SÜmantjieS. — 

a . . pti Warnen »DiiE«. ' 

SUS SUernnber, ypifrMJi Sobn, ;u ffiüfiplon mar, lieg 
er aus jebem l'anbe unb Siolfe, bie er überiBunbcu batte, 
eiijen v J3rtefier fommen unb verfnmmelte fte tu feinem 
*J3alIafie. Darauf fegte er ffa) auf feinen Sbron unb fragte 
ffe — ei mar ibret aber eine grofte 3abl — unb er fpratb: 
SBoblan faget mir, erfcimet unb »erebvet ibr ein böcbftei 
unfirbtbarei äßefen? Da oernetgtea fid) bt'e 'j)rief)cr unb 
fpraojen: 3<s\ 

Unb ber Söm'g fragte weiter: SPtit welcbem tarnen 
nennt ibr baffelbe? — Darauf antwortete ber aui Onbien: 
2ßir nennen ei Staroo, bai beigt bai ©roge! Der ^rie= 
ffer aui sjJerfien: 2öir nennen ei Drmui, b. b. bafl 
Urtft&t I Der ^viefter aui 3ubän: Sebooab Sibonai, 
ben £errn, ber ba iiV war unb fepn rotrb. — Ünb fo batte 
jeber Printer ein eigenes SBort unb einen befonbertn 9ia« 
men, womit er bai bötbfte aöefett benannte. 

Da ergrimmte ber Äcnig unb fpraa) : Obr fiabt nur 
<5inen .&errfd)er unb fiontg. So follt ibr trudj fortan nur 
Ginen @olt baben. 3eui ifi fein 'Jlatne. 

Dn wnrben bie ^riefter über bie Stete bcS Äönigi 
febr betrübt unb fpradjen: SBtil bem äßorfe, bai wir gc= 
nannt baben, nennet ijm unfer Üiolf »ou 3ugcub auf. 2ßie 
foUen wir eS änbernV — 
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Der fionig aber jürnfe tiPrt). ntcbr. Ha trat (in alter 
Sßeifer mit grauem Raupte bernor, ein Stramin, ber i(>n 
nneb Sabnlon begleitet Mtte, unb fprnrt): ©er Äönig mein 
£err erlaube, baß in) jh ben «Jcifamnielteii reben mögt! 

Earauf roanöte er fi* JH beu ^rteficrn imb fragte t 
Cetidjtet aird) bei euch atien b)3 In'mmlifdjc ©eftirn 'bei 
Stageö, bie Quelle bed itbifdjcn Pirffteö V 

Hie 'JJricflcr öcrncigteii fieb alle unb fpracfieiir 3'i- — 

Da fragte ber Jörnimn fie, einen nad) beut anberit: 
Stßi'e nennet ibr baffclbe ¥ Unb ein j'ebcr nannte ein anbe- 
i'EfS Sßort imb eigenen tarnen fejnejä Vaubed unb SJoIfed. 
Sa fprad) ber iöramin ju brm jiönige: ©eilen fie nicht 
fortan tat ©efliru bei «ngti mit glciäjcm SSortc benen* 
nentf £cfiog i|l fein 3?amc. 

Sei biefen äöorfeu warb ber S'önig roll ©äjain unb 
fprutfi: üaffet ftc einen feben fein eigenes SEBovf grbratidjen. 
jtb, feije ivobl, bajj baß Söilb tmb Rieben nod) uidjt baä 
äBefen tft. 

bie Sage SlbrabamS fid) neigten, ba legte er fid) 
alt unb lebendfntfi ouf fein SRu{iebett-, unb tief' fernen fflih« 
heru unb Äineeefinbern. Unb -fit. fieüieu fid) in einem 
Steift;, um. iljn ber, i £>a fprad) ber ©reiö mit beitereffl 
antluj: Eintet, jegt ruft mitfc btr @ott, an weldjcn ieb 
geglaubt £abeJ — Unb er fegnetc fie. ©eine Äinbcr abe( 
weinten unb fpradjen : Jla> bng bic ©iiinbe nedj ' einmal 
»orüberginge! — i)a. antwortete cv^/Strin, meine Sieben! 
(lab* ttb alle Zage me»rte3. CcieRö finblieb bop ,tym ffercan= 
belt inSßabrbeit unb Ctebe, — wie follte id) fcenn.mttt- bfl 
er ruft, jögern, ju t'bin ju manbelu.? — Unb uacljbem er 
biefes gefagt, neigte er fein ^aupr 1 unb flarb. Unb bie 
©eflitlt tU Sobren war wie rinns ©^fmnmwlilM!«. 

©er ffiitgef, ber fcie Sluntea. »erregt unb > in . fiiHtf 
9)ad)t Isen Sbau barauf, träufelt, fd)luinmertt an- einem 
gvüblingitage im Sdjatten eine« mf^m9tm^i..:Jm"n"n'i 

Ulis als er ermqcbte, ba fprad? er mit frninbürtjer 
aKiene: l)ieblia)ficö metner SinCer, iä) banfe bir für beinen 
erquiefeuben aöoblgerua) unb für beinen fiibhnbtu ©chatten, 
fionnteft bu bir nwp etwas erbitten, wie gerne würbe idj 
ti bir gewähren.! ■■ .-, 1 i - : , ist r.-; ^m-.w A' 

©o ftbmüch mid) mit einem neuen Steide — flebsie 
bdranf ber ©eiß bei Mofenfiraurbi. — iUnb ber ©lumeni 
engel febmürfie btc fdjentie bec Slumen mit einfad>em Sfocfe. 



SfebltA ftanb fie ba in befifjetbentin Sdjmucf, bie aJtoüä* 
»fe, bie fdjönfte tyt$ ©efdjiedjIeS. --- 

9t« »^»«ftr,., 1 ' 

Hfä bie 9Iotur bie lieblidjfte ber Slumen, bie SKofc, 
burdj iljteii allmädjtigcn ©cf>öpfnng*baticfi gebilbet batte, 
ta fprad) ber Öeift beö Slofunfiraudjö ju bem Qrngel bei 
SBtara: ilSiift bu ni'djt audi bem eblen ©ereädjS eine 
©djuBwebr uerleiben, bie gegen Verlegung unb Krewel es 
fidjere. ©ab bodj bie 3iatur bem Domßraucb, bie großen 
unb fpitjigen ©tadjrtn! — 

Der Dornbufa), antwortete ber (Engel. ber ©lumen, 
gehört lu'äjt au ben tfbtin, fonbem 511 ben Dienern int 
Dteidjc ber ©cböpfung. ©eine ©eftimmung ifi, bie jarlen 
Glefdjopfe gegen baS pernunftlofe £bier ju fdjüpen unb 
baju serlieb Bie Natur ibm bie fpi'§i'gen ©taÄjfln. 3)cq) 
feil beirt KSunfib, erfüllt werben! 

©0 fpraa) er unb umgab bie SRofenfiaube mit jnrten 
©iadjeln. — Da fagte ber (Seift ber 3tofe; 2Soäu biefe 
fdjwaajen ©pigen? fie werben bie bmlidje 23Iume nia)t 
frfjirmen. . r \ 

3£tn antwortete ber ©ngel ber 53lumen: ©ie foflen 
nuä) nur ber unbefonnenen £anb beS ÄmbeS wehren. Den 
jjrcoel würbe bet iöibcrftanb nur noa) ftärfer anlotten. 
Das ^eilige unb ©tböne- bat feinen ©djue^in fidj felber, 
baruin uerlieb bie 9iowr i&m bie jattefte 6djti$webr, tie 
nur warnt , m'djt aber »erwunber. Denn $u bem ©djönett 
barf nur bas 3«te fid> gefeiten. 

©0 »erlief fie ber Unfä)ulb bie ©ajamjiaftigfeit unb 
m ©notjieit. - : ' '■' '■ ^ ] 

,, «»b unb *a)Uf. ' ,. ' P 

Jßrfibetlia) nmfdjlungen burdjwanbelten ber Engel beö 
©djlummerS unb b« ItobeSengel bie Erbe. ÖS war Slbenb.- 
©ie lagerten fta) auf einem ©ügef, niajt fern »on ben 
2ßobmingen ber 5Kenfa)en. (Sine webmütbige ©tille waltete 
ring* um^er, unb baS Sübenbglörfdjen im fernen Dörflein 
vtrjnimmte.- 1 >■)■ > 

©tili unb fdjweigenb, wie eä ibre SBeife iff, fafjen bie 
beiben wobltbätigen {Siemen ber äJtenfdjbeit in trnutitf;er 
Umarmung, unb fa)on nabete bie 9!adjt. 

Da erbeb fia) ber Sngel beS ©djluminerS »on feinem 
bemoosten Sag«, unb fireute mit leifer ©anb bie unfid)t= 
bare» ©ajlnrnraerfÖrnlein. Die Sibenbwinbe trugen fie ju 
ben füllen SBobmmgen ber ntüben Üanbleiite. 5tnn empfing 
ber füge ©üjlaf :bie SBewobn« ber länbltöjen Bülten, Mn 
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©reife, ber om ©täte ge(it, 6iä ju bcin Säugling in ber 
ÜSicge. D« Äranfe oergafj feiner ©cbmerjen, ber Strauernbe 
feines Kummers, bie armulb ibre ©eigen. Silier Slugen 
fd>lo&en |idj. — 

$tt}t, nad) ooffenbetem ©efd)äft, legte fid) ber dngel 
bcS ©djluinmerö raieber ju feinem ernfieren ©ruber. 28cnn 
bie ÜMorgenrötpe erroadjt, rief er mit fröbli'ojer Unfdjulb, 
bann preifen miä) bie SKenfdjen alä i(>ren S^reunb unb 
a3o[)H^fiter. £> roelaje <$teube, ungefeljen unb beimlid) 
fflobl gu tfwn. 2Sie glütflid) finb mir unffdjibare Solen 
beö guten ©eifica! 2Bie fa)5n unfer fKtfer Beruf! ©o 
fprad) ber freunblia)e @rttgel 6eS ©<9lum»ettV • 

3bn faf 1 ber Stobeäeugel mit fiiifer äöebmntb' an, ttnb 
eine ifiräne, wie bie Unfierblidjen fie meinen, (rat in fein 
grojjee bunfletf 3Iuge. 3ld)! fprad) er, baf ia) nid)t wie 
tu , beä fröplidjen Sanfeä mid) freuen fann. 9Kid) nennt 
bic <&tbt t^renJSeinb unb 5 tei| b*nftörer. 

D, mein »ruber, erioieberte ber (fngel beä ©djlafcä, 
wirb nid)i oud) beim CSrwadjeu ber ©ute in bir feinen 
Sreunb unb äßo&Itpäter erfennen unb banfbar bia) fegiien? 
©inb wir nid» SDrüber unb Boten eine« üBnierö? 

©o fprad) er. SDa glänjte baä Singe Us SEobeflengcl*, 
unb jartlid) empfingen fid) bie brüberlirtjen ©enten. 

|Drt plrnbt. 

Sin iSIinber ftanb mit aufgerifljtctcm Raupte in ben 
©trafen bet milben grüblingäfonne. 3bre äSärme bura> , 
ftromte feine ©lieber , unb ibr ©Innj fenfte fid) auf bie 
»erfiegfen fidjtgucü'en feine« ängefirt)leö , Baö er unuer» 
»anbt ibr barbot. 

Ö bu uubegreiflidjeö Sidjtmeer! rief er auä, bu 5ß»n= 
ber bet atimäditigen £nnb, bie bia) fa)uf ; unb auf Seiner 
|errlid)en Balm bin) leitet! Sluä bir firömi croige $iitle, * 
Seben unb SGJärme, unb nie öer|Tegt beine Ävnft! äBie 
grofi mn§ ber feijn, ber bid) gebilbet %at. 

©o fprad) ber bünbe SÖfann. ©eine JRebe uerna&ui 
ein Slnberer, ber neben i!jm fiattb, unb ei befrcmbeicn iim 
bie 3Borte bce= Siinben; be&balb begann er unO fragte: 
SIßie Eaiinfi bu baS ©efii'ro be6 SEageö btiuunbem, unb 
fiebft ti nidjt! 

Sa antwortete ber Slinbe unb fprad) : (Sien barum, 
mein greunb. ©eit baä l'idbt meine Singen »erbunfett, unb 
ber ©lanj ber ©onne mir serfdjloffen warb , rechnet (je 
in meiner ©eele. 3ebeö ©efübl ihrer 9idj>* lö ffft fie in 
diu: felbfi aufgeben unb ifiren ©lonj in meinem Tunern 
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teuften, abtx flauet fie nur, wie Mt«, roa« ibr 
läglirb febet, mit leiblichem Sluge. 

Äalomo. 

Salome, ber »rife König Bon 3frael, battc mc&r al* 
breifjig 3abre auf bem Stuhle feines 1 SShietö ©noib gcfef" i 
fen, unb alle Scftä^e bcr Grrte um fid) gcfammelf, unb alle 
freute beö Pebenfl geno[fen. Da »erfüifierte fid) tmti 
äagcö la€ Slntli^ ber Sonne unb ee- »arb ftrtfier im A&n= 
jen Panbe einige Stunben lang. Salome a&er fnfj auf bet 
3innc fettteS fattdjlrt tinb warb betrübt in feinem £erjcn, 
unb feine Seele warb bßfier. 

So faf} er bis in bie Watflt, ba bafi &tzx ber Sterne 
Aber feinem Raupte am £o6en ftiinmel ftanb. Unb ei 
erbob fein Stntli? ju bem &cjjen 6'mmel unb fprärt): Sie 
©et« ©otfed über bcr Sonne Wambeln alie im ewigen 
@Ianj unb [leben in unocrwrlflir&er Sdjcnbeir ofine SßccV 
fei bee Via)t4 unb ber Sfmlrermjj ; a&er baä große Viäjt beö 
£ageeVtas ber (Frbe Irudjtet, bat (djon gierten mtb : Srun* 
ben trüber 93erfinfrerimg. — unb bcr SRenb i'ft wanbelbar 
Dbne Unterlag; unb unier bem SVonbe (inb bie flntterube 
Stern fdjnppen, unb bcr wnilenbe 9Jorbfa;ein, tö'nber beS 
Slugentl«leSj — unb nojje an ber (5rbe büpft Ber täafdjenbe 
2uu[r beä Sumpf li'cjjtetf. — Sieb! ibr greuben ber @rbe! — 
feuf jte ber Jfom'g , eucTj fudjt bcr Sterblidje ju erbafdjen, 
unb bodj reicht fein Slugc bis über bie Sterne bi'nauö! 

So faß er lange 3cit unb bliifre gegen Gimmel. Dai* 
auf (lieg er bernieber unb fagie: SllUfS ifi eitel unter 
bcr Sonne! 

Jlic Ibf«. 

Sajabe, fagte ein Knabe ju feinem ajatec, bajj bie 
9Iofe, wenn fic oiiiägeE'Iübct bat, uirin aud) eine ftföue 
gruibt bringt, unb fo err Oitiiur im Sommer ihren IDanE 
abflauet für tic ftfione 3c't ipver 3'itiibe im ,\nlhling. SD» 
nauntcfl fit bie aj'lume ber Uufdmlb unb ^reube — bann 
wäre fic aud) bad SSilfc- ber Danlbntfeit. 

t>a erwieberie ter Üäaler: Kringel fie benn uidjt jtir 
JÜerfdjöuccuni) t;* Veii^tf, bftS i'icblingöfinbeä ter 9!atar, 
ibre g.in;e t^Trult rar'' Hub 'für btn Zk<w unb üirtjlftraol, 
ber nun oben auf (ie uicbcrfäilt , opfert fie btr fuft ibren 
garten äöoljlgenid) unb für reu ((Vübling iicfriiaren, ftirbi 
.fie mit ibm. i'icbcö fiiub, bcr sane uitfirfuhut Sant ifi 
bcr füjöiifte, unb wie vermöge bie llnfibufb untanfbai' ju 
KP«? 
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9a tlhnn. 

9ttS im ^Beginn ber 3f'f tie 9fafur tote Serge gegritn= 
bet unb bae Serien beä 2SeerS audgeböblt batte, trat fie 
auä iprem SSolfenjett jnm ("m rinnt" ünb fpraa): @ä-ge>- 
iieirtl ftcfr, bnfj ffa) ju bem ©rogeii taev ®ute, unb jii'fe'fln 
tötarfen ber ferne SBirfungiSrreiä gefeite. Du fiebeft feft, 
ober td) tritt bit einen ©obn geben, ber beine Ärnft unb 
bcinrn Segen, ben bu bem £>immcl entnimm^ in bie gerne 
traget 

©ie ftjraif) eä, ba nuot( auä bem Serge ber SJßtcüt. . 

gr&bli* unb frei, cotl fttaft nitb SPiuttj, waflrel'bct 
fiinge ©trora tai ©ebirg binab. SjneJttib ft'ßrit er fidi in 
ben fflebenfee; aber ber ©ee feffelt ihn nitbt. Die 23elten 
bee ©ee'S tbaten ftd) ron einanber; ungefrbitmdjl unb in 
eigenlbümtirbet- ©eftott fam ber Strom empor unb fegte 
feine S9a£n fori. Denn er war ein Sob> ber 9?atur unb 
auf bem ©ebt'rge ge&oren. 

£r trat Jüngling unb erfobr fid) feine Sa&n. Die 
eble Statur irret niebt in ibrer SBabt. Sie erfiefei' bat. 
©rofje unb @ufe. — (Sr grub fid) fetbft feinen 2ßeg turd) 
Reifen unb ©ebirge. ©ie üblen unb mäßigten 'bie gälte 
feiner ^ngenbfraft. Dafür befränjten nueb Mebengcbirge 
ben »JJfab beS 3flngBngft 

tttrtttib mar feine Cauffiabn. Rimbert Ströme unb 
jafilfofe Saite begleiteten ibn, unb oeruufefiten ibre lieblichen 
aßetten mit feinen fraftitotlen glut&en. Denn baä ©oilltcbe 
jcudjt an fldj bai @ble, unb bai £cbc ftrebt fta) ju' ucrci= ■ 
nen mit bem £öd)flen. — 

'fianntta) nnb rubig warb nun fein ©ang. ©titler flog 
er bnbin, aber nirbt fa>mäd)er. Die Strenge beS 3Si'u!cr(5 
wotlfc mit eroigen geffem tbn Hüten. <ir jerrifj fie', wie 
man gäben jerreigt. — Grr batte bie Kraft feiner 3ugcnb 
geübt, unb gelfen jerrtflen. — 

Sein ©trom rtlid) nun einem geglätteten ©prrget. 
■leidit bie frbblidje 9febc, bie gruebt ber ©ebirge, aber fegeu= 
teirbe Äornfelber umgaoen ibn; fein Silieren trug Sii^uc 
unb gISfie. — So gebiert bie (litte traft aud) baS 31üij= 
Iidje fu bem ©djönen. 

• @r nn&et fid) nun bem 3iete ferner iJaufliabn. Dft 
fbeilte bie Statur i6n in sietfaaje Strome, bie man' inft 
antern 9Iamen benennt. Den tarnen Sflbein nennt maii 
nur, wenn man oon feiner ©rößc unb feinen Segnungen 
rebet. 

So btet&t auö) ber rubenben traft tbre SHJilrbe:' ; . 
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Van Itt Will im ,ftllfl(meitiri!. 
God, ©ott. 

(Jod the father, ©ott öater, 
God tlie son, ©ott Sobn. 
the holy ghost. ber belüge 
©efft 

the makcr , creator , ber, tlie cold, bie SäHt. 

Schöpfer, the wind, ber 2ßii ' 

lliu o-t-aimii. tif t:;ist, STlii'n. 

the creature, bftä ©ffdjöpf. the «est. 2Beften. 
the redeemer. ber ßrlofer. [the south. Süben. 



the planet, ber ytaatt. 
the beains of the sun, bie 
Sennenftroblen. 
e light, baö A'idjt. 
tlie darkness, bie ginllenug. 
heat, bie -bige. 



the Virgin Mary, bie 3img; 

fraii 5ffiaria. 
the nature, bie 3?ntur. 
the body, ber Äorpet. 
the spirit, ghost. bcr ©ei(i. 
the heaven, bcr Jjmimel. 
the paradise, tai 'paxatiei. 
the angel, ber ffngel. 
the archangel, ber Srjengel. 
the saints, bie ^eiligen, 
tlie hlessed: bie Seligen, 
the damned, bie äkrbamm= 

ten. 

the prophet, bei: $ro)>6et. 

the apostle, ber Süpoftel. 

the hell, bie fiölle. 

the devil, ber Teufel. 

the fire, bnä gelier. 

the air, bie Sufi. 

the water, trnS 5Bit(fer. 

the sea, baä SJleer. 

the sky, baö girmament, 

Gimmel, 
the star, ber Stern, 
the sun, bie Sonne, 
the moon, bet ffliotib. 



the north. Korben. 

eather, ftböit 26ctter. 
the cloud. bie Söolfe. 
the rain, ber 3iegcn. 
the hail. ber $agel- 
the siiow, ber ©ifciice. 
the frost. ber Ufcif, bafl 

frieren, 
the thaw, baS £prmen. 
the dcw,J>er £bäu. 
the fog, mist, ber MtbeJ. 
the gla/.ed, hoarfrost, baä 

©latteiö. 
the storm, ber Sturm. 
- e whirlwind, ber 3ßirbel= 
winb. 

the (l;ish.lightuing.bera3![g. 
the thunder. bcr öonncr. 
the thunderbolt, ber Don^ 
nerfeil. 

le rainbow, ber Stegenbo* 
gen. 



11 .tb let £ri(. 

The time. bie 3cit. 
tlie npporttiiiily, oceiision. 

tic (jielegcnJjeit. 
(he dar, 6er *.ag. 
tlie break of day, bei' Za= 

geSiiiibriid). 
tlie sun rising. bei' ■ewiiint 

aufgnng. 
the suii-sct, ber ©onuen= 

Untergang, 
the night, bie 3Iat§t. 
the noon. ber Mittag, 
the l'urenoon, ber SBormt'ttag. 
the afternoon, ber 9iau)mit= 

lag. 

the midnight, bie SSiilc^ 
naä)t. 

the morning, ber ÜHorgen. 
tlic eveniiigj ber äbenb. 
a holy-dny , festival . ein 

gefitag, geiertag. 
the work-day, ber 2Berftag. 
to-day. beute, 
yesterdtty, gcfieril. 
tlie day betöre yeslenbiv. 

»orgefitrii. 
lo-inm-row, morgen, 
tlie after to-inorrow, über- 
morgen, 
nn hour, eine ©timbe. 
Imlf au' hour, eine Ijdbe 

©tutibe. 
a quartcr of an hour. eine 

»ierlel ©tunbe. 
a miuiite, eine SMinute. 
a moment, ein 9lugen&(icf. 
a week, eine 23ortje. 
a month. ein SKoiint. 
n year, ein 3 n P r - 
a leap-year, ein ©djLtllj'nbi 
a ((uarter of a year, ein 

ufertet 3aljr. 
an age, Century, ein 3atr= 

buSittt- 



the begiiming, ber Stnfnng. 
the iniddle. bie Sfi'tte. 
the end. baö <£nbc. 

Monday, 53?ontag.. 
Tuesdav. Sienfttng. 
Weduesday, SWittmoaj. 
Thursday. "Demteröfag. 
Friday, greitag. 
Satur'day. ©am flog, 
Sun day. ©oiiutag. 

lir Jßaaite fcr» £nl)re». 
Janu&ry, Januar. 
February. gebruar. - 
March, Bidrj. 
April. '3tyril. 
May, Mai. 
June. 3uni. 
Juiy. 3u[i. 
August, y(uguf). 
September, September. 
October, October. 
November, flooember. 
Deceniber, Ecjeinbev. 

Jlie ^aljrrsjeittii. 
The spring, ber Srüblittg. 
the summer, ber ©ommer. 
tlie autumn. ber jjerbfh 
the wintcr. ber Sßinter. 

Di* /eßtafle. 
The new-ycar'sday , ber 

3ieujabrötäg. 
the candlema.ssday. £icb> 

mefi. „ 
the carneval, shrove-tide, 

gaftiuojtjcif. 
tlie ashwed nc.s day . ber 

?if*cnnitHüOu). 
the lent, bie gnflen. 
the holy week, bie SbnriBodje. 
the palm-simday, ber ^nlra= 
fonnlag. 



174 



the Lord's snpper 

Slbcnbraohi.. 
the good-friday, ber Gficir* 

easter. Ofierit. 

the whitsuutide, ^ftngften. 

midsummerday, St. Sopan? 

nietag. ■■■ ■ ■ 
allsaints-dav. Slilcr&eitigen. 
alt Souls, Sliler Seelen, 
the ailvent, ber SIDaent. 
Christmass, etm'ftiag. 
the eve. ber beiline Üibettb. 
a fast-day, ein gaftiag. 
the churcli-ale, tat Äira> 

Vom ^tlenfdjcn uai feinen 
feilen. 
A man, ein SDIenfd), ein SMann. 
u woman, eine %xau. 
an old man, ein ßirei*. 
a yonth. a yoimg man. ein 

3üngling. . .. - ■■ 
a baclielor, ein ^tmmefeVr. 



the cheek, bie 2Gange. 
the lip, bie i'ippe. : 
the upper-lip. bie Oberlippe, 
the under-Iipj bie Unterlippe, 
the mouth, bet ÜHwtb. 
the tooth. ber 3a^n. 
the gum,'bm» 3at>"fleif<$- - 
the throat, bie fiedle, 
the wind-pipe. bie Cuftrö&re. 
the ear, baä £>br. 
the temples, bie Sthläfe, 
the chin. baö Äittit. 
the beard, 15er 23a«. 
the neck, ber Saltf. 
the bosom, ber 33ufen. 
the Shoulder, bie ©f&ulier. 
the arm,, ber Sinti, 
the right arm, ber redjte 
arm. 

the left arm, ber linfe Slrm. 
the elbow, ber (FlltnbPgen. 
the Jiand. bie £itnb. 
die finge'r, ber gingtt. 
the thumb, ber Baumen, 
the naif, ber OTanel. 
the iist, bte Sauft, 
the belly, ber Cei&. ' 
the navel, ber ftnbei. 
the back, ber Müden, 
the backbone, ber STtötfgrol. 
the reins, bie Bieren, 
the rip, bte Sippe, 
the hip, bie £üfte. 

tMgh, ber mtliM, 
the knee. baö Änt'e. 
the leg, baö Sein, 
the calf of the leg, bie 

Sßabe. ■ - : - • 
the shin, baS Sajienbein. 
tfie foot, ber Buf. 
„ ._„ the bie, bie 3e$e. ' 
the eye, bat Singe. the heel, bte gerfe. 

the eye-lid, baS Slugenlieb. the sole of the foot , bte 
the eye-bail, ber Sltignpfel. ftugfo&ie. 
the nose, bie «Hofe. the skin, )>ie Saut, 

the nostrils, bie 9IafenT6d)er. the boae, ber ffno*r n, ©ein. 

* I 



«irl, 

a child, infaht, ein Äin'b. 
a virgin, maid, eine ^ungs 
frou. 

a giant, ein Miefe, 
a dwarf, ein 3« erg. 
the childhood, bie Ämbfieit. 
the youth, bie 3"9ent>- 
the mauhood, Sie Iffiannljeit. 
the body. ber Körper, 
the meräber, bnß (Sfikb. 
the head, ber Äopf. 
the fore-head, bie ©ttnte. 
the hair, botf £>aar. i 
the face, baü ©efübt. 
the feature: 
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the marrow. bat SWarf. 
the flesh. bat Sleifrfj. 
the f'iit. bad gelt, 
the blood, bat Slirt. 
the vein, bie Slber. 
the artery.-bie Sdjtogaber. 
tlie pures, Die 9)oren. 
the nervet sinew. sie ffltn». 
the masclu. Die ■ Ü»a«fl. 
the snill. ber ^itnfcbäbel. 
the brairi, bae ©efrirn. 
the entrails. bie gmgeaeibc, 
the stomach. brr äKagtlt. 
the heart, b«3 ßerj. 



the jaundice. bte ©eftfrldjt- 
the fallitig- sickness, bte 

faflertbe @ii*r. 

e swoonuig, bie €>&imtad)(. 
the Ieprosie. ber 3luäfalj. 
the pestilence. plague, bi'es ' 

feft. ' A:V. i 

the sinall pox, bie Stottern, 
the neasles. bie 3i&t6eln. 
the itch. scab. bie Ärälje. 
the phtisick. Constitution, 

bte ©rfjivittbfiubf. 
the di/,7.iness, giddiness, 
bev Sthroinbel. 



the lurtgs, lights, bie Hungen. Ehe gout, bie ©tdjt. ■ 
the liver, Bie t!e&er. the stone. gravel, bie-S 

the spieen, bie HBÜJ. franfbci't. : -.i^.j^l 



the call, bie ©alle, 
the fladder, bte SBIafe. 

3Pii- fünf Sinne. 
The sight, bat @efid)r. 
the he a ring, baä ©ebör. 
the smelling (smell) , 
©eriid). - -.5 ,11*111 
the taste, ber ©efd)maff. 
the fetding, bat ©efü&I. 

Vau üni ilruiikbcilcii. 

The sickness, dlsease. bie 
- ffranflpeft. 

the ülness, distemper. In- 
disposition, bie Unsdgli'flj: 
, . .ttü. ■■ -SSS (If-lWI. llK» ..! 

the pain, ach, ber ©djmrrj. 

the tooth-ach, bat 3abiweb. 

the head-ach, bad Sicffroei 

the fever, baä Sfeber. 

the agne, cold ' 
©d)auber. 

the madness, bie iEoflbeir, 



the coogh, ber £ujten. 
Wie cold, ber Sdjnupfen. 
the short-wind , bte gng* 



■ 

the palsie, ber ©djlog, 
muitg. ■ ■ 'lUu.i ■*iU 

the swelling, bte-@efd)W!iIfi; 

the eancer, ber ÄreW, 

the gangrene. ber fflftc 
SBrrnib. 

,e wonnd, bie ilßunbe. 
the impostame, bat @t> 
ftbnwr, tii >i!i 
ie scar, bie 9torbe. 
the cut. ber ©djmtt. 

itroke,ber@djIaß. 
the hrnise. bie Sontufion. I 

baö Sebett. 
the death, ber Zob. 
the resurreetion , bte S5llf= 
erfielmng. 

Von bte ÄteU iinb iljren : 
Cidenfthift^it- 



fit,: berThesoul, bie Seele. -H ->*■ 
the mind, bctS ©emütlj. 
the und erstand mg, ber 9)er= 
ftanb. 

the will, btr SHÜffe, baS Zt> 
ftoawnt. V -k'V>l -»i'f 
_ie reason, bte SJetnttnfr. 
the judgment, bat Urteil. 
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the wit, ber aStrfinnb. 
the dulness, bie SJummbeit. 
the liveliiiess, bie t'e&{jaf= 
ligfeit. 

the memory, baä ©ebädjtotfj. 
the fortgetfulness, bie »et= 

geffenbeit. 
the folly, bie Xfotytit. 
the knowledge , bie Äennt* 

ntfj. . . . 
the raistake, ber 3rrl6um. 
tlie love, bie fiebe. 
the hatred, ber £>ag. 
the hope, bie ©Öffnung, 
the faith, bie £teue. 
the Fear, bie gurdjt. 
the despair, bie äierjn>eff= 

iung. .3 v.' 

the joy, bie greube. 
the saduess, bie SErmirjgfeit. 
the grief, sorrow, ber Äunu 

mer. 

thepleasure, baaajergnfigen. 
the peace, ber triebe, 
the doubt, ber 3»eifel. 
the susplcion. ber Sirgmobn. 
the wisli, ber 2Bunfd>. 
the boldness, bie fi£u;n Seit, 
the bashfiilness, bie ©d)otn= 

bafttgfeit. 
the shame , bie @<baatn, 

Sdrnnbe. 
the envy, ber 9Ieib. 
the ambition, ber d&rgeij. 
the confideuce, trust, baä 

SSerfrauen. 
the anger, ber ^otn. 
the wrath, bie 3But&. 
the pity, baä SWüIeiben. 
the merey, bie SBarmticriig: 

feit. 

The food. bie Wa&ntng. 
the vietuals, bie Sebenärnftttt 
the meal, baä SKabl. 



the breakfast, baä ^rüfiflfitf. 
the dinuer, baä SBiiMageften. 
the bever, afteniooniiig, 

bai Sßefperbrob. 
the supper, bai Slbenbefieit. 
the feast, baä Reff, i k 
the guest, ber ©afh 
the bread, bai SSrob. 
the honsehold- bread , bai 

£auämannä6rob. 
the white bread, baä SSft'fj* 

trob. ■ ■ r-fiM-j-- „ii 

the brown bread, bai fdjwaiv 

;c SSrob. .: <-.-w ■■ 

the new bread, bai frtfdbe 

Srcb. 

the crutn, bie firame. . <fti - 
the ernst, bie ffntfle. itfi 
the flower. meal, bai SKebl. 
the bran, bie fftefe. . 
the loaf, ber Caib. 
the bisket, ber 3W(&0(f.- 
the hit, ber SSiffen. . . - - v 
the piece, bai Sind. .. • m 
the dish, baä ©eriiebf. 
the flesh, baä (rofce) glrffn). 
the meat, bai tgefotbie) 
gleif*. 

the boiled meat, bai gefot= 

tene gieifeb. 
the roast meat, ber Srafen. 
the minced meat, gebaifteä 

gieifcb. 

the salt meat, baä gefaljene 

gieifdj. ,■, . 
the mutton, baä ©anunel» 

ffrifi?- ■ ■ ' 
the veaL baä JM6fleifdj. 
the beetf baä SWinbfteifd). 
the nork, baä ©d)roe(ne= 

the bacon, ber ©pect, 
the ham, ber ©djinfen. 
the venison, baä 2SiIb|»ret. 
the py (pie), bie paffere, 
the Uth, bie grerftfefye. 
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the soupe, porridge. bie 

<äuppe. 

the milk-porridge. bie 2Jlitd)= 

fuppe. 
the pap, ber Sreu 
the milk, bie SBitd). 
the cream, ber 9iabm. 
the butter, bie ©utter. 
-the cheeae, Cec Höfe, 
the egg, bat <Si. 
the wafer, bie SB äffet, 
the cake, ber Sutten, 
the pancake, ber Pfannen: 
. fuäjen. . 
the sallet, ber ©alat. 
the salt, bn6 ©alj. 
the oil, bai Oe(. 
the vinegar, ber ©ffig. 
the mustard, ber ©enf. 
the capers, bie Sapern. 
the niushroonies , bie Wlox-- 

ä>eln. 

the sugar, ber 3"<f«. 
the pepper, ber Pfeffer, 
the cinamon, ber ^immet. 
the cloves, bie ÜJägeldjeii. 
the nutmeg, bie 9KuSfatnufj. 
the saffron, ber ©affrait. 
the sweet-meat, ba$ Kon* 
feff. 

the desert, fruit, ber 91ad)- 
tifa). 

the water, bnö SBctffer. 

the beer, bai ©ier. 

the ale, bat engltfcBt Söter, 

SKaljbier. 
the small-beer, baS Ston-. 

wnt=8ier. 
the wiiie, ber 23ein. 
the white wine, ber weiße 

2Sein. 

the reuisb. wi»e, ber 9t6em= 
lueiit.' 

the cider, ber Slepfelroein. 
the draught, ber ©tblucf. 

8»tieI6 latf. ©»radjr. 



Van Seil 11ftitiiiiiliird|afirn. 

The father, ber SSaier. 
the mother. bie 2Buiter. 
the brother, ber ©ruber, 
the sister, bie Stbrocfler. 
the pamits. bie äleltent. 



the s 



, ber 



>obn. 



the grand-mother, bie@ro@- 
mutter. 

the great grand-father, ber 

Urgroßvater, 
the grand-son, ber @nfel. 
the grai iii- da ughter , bie 

ffnteliH. 
the twins, bie 3tt>i(Imße. , 
the uncle, ber £>biim. 
the aunt, bie Sfubme. 
the nephew, ber 9(ejfe. . 
the nieee, bie füidjte. 
the cousin, ber Setter, 
the she-cousin, bie SSafe. 
the ancestors, bie SBorfalj* 

the posterity, bie 31aB)fom= 
menfc&aft. 

e kiusman, ber Slrre-er* 
tr-anbte. 
the lover, wooer, ber Sieb* 
(aber. 

the sweet-heart, ber ©c&a^. 
the match, marriage, bie 

■jjeiratb. 
the wedding, bie £>od)jeit. 
the husband, ber Sbemann. 
the wit'e,'bie (Jbefrau. 
the father in law , ber. 

©ajwieaeniate.r. 
the moiher in law, bie 

©djrcieoermuttcr. 
the son m lawj ber dibam. 
the daughter in law, bie 
Sobri8=grau. ; ; : 1 J 
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the brother in law , . bet 

Sdjmager. 
the sister üi law, bfe Sdjroäs 

gerin. 

the step-son, ber ©tteffobn. 
Ijie step-daughter. bie ©tief* 
todjfer. 

the he-gossip, bcr ©e»atter. 
the she-gossip, bie ©e»at= 

the god-father, ber ^Jtttbe. 
the god-mother , bie 
tfin. 

the pupil, ber SIBünbel. 
the orphan, bie SSSaife. 
the mid-wife, bie Hebamme, 
the uurse, bie Slmme.' 

. Von ben Ufurbtn. 
The Emperor, ber Äaifer. 
the Einpress, bie Äaiferm. 
the King, ber Hörrig, 
the Queen, bie fiömgin. 
the Priiice, ber gfirff. 
the Duke, ber £)erji)g. 
the Arch-duke, ber irrj&er: 

jog. ' ■' 

the Arch-dutchess, bi'e @rä= 



the 



■quis, ber ÜSarffuM. 



e Marquis 
the JHarchioness, bie 2Kn 
quiffn. 

the Earl, Count ä ber ©ruf. 
the Oountess, bie ©rdfta. 
the Baron, ber grei&err. 
the Baroness, bie greifrau. 
the Kiiieht, ber SSitter. 
the Squire, ber ^quire. 
the Nobleman , ber (Sieh 

the Gentleman, ber £err. 
the Gentlewoman, bieSame. 
the Lady, bi'e grau, 
the Embassador, ber ®u 
Inntote. 

the Alderman, ber ©djöffc. 



the PBrliament, bai $arla= 

ment. - 
the Speaker, ber Sprecher, 
the Chaneellor, ber Stornier, 
the Lordkeeper, ber @ie= . 

gelträger. 
the Lord chief Justice, ber 

Dberridjter. 
the Justice of peace , bte 

griebenoriebter. 
the President, ber ^räfibent. 
the Lawyer, Advocate, ber 

älboofat. 
the-Attomey. ber ^ro(ura= 

tor. 

the .Sci-ivener, Notary, ber 

91otariu$. 
the clerk, ber ©ebreiber, 
the goaler, jayler, Ber Äer> 

fermeifler. . . 

the hangman, ber genfer. . ' 
the executioner, ber Stbarf= 

vidjtev. 

Von ©dcljdni, !Ami|lU tu imb 

Ijanliti filtern. 
The learned man, bcr @e= 
le&rte.' 

the scieuce, bie SHSiffenfibaft, 
the art, bte Jtunft, 
the divine, ber Ebec-Iog. 
the divinity, bie Ideologie, 
the preacher, ber *prebiger. 
the -priest, ber $)riefter. 
" ■ pope, ber $ab)l. 

irishop, ber Sifdjof. 
the dean, ber Bedjatit. 
the parson,, ber Pfarrer, 
the curate, ber Siifar. 
the gospel, baö ffsangeliutn. 
the philosophy, bie äßelt- 

tpeteibeir. 
the physick, bie S!trjneiltiif= 

fcnfr&oft. 
the physician, ber SIrjf. 
the surgery, bie Söirurgie. 
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' the surgeon. ber SBunborit. 
the rhctorick, bte SRbttorif. 
the poetry, bte ©idjthttiß. 
the architecture, bie S9au- 
fünft. 

the paiiiting, bt'c Saniere!, 
the carving, statuary, bte 

ötlbbauerhinft. 
the fencing, bte Sedjtfimft. 
the dancing, bie Kanjfanft. 
the Staging, bte ©ingfimft. 
the writing, bie ©djreibfunft. 
the printing, bte $u<$brit= 

tferei. 

the philosopher, ber l J3ptIo= 
fop6. 

the historian, ber ©efd)idjt= 

fdjreiber. 
the poet, ber IDtditer. 
the paiüter, bet 3Ba!er. 
the carver, ber Siibbauer. 
the printer, ber Söutbbruder. 
the school-master , ber 

©djulmetfter. 
the usher, ber llnterfeljrer. 
the fenemg-master , ber 

geibrmetfter. • 
the daDcing-master, bei 

£aitjmeifter. > 
the apothecary, ber 81110= 

l&efer. 

the scholar, ber ©c&iiler, 

©elebrte. 
the tradesman, ber Jjanb= 

lucvfeitimm. , 
the merchant, trader, ber 

Kaufmann, 
Au prentice, ber CeSrling. 
the broker, ber SWäcfler. 
the woolen-draper, berSBot 

lettbättbter. 
the lumen» draper, ber Cefa 

teanbbänbler. 
the grocer, ber ©peä«ei> 

Warna. 



the goldsmith, ber- @0lb= 
ft&mibt. 

the sllversmith, ber ©ilber= 

fdjmtbt. 
the hatter, ber ^utmadjer. 
the book-seller, ber 3Siidj* 

bdnbler. 
the bouk-binder, ber 3)iia> 
bmb'er. - 

the stationer, ber Rapier* 1 

bänbler. 
the hawker, pedlar, ber 

£>au|irer. 
the barber, ber Sarbier. 
the watch-maker, ber Ubr= 

motber. - 
the graver, ber ffupferfledjer. 
the glass-maker, ber @laS= 

faerifont. 
the glasier, ber ©lafer. 
the chandler, ber Cidjter* 
jteber. 

the cobler, ber ©dnujflitrer. 
the glover, ber ©äcfler. 
the armourer, ber Sffia(fenj 

ftbmiM. V 
the swordcutler, ber 

©toerbtfeger. 
the brasier, ber ffui>fer= 

fr&mibt. 
the smith, ber ©djmibt. . 
the lock-smith, ber ©tbleffer. 
the sadler, ber ©ottler. 
the tailor, ber ©dmeibet. 
the shoe-maker, ber ©dm&= 
madjer. 

the carpenter. ber 3«ntmer= 

the joyner, ber ©tjjretner. 
the, mason,_ber SDimtrer. 
the slater, ber Dnibbetfer. 
the stone-catter, ber Stein* 

fdjneiber. 
the potter, ber JCSpfer. ■ 
the parier, bet 93fwfte«r. 
, ■'* ' 12 * 
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the mlller, bet fflütter. 
the baker, ber Sä'ifer. 
the butcher, ber gleifajer. 
the fishmonger . ber gifdj-- 

bfinbler. 
the brewer, ber fflicrbraiter. 
the co oper, bei gajj&inber. 
the wool-carder, bcr SB oft* 

fmnm«. 
the lace-maker, ber Bwieir* 

röirfer. 
the weaver, ber SBetet. 
the dier (dyer), bet gärber. 
the skiiiner, ber ffürftfmer. 
the tanner, ber ©crbcr, 
the cord-maker, bet Seiler, 
the hammer, bet #nimner. 
the file, bie Seile, 
the saw, tic t2 ■ 
the anvil, bet Slm&oeJ. 
the axe, baö Seil, bie Slrt. 
the plane, bet $oW. 
the chizzel, bet 9Bci§eI. 
the'trowel, bie ffetle. 
the wimble, ber Sriliboprer. 
the peiicil, bet ^itifel. 



Europe, (Europa. 
European, Suropäer. 
■ Asia. Slfien, 
Asiatick, Slfiaic. 
Africa, Hfrifa. 
African, SHfrifancr. 
America, ämetifa. 
American, Simerifaner. 
Germany, Deutfcblanb. 
German, Deutfdje. 
France, granfreiöj. 
Frenchman, granjofr. 
Italy, 3talien. 
ItaiiHn, Italiener. 
Spain, Spanien. 
Spariiard, ©panier. 



Portugal, Portugal. 
P or tilg ucs e, ^Jormgicfc. 
England, (fnglanb. 
Englishniau, Snglänber. 
Scotland, ©djotilaub. 
Scotchinan, ©djutic. 
Ireland, 3tl«nb. 
Irisliman, ^tlänbet. 
Holland, £iotlanb. 
Dutchman, £>o[länber. 
Flandcrs, glanbmi. 
Fleming, Flanderkin, gia* 

itiäubcr. 
Bohemia, ZB&bmen. 
ßoheiniBn, 33ö6me, 
Hungary, Ungarn. 
Iliii^arian. Ungar. 

Polander, Pole, 9>ole. 
Sweden , Swedeland, 

@d)iDL'bfii. 
Swcde, ©djiuebe. 
Bavm-ia, Soicrn. 
Denmark, £)rinemarf. 
Dane, JDäne. 
Norway, 9ioriuegen. 
Norwegian, 9Iprnjeget. 
Swi Merl and, bie ©djireij. 
Swizzcr, ©r&ipeijer. 
Toscany, £oefana. 
Tuscan, SEosfaner. 
The kingdom of Naples, 

baö JEöm'grcifl) Neapel. 
Ncapolilan, Neapolitaner. 
Russia, 9fu(jlanb. 
Russian, Muscovite, Muffe. 
Austria, Sejlreicb. ■ 
Austrian, Oe|keifl;er. 
Turkey, £ütfet. 
Türk, Störte. 
Grecce, ©rieöjenlanb. 
Gronau (Greek), QSriedjc. 
IVrsia, Verfielt. 
Pci-siaii. Reifet. 
Prtissia, Greußen. 



■ y Google 



181 



Von Iren »<mifbm(!»ii Släbien. 
Paris, ^otiä. 
London, i'onton. 
Madrid, SDIabrib. 
Lisbon, üiffabcm. 
Cadiz, Sab«. 
Edinburgh, (Jbtnbura.. 
Vienna. 3Bien. 
Amsterdam, aimfterbam. 
Dresden, Bresben. 
Prague, ^)rog. 
Berfin, «erlitt. 
Hambro, Hamburgh, Jjam= 
bürg. 

Frankfurt, granffurt. 
Leipzig, Ceipjig. 
Lübeck- Cübetf. 
The Hague, £aaij. ' 
Ratisbon, SHegenäbutn,. " 
Veiiice, ißettebig; 
Municti. Sttütttben. 
Dort, 35orire*t. 
Warsaw, äßarfdjaa. 
Naplesj tReopel. 
Hi mit 1 , 9t om, 
Cologn, ÄiSln. 
Ghent, ®ent. 
Brüssels, ©tüffet. 
Geneva, @enf. 
Aix la Chapelle, Sladjfii. 
Buda, Ofen. 
Stockholm, ©tocfbolin. 
Milan, SBtatlanb. 
Leghorn, Cioorno. 
Moscow, 3Hoöfau. 
Copenhagen, Äo&enbaßen. 
Bern, Sern. 
Turin, Surin. • ■■ ' 
Florence, glorettj. 
- Oonstantinople , fiimflatttt- 
nopel. 
Athens, Mtfen. 
l-.iege, Eütticb. 
Hannover, $anno»er. 
Algiers, aigier. 



Brunswick, Srautif tbwe fg. 
Presburgh, 'jjrefjburg. 
Peters burgh, ^eteröbur;). 
Stattgart, StuBgort. 

Kon btn «liieren. 
The beast, iai Stbter. 
the wild beast, »tlbe 
2bter. 

the tarne beast, baö jabmc 
Stbier. 

the horn-beast, tai ^orn> 
sieb. 

the lioii, b« £öwe. 
the lioness, bie Sfiwtn. 
the elephant, ber ©leipbani. 
the camel, bftä Jtameel. 
the leopard, Ueoparb. 
the tiger, Statt. ■ 
the umcorn, iEitt&erii. 
the wolf, Moll 
the bear, ber SQär. - . 
the wild boar, bet @be# 
the fox, ber gucbö. ■ 
the ape, monkey, bet Slfft. 
the baboon, ber grofe 3(ffe. 
the hare, ber £aafe. 
the rabhet, bog Äantndjen. 
the hart, stag, bet #ir(a). 
the roe-buck, b«9tebboä\ 
squirrel, büö <£id)b&rn* 
njen. 

the weasel, bai äBiefe(. . 

the beaver, ber iöiber. 

the hedge-hog, ber 3ge(. 

Wie cattle, basl Sßteb. 

the bull, ber ©tter. 

the ox, ber £>c6S. 

the cow, bte ffnfi; 

the calf, baS Salb. 

the horse, baS Wert. 

the stalioh, stouenorse, bts 



the shecp. t>ai Sdjaaf, 

the lamb, 'bflö Camm. 

tlic wetlier, bei £ammel.. 

ttie bss, bei ffifel. 

the mtile, ber SRauItfel. 

the heg, iai ©djiDctit. 

the sow, bie ©au. 

tlie qig, baö gerfei. 

the dog, ber £>iinb. 

the inastiff, ber 6d)äfer&unb, 

Sulleiibeijjer. 
the water-dog, ber ^ubel. 
the houüd, ber 3"9bpunb. 
the cat, bie Hage, 
the uiouse, bie Wtaaä. 
the rat, bie Stalle, 
the donnouse, bie >&afei= 

nutud, 

the inole, ber SWauhcurf. 
tlie skin, hide, bie £c 
baS SeU. 

fwool, bfe SEßotle. 
horn, baö Jpern. 
Iioof, ber £uf. 
' the p»w, bie ^fote. 
the tail, ber Styvanj. 
the mu&z,le, ber SKiiflet. 
the goat-herd, ber 3«3"i ; 
bin. 

the shepherd, ber Scbäfer. 

— '- , bte ©cb> 



tli^bnlle, ber 3aum. 
the saddle, b.er Sattel. 

Van Ita Dösfln. 
fhe bird, fowl, ber Söget 
the eagle, ber Slbler, 
the hawk, faiilcou, ber gälte, 
the raven, ber Sftabe. 
the crow, bie Siätyt. 
the crane, ber Äramä). 
tlie euckoo, ber ftüfntt 
the cock, ber |>abit. 1 
the eapon, ber JEapaun. 
the. hen, bie £enne. 



the brod-hen, bie SPrutbeime. 
the turkey-cock, ber »elftbe 

£abn. 
the goose, bie ©anä. 
the wild goose,' bie irilbe 

San«. 

the drake. ber (lutm'dj. 
the duck, bfe Sitte, 
the swan, btr Schwan, 
the dove, bie SEautve. 
the turtle-dove, bie XarteU 
taube. 

the riiig-dove , bie. 9Jiii))c[= 
tau&e. , ■ ■ 

the kite. ber -&abid)t. 

the part'ridge, baS Ütcbbubit. 

the pheasant. ber gafan. 

Hie woml-cock. snijii'. t-ic 
©ojiiepfe. 

the quad, bte JÖaojtcI. 

the Jark, bie Serdje. 

the thrush, bie Droffet. 

the nightingale, bie 9iarf)= 
ttflaU. 

the sparrow, ber Sperling, 
the parrot, ber ^apajaf. « 
the mag-pie, bie Slftcr. 
the canary-bird, ber .Sana* 

rienrogel. 
th6 wagtail, bie SSac&flelje. 
the Trauet, ber Hänfling, 
the wren, ber 3aimfonig. 
the goldfinch, ber . Siiegu'«. 
the bulfinch. bte ©udjfinfe. 
the blackbird. bie Smfel. 
the titmouse, bie SHaife. 
the owl, bie (Jule. 
the Ostrich, ber Strauß, 
the hern. ber 3tetber. 
the Sterling, ber ©taar. 
the stork, ter ©tora). 
the bat, bie glebermauS. 
the swallow, bie Sdjiratbe. 
the bittern, bie Sicbrbtnnmcl. 
the wing. ber glügel. . , 
the feather, bie geber. 

Olg.itized by Google 



the quill, ber geberfiel, 
the blll, ber ©«nnbel. 
the claw, bie Älaue. 
the egg, ba$ (St. 
the liest, W 5WL 
the eßge, bei fiäftg. 
the dove-house , 6« Uflu> 

beitftblaa,- 
the fowler, bei Sog elfte tkr. 
the bird-lime. bet Kogel (ein. 

nun »«, jkfikt«* 
The serpent , snBke , bte 

©djlmtße. 
the water-snake. bie 3Baf= 

fcrfrfjlcinflc. 
the rattle-snakc, bte ff top* 

jjtrfdjlonflt- 
the viper, bie SBipet. 
the adder, bie 9!otter. 
the scörpion , bei. ©ferpien. 
the Jizard, bie CEtbedjfc. 
the snail, bie ©djnciie. 
the worm, ber'äButm. 
the silk-worm, bie ©eibeit-- 

raupe. 
the müth ; bte SfBotte. 
the spider ; bie Spinne, 
the ant, bie Jtmeife. 
the grass-hopper, bit $tu 

fdbrate. 
the frog, ber grofa). 
the taad, bie RrSte. 
the caterpillar, bie 3tmipe. 
the louse, bie Cuu$. 
the flea, bet 3To|f- 
. the bug, bie ÜSanje. 
the may-bur, bet ÜJfaifäfet. 
the fly, bie fliege. 1 > ,' 
tiie butterfly, bet ©tymefr 

terling. 
the beetle, bet ffäfer. 
the wasp. bie SSeetye. 
the bee, bie SUieite. 



the honev, ber öonifl. 
the wax. bas SBadjä. 
the swarm, ber Schiootin. 

The fish, ber gif*, 
the whalc. ber Saßfffcb. 
the dolplii'n, ber SDelpbitt. 
the barbel, bie Sarbe. 
the carp, ber ffarpfen. 
the perch, ber 2)ar9\ 
the pike, ber £efljt. 
the trout, bie gorette. 
the eraw-fish, ber ffwba. 
the lobster. ber gJfeerfreW. 
the siock-fish, berStocfftfcb. 
the herring;, ber Irring, 
the eel, ber Id. 
the sturgeon, bet 6(6r. 
the salnum, bet Salin, 
the lamprey, bie Neunauge. 
""" .ardel, bie Saibelle. 
.__ .rhltlng, bet 53ei@fiM.- 
the conger, ber ÜReerim, 
die oysier,' bie Siufter. ' ' , 
the tortoise, bie Sdjilbfrptc. 

V im bin Jlttlnilfti mit 

. ^UinciuUtii. . - . . ' 
The mine, bie 9»ine, ber 

©cbadjt. 
the mctal, bai Wetaii. 
the gold, bnö @o!b. 
the silver, batf Silber, 
the copper, brass, bael Äu= 
pfer. 

the yellow-brass, bat? 3S(f* 
fing. . 

the ifontj bflö (fifen. , - 
the steel, bet Sta&i. 

baö 



the iron, tiii i 

591ecb. 
the lead, baö SMei. 
... the qiiiek-siiver, mercüry, 

thebee-hive,b«SSieii£nforb. tai Cueitfitber. ,4 ^ 
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the brimstone, sulplmr, ber 

Sdjicefel. 
the alura, ber Sllnun. 
the Vitriol, ber Öirriol, 
the loadstone, ber SJfngnet. 
the flrsenick. ber SÜrfemf. 
the white lead. baö ©In'. 

ÖKtf}. 

the stone, ber Stein, 
the slate, ber Stbieferflein. 
the lliiit, ber Äiefelftein. 
the fire-stoue, ber geuer^ 
Pein. 

the rock, bt-r gelfcn. 
the precious stone, ber &tU 
ftein. 

the diamond. ber Diamant, 
the ruby, ber 9tu6üi. 
the emerald, Ber Smaragb. 
the agath. ber, Staat, 
the mar bie, ber SSlarmcr, 
the pitch, baS $e$. 
tliejurpeutiiie, ber 3^erpftt= 

the bahn, ber ^alfam. 
Von ica ©arten- unb /elb- 

The pulse, baS ©emiife. 
. the corn, ba3 ©eireibe. 
■ the wheat, ber SBaijen. 

the tares, bie äßirfen. 

tlie barley, bie Oerfie. 

the oats, ber £tafer. 

the bean, bie iPoit!u\ 

the pease, bie @rbfe. 
'thejrice, ber 9teia. " 

the turnip, bie 9?iibe. 

the red bcets, bie rotfien 
SRiiben. 

the carrot, bie gelbe Ütßbe. 
the radish, ber Sftcm'g. 



the horse-radish, ber 1$lttt< 
. reriij}. 

the spinage, ber Spinat, 
the coleworts, baö Äraiit. 
the colliflowers, ber 3Mu= 

mtnfobf. 
the asparagus, ber ©pargel. 
the sellery, ber Sellen', 
the onion,' bie 3n>iebel, 
the melon, bie ffelcne. 
the cuciimher, bie Surfe, 
the gourd, ber fiürkiS. 
the nettie, bie Weffel. 
the thistle, bie Difiel. 
the flow er, bie ffiiunte. 
the rose, bie Dfofe. 
the roseinarv, ber SRcSmarin. 
the crow-foot, bie 9tnnunfcl. 
the primrose, bie ftareiffe. 
the tnlip. bie Sulpe. 
the violet, baä Sieilcfien. 
the pink. bie Weife, 
the gilliilower, baö Wäge* 
lein. 

the lily, bie Eilte. 
Ute jrssamin, ber Jasmin, 
ihr pn|i|iv, bie fflapperrofe, 
bec OTobn. 

Von It u Bäumen unb /rünjicn. 
the tree, ber Saum. . 
the fruit, bie gnicbt. 
the anple *■). ber Slpfel. 
tlie pippin, ber Otenetapfel. 
the pear, bie Sirne. 
the cherrv, ,bie itirfnje. 
the plum, bie 3^E'fdJ e - 
the almond, bie SBanbel. 
the aprienck, . bie Spnfefe. 
the peach, bie ^Jfttfdje. 
the hg, bie geige, 
the cnestnut, bie Äaftnnie. 



*j Um fctn fruittra gruben Saum jtt frfoen, fcp 
ircc, Cffloum) jur grucfit, aai *™\--tr-c 



n bat Söort 
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tlie walnut, bic 5hifi. ■ 
thc hnsel-mit. btc Jhafeliuiß. 
thc qnince. bie Onttte. 
tlie inedlar. bie SWi^pel. 
tlie orange, bie Orange, 
the lenion. fcie Zitrone, 
thc <late, bic £>atte(. , 
the olive. bic Oliuc. 
the giape, bic !Eraube.__ 
the goose-berry,. bie 'ota- 

djclbecrc. 
the curants, bie 3oljanniö= 

beere. 

the bllberry, bie £eibelbeerc. 
the strawberry, bie Urbbeere. 
Die mulberry, bie SSlauU 
beert. 



thc acom, bie Qric&et. 

the Innre] . bei Sorbrcr^ 

the elder-trec, ber £otlun; 

berfirnuib. 
the fire-tree, bie Tarnte, 
thc willow, willow-tree. 

ber 9Beibriibaum. 
the ceder-tree, bie ffeber. 
the asp-tree. bic Siepe. 
thc poplßr-tree. bie Rappel, 
the box-trec, ber 2)ua)& 

bäum, 
(he elni. bic Ulme, 
thc Hsh-tree, ber öfcbciu 

bauin. 

thc cork-tree, tcr Kovf ■ 
bau in. 

the maple-tree, ber Slborn= 

the beech, bie SBucbe. 

thc ntfrn-beam, hedge- 

heeeh, bie £agbnd)e, ^abn^ 

bucht. 

the bii-ch-trec, bie St'rfe. 



Von ten fatben. 

White, »efff. 
blank, fdjinarä. 
red, reib. 

Eine, «tau. 
ycllow, gelb, 
grey, grau, 
brown, braun, 
carnation, fieiftbrotb. 
violet, Dielet, 
dark. bunfef. 
fallow, fahl. 
i-;ii-u.-i;,'ik'd, bunt, 
colambhie, oiolblau. 
azure. sky-coloured . bim* 

mclblau.' 
purple, purpurfarbig. 

Vou ben Suaenbcn unb 

Thc vii'tuc, bic Tuaetib. 
Ihe vice, baö Kaller. - 
the pnideiice. bic Älugbeit. 
dir ju-lin-. tic {«n-L-üuigfrit. 
the fortitude, ber Stnrfmutb. 
tlie tempeiauee. bic s JJiä§i"3= 
feit. 

the faith. bc'r ©taube, bie 

Kreut, 
the ho|ie. bic &effiuing. 
the goodues.s. kindness. bie 

©Ite. 

the pm-Uv. bie Steinbeil. 
Ihe cha-iitv. tic .tteiifrfibcif. 
the mudesty, bie ÜMdjetV 

benbeif. 
ihe lumiililv, bic Bemuifi. 
tlie eivilitv. bie ^cflirbteit. 
tlie lÜR'i'iiiitv. bic Svci'jebia« 

feit. 

the holdness, bic iiLiibfit. 
die (nit.li, bic äGn&rbeir. 
the indiwti-y, bic ©erriet« 
fauifeit. 



, the patlence, He ©ebulb. 
the constancy, bie SJejiän* 
Hflteft. 

the Trieiulahip, bie Rxeanb- 
f«üft. 

the conedrd, bie C?i'nirarfjt. 
the peace, ber griebe. 
the wisdom, bt'e aöciä&eif. 
the pity, boä SDiitleib. 
the clemencv, bie SDWbe, 
©üte. 

the gratitude, thankfulness. 

bie ©(infkrfeit. 
the fidelity, bie Zreat. 
the hatn-d, ber £>a§. 
the malice, bie Soßbeit. 
the honesty, probity, bie 
. Metbtfdiaffenficit. 
the docility, bie ©elrbrigfeit 
the indiscretion,, bie llttbe= 

fdjribcnbeir. 1 
the cowardice, Hegeigbeit 
the despair, bie SJerjnieif.- 

the folly, bie SE^oviKi't. 
the cunning, bie 6<$laubeit 
the fraud, bet löftrug. 
tlie envy, ber 3teib. 
the knavery, bie 8 du' Im er et 
the gJuttery, bie (?k-vä^; : 
feil. 

the drnnkenness, He SCnui 

fenbeit. 
the adnlterv, ber (Jljebruib. 
the pride, ber &tolj. 
the ambitioii. bec i|6rgeij. 
the lie, bie Söge, 
the perjury, ber 9Äeincib. 
the prodigality, bie 33er 

fdjroenbung. 
the covetousiiess, avarice 

bet ©eij. 
the temerity, rashncss, bie 

SJcrroegenpei'r. 
the sloth, bie gaul|jeit. 
the ldlcness, He £rägljeit. 



the negligence. bie Haty 

Wffigfeit. 
the stubborniiess, ber ©tarr= 

tum, 

the discord, ber 
the ingratitude. ber Unbanf. 
Hu; vlllhiiv. tie idHcd)ti;;fnt. 
the impiety, bie ©oM(o|igfeit. 
the mytder, ber SWorb. , 
the manslaughter, ber 3Jieiu 

febenmorb. 
the theft, ber Siebfiabl, 
the rebellion. bie (Jntpöning. 
the treason,'ber 2Serratb. 
the cruelty. bie ©rauftuiif cit. 
the knave, ber edjclin. 
the newgate-bird, Ccr &aU 

genjlricf. 
the nitpurse, Üght fingered 

genuemarij ber SiniteU 

fdmeiber. 
the sharper, ber ©nun«, 
the thiet, ber Hieb. 
the whore . prostitiite, 

wench , baö liebcrlicbe 

grauen jiinmer. 

Sammlung irr grbtiiiirfjlirfjJUii 

pi'nuütlrt. 

Good, gut. 
ill, bad. böfe. 
riaughty, unartig, 
great, g'rog. 
Rttle, small. Kein, 
big, biet, grefj. 
~ * fron). ; 
id)Ianf." . ; 
thiri, bünn. 

, niebrig. 
long, lang, 
short furj. 
bruaii, breit, 
iiarrow, strait, rtige. 
right, gernbe, rerbtä. 
i<H't. um. 
uew, neu. 
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old, alt. 
. fat, fttt. 
leun, mager. 

heavy, fa>rcer (an @tn>«$t> 
licht, Ieifl)t. 
MI,- »ed. 

empty, leer. 

hard," pari, febreer. 

soft, fnnfi, roeic&. 

difficult, ferner. 

easy, Icidjt. ■ 

sweet, füg, fanfc 

bitter, bitter. 

soiir, fauer. 

denn, rein, «inlid). 

dirty, fifctnupig. 

nasty, fcajjlidj. 

hot. warm. 

cold, Ealt. 

dry, [rotten, burflfg. 

wet, nag. 
' irioist, feiic&t. 

strongi flarf. 
, weak, fd)rond). 

llmber, pliaiit, biegfam. 

haiidsome, fäjön. 

pretty, artig. 

ligly. bägliß). 

flat-nosed, ftum^fnajig. 

one-eyed, einäugig. 

sqiiiiit^eyd, fajieleitb. 

blind, blmb. 

stammering, ftammelnb. 

Janit*. .cripple, binfenb. 
■ htmcb-back'd, burflig. ■ 
, drunb, ftumm. 

deaf, taub. 

naked, nneft. 



iioor, arm. , 

Jiiiiidy. dextrous, gefdjicft. 
awkward, ungefBjiät. 
expert, «fabren. 
drunk, betrunfen. 



unhappy. uiigWcflid). 
(nie. tpa&r. 
felse, falf«. 

troublesome, lä(üg,befd)ivcr= 

Ii*, 
jovial, freubig. 
sorrOwM, traurig, 
virtuons, tugenbbaft, 
vicimis, lajUrbaft. 
prudent, flug. i 
wlse, weife, 
foollsh, t£&ria)t. 
mad, toll, wütbeitb. 
ravmg. mad, rojerib. . 
just,.gerecbt. 
valiant, .tapfer, 
courageous, mulmig, 
cowardlv, feig. 
faithful,'treu. 



WS 



bermifcfien. 
sliimlter, frfjlimimcm. 
fall asleep. eiiifthlnfen. 
«leep, fölafcn. 
watch. hj«$eit. 



suspect, argiDÖfntcn. 
observe, beoba^tett. 
remember. fidj erinnern, 
foreet, »etflffTcn. 
wish, roönfctieii. 
hope, boffen. 
fear, fün$icn. 
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to Iry, »crfitrften. 
judge, urtbeilen. 
Coric lüde, faj liegen, 
read, lefen. 
write, fdtreiben. 
learn, lernen, 
get. learri by heart, au& 

iuencig lernen, 
translale, überfein, 
begin, anfangen, 
go on, fortfahren. 
' say, teil, fugen, erjagen, 
prattle, fi$u>a£en. 
call, nennen, 
call names, fd)impfen. 
ans wer, anlro orten, 
bring iip, erjieben. 
warn, warnen, 
chide, jenfen. 
assiire, »erfirtjera. 
deny, »eroeiqern. 
coinplaiu, Beringen, 
dispute, fireiten. 
love, heben, 
caress, It'ebfofen. 
flatter, coxe, fajmet'djcln. 
embrace, umarmen, 
kiss. füffen. 
salute, grüßen, 
praise, rammend, loben, 
tbreaten, broben. 
best, ftfilagen. 
ibigive, oeräctfjeii. 
hate, Raffen, 
blame, lab ein. 
accuse, anfingen, 
excuse, enffajuIDigcn. 
punish, befirafen. 
tight, feajten. 
over-come, ffegen. 
plimder, pliinbem. 
kill, tobten, 
quarre), janftn. 
condemit, oerbnmmen. 
süffle, choak, erftitftn. 
rob. steal. fteblen. 



buv, fnufen. 
scfl. verlaufen, 
c hange, itecbfeln. 
truck, chop, taufdjen. 

Kay, bejctblen. 
ui-row, borgen, 
lend, leiben, 
owc, fdjiilbcn. 
givo, geben, 
füre, mtetbrn. 
aeeept, annehmen, 
refuse, abfragen, »er» 

roet'gcrrt. 
takc ; nebmen. 
reeeive, empfangen, 
clieat, betrügen. 
« in, gewinnen, 
lose, verlieren, 
promise, serfpredjen. 
bid ior, bieten. 
fi.sk too high, überfordern, 
pawn, üerpfiinben. 
obtain, erbaltcn. 
send, fdtiefen. 
work, arbeiten, 
toucli. berühren, 
shrtt, fdjlicfjen, jumadjin. 
stop, dam up, ftopfen. 
open, öffnen, 
pour, giefjen, einfdjenren. 
spill, shed. nerfdjütten. 
reach, reidjen, erreichen, 
shew. äeigen. 
mhigle. mifeben. 
plant, set, pflanjen. 
weigb, wiegen, 
heap up, anhäufen, 
plack, pfureftn. 
break, jerbreeben. 
tciir, .jerretfjen. 
cut. fdjneiben. 
Ijruise, jerfpltftern. 
squeey.e. Drütte«, 
hold, hatten, 
hide, verbergen, 
cover, eebecten. 
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toseek, lonk for, fu^en, 
comb, fämmen. 
find, ffnCen. 
sweep, festen, 
rince, reinigen, 
draw pictures, malen, 
kindte, liglit, anjfinben. 
put out, auälöfrtien. 
print, bruden [SüdjfO, 



to ring, fdjeUen, läuten, 
shoe a horse, ein $ferb 

befa)Iagen. 
tie, bind, fnityfen, bin- 

ben. 
build, tauen, 
wash, ir>afa)en. 
sow, sew, slitcli, näljen. 
to foUow, folgen. 



_Ji'e ber £err, fo ber Liener, 
©letd) unb gleia) gefeilt fia) 
gern. 



(üiuige ber flfliriincljli^ftm engltfdjrn Äpridjwärter. 

Lightly come, lightly gonc; SBfe geroonnen, fo gerron» 

or . what's eot over tlie 

devil's back, is sp 

nnder his belly. 
Like master. like man. 
Like loves like; or, birds 

of , a feather Hock toge- 

ther. 

One swallow makes no 

summer. 
You must cut your coat 

acc Ording to your cloth. 
One hold last is better than 

t>vo Fll give thee; or, a 

blrd in the hand is worth 

two in the bush. 
Daub yourself with honey, 

and you'll never want 



dispose* 
, Onemisfortune cnmes upon 

the neck of another. 
Too much of one thiug is 

good for nothing. 
A burnt child dreads the 

fire. 

Many hands make liglit 
work. 

None knows so well, whe- 
re the ahoe pinches, ai 
he that wears it. 



o Gine Schwalbe ntad)t feinen 

Sommer. 
d Ulan mug ftdj naa) ber Seif e 
ftreden. 

Hin 6ab' ia) ijl 6effrr alö $ätt' 
ia) ; ober , ein Sperling in 
ber £anb ifi beffer alleine 
Zanke auf bem J5aä)e. 
:, 2Ber fia) unter bie Stlätn 
' mifdjt, ben freffen - bie 
Sthroeine. 

Man proposes and God Der fflcenfdj benit unb ©ott 
lenft. 

Sin Unglütf lömmt nie al= 
lein. 

3u»ie[ i[l ungefunb. 

'n gefcrannteö Äinb fajeuet 
baö geuer.. 
SJtcic ßänbr inad)en 6alb ein 
(Enbe. 

3eber wrifi am feften, wo 
ipn ber ©djuf brüeff. 
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What the heart tliinks, the 

mouth speaks. 
As the; oldcock crows. the 

young cock learns. 
Ttie smock is nearer thaii 

the petticoat 
A good stoma ch is tht 

best sauce. 
Time aud straw make med- 

lars ri|ie. 
Truth is the daughter ot 

time. 

Shew me a liar and III 

shew thee a thief. 
First eoroe. first served. 
Ask my fellow, whether I 

be a thief. 
A word to the wise. 

Cfrarity begiüs at ho ine. 
Better aiigiit, thaa nought 
A little pot is soou bot. 
A dose mouth catches no 
llies. 

After the storm comes a 

I heard say is half a' lie. 
Harm watch , härm catch. 

He holds with the hounds 

and runs with the hare. 
Get a good name and 

to sleep. 
Early to go to bed and 

early to rise makes a 

man healthy, wealthy and 

wise. 

Use makes perfectness. Hebung madjt ben SKeffiet. 



23o»on bai #erj sou* ifl, 

gebt bei SWunb über. 
SEUie bie a»en fungen, fo jwft* 

fdjern aucb bie jungen, 
Da« #emb ift mir näber, alt 

ber mod. 
Der junger ift bet befle 

Die 3e(t bringt Siefen. 

Mit ber 3eit föinmt bie £3ab> 

beit an ben £ag. 
28ev «igt, bet ftie>It. 

2Ber juerft f ömmt,mablt juerft. 
Srin SRa6e $adt bem attbetn 

fein Sluge au«. 
Dem ©elebrlen ifi gut pre-- 
bfeen. 

3eberifi fi* fettjt ber 9Ma)fte. 
Seffet etma«, al« nicpt«. 
ffleine Stöpfe laufen baiö über. 
<£« fömmt einem feine gebra* 
tene £aube in ben SWimb 
geflogen. . , 
9faa) Segen folgt ©onnen* 
ftfjein. 

Söven fagen ift balb gelogen. 
Sßer Ii« in bie ©efapr be* 
. gibt, föinmt barin um. 
@rr fragt auf beiben @a)ut= 



in guter Warne ift ein fanf« 
ted fftffen. 
Morgcnftunb pal ©olb im 
SWunb. . 



Englüh Idiom». 

Mind what you are about.lSSebenfe!, n>a« i&r »ergabt. 1 
The world is come about. Die 28elt bat fia) ftbr «et* 
' I änbert. ■ 
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I am ahoutto do ii. 
Look Aliötit you. , 
It is all abroad. 

How came you and she 
acmi Hinte d together" 

I cati t abide him. 

None is able to come i 
him for skill. 

Shall I send to him about 
it? 

I had much ado to forbear 

laughing. 
■Twoiild 6e qo advantage 

lo me. 

I cannot alTord to spehd 
so high. 



I can't afford it so cheap. 

What ails your eye? 
What ails you to be so sad * 
She is ever ailing. 
He is undone to all intents 

and purpose. 
He was e'eri almost 

done. 
Be abvised by me. 
It woiild not be amiss for 

you to go thither. 
Th'at is hard to come at. 
Why do you kcep so much 

ado? 

With 110 great ado. 
After much ado. 
We got awav with much 
ado. 

Nothiiig com es amiss to him. 
That is nothing to you. 
There is no bearing ofthat. 
What had I best do? 

To the best of my 
' brance. 
I had better not have told 



3d) HnimSJegriffe, rt ju tbun. 
©et>b auf euerer 6ut. 
<£<s bat ft* t>ai ©erüajt ba- 
uen aGentbal6en verbreite!. 
2ßie mürben ©ie mit ihr be* 
f turnt? 

3a) form ibn nttbt nuöpe^cit. 
fommt ihm fciiin an (:;c- 
KiirfJiilifrit iiU'i*. 
e>olt (a) ibn bavon benaa> 

ridjtigen? 
3(6 bat« »tele SMitbe, im'a) 

beS i'adjeug sit entfalten. 
3(6 würbe ntaW babei ge* 
• Winnen. 
3a) bin niajt rein) genug, um 
folcbe SluSgabe ju tmj* 

3d) fann eä niibt fo rcoblfeil 
laffen. 

2ßaö baben ©ie am Suige? 
San;«! feilt» Bit fo traurig? 
<£i feblt ibr immer etwas. 
(?r ift ebne alle STtettung »er= 
loten. 

t ftanb am SJanbe feine* 
SSerberbem?. , 
„olge meinem 3raü)e. 
@tt Würben ntä)t Abel baran 

tbnii, babin ju geben. 
DtefeS iß fd)n>er ju erlangen. 
n 3arum maajen ©ie fo viel 
eärm? 

Wt leidjier 2)Iüb>. 
Aad) vieler SDZube. . 
.28ir batten viele SWiibe, ba= 

von ju fommen. 
(£r weig fia) in aileö ju finben. 
£)aö gebt, eua) niebtä an. 
33ad" iß niajt -ju ertragen. 
Sßaä bätte ia> bcffereS tbun 
fotten? 

■ ©0 viel in) mia) erinnere. 



What shall I be the bet- 
ter for it? 
411 this bodes nu gooil. 

I shall make bold to wait 

npon you. 
By this time twelve months. 
I found him a little back- 

ward in it. 
How long will it be before 

you come back? 
Speak to the best of your 

knowledge. 
I take it so much the better, 
But lOve was at the bot- 

tom of iL 



If I ever chance to meet 



Do you think to come off 
so? 

He has given me a good 
character of you. 

I will see what these thlngs 

will come to. 
You will come off a loser. 
It is very bad with him. 

I had much to do to get 

him come. 
This wine drinks flat. 



If things fall out to our 
rainds. 

1 am resolved to fall out 

with him. 
You must fit your huinour 

to it. 

I flushed into a flame. 3$ tmivbc gmiä 

31t noll. tiigl. eptnrtjf. . 1 



3Baö werbe icfj babci gewinn 
neu? 

Mtä tiefe« bebeuiet md)t« 
©uteg. 

$ werbe fo frei fepn, Sie 
ju befudjen. 
ßeute über rhr^afr. 
3<b fanb tbn niajt ganj baju 

geneigt. 
äBnim »erben Sic Wieb« 

äurutffoimncn ? 
Süßet aileö, ums 3br bason 
"% 

., ntfr um befio lieber. 
316er Siebe lag gum ©runbe, 
Siebe war ber wabre Se* 
weggrunb baju. 
(Ss liegt mir mnjlä baran O'tfj 
mad)e mir nidjtö bnrauä), 
mit 3bnen ju gefeit, 
SGenn ia) t'bm je begegnen 

folite. ' 
üßaä liegt mir baran? 
93t'e bort) fomtnt bae ©anje? 

©laubcn ©ie fe leidjt bauen 

ju lammen? 
gr bat mir »fei ©djöneS von 
Spnen gefagt, er bat mir 
©ie gut gefcbilbert. 
3a) Witt feben, »0 biefeS bin* - 
and witt. . \ ' 

Sie .werben babet verlieren, 
©eine ©aiben flehen febt 
fcbtedjt. 

3a) baue viele SMübe, ibn 

fotnmen ju laffen. 
Siefer Sein bat einen fä)Ied)= 

ten ©eitt)mact. 
SBenit bie ©efdjäfte nad) 
SQunfd) gelingen. 
$ bin entftbloffen mit ihm 
ju bredjen. 
©ie muffen fia) baran ge«>S6> 



Digitized by Google 



He will do it for all you. 

I cau't find in rav heart to 

go thither. 
We all gave yon over for 

dead. 

The physicians have given 

him over. 
He goes by that 

Things go very ill with 

He had like to have been 
lost. 

He had & hand in the plot. 

You have the best hand 
in it. 

He means no härm. 
As fortuue would have it 

Let hiin have his des er t. 

I will go out, if it does 

but hold up. 
You humour him too much. 



(St wirb tS eud) jum Sttefc 
ttun. 

3d) fann min) niäjt entfalle« 
fett, bafn'n w geben. 

mt Stimmt m für tobt. 

Die SJlerjte baben , ifim 
t!eben abgefprodjen. 
t ift unter biefem 9Iamen 
betnnni. 
«Keine Sadjen fleben fe6t 
fd)Ied)t. 

r märe beinahe ju ©runbe 
gegangen. 
<St Hatte an ber 58erfä)wö= 

imtg Xfytil. 
Sie »erfteben ba3 beffer, aW 
id). 

Cfr meint ti nifljt böfe. 
3um Uttalutf. 3um ©tüd. 
Dura) 3nf«a. 
tan bebanble- tpn, wie er eö 
Serbien i. 
3d) »erbe ausgeben, fobalb 

eä nufliört ju regnen. 
@ie geben feiner Üaune ju 

viel nad). 
<5r nnberfpridjt ffd). 

himself. 

I never indulge myself in 3ä) nebtne mir nie fotdje grei* 

such liberties. 
I did a job for him once. 

They ingross all the trade 

to themselves. 
You cannot but know it. 

He has a peculiar knack 

that way. 
I know betler things. 
Get me a servant to my 

liking. 

You snall be no loser by 



it 



Seiten jernua, 
3dj (bat einfielt« etwa« für 
tbn. 

©ie bemdäjtigen fia) beS gan- 
gen £anbeiä. 
@S fann eud) ninjt unbetannl 
fepn. ■ - 

@r bat Jfetin eine befonbere 

®efa)iifiiä)feit. 
3d) bin nid)t fo bumm. 
Sßerfajnffen Sie mir einen 93e= 
bienten nad) meinem Sinn. 
Sie »erben nid)t$ babei »er» 

lieren. 
3d> bin »erlegen. 1 
Ur ift gegen mid) fepr erjücnt. 
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He is honest in the main. 



We were in a manner lost, 
He has been missing I 

two da ys. 
- I make much uf Iiiin. 
You have hit the nail on 

the head. 
What ueed so many words S 
You shall cume to no härm. 
Nothinff of a gentleman 

would have done such 

a thing. 
How came you to overlook 

that mistake? 
X told him Iiis own. 

You shall pay for yo 

peeping. 
I care not a pin. 

He is a great proficient iii 

that language. 
I have occasion for 
He will prove a good man 

at last. 
God rest bis soul. 
My head tu ms round. 
1 wish you safe home. 

There is something to be 

said for him. 
All the family give their 

eervice to you. 
' 11 set his mind against 



it 
He h; 

Take my word f 

He has something very 
taking in his looks. 

I must have a .little talk 
with him. 

Keep your temper. 

Whife these transactions 
were on foot. 



Bir waren mit »erlortn. 
Wan bat ibn feit (ttri Sagen 
m'djf gefeben. 
M f<W*«> febr. 
eie babenö geiroffen. 

3Soju fo »iele Sßorte? 
CS* wirb eud) nidjlä gefäjtpen. 
Äein redjtfdjaffener 3Samt 
würbe fo etwaö getpan 6a* 
ben, 

3Bie pa&en Sie biefen geiler 

iiberfepen tonnen? 
3d) (tobe ibm bie äBabrbeit 
gefügt, bie ?e»ifen gelejen. 
(Sucre 9!eugierbe mixt <£ud) 

tpeuet *u fiepen fommen. 
3d) mndje mit .gar mtptj 
fciirnuö. 

@r pat in biefer ©praiyi 
gtoiie gortfäjrilte gemalt. 
3<p brauc&e eö. 
St wirb enbfid) ein guter 

Süenfd) »erben. 
®olt gebe feiner Seele SKupe. 
(Sä wirb mit fdjwinblidj. 
3a) wßnfcpe, ba& fie glücfiidj 
nart) fiaufe fommen möcbieit, 
<Jt fann einigermaßen ent» 

fdjulbigt »erben. 
Bie ganje gamilie lägt Sie 
' grßfieit. 

3d> reiii ipm bn»on a&ratpen, 

iä) will eö ibm auöreben. 
Orr bat einen ©rott auf mid). 
©tauben Sie mit auf mein 
©ort. 

Orr bat in feiner ©eftebtäbil* 
bung erwäg (finnebmcnbet. 

3a) uhiö ein wenig mit tpnt 
fpred)en. 

CSrjurnen Sie ffd) niä)t, 

Do, biefeö min fo »orgüig. 
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I am tura'd thirty. 

Willing or nnwilling, yoi 

must uo it. 
Hl serve him to the nt- 

most of my power. 
I am inclined that way. 
That action will soon wear 

out of niind. 
If you like it, you are wel 

come to it. 
Well, and what of all this 

I know where about you 



I wonder what this 
Make no more worda about 



)ö) babe bteifjig 3<#re i«* 

rÜgetegt 
3$r muffet tt tbmt, f|W OuV 

flct iv e ifen ober nirtii. 

i> »erbe fbm na* aüm 

meinen Jttäfien bienen. 
3d) bin boju geneigt. 
Diefe ©anblung wirb batb 

»ergeffen feyn. 
SBemt eö 3b«en gefällt, fo 

nehmen Sie eS. 
Smt, me foO biefeö affeS 

bebeuten? ■, 
3rt) »eifi, wo Sie pinaud 

woßeti, »aä Sie bannt fä< 

gen »ollen. 
>1| möcbte »iffen, »a$ baS if}. 
Spretlje nidjt wertet bauen. 



Liberty is the word withgrei&eit ifi mein SBa&lfpruä). 



Sctcdte @eft»räc|tc t>erfd>ict>cncti 3nfialt$. 



<^um jtittei unb Ranken. 



Pray, give me. 



I thank you. 

Graut me that favour. 

I beseech you. 

I will do it chearfully. 

Willingly, heartily. 
I am your servant. 
I love you with all my 

heart. 
Depend upon me. 
You need but command. 
You do me too much ho- 



3ifi bitte, geben Sie mir. 
aßemi tt 3bnen gefällig ift. 
Bringet mir. 
feit« mir. 
3dj banfe 3$nen. 
SRnmiSte mir tiefen ©efatlen. 
3& bitte Sie. 

3c& werbe eä mit SBergnügen 

tjiMt. 
©erjlid) gerne. 
3dj.bin 36r Siener. 
3d) liebe Sie »on ganzem 

^erjen. 
a3erla(fen Sie fta) auf mtd). 
Sie bürfen nur befe&len. 
Sie erjeigen mir ju ciel Grbre. 



You are very kind. Sie finb febr gütig. 

( " " 3cf> bin ganj ber 3brii 



I am wholly yours. 
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It is true. 
Is it true? 
It is not true. 
-It is but foo true. 
Keally, it is so. 
That's false. 
I can assuie you. 
Who doubts ftf 
There's no doubt. 
I believe it (so). 
1 believe not 
I say, it is. 
I say, it is 140t. 
In my conscience. 
Upon my life. 
lipon my hnnour. 
I Warrant you. 
That's a lie. 
I dil but jest. 
I consent to it. 
1 am not against it 
I am acainst it. 
Done! 

I could lay somethlng. 
Are you in earnest? 
What is to be dooe? 
Let uie alone. 



Grift nmbr. 



3ft e* rcabr? 
Si tft nfibt tcobr. 
tSö ift nur j« roabr. 
3n bet Zpat, ti ift fo. 
H$ ift falfdj, unwabt. 
3a) fa«« fte oerfitbent. - 
18er ä">e'felt baran? 
ffo" unterliegt feinem 3n>eifel. 
3<b glaube eö, 
3a) glaube niäjt. 
3ö) fage ja. 
30) fage nein. 
Sluf mein ©etmffen. 
So wabr i* lebe. 
Slnf meine ©bre. 
3d> ftebe 3bnen bafüt. 
Hai ift eine Cöge. 
3a) fajerjte nur. 
3a). bin bflmft einserftanben. - 
3a) bin niiftt bagegen. 
3dj bin bagegen. ' ■ . 



jpreöjen ©ie im Gtrnfte? 
SBaä tft ju tbun?- 
linffet mid) geben. 



S. 



Dialogne to salute and 
ennuire after ör-'° 
health. 

Good morrow (morning) 

Sir. 

Your servant Sir. 
I am yours. 
How do you do tiiis mor- 
ning? 

How Ts it with your health' 

Very well, thank God. 
How is it with you, Sir? 



tfefprSfb 3 Hin ffitiilic" uni <tr- 
hunbigtn itnrfj itt tftfnnb- 
heit. 

Outen borgen, mefn £err. 

#r ©ieuer, mein £err. 
ja) bin ber 3Mge. 
2Bie befmben ©je fia) tiefen 

Morgen? 
2Bie qh$M mit 3&rer ©e* 

funbbeit? 
gebe roobl, ©Ott feij Xkint. 
,T "- gebt ti 3&nen, mein 
er? .... .. 



£err? 
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I am very well too, I thank 
you. 

I am glad to see you in 

goodhealth. 
Tm obliged to you. 
How does your fatherdo? 

He was well the last time 

I saw him. 
Where is he? 
In the country. 
Ät homt\ 
He is gone oul. 



3d) 6eftnbc mid) mtd) mty, 

idj banfe 3&nen. 
@S freuet midj, ©te wobt ju 

fejjen. 

5* Wn 3fnen »erbunben. 
2ßie BefraW fleh 3Jjr t>err 
SBnter? 

©c tefal* fid) »opl, aW fdj 
ibn baä Certonal fa£. 
So ift er? 

Slnf bem £anbe. 

" i £aufe. 
: ift ausgegangen. 



How does your sister do? 

Shewas ill yesterday mor*- 

ning. 
I am sorry for it. 
Here she is coniing. 
Madam. I am your most 

hiimble servaot. 
How have you done since 

I saw you last? 

Mightly well, Sir. 

I am very glad of it. 

I thank you heartily. 

Sit down a little. 

Indeed I canuot. 

EU coine again to-morrow. 



SIBte befinbet firfj 3bre ©d)n>t* 

war getlern SRorgen front 

<Ü i&ul mir leib. 

£>icr tömmt fie. 

Habam, tu) bin 3jil gebor* 

famjiet Liener. 

<ie baben ©ie gelebt, feit* 

bem in) ©ie ntdjt gefeljen 

pabe ? 

©ebr luofit, mein fierr. 
3dj bin barüber febr erfreuet. 
3dj banfe 3bnen perjli*. 
•JJebmenSie ein rcenig ^lag. 
Sil ber £bai irf; fnnn w'djt. 
Ja) reiß morgen ufebetfom* 



Pray, stay a little. 3ifi Sitte, Mciben Sie bod). 

I have earnest business. 3* bebe reiojtige ©efdjdfte. 
I only came to you, to^a) fam nur, um ju feben, 

know how you did. wie ©ie fiaj befmben. 

Present my service to your:2)!nnjen ©ie 3bretn ßerrn 

brother. ' 3}rut>er meine (fn^feblung. 

I will not fall. 3fl) werbe nicht ermangeln. 

Fare well, Sir. 't!eben ©ie rso&l, mein £err. 

5. 

Of the time of the day.i Wen btr «uge«til. 
What is the cfock ¥ SBie »iel Ubr ift eö ? 

I©e&en©ie, wie ijiel Uft ti ift. 
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See what o'clock jt is» 



Teil me what o' dock it 
is. 

It is early. 
It is late. 

It Struck one but just now. 



Look oir your watch. 
It goes too fast. 
It goes too slow. 
It is down. 
Wind it up. 

Of walking. 
Let ns walk out. 



©ageit ©it mir, Wie »fei tyt 
eS ifl. 

« ifi m. 

de ifl (WH. 

öd bat fo eben eitti geflogen. 
<$S ifl ein Siiertel nad) ein*. 
3* pabe md)t fdjtagen jjüreir. 
M glaube, tö ifl nod> itia)t 

fo föät. 
Sejkn €ie auf 36te U$r. 
©i'e gebt »or. 
©ie gejit nad). 



Staufen. 
;( fie auf. 



Raffet unä fpQjieren gtpen. 
Will you go along withSfBolten Sit mit mir gefen? 
me? 

|ä> wiQ ©it Sealtfttn. 
So motten wir &inge£en?- 
Safjt uns in oen Tiergarten 

SBoUett Wir bapi'n fa&ren? 
2Bie ti 3&nen gefällig ifl. 
Paßt uns MI S"Se geben. 
"" ' " aöeg weiten wir nefc 



I will wait upon you. 
Whither shall we go? 
Let's go into the park. 

Shall. we take a coach? 
As you plcase. 
Let s go on foot. 
Which way shall we go 



This way, or that way? 
Let's go this way. 
What fine greeu is here ! 
These meadows are eua- 

mel'd with a thoiisand 

fine llowers. 
That's a fine -pros pect " 
The trees are bloss ö med, 
Me thinks I am in an 

earthly Paradise. 
Do you not hear the sweet £oren Sit 

melody of the nie-htin- 

gale? 6 
I see the weather hegins 

to be cloudy. 



Horn £pajt(Kngti|cii. 



Siefen, ober (enen? 
faßt unö tiefen 28eg gepetu 
Site fajiiit grün ifl t& (>itr! 
Siefe SBi'efeit fiitb mit tau« 
fenb frönen SBIuratn «* 
fd)mütft. 
SaS ift ein fdjontr Stnbtid\ 
Sie SSäume blubtn. 
®3 fnjeim mir , ata wäre üb 
■' — irbMen^araOitfe; 
_ m'cbt bte Nifie 2JJe« 
lobie ber 3ia$(i'gafl? 



3$ fe&e, ber Gimmel über* 
äiejjt fid). 

Let's go back agaiii. Sagt und »itber iurütfge&en, 
The suu BBts. Sie ©onne ße^t unter, 
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Of the weather. 
How is the weather? 
It is fine weather. 
It is cold. 
Does it rain? 
It rains as fast as it can 
poiir. 

TwUl be over presently. 
It lightens. 
The thiinder roars. 
The wind blows hard. 
The wind falls. 
The siorm is over, 
It begius to be fair. 
The suti begins to shine. 

Look there the rain-bow. 



Vtn htm WMn. 

Mai tfi ti für SBctlcr? 
t£i ift fdjöucs äBctter. 
(fs tft fa(l. 
3tegnet es"? 

®e regnet fo fiatf ti mir 
fann. 

@ä wirb foaicid) vorüber fesn. 
(E0 bltyt. 

Der Donner brüllt. 
@o gebt ein ftarfer UBinb. 
Der aßinb lägt nac&. 
Der Siurm ift twüber. 
Sä fängt an fajün gu roerben. 
Die Senne fängt an ju fajet» 
nen. 

«eben ©ie ba ben Stegen* 
bogen. 

<£i i|t ein 3eidjen »on fajö* 
nein Detter. 



Of the rising in the 

morning. 
Who knock.« 8t the door? 
Who is there? 
Are you a bed still? 
Bise: 

It is tiroe to rise. 
'Tis broad day. 
'Tis eight o'clock. 
Oi>c n the door. 
The key is in the door. , 
Why do von rise so late? 
I sat up latc last night, 

I went to bed very late. 
. and I slept ill to night. 

What time do von use to 

- rise? 

At seven o' clock. 
Ajid you, at what o' clock 
did.you rise to-day? 1 



»ain£liif|W)«i 
SBJer flopft an bi'e %$Oxt1 
SBer Iß ba? 

Sitte Sie tiodj im Seile ¥ 
Steten Sie auf. 
<£* iß 3eit aufjufle$en. 
@3 ift beöer Zaa. 
ige tft aa>t U6r. 
OTacben ©ie auf. 
Der ©c&lfiffel fteeft. 
aBarum fteben @ie fo fpät auf ¥ 
3a) bin vorige SRftdjt lange 

aufgeblieben. 
3aj bin febr fpät W» Sett 
gegangen, unb babe fa)lea)t " 
geiajlafcn. 
SBann fteben Sie gctvp^nltd) 

auf¥ 
Um fieben Ubr. 
. Unb um rcie uiet Übt fittb 
I @ie beule atifgeflanben? 
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I got up before sun-rise. 

I d'ou't like to sleep long. 
For my part, I think that 

the moruing-sleep is the 

best uf all. 



He cause \< 
leged sli 



luggard. - 

Of speaking english. 

Do you learn english? 

Yes Sir, I learn it (I do). 

'Tis said that you speak 
very well english. 

I widerstand better, than 
I can speak. 

Do you understand what 
you read? 

Yes Sir, I understand all 
english books. 

Teil me a little , how do 
you call that in eng- 
lish? 6 

I believe they call it — 

Do I pronounce well? 

Pretty well, 

You only want a little 



There is nothing to be got SHidjW n>irb 
without pain. 



Jdj finnb vor Sonnenaufgang 

auf. 

3d) ftblafe nt'djt gern lange. 
4ßaö mia) betrifft, ia) bat» 

ben 3Borgenfa)laf für ben 

bejien. ■ ; . 
3Beil ©ie ein ^rioilegirter 

Saullenaer finb. — 

Dum tuglifib. Spreiten, 
l'etnen Sie englifa)? 
3a, mein $m, ia) lerne t$. 
üHan faßt, Sie fprädjen fe[>r 

gut englifd). 
3a) wftebe ti Keffer, alö td> 

eö fpreajen fann. 
Bttßeben ©ie, voa$ ©ie Ie* 

feil? 

3a mein £err, in) verfiele 
alle englifa)e SBüajer. 
agen ©ie mir einmal, wie 
nennen ©ie biefeö auf eng« 
lifo)? 

3d> glaube man nennt eö— . 
Spreaje ia) gut au*? 
3icmlia) gut. ■ 
Sie bebürfen nur noa) ein 
wenig Uebung. 
■ J — -■-*■ ebne 3 



e 3Mb~e er. 



10. 



Sir, are you a German? 
Yes Sir, at your Service. 

Do van speak english f 

I speak a little. 

How long have you been 
in England? 

A year and three months. 

You speak very well eng- 
lish fortflis short tir 



SKein £err, finb Sie ein 

©euifd)er? 
3a, mem £err, Sbncit ju 

bienen. 
Spredjen ©ie englifd)? 
3* fprertje eä ein wenig. 
äSie lauge finb ©ie in @ng* 

lanb gewefen ? 
Sin 3"(»r uub brei SDIonate. 
©ie fprcdjen' febr gut englifd) 
für tiefe furje getfi 
I have not the facility of]3dj fyabt bie gertigfeit nia)t 
i« fpreeben. 
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That will come in time. 

Does not your master teil 
you, that von taust al- 
ways speak english? 

Yea Sir, he teils me si 
verv offen, but I dare 

not 

Believe me, be confident, 
and speak without min- 
dine whether you speak 
well or ill. 

If I speak so, every body 
will laugh at me. 

No matter ifor that. 

Do you not know, that to 
learn to speak well, one 
begins by speaking ill? 



©fefe wirb mit ber 3eit fom* 
tuen. 

Sagt 36nen gb> Siebter nidjt, 
baß ©ic immer englifo) 
fl>red>tn muffen? 
i mein £err, et fagl e* mir 
febr oft, ober ia> raage e* 
nid)t. 

©lauben Sie mir, feint ©ie 
füpit, unb fnredjen ©te, 
ebne ju bebenfett, ob Sie 
gut ober föledjt fpted)en. 
93(iin ia) fo fpreaje, fo wirb 
m id) jrbermann anciadjen. 
Siefed bat niajfä ju fagen. 
SBSiffen Sit nid)t, ba§ uro gut 
fpredjen tu lernen, man 
anfangt fdjlecbl jufpreäjen? 



41. 



To enquire after one. 

Who is that gentleman? 

He is a German. 

I took him for an Eng- 
lishman. 

Thon you mistook. 

Where does he live? 

He live s in N— street. 

At whose house does he 
lodge ? 

He lodges at Mr. Rosen- 
baums. 

How old Is he? 

I believe he is five and 
twenty years old. 

Is he married? 

No Sir, he is a bachelor. 



ttm fid. ■ 



Are bis father and mother 
alive? 

His mother is alive still, 

but Iiis father is dead 

these two years. ... 

Has he any sisters and£at « ©ef^wtfiet ¥ 

brothers? 



i ju «httn- 



braeit. 
SHer-ifi jener £err? 
<£r i|t ein Deutfojer. 
3d) bielt ibn für einen £ng» 

länber. 
Sie baben fid) alfr geirrt. 
SBo TODbrtt er? 
@r rootmt in ber 51— ©trage. 
Set roem »obnt er ? 



f) er? 

3<fc glaube er ift fünf unb 
ätoanjig 3abr oft. ■ . 
(ff er »erbeiratbet? 
lein mein £err, er ifi ein 
3ttnggefelte. 1 . 

Geben (eine aieltent nod> V 



©eine SDfutter lebt ned), aber 
fein 9Jaler ifi »er iWri 3a£= 
ren gefiorben. 
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He has two brothers and 



Yes Sir. 
To whom? 

To the Earl of Coxcomb. 



Gr bat jtuci ffltnbcr unb eine 

<Sd)n>efter. 
3(1 feine Sdjtteft» »ei£eira= 

aal 

3a, mein ßerr. 
3tn reen? 

3In tun ©rofen seit Goiccinb. 



12. 



Of news. 
What's the best news? 
I know none. 
What news did you hear? 

None at all. 
There's na talk of any 

thing. 

I was told that the Turks 
have been beaten by the 
Grecians ; but the news 
wants coiifirmation. 

Do you think we shall 
have peace? 

I believe we shall. 

For my part I believe not. 

What grounds have you 



Because I see the minds 
of both parties are little 
inclined that way. 

And what says the gazette 

Nothing at all. 

The designs of the courts 
are kept so secret, that 
I believe the news-wri- 



Ütrnrg keift n, 

3Baä faßt man guteö 9ieue3? 
3d) »eil r\i6)ti. 
2ßa$ für 9?euigfeiten &aben 

©ie aebövt? 
stiebt bte geringfte. 
3Jlan fprio)t oon nid)«. 

'Slaa fagte mir, bag bie XüxUn 
von ben ©rietben gefdilagen 
»orten; allein tiefe Waa> 
riebt bebarf ber Seflän'gimg. 
©lauben ©ie, bag wir grw» 

ben befommen »erben? 
3d> glaube ee. 

Sßati mia) betrifft, id) glaube 
ee niebt. . 

las für ©rünbe baben ©ie 
baju¥ 

!eil id) febe, bag bie ©e* 
mütber beiber £beiie wenig 
bagu geneigt finb. 
Unb read melbetbie 3eituttg? 
©an; unb gar nidjtä. 
DaöSßor^aben berJböfe wirb 
fo geijeim gehalten, bag id) 
glaube, bie 3 ( ft un 8*f<v«'* 



ters know nothing of ber »iffen nidy.ö bauen, 
them. 

3a) befümmere ntid) feljr wenig 
um ©taatöangelegenbeiten. 



To go to see the play. 
They say there's a new 
play acted to night. 



Pev ÄdjMfpiH 3« btfudjcn. 
ITtan fagi, bag tiefen abenb 

ein neue* ©tu* gegeben 

wirb. 
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Is it a comedy, a tragedy, 3fi ti ein Supfpiel, Stran«- 
an opera, or a farce? fpiel, eine Oper ober eine 



■Tis a tragedy. 
Who is the aitthor of it? 
It is made by Schiller. 
How is the name of it? 
The robbers. 



Shall \ve go and see it? Weilen wir bineinaefien? 



With all my heart. 



ffö ifi ein £rauerfpiel. 
2Ber bat tt mfertf«? 
@ö ifi von ©djitler; 
aßie beigt e<SV 
Die Wduber. 



£erjlid> gern. 



14. 



How do von like that mn- 

sick? 

Methinks' 'tis very fine. 
There's abundarice of peo- 
ple. 

I tiefer saw the house si 
fall. - 

Shall we eo and täke a 
box? 

TU do what you please 

but I had rather gd iiito 

tlie pit. 
Who is that gentleman. 

who speaks to that la- 

dy? 

That bean is an officer 
without wit; but he has 
to say a great deal to 
every thing, without un- 
ders tan ding it. 

Had he as mitch wit 
pride, he might be said 
an abridgment of all per- 
fections. 

The play is doiie, let's re- 
tunt home. 



«Sie MfBfft fflntn tieft 5Dto> 

Sie gefällt mir. 
£>aö 2beater tfl »off. 

3d) fab ti nie »offer, 

Sßoffen mir in bie Seht ge- 
bot.? 

3* tbiie, i»flä Sie motten; 

aber id) ginge lieber aufs 

parterre. 
SEBer ift 6er £>err, locltber mit 

jener 2)ame fpndjtf 

Diefer ©tuger i(l ein ßffjier 
Dpnt £Ser|tnnb; itllein er 
ircig ju allein uiel ju fage n, 
obne ei ju »ergeben. 

£ätie er fo »iet SSerRanb a\4 
©toi}, fo fönnte man tjnt 
ben ^nbalt alier SMfotn* 
menbeiien nennen. 

Die tfoinöbie ift aui, lagt 
uns naa) £aufe .geben. 



15. 

Between a gentlemant^aiifilieii finem $erw mub im 

and the taylor. SdHitilier. 
Master Bock, I have a suit-Dici'fter fflorf, in) babe ein 

of clothes to inake. | fileib innren. 
Sir, I am aiways ready to aHein £err , id) (lebe jleiö 
serve you. | j u 3!>«" Dienfien bereit. 
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What will you have made 
it of? 

Of some fine English cloth. 

Of what colour f 

Black; für I have a mind 

to go into mouruing with 

the court. 
Will you be pleased to 

buy thc cloth, or shall 

I buy it roy-self? 
-I am going to buy it along 

witn you, carry me to a 

woolen-draper. 



SÖetoiuj wollen Bit ti ge« 

ma&t baben 'i 
Son feinem englifdjem £ud)e. 
Bon reelcber garte? 
©a)n>ar*; benn t'a) bin SM» 

Uni mit bem £tofe Krauer 

anzulegen. 
SBoÜen Sie aefä'ttigfl baS 

Kurf) fmifen, ober foü* ia) 

tä taufen? 
3tb »ill e3 mit 3Jinen fad» 

fen , führen ©ie mid) git 

einem £ua)bäitbler. 



What do you waiit, Sir? 

I want a good and fine 
Cloth., 

<Jive you rs elf the trouble to 
come into my shop, and 
ni shew you the fihest 
cloth in the kingdom. 

Shew me the best you have. 

Theres a superfine one. 

It is good, but the colour 
seems not so to me. - 

Here's another niece. 

What do you seil it a yard' 

The nearest price is eight 
florins. • . 

That's too much. 
. I am not used to haggle, 
teil me your last word. 

What do you bid me for it? 
I will give you seveu Tor 
it. 

That's too little, I cannot 
abate a penny of eight 
florins. 

We must then divide the 

differeitee. 
I consent_to it, and I as- 

sure you, 1 seil jt you 



femea S , 
©emü(>en ©ie ftd) in meinen 

Paben, unb iä) roiH 3&nen 

baä fdjönfte £uä) im Äö« 

mgreithe ittytn. 
3eigen ©ie mir vom befielt. 
Öt'er tft ein u6eraud feine«. 
@ti ift gut, allein bie garte 

ftbet'nt ti niajt ju fesn. 

lex ift ein anbete« ©lütt. 

He ijieuet uetfaufen Sie bie 

dUe tawn ? 
Der ndtftfle fxtti tft ad)t 

©ulben. 
©aä iß juoiel. 

34 bin m'aji gereofnt ju ban* 

beln, fagen Sie mir ben 

äufjerften ^rcia. 

lag bieten Sie mir bafür? 
3a) »iü 3pncn fielen bafür 

geben. 

£>aö ift jit reenig, id) fnnn 
feinen ßetter ucn atbt ©ul- 
ben Ijerunteraebcn. 
Ür muffen aifo ben' Unter« 
fdji'eb t&eilen. 

3a) gebe eä jii, «nb »erfidjre 
©te, bafj in) eä 3bnen für 
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for the - same price 
bought it myselfT 

How much mnst you have 
of it? 

Five vards and a (juaitei 
How innen does that amount 
to? 

To 39 florlns aud 11 pen- 

ce. 

Here is your mouey. 
I thank you Sir. 



ben nämttä)en J'reid tn« 
fonfe , itm welchen td) ti 
gefauft babe. 
SBte viel brausen Sie ba> 
»on? 

ftimf GEKen unb ein, Viertel. 
SSie Sod) belauft ftd) biefe«? 

Stuf 39 ©ulbtn unb It @tu> 
btt. 

£ier ift 36t @tlb. 

3d) bonte Opnen, mein £err. 



17. 



etween b Sick body Jlroifdji 

and a physic' 
ir, I aent for y 



I have a pain in my hcad, 
in my breast and in my 
stomach. 

How long since? 

Since last night. 

Did you resilast night? 

I did not sleep a wink all 

the night long. 
Have you a stomach? 
Not at all. 

Let me feel ysur pulse. 

Shew me your tongue. 
You have a fever 
You must be let blood. 
Bid some body give me s 

pen aud ink. 
Here there is my prescrip- 

tion, seud it to the apo- 

thecary. 
Do not go out, kccp a bed, 



n prunken unb . 
^titt. 

SfÄeöi $err, id>' $ait Sit 
fommen Inffen, id) bin franf. 
it feljen nid)i gut auä. 
\aä feblt 3bnen? 

34 |ja6e Stapf* > SBruft* unb 



Seit wann? 

Seit oerflangener 9?adjt. 
Jjobcn ©ie vergangene 3?aäjt 

gefajtafen ¥ 
3d) babe tote ganje 9iacbi fein 

Singe jugetfan. 
f>aben Sie Sl^etit? 
Wdjt ben geringfterr. 
Caffcn ©ie inidj 3btcn ^ulö 

füblen. 

3eigcn Sic nur 3&rc 3unge. 
<sm baben ein gieber. 
©ie müiTen jur Slber inffen. 
Soffen Sic. mit geter unb 
33 inte geben. 

iet ift meine ajerorbming, ' 
fajitfen ©ie fie in bie Sfoo« 
tiefe. 

©eben Sie nid)! auö, bleiben 
©ie im SSelle. 
iffen ©ie 3J?nl&, Sie wer* 
ben fid) balb beffer befinben. 



I must so and see anc 

patient, but I will c 
Co see you to-moi 



e another 
"I come 
see' you to-morrow 
agaio. 
Sir> I thank you for 
care and trouble. 



your SKein 



befinden, allein id) 
werbe ©ie morgen wieber 
b»fuä)en. 

tein £err , idj baute 3&nen 
für 3&jre ©orge unb STiü&e. 



18. ' 



Iii & In ii. 
Where is the best hin in 

the town? 
At the sign öf the sun. 
In what wart of the town 

is it¥ 

Near the great church. 
Can we lodge here? 
Yes Sir, we have good 
Chambers and good (Teds. 

Lefs alight gentlemen. 

Where's the ostler? 

Here I am Sir. 

Take our horses and carry 

them into the stable. 
Now lefs see, what will 

you give us for supper. 

Lefs have our supper as 

soon as possible. 
Gentlemen, the supper is 

ready, the nieat is on 

the table. 
Lefs go to supper, gent- 
lemen, that we may go 

to bed betimes. 
I have no stomach, 

weary. ' 
Let me have a bottle of 

good wine. 
I want nothing but rest. 
I wish you a good night. 

What have we to pay? 
Your reckouing amounts 



,3 t« fincm Wttljajiaufe. 

2B» a ba& bejle SBJirt&aijaiK 

in ber ©tabt¥ 
3ur ©onne. 

3n weldjem Steile ber ©tobt 

?In|je bei ber grogen Ät'vdje. 
Sännen wir bier logiren? 
3a mein £err, wir Itaben 
gute 3imtnet unb gute Sei* 
ten. 

Sagt und abfleigen , meine 

-beirren. 
2Be ift ber $flu$fneäjt? 
£ier bin in), mein Serr. 
Wimm unfere f ferbe unb fü$« 

fie in ben ©tau*. 
"Jiun wollen mir fefjen , Wai 
mir jutn SEbenbeffen 6efom= 
men. 

Sir wollen fo balb ali mi$' 

lidj jt 9i<ta)t effen. 
3Keine Herren, baä 9faa*)feffen 
ifi fertig , man tat aufge* 
tragen,. 

Sagt um? 3 Lt 9tod)t f|»ifen, 
ineine Herren, bamit wir 
balb in's 93crt fommen. 
3a") Ijabe feinen Appetit, iä) 

bin mflbe. 
bringen ©ie mir eine jute 
gfafdje Kein. 
ii bebarf niajfS a\$ Stube. 
4 wünfdie 3fjnen eine gut« 

Sßaä finb wir fdjulbig ? 
3bre 3ea>e belauft auf 

' Digitized by Google 



to a gulnea and six shil- 

Me thfiiks you ask too much. 

On the contrary, I am very 

reasonable. 
We dout love to haggle. 
Theie's your money. 
1 thauk you, gentlemen. 

Where are our footmen? 
There they are Coming 

with your portraantles. 
F«re well. 
You too gentlemen. 



eiiieSmiiee imbfer&äSc&il. 
Itng. 

Wv biaäft, Sft forbern ju 
viei. 

3m ©egent^e«, id) bin fe£t 
MEt.;. 

SCBtt bnnbeln nidjt gem. . 
£(« ff* 3br ©elb. 
3 a) bante 3&nen, mtine .£>er* 
ren. 

5Bo finb nnfere SJebienten? 
£>ier fommen (Te mit 3&«n 

Wamelfäden. 
Ceben ©ie roobt. 
©ie awb, meine Vetren. 



19. 



Conversation on the 

Postwaggon. 
Do you speak german? 
J widerstand it a little, il 
it be not spuken too fast. 

Do you widerstand me? 

I do not entirely wider- 
stand you. 

Are you a Fmichinan? 

From what province are 
you ? 

You speak perfectly well. 
No. it is no coropliment 
The dust is very trouble- 
some. 

_. I think we must shnt the 

window on this side. 
Give me leave to let down 

this window-frame. 
Is not this bündle trouble- 

some to you? 
I seat perfectly at my ease. 
Uive me leave to pnt my 

teet a little forward. 
There, that will do. 
You don't put me to the 

least inconvenience. 



jStiif einem jau/lutagcn. 

epredjen ©ie beuifcb? 
3a) »erftebe eö ein wenig, 
roenn man nid)t ju geffbwinb 
flwidjt, 
SSerfieljen ©ie mid)? 
3a) »erjlebe ©ie nid)t ganj. 

St'nb ©ie ein ^ranjofe? 
Ha6 »eld)er ^rooinj finb Sie? 

©ie fprefljen PDÜrommen gut. 
Kein, es ifl fein öomplhnenr. 
Set ©taub ijl febt unbequem. 

3d) glaube, man mu§ »on 

biefer Seite jumanjen. 
(Erlauben ©ie, baß iu> bai 

genfler&rett 6 e runter! äffe. 
£inbrrt ©ie biefeö $adet 
ni«t? 

3a) fllje öottfemmen gut. 
Urlauben ©ie mir , bie gtifie 

ein wenig auäjujhecfen. 
@o, nun i\t ti reebt. 
©ie geniren min) ganj unb 
gar nid)l. 
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Can you sleep in the wag- 
gon» 

Will you alight (get dowu) ? 
Here is a mountain , fei 

us alight, aiid case the 

horses. 
May I ask you where you 

are going* 
I am going to . . 
X have thoughts of settling 

there, or of making — 

How many miles are from SÄsiel SDfeilen 

N. to H.? 
I can't teil you. 



Äönncn Sie im Sagen fä)I&> 

Soßen Sie abfieigen? 
^jier fßmmt ein SBer«, Met 
unö abfingen, um bie Uferte 
ui erleifljtern. 
Surfte td) ®ie fragen, wo 
Sie binreiftn ? . 
;dj reife n 



Let us ask the coachman. 

Do von wish to speak to 

tum? 
What did he say 
Where shall we stop to 

diue? 

Does your watch go räght' 
What o' clock islt? 
It is one o' clock. 



,'dj gebenEe min) bafel&fi nte= 
berjufaffen, ober miä) einige 
3eit bort aufjubalten, 
liewel SDfeilen (tnb oon 9*. 
nad) £.? 
3a) fann ei 3$nen m'd)t fa* 
gen. 

Sir weilen ben ©djwager 
fragen. 

Sollen ©i'e wopl mit i{mt 

tyredjen ? 

laä bai er gefagt? 

'•o werben wir junt SKirtag 

einfebren? 
©ebl 36re U&r reibt? 
Siew'el U&r ift eS? 
« ifi ein Ubr. 



20. 



Of age. 
How old are you? 
How old is your brother 
I am live and tweuty. 

He is twenty years old. 
You are older than I. 
He begins to grow old. 
How old may you be? 

I am well, that is the chief ,V 

thing. 
Are you married 
How many wives have you 

had? 

Have you father and mo- 

ther still? 
My father is dead. 

Mmol» «n 9 t. 6w«4r. 



Vom JUtrr. 

Sie alt finb ©ie? 
OI ite alt ifi 3br 33ra 
$ bin fünf unb gwanjig 
Oabre alt. 
i£r ift jroanjtg 3ab>e a(t. 
©i'e fürt) älter ■alö ia>. 
@r fangt an alt ju werben. 
Sie alt l&nnen Sit wohl 
feim? 

;a) bin wo&l, ba« ifi bie 
!faa)e. 

Jie »erbeivatt)et? 

Sieoiei Stauen baben ©te 

Sefiltfre Sleltem noaj? 



810 - 

My father has been dead|3Jfet'n SSaiet f|t ffion feit jwei 

these two years. Oabren 10M. 

My mother is married STfeine SJfutler bat ficb icieber 

agaiu. I oerbeiratbet. 

How mauy children havejjßie üiel Äinbet Ijabtn @ie? 



I have one son and threejOö; £abe einer 
daughters. I brei Xofytx. 



©obn nnb 



Why 



To write a letter. 
not this post-day? 



Wm ein« jh>i«f ju fdjreibeir. 
nidjt beute spofltng? 



Because I have a letter to 
write. 

Whom do von write to? 

To my broüier. 

Where is vonr brother? 

He is at J'aris. 

How lone has he been 

there? ° 
A fortuight. 

Give me a sheet of paper, 
a pen and a little ink. 

Step into my closet. you'll 
find itpon the table all 
you have occasTon for. 

There are no pens. 
There are some in the 

inkhorn (standish). 
They are good for nothing. 
There are some others. 
These pens are not made. 

Where is yonr pen-knife? 
Can yon make pens? 
What dav of the month is 
this? 

The tenth, the twentieth. 



Bid yonr man to carr 
letter to the poBt. ' 



ben 1 ... _ . 
Sem fibretben Sie? 
Üfeinem Sruber. 
So ift 3br Sruber? 
'Sr ifl in faritf. 
Sie lange ffl er. fajen ba? 

Sterjebn Xage. 

Woben Sie mir einen Sogen 

Rapier, eine gebet nnb ein 

itatiji Xim. 

eben ®ie in mein JJaWnet, 
Sie roerben alles auf bent 
£ifcfie finben-, roaä ©ie 
brau eben. 

_S finb feine Sebent bit. 

Sa finb einige- im ©d)«i&* 
jeuge.- 

@ie taugen nio$tä. 

2>a finb einige anbere. 

Siefe gebern finb nidjt ge= 
fdjnitten. 

S3o ift 3!« gebermeffer ? 

ftSmtenSt'e gebern fdjneiben? 

Ben- SSfeweljleit baben wir? 

£>en 3ejÄ*«> ben 3"wnjig* 
fien. 



Staffen Sie 3bren SBebienten 
biefen SJrief auf bie ^ofi 
tragen. 

John , carry the gentle- 3obann , trage bte £emt 
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Go qnlckly and make haste 

back again. 
Hl be here back agai 

less than half a quarter 

of an honr. 



Srief auf tu ^oß, unb 

»ergig m'dH, baS forto Jit 

bejahen, 
©etje gefcbtüinb , unb fomme 

balb mietet. 
3cb »erbe in weniger ali ti* 

ner halben oierict ©tunbe 

wieber biet feijit. 



22. 



With a laequay. 
Are you disposed to enter 

iiito my service, during 

the time I shall stay ir 

this town? 
Will you aecompany nie 

to . . . and perform the 

journey aloug with me 

to . . . ? 
I shall stay here for some 

days, weeks or months. 

I shall be elght days, a 
fortnight upon the road. 

Have yoo performed tliis 
journey before? 

Do you speak french 

Can von write a good hand? 

Which is youritative coun- 
trv? 

Whät wages do you ask' 
How rauch do you ask uy 

the day or week? 
1 can give you no 

than — but I will board 



ßXit einem Xiiljniicitrenttit. 

aßollen ©ie wabrenb ber Seif, 
tag id) midj in biefer ©tobt 
aiifbaite, in raeine Dienfle 
treten ? 

2Bolten ©ie mir nad) .... 
folgen , unb bic Steife naä) 
... mit mir machen? 

3d) werbe mich hier einige 
Sage, SBocben ober SHonate 
aufhalten. 
30) »erbe arbt,,ttieriebii itage 

unterwegs" feon. 
£aben ©ie frbon biefe 9tetff 

gemacht? 
©Drechen ©ie franj&iiieb? 
Können Sie gut frbreiben ? 
au«! welchem Sanbe (inb ©ie? 



Berum again to-morrow 
you shall I 



have a final 



If you answer iny expec- 
tations, and serve me 
well, you may be assured, 
that above the agree- 
ment, we have made to- 



2Bte »iel Co|in »erlangen ©ie? 
2Bie uiel woflen_©te täglich 

ober wöchentlich baten? 
3cb lann 3&nen nur — au 
ober id> will Sie bt* 
ober id) Wifl , f " 
geben, aber L„ 
muffen fidj felbft beföfhgen. 
Äommen ©ie morgen wieber; 
©ie foKen mein Ityttä SBort 
baten. 

SBJenn ©ie mtd) gut bebienen, 
wie in) hoffe, fo fSnnen ©ie 
»«fiebert fe-pn, faf Sit noch 
Aber ben $anbcl, ben wir 
«tfeble-ffen Mben,^ eint «ute 
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cether, you shall receivel iSelO^rttmg bon fflfi crha!» 
a haudsome grataity form ten werten. 



23. 



What sort ofweather is it' 
It rains, snows, hails, thun- 
ders, freezes, thaws. 

Where are you going to' 
Where do you come froin' 
Stay a little longer. 
I cannot. 

When will you return ¥ 

When shall , I see yoi 

again? 
At what o'clock, what day? 

In the raorning, 
niug? 

Will you dine or sup with 
me? 

I am engaged. It 

possibTe for ine; 1 am 

very sorry for it, I as- 

sure you. 
I shall return soon, Iq an 

instant. 
When will you set out for 

Paris? 

Might I troublo you with 
a letter? 

I will deliver it open 
you, that you may be 
couvinced,"that it does 
not cbntaiu any thing 
prejudicial to you. 

When may I send this let- 
ter? 

Where shall I send it to? 
Will you be so kind, as to 
g^ve me your direction? 



Verftbirteae /ragru trab 
3t ntm ort tu. 

5Saä ijl ee für SIBettet? 
~t regnet, ti fdjnetet, Ii 6> 
gelt, eö bonnert, eö friert, 
ei tbauet. . 
2B0 geben @ie bin? 
3Bo fommen Sie berV 
©leiben Sie nocb ein wenig. 
3(6 faira «übt. 
Sßjatm werben @te wiebet 

fommen? , 
Barn werte id> ©ie wtebet* 
feben? 

ii wie siel Ubr? welchen 

Des 9Rorgen3 ober be* 

abettbä? m , 
SJolien ©ie mit mir ju 3Rifc= 
tag ober ju Slbenb effen? 
$ bin eingraben. <£i ift 
mir iinmijglfcb; e$ tfcut mit 
febr leib ; id? serfid)ere ®tfc 

3«) werbe balb wieber fönt* 
mttti in einem !lug,enblide, 
aBann reifen ©ienatb^nriö? 

Dürfte id) Sie bitten, mit 
einen ©rief mitpnebmen? 
3d> Witt -S&nen btnfelben ganj 
offen geben, barmt Sie »er* 
fidjert fegn rinnen, bafi er 
nidjtö enthält, waö 36nen 
nadjtbetlig feun Bnntt. 
2öann fatin id) 3&nen ben 

»rief fdjicfen? 
28o foll id> ibn bntfdjirfen? 
aSoifen ©ie mir wobl 3S>« 
äbreffe gebenV 
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I will retura and fetch thc 
letter. 

It shall be ready. 

I am very happy in Au- 
di ng au opportuuity of 
Berving you. 

I shall be greatly obllged 
to you. 

Will you play at cards ? 

I play very mdifferently. 

Let us play at whist. 

Call lor cards, a gaming- 
table, counters aud marks 

How high do you play? 
Let us draw. 

I am your partner, aud I 

ask before-hand for your 

indulgence. 
W6o deals? 
The cards are not well 

mixed. 
Cut them, if you please. 
1 have dealt wrong. I lose 

my hand. 
One card is turned up; 

you must deal again. 
You have revoked. 
How manypoints havewe? 
We have won. 
We have lost. 
Let us change places. 
Have von heard from Mr. 

B.? 

Both he and his lady are 
iu a good State of health. 

How is your lady (how 
does your lady do)? 

Is he yotir friend? 

Do you knuw him? 

He Is going to be mar- 



d) will wieberfommen unb 
ben Stief abholen* . ; . 
t$r fott fertig fem. 
3d> bin fefjr glücfliä), 3&nen 
biefen Dienjr leiflen ju fäit* 
heil. 

3dj werbe 3bnen febc »er= 

bunben fcsjn. 
Sßoüen Sie Stnrfen fpielen? 
3* finde WleÄt, 
3Bir wollen 2ßbi|i fpielen. 
Jorbern Sic Starten, einen 
©pieltifc&,3ablpfennige unb 
Warfen. 
aSSie bod) fpielen Sie? 
Üaffet unö jieben. 
3dj fpiele mit tynen, unb id) 
bitte Sie im SBorauö feps 
um Iftaäjfidjt. 
2Ser gibt? 

Die ffarten ffnb hidjt gut ge? 

Hilfst. 

ße&en Sie gefäCftgfi ab. 
"Jj £a&e »ergeben. 3d> »er* 

Itere bt'e SBor&anb. 
Sine fiarte liegt »etfebri; ©ie 
muffen nun) einmal geben. 
Sie baben renonefrt. . 
""ie »iel ©tidje baben wir? 
fr baben gewonnen. 
■is baben oerioren. 
_Jir motten roed)feln. 
£aben Sie Kadjritbt v>on 

£errn 9S.? 
firr beftnbet fid) raobt «nb 

feine grau aud). 
ffiiie beftnbet fia) 3b« grau 
©emablin? 
i er 3br greunb? 
..:nnen Sie ibn? 
@rr wbeiratbet ftd). 



Is she handsome, goodua- 

tured, amiable? 
Is she rieh? 



3(1 fte fnjön,. gut, lieben«* 

würbig ? 
3ft fie reidj? 
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Have y»n been yesterday 

in the play? 
Were there mauy specta- 

tora there? 
I will go there to-day. 
I won't go. 
Rest yonwelf. ' 
Give (lend) me your arm. 
Let'a go away. 
Do 3 011 find "any amuse- 

raent 1 
He grows tired. 
I have a very.bad cough, 



am htmgry. 
am thirntv (dry). 
am fatigiicd (tired). 
am not tired. 
am eleepy. 



©inb Sie gefterit int Sfljau» 

fpt'ete gercefen? 
SSaren »tele 3»f<&°-«™ ba? 

3* mit! Ii eilte Anfing eben. 
3ä) werbe nid)t bineingeben. 
fiul.vii ^ic auf. 
©eben Sie mit ben Slrm, 
Paffet imö biuitteggeben. 
Unterbauen Sie fidj ¥ 

Orr bat lange aSo'Ie. 
3d> babe einen febr töfen 

£>uften. 
m<b feiet*. 
(Fi* ift mir warm. 
Orb bin hungrig. 
^ dl bin bunt ig. 
3cb bin mfibe. 
3a> bin ni*t mübe. 
m bin fdjldfrig. 



2B. 



Will von sonn go into the 

country ? 
I intend s Otting out in a 

week, 

Will yop be so good as to 

come with jneV 
Should yoa wlst to go 

there with me? 
If it is not giving yoa too 

mnch troiible. 
I am extreme ly sorry tc 

give von so mnch trouble. 



•Berben ©ie balb auf bai 

üanb geben? 
Ob) beabfidjtige in einer Söoaje 

abjureifi'ii. 
•äJulien Sie gefäliigft mit mir 

geben? 

Ratten ©ie Piift, mit mir bo> 
bin ju geben? 
ienn eS ybnen nitbt ju »iel 
2?iübe m^ebt. ' 
t&i tjnu mir febr leib, 3bnen 
fo viele SfBnbe ju madjen. 



SBotieit ©ie fin> in ber Statt 

umfeben V 
2ßaö ifl barin ©ebenerer«' 
tbe*V 



1 go and take 1 
turn in the town ? 
What is there to bc seeii, 1 
is there any thing worth 
seeing? 

There are very fine buil- Srö gibt barin febt ftb&ne ©e* 

dings. baube. 
We have also several fine 3Bi't baben autfi »trfc&iebene 

cliurches. I fdjöne Streben. 

The town-house also de-]Cati Sflatbbauö ift aud) fe* 

serves-to be seen. ] benäwetlb- 

• 



SIS 



You will find in the c»- 
thedral most beautilül 
pictures. 

Shew us all there is to be 
seen. 

Will you come and pay 

my mother a Visit? 
Very willingly. 
It is a Ion«; white since 

have been there. 
She will be very g'ad to 

see you. 
Ami so shall I. 
I shall be no less pleaseil 

to see her. 
Do you know what has 
- just happened to ine? 
Teil it ine. 

What will you drink? 
Have yoii any beer (or 

wiitej ? 
We have uone in the house. 
I will send für sflme to 

the public-hunse. 
Don't give yourself that 

troubTe. 
Help yourself to your )i- 

king. 

Do von thinfe. Messrs. B 
safe peopte to do bnsi- 
uess witn? 

They are safe people. 

Every body believes it 
and it is an old saying 
What every one sayi 
jnnst be true. 



Sie toerben in ber fiaupt» 
tirdje febr fa)Öne ©ein««* 
finben. . 
3eigen 6ie unä aüti, mt 

ba äu fefcen (fr 
SSoKen Sie niebt ineine SMul* 

ter befuibeu? 
Sebr gerne. 

3$ bin fdjoti lange ttt'djt ba 

geroefen. 
Sie wirb febr erfreut feun, 

Sie ju feben. 
Llnb auä) iaj. 

3d> roerbe m:'d) itiajt mtnber 

freuen, fie ju feben. 
SJiffen Sie, mai mir. fe eben 

begegnet ifi? 
Sagen Sie mir ti. 
äSmS reellen Sie trinfen? 
Öaben Sie S9ier(i>ber2BeuoV 

JGir fea&en feinelju ©aufe. 
3a) iDill mtläfeS im 2ßirtb> 

(laufe (jolcn (äffen, 
üemüljen Sie fia) nid}(. 

Sebiencn Bit ffd> nadj ®t= 
falten. 

Stauben Sie, bag man ftd) 
mit ben £mn !8. mit Si» 
djerbeit in ©efi&äfidoerbin= 
bung einladen fann? 
@3 fiiib fitbere l'eute. 
3eberntanii glaubt etf, imb 
ein alteö SpridjiBort fagt: 
5K!aä i'ebermann fagt, ntug 
rcabr fevn. 



At what o'clock do 

usnally rise? 
That depends upon 

time of vear. 
I don't much like getting . 

out of bed when it is 

cold. 



n lüie »t'el Ubr ftefien Sie 
gentßbnticb auf? 
£>a$ bangt pon ber 3abreö> 
jeit nb. 

3cb ftebe m'djt gerne auf, 
roenn ei falt ift. 
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I easily believe that: no3d) glaube ba« wtti ia) aitfi 

more do t niajt. 
What time do you go to Um wie, Biel UBr aeBen Sic 
' - -., Srtte¥ 



bed? 



It denen ds what I have 
to do. 

Sometimes early, someti- 

mes later. 
He has gol mto a habit ol 

lying long in bed. 
It is a very bad habit; for 

there is nothing worse 

for the health. 
You ought to see the sun 

rise every morning. 
I see its setting much of- 

tener. , 
Are you not ashamed to 

stay in bed so long? 
In summer one loses the 

best nart of the day. 
Nothing is more pleasant 

and more whotesome 

th-an the morning air. 
■ Do you know the proverb 
Pray, teil me. . 



Early to go to bed and 
early to rise makes a 
man healthy , wealthy 
and wise. ) 



üon ben ©ea 



Eiefeö , 
reiften 
Saft frÜB, balb fpü. 

Sc Ijat fiaj angewB&ni, lange 

im SBette ju liegen. 
& iB eine febr üble ©ewobtu 
Seit; benn nidbfö ijt fd)a> 
lieber für bie ©efunbbeit. 
Sie fbitten /eben Morgen bie 

Sonne aufgeben feben. 
0(6 febe fie Öfter« unterae* 
ben. 

Sdjämen ©ie fidj m'djt, fo 
lange im SJette ju liegen? 
3m Sommer oertiert man 
ben beften St&tfl bei Eageä. 
flt'cbiä ifi angenebmer unö 
lefunber a» bie SPJorgeiis 



iffm ©ie baö ©pritbwort? 
3a) _ bitte ©tt, fagen Sie 



mir es. 
3Äorgenfiunb bat 



27. 



No, it is not very far : we 

live close by tnis place. 
Don't you know where he 

lives? 
Does he not live in 

street? 
Can you direct me to his 

ho us e ? 



Stein, eä ifi m'djt febr weit; 
i»ir wobnen ganj nabe. 
Siffen ©ie ma)t, »o er 
»obnt? 
SBoiint er ntd)t in ber — 

©trage ? 
ßönnen ©ie mir feine 2ßo|j* 

nung Jtigen? 
3a) weig nidjt genau, in wel* 
tber ©frage er woBnf. 
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I knew it, but I have for- 

.gotten. it. 
Pray, teil me where he 
lives. 

I realty do not know it., 
Have you any change 

about you? 
I have no money about me. 
I have unluckily forgotten 

my purse. 
You have perhaps lost it. 

No, it is only mislaid. 
Walter, bring me a bottle 

of good wme. 
Now bring me a cup oi 

coffee. 
Bring more stfgar. 
That will do. 
8hew me the bed-room. 
Are the sbeets clean? 
Is there a good shoe-ma- 

maker here? 
Yes, Sir; there are plenty. 

There is one dose hy. 

Send for him. 
He is Coming directly, this 

instant. 
I told him to mal 

Here he comes. 



3d) nagte ti, ater iä) £abe 

ti uergeffen. 
3tb Mite, fagen Sie mir, wo 

er »otrnt. 
3ä) weif eö wirflin) nubt. 
£aben Sie üßüttje bei fo? 

3* Sabe fein ©elb bei mir. 
3<b babe unglttifliiberweife 

meine ®6rfe oergtffen. 
©te baben fie »ieöctebt »er= 
loten. 

91ein, ffc i|i nur »erlegt, 
ffelier, bringe mir eine gute 
Slafaje SSein. 
ringe mir nun eine Srttnnlc 
Aaffcc 
Sringe mebt 3"«*«. 
£>ai tfi genug, fo ifl e3 reäjt. 
3eige mir tad ©djlafjinrmer, 
©inb bie 93ett=!£üdjer rein? 
3fl ein guter ©ä)ubmad)er 
bier? 

3a , mein £err , baran feblt 

eö ntdbt. 
<£e reobnt einer gnm in ber 

Stäbe. 
?affet itrn fommen. . 
Sc roirb gleiäj fommen. 

■ 3* faste ibm, et -fotte jid) 

eilen. 
£ier fömntt er.. 
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Uftmitflm otw itm Äitfllifdjrn in'a JMtftye jb 
überfielt. 



i. 

Dionysius the younger beliig asked, how it had 
happened, that bis father, who was a man in private 
Station , had obtained the erown , and that he , who 
was a son of the tvrant. had lost it. replied: My fa- 
ther left me his crÖwn, but not Iiis virtues. 

To hnppen, fi* ereignen. ITlic croivn, ik Sxont. 

A man in private Station, ilnLust, Octioren. 

^ritotraanit. .The virtuc, bio Jugcrtc. 

To oht«in, trtnticn. I 

2. 

Socrates befolg asked by one of his friends, 
which was the way to gaio a good reputation, re- 
plied: You will gain it, if you endeavour to be, what 
you desire to appenr. 

To gain, enterten. .jTo desire, ItlitnFojen. 

To endeavour, (In) &cmü&rrt. jTo »ppcar, fdjrineil. 

3. 

A man iti high Station being reproachcd with the 
ignobility of his blood, replied in this manuer: U 
is upon this vcry accotinl, that I mcrit greater praise 
and admiration; for the nobility of my l'amily beg'ms 
by me. 

A high Station, eine 6o&e 5£Bii»C. To merit, Bcrcieiten. 
To reproach, Dprincrfcn. |Tlie prnise, bai Job. 

üpon this very aeuount , (btn The nobilitj, Bcr 2fceL 
eeSrecacn. 

4. 

One day a thief was carried to the gallows; and 
as his confessor asked him, whether he was not sorry 
for ha ving committed the theft for which he was 
going to suffer? Yes, replied the malefäctor; bitt i 
am still more sorry, that I did not steal enough to 
bribe. 
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The thief, bcr Ciet. |The (lieft, bfr CirtBoM. 

To omtt, füfcmi. To «nffcr, leiten, bulbim. 

The g*llo«s, ber ©dlatn. The ronlefiietor, ber 2Siffct6ä([t. 

The Mnfauwr, twt »Dicbttater. Tu eteul, ftcbffn. 

To cammit, bratbeti. |To bribe, bffteSftt. 

Börry, bclriibl, leib. | 

5. 

- Alexander asked a pirate, who had beeil taken 
prisoner. and who was l>rought before him , wliy he 
was so bold as to infect the seas in the manner he 
did? — For my own private advantage, as you do, 
replies he: btit as I do it only with a Single "galley, 
I am called a pirate, where as vom. be cause you 
make your exeursions w'th a whofe fleet. are called 
King. Alexander was appeased with Ulis answer and 
immediately ordere d htia tu be set at liberty. 
The pimic, bcr SecrausEr. |A wholc fleet, eine ganjo gtottf. 
Bold, fiitjti. To nnpease, belauft igen. 

To iitfjct, bcunni&igcn. Immcili.iiclv, foglciifi. 

The galley, bfc Salem. To «et nt liberty, frei faijtn: ' 



An old philosopher observiug a young man. who 
had too great a volubility of tongne, spoke thus to 
him: Take iiotice, my fliend, that nature has given 
ns two ears, and biit one mouth, that we may listen 
mach, and speak little. 

The volubilitv, bin ©dÄtffflMt. |The NT, iaS OJr. 
The longuc, bie Sutlßt. The mouth, ber ÜHutlb. 

To lake uolice, fceOCnfell. |To listen, bereit. 

7. 

Lord Jefferies, before he was rhancellor, was 
pleading, and ahvays distinguished himself by rough 
manners; but wheii in place, he had regard to nu- 
body. One day to coii'öiiiiil an old fcllow with a lang 
beard, 1 snppose. says he, you have a conscieiice as 
long as your beard; to which the old man smartly 
repfied: Does your lordshin messure consciences by 
a beafd? if so," your lordship has no beard at all. 

T« ple^d, abOOjircTt. ITIte beord, bu JSutt. 

To di«tiutjuish. aitSjciftlien. To mippase. Dermiit&Ctt, glaitklt. 
Rough, rauf;, grob. Isukirdy, iTHi.'tif. 

To confound,.»etrotrrtn, ocfiiltJtTo mensuie, meffen. 
mafl)ett. fNo beard «t all, gar fffnfn Sott. 
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The celebrated Moliere, who was sometiines 

Erohibited to represent the Tartuffe, did revenge 
imself the next day, teüing to the spectators alter 
the play: I am very sorry gen t lernen - you-should 
have this day the Tartuffe, T>nt the first president 
won't have him to be played. — 



nprohibite, »erliefen, perpiln 

Tu freuest, Borfictfrn. 
The Taruiffc fcer ©<t ein! eilige, 
KofferfS frfftc« Siifriucl. 



._„., täätn. 

The play, taS £»eoter, Spiet. 
Udh'I luve him to be pluyed, 



A person had been relatmg many nicredible sto- 
riea, when professor Engel, who was present, in 
order to repress his impertinence , said: Gentlemen, 
all this amounts very little , when I can assure you, 
that the celebrated Organist Vogler ouce imitated a 
thunder-storm so well, that four miles round all the 
milk tunied sour. 

To relnte, erjablen. |To Imitate, nrnfiaplttM. 

The story, Sie ®ef$i*le. |To tarn sour, faurr ttwben. 

N 10. 

A tator of a certain College lecturing a young 
man on bis irregulär conduet, added with great pa- 
thos: The report of yonr vices will bring your fa- 
ther*s grey hair with sorrow to the grave. I heg 
your pardon, Sir, replied the pupil, my father wears 
a wig! 

To leetare, ao«fo>elten. |The pupil, ber 3631013. 

The sorroWj bei Jfummer. To wear, tragen. 

The gr»*«. bat ©roh, |The wig, bie $erfil(. 

11. 

Some school-boys meeting a poor woman driving 
asses, one of them said to her: Good moming, mo- 
ther of asses; good morning, my child, was the reply, 
12. 

A noble man of N. standing at a window and 
seeing an ass-driver beat his ass most unmercifully, 
cried to him: Have done, have done rascal, eise I 
shall have you whipt The ass-driver answered: 
Pardon, good Sir, 1 did not know, my ass had friends 
at court. 
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The nobteman, bot SbClmnltn. Hav« ioat, 63« auf. 

The window, iai gotfftv. |The rasc»i, ber S$infc, 
ünmercifülly , auf (int un&arm* To whip, peitfcjcn. 



One asked his friend, why he, being so proper 
a man himself, had married so amall a wifer My 
friend, said he, I thought you had kuawn, that of all 
evils we should chuse the least. — 
To ask, fragen. |To ohuse, Wt$\tn. 

14. 

A sick man being asked why he did not send 
for a physician? It is, answered ne, because I have 
no mind to die yet. 
The physioian, 6er Srjt. 



A certain lady was desired by another, to teil 
her what secrets she had to preserve her husbaiid's 
favöurs* It is, replied she, bydoing all that pleases 
to him, and by endnring patieutly all that displeases me. 

To preserve, «falten. |To eudure, (rtiaflEn. 

16. 

A Hungarian to whom had beea pointed out 
many fine houses at Vienna, said: All this is very 
fine, bot pray, where's (is) the house of Austria? 

To pobt out, jeiQEtt. " (Pray, iä) Stile. 

17. 

A dyer in a court of justice beüig ordered to 
hold up his hand, which was all black: Take off your 
glove my friend, said the iudge to him. Put on your 
spectacles, Sir, said the dyer. 

The dyer, bet parier. ITho glove, ItX £«nbfdjuj. 

The oaurt of justice , tet ®t> To pol on, auffegen. 

rlfbtüpuf. The «pccladc», bit Stille. 

To take off, auejiejen. | 

- : 18* 

When Cineas in a vaia-glorious manner, shewed 
his vast treasures of gold, Solon said to him: If 
another com.es, who has better iron than you, he will 
he master of all this gold. 
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In .vi.li.-elc.rUns nwnner, «raf-To nhew (fpt. f«e), jHgelt. 

fern**, auf tfn« prfldlcnfdit iron, Ulfen. 



MiJton being asked by a friend whether he would 
instruct his dan-;hters in the dhTerent languages. No, 
Sir, replied he, one tongue is sul'ficient for a Vornan. 

The langnagc, iil ©ptadje, |Thc tongac, tit ijltttgt, ©»raiic, 
20. 

All Aldcrmfln of London once reqnested an au- 
'- write a speecb. for him to speak at Guild- 
„ must first dine with you" replied he, „and 
see how you open your mouth, that I may know, what - 
sort of words will fit it." 
The npcech, Sic Stelle. |To fli, »offen. 



thor, to 
hall. „I 



Xerxes at the head of a railion of men, wrote 
thus to Leonidas — „Surrender your aruts." — Leo- 
nidas, who commanded only three hundred Spartans, 
returned this answer. — „Come and take theiu." 
At (he keni, an ber ©»ffi 
To surrender, ausliefern. 



When Cortez returned to Spam, he was cooly 
reeeived by the emneror Charles V. One day he 
suddenly presented himself to the' monarch, „Who 
are you," said the emneror haughtily. „The man," 
said Corte?,, as haughtily, „who has given you more 
provlnces, than your ancesters left you eitles." 
Cooly! (alt. IThe »neesiers . bic aScräftcHt, 

•SudJfnK, »IÖglfa). 33orfa$ren. 
Haughiily, ftolj. Lcft ift t,ai Imoerf. »on tu leave, 

| (afftti, iintcrlaffcn. 

23. 

Frederick the Great, comiueror as he was, su- 
stained a severe defeat ät Koliii in the vear 1757. 
Some time afler at a review he jocosely asked « 
soldier, who had got a deep cut in his cheek „Friend, 
at what ale-house did you get that Scratch?" I got 
it, „said the soldier . at Kolin, where your majesty 
puid the reckoning." 
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S23 

The eonqoeror, btr QxtUm. [The »le-hoiise, bfc ®6Jtn!(. 

■rli.' ili r. nr. Hr -Jiirf erläge, |The aomtoh, He 3farbf. 

Joroeely, förr.^ttftcrweifr. IThe rcckoniiig, bic 3ctt}(. 

The im, b« ßicb. ' 1 

24. 

Among a dinner party at Dublin a furious theo- 
logical controversy occnrred, a eertait) Mr. Simpletou 
losing his temper. boisteröusly said to a stranger 
who sat uext to him, „<)u wliich side, Sir, are von? 
Are von an Atheist or aDeist?" ,.Oh, neither, Sir," 
was the immcdiate reply; „I am a dentist." 
The conlrovci^y, bcr Streit. [The rcpTy; bie älntlporf, Ertcie. 
Boistorousljv&rairfcnb, fiitttniftt).! bming. 
The sinniger, bcr gwitiblmj. | 

25. 

A gentleman seeing the town-cryer of N. one 
market-day Standing unemployed, asked him the 
reason. „0," replied he, „I can't cry to-day, my 
wife Is dead." 

The towi-eryer, bcr JTiiaritfcr.. |To cry.fojrf lerl, mtfruftn, »(inert. 
26. 

A traveller Coming into the kitchen of an hin in 
a very cold night, stood so dose to the firc, that 
he burnt his bootsl An arch-rogue, who sat in the 
chimtiey-comer cried out to him, „Sir, you'Il burn 
your spurs preseiitly." — My boots you mean, I 
siippnse?" said the gentleman. „No, Sir, replied 
the other, tiiey are burnt already." 
The trsveller, bcr Keifeirtc.- IThe boots, Sie <3ticfct. 
The kilchen. bi(Äii*(. An sreh-rogoe, tili CEtjfltdm.- 

Tha inn, bas 28irtb0baiiB'. The sporn, bit ®»«en. 

To burn, Bcrbrcntien. 'Already, bttttW. 

27. ' . 

An Irlshman meeting auother, asked him, what 
was becoine of their olu acquamtatice John. Alas! 
my dear. replied the other, poor John was condem- 
ned to be hanged. but he saved his life by dylng in 
prison. 

The Irishman, bcr 3rtänbcr. |To sive, retten. 

The »cqiiaintRBce , bcr gtcittib, Tlie prison, bM ©(fÄngnip. . 

bfe Scfarmtftbufi. 1 
28. 

Of.two brottiers oue served the King, the other 
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tolled hard for his food. The former saying once a 
day to the latter, „why do.you not serv'e the King, 
aud get rid of your tofl?" was answered, „why do 
yon not toH and get rid of your slavery?" 
To loil, axbtUtn. |To get rid, Ut »«teil. 

The food, tit Sajntitg. |The slavery, Bit ©ffobftei. 



All alchymist having dedicated a book to Pope 
Leo X. wherein he pretended to teach a method of 
makiug gold, expected to receive a magnifique pre- 
sent for it But the Pope eent hitn only a large 
empty purse, with this compliment : That eince he 
knew how to make gold, he waiited nothing but a 
purse to put it in. 

To dedlente, wifcmcn. |An empty pnrse, tili ItmtSJntfel. 

To toaoh, lepren. [To warn, trampen, ptefirfen. 



After a bloody battle, which lasted from morning 
tili evening and terminated in favour of the British 
troops, a veteran soldier exeessivcly fatigucd, was 
resting on his arms, and looking very grave; fhe 
Commander in ehief coming by, asked why he looked 
so dull? Dnll! your honour, Vm not dull, Im only 
thinking, what a damned hard day 's work f have 
done for a groat. — 



A blacksmith of a village murdered a man, and 
was condemned to be hanged. The Chief peasants 
of the place joined together, and begged the judge 
that the blacksmith might not suflcr. He cause he was 
necessary to the place , which could not do without 
a blacksmith, to shoe horses, mend wheels etc. But 
the judge said: „How then can I fulßll justice?" A 
labourer said: „Sir, there arc two weavers in the 
village, and for so small a place one is enough; 
hang the other." 



The blneksmilh, btr Sftmfot. 

To Jafn wgethcr, ff* Dtreinigen. 

* """ fiplljl), horiies, 



Werte o£fd)!a@en. 
To mend, on«6eff(tn. 



The wheeJ, taS Sab. 

_ fulfili, erfüllen. 

The inbourer, bet tlimbmann. 

»Eiver, btt 5H!(6et. 
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A youne gentleman in the streets of Paris being 
intemipted liy a coach in his passage, Struck the 
coachman. A tradesman from Iiis Shop, cricd out: 
..What beat the marshal de Tiirenne's people." Hea- 
ring that nanie . the gentium an »uiite out of counte- 
nance, flew to the coacb- to niüke his excuse. The 
marshal said smiüng: ..Yon widerstand Sil', liow to 
correct servants: allow me to send muie to you, 
when they du umiss." 

The 1radcBm»ii. t>ci y.wMvnfa. Allo'.v. crlrtllkn. 



Pope Sixtus V., while he was Cardinal, feigned 
himsell broken with age and infirmities. and sloopeil 
to exeess; looking uiion tkis as one probable meaiis 
of Iiis exaltation to the papal chair. It being obsi-r- 
ved to him soon aftcr his elcction, that lie carried 
himself much morc crect. than he had lately done: 
.,1 was looking for the kevs of St. Peter," said he, 
„but haviug found thein , 1 have no longer occasion 
to stoop." 

To sloop, fio) täten. IT« look fop, fllöjetl. 

The pajmt cJciii- , Kr piipftliAfiT.) Imi-b «cims!™, nöthifl bflt>til. 
StltJI. | 

5*. 

Alcibiades one day boastiiig 'of his vast posses- 
sions, Socrates. whosv scholar Tie had beeil, shewed ' 
him a map, and desired him to point out Attiea. 
which with some difficulty he did. The philosopher 
then bid him shew the sitnatioir of his own estate. 
This, Alcibiades said, was impracticable, as it conld 
not bc <listinguished in a map of s» small a scale. 
.,Behold then," said the philosopher, „what an hn- 
percepfible you are proud of." 
To boMt, fi« itüfleti. IThc tutete, bor Scßlftpirm. 

The mnp, bic Banfclartf. jProud, flolj. 

86. 

A country-parson haviug divided his text under 
two and twefity heads. one of the congregatiou was 

f Utting out Of the ehnreh in a great hnrry. A ncigh- 
nur pulling him by the sleeve, asked Iura, whitlier 
Stftelt ragt SvtartH. 15 
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he was going. Home for my night-cap , answered 
thc other, for I find \ve are to stay here all night. 

The congregslioijj-bic ffiftfamm- 



The country-parson , ber 
Pfarrer. 

The head, baS SaUlttC, Kr 3I&. 

fdjmtt. 



'3- 

Hityt, ber acrntef. 
ml!, jicpcn, veiftii. 
Tho 1 night-cap, tic Stadjimflfcc 



A preacher in Italy was proHouncing the pane- 
eyric of his favou rite saint. the fouitder öi" his order. 
He compared him with all the celestial hierarehy 
and could find 110 place honouraule enough for him, 
wjiüe his long paragraphs wero ever closed with 
the exclamation: Where shall we place this great 
patriarch? An auditor. whose patience was exiiau- 
sted, rose up and said: ..Since you are so puzzlcd. 
he rriay have my place, for I am going.'. 1 

Thc preacher, ber 1>rcttgcr. I Bxhnnsitol, er [tropft- 

'eiw. In- IVl-wrf. \Vo }h< puzzh-d. in 35 er ft t cnöci t 

TJio (i-.itn.kr, b« Stifter. fcvn. 

The »mdftor, ber äitbörct. j 



An honest hutcher, whp lav on his death-bed. 
but Willing to malte soine provision for Iiis wife, calls 
her to him: ..IHy dcar," savs he, ..I am not a man 
for this world, therefore 1 ad\W von. (<> roarrv our 
man John, who is a lusty strong fellow. and will do 
your business well." ,.AIas! my dear hushand" 
says ehe, , ; if tliat's all you ask of me, never trouble 
your head about it, for John and I have agreed upon 
the matter already." - 
The butcher, ber glrtftficr. ITo ngree, iibcrciufommcn. 
To adVisc, ratScn. Thc matter, bic ©ndjc Kr 

Our man, unfer Änc$t, genftanb. 

A Sinns; ftüoiv, liü fhivfr: '«n;-.-. 

F*f. I 

38. , . 

A gentlcman having lent a guinea for two or 
three days to a person, whosc promisses he had not 
much faith in, was very mut;h surpri.sed tt> lind, tliat 
he verv nuucluallv kenf. Iiis wnnl ivlth him Tho 



uiuvn imiu in, was very mucn surpnsecl to und, that 
he very punctually kept his word with him. The 
same äentleman being some time after desirous of 
borrowmg a larger snm . No, said the other, you 

. Digitizsd Google 



have deceived mc oncc, and f am resolved, you shall 
not do it a sccond time. 

Tb boriw, 6»tgctt. |Tu dcccive, betrügen. 

39. 

If you marry, said a fatlier to Iiis daugther, you 
will do well, if "you do not marry, you will do better, 
If that's the case. replied the.'daughter, get me a 
husband as soou as you can, I shall be content to 
do well; I leave it- to otfiers to do better. . 

40. 

In a visit, Queen Elisabeth made to Iiis famous 
Lord Chancellor Hacon, at a- small country-seat, 
which he had bnilt for liiuisclf before Iiis perfermeiit, 
she asked him, how it caine, that he inade himself 
so small a house. It is,not I, Madam, answered he, 
who have made my house too small for-myself, but 
your Majesty, who has made me too big (great) for 
my house. ■ 

The couniiy-scnl, iaä SanbbauS'.lTlic prcfernicnt , bie Ur&öSutig, 
I SScfdtbcning. 

'41. ' *. 

In 1586, Philip II., King of Spain, had sent tlic 
yonng constable ofCastile to Romc, to felicitate Six- 
tus V. on his exaltation. This pope, displeased that 
so young an Ainbassador had been deputed to him, 
could not help saying: „And well! sir, did your ma- 
ster want inen by sending to me an Ambassador „ 
without a beard ? il If my Snvereign had thought, 
reulied tlie proud Spaniawl . that merit consisted in 
a Iteard, he would have sent you a he-goat and not 
a gentleman as I am. 

To felicitüte, ®m wiinfiben. [And well! Wie! 

To duputc, n&fifcttfcii. ■ |A he-gost, ein (SaUbod. 

43. 

A little gentleman going to a frieud's house, 
found himselF too short to rcach the knocker. At 
last seeing a very tall fellow coming by, begged 
him to knock at the door for'him, which though verv 
nnwiilinglv, he did, the saine time rauiterins;:' ..Whiit 
are such little fellows, as you made l'or*" The otlier 
replied most passionately : ,,To be served by tall 
clowns like you." ' ■ 

s 15 * 



SS8 

Tho knockcr. fccr Stöpfcr. IPsssioadtely, jornta, rirgcrlf*. 1 

Tnll, fdjlaiif, grof. The slow«, t>cr glrgrl, nrsk 
Tb matter, murmi, murmeln. I ffitnfä). 

43. 

A tlai)(ring~i[i;isli'i' iiskiii^ :i iYirml of Iiis, whether 
it were true, Harle v liail hoen n-eafed Earl of Oxford 
and Lord Treasurer of England? He was told he 
" had; I am astonished at it. re|died the daitcing-ma- 
stcr; what merit ean the Queen then have foimd In 
this Harley? As ibr nie, f had this man for two 
yeare uilder my liatiHs. aiid 1 conld never make any 
thing of him. 

To crente, ernennen. {AstonlFhed, crftnuni. 

44. 

A very rieh inhabitanföf Lyons, having had his 
iiätivity casl. spenj.. duririg Ihr Mine In' thonght he 
had to live, all he was worin.- Bat having gone be- 
votid wliat the astrologers had foretold lum, he saw 
liimself obliged tu go a-begging; whicli he diel, 
säying ..Have pity on a man, who has lived longer 
than Tie believed Iie should do.", 

Ail he wbs worth, üffc« n>JS crlTo go a-begginst, bfttcllt. 
befai I 

45. ■ ' - 

A prince was bantering one of his courtiers, who 
had served him in several embassies, and told bim he 
was like a bull. ,,I do not know, whom i am like," 
answered the courtier; .,but I know 1 liad the hononr 
of being your representätive on several occasioiis.'- 

To banter, Wwjtll , flttl luftiaiTo ke Ifkc, g[fin)ra. 

maititn. IThc bnlf, btr Oft«. 

The embnssy, Die Öcfant>rfn}afr. | ' . 

A eertain Spanish ca valier, as noble as the King, 
as catholic as the Pope, and as poor as Job, happe- 
ned to arrive by night-time in a french villagc wliere 
there was but one inn. As it was after inidniglit, he 
knocked a good white at the gate, hefore he could , 
awaken the landlord. At length Iie made bim get 
up. Who is there? cried the landlord out of The 
window. It is, said the Spanlard, Hon Juan Pedro , 
HermandcK Rodrignez de Villa Nova, Coude de Ma- 
lafra, Cavallei o de Snnt Jago d'Alcantara. The fand- 
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lord i m med täte ly answered hiiu, in sluitting tlie Win- 
dow: (Sir, I am very sorry ; but we have uot so inaiiy 
rooms as will lodge all those geutlemen. 
Tlie in, tat! Strtfajan*. [The windmv, tag ftenfler. 
Th« fOe, bOS tjor. [To shtf, Jamalen, fojJieSeii. 

47. 

A servatit ran quite frightened into the study 
of tlie learned Budaeus , to lell him lliat the house 
was 011 fire. Well theri. answered he, acquaint iny 
wife with it; you know 1 do not trouble myself witli 
household affalrs. 

FrislllciiBd, crfltrodCll. ITo acquaint, 6 C ((III (K madjfti. 

Tin' stii.lv. tni< ©tntitTj immer. H"ii*rhold siA-ih-. &-.iii?[iii)C l>\. 

I fftäftc. 



• A very poor inliabitant of N. Unding one night 
ihieves in' Ins hous«. *aid to them, without being 
eoncerned at it: ,,I do not kndw, what you look for 
in my Ii 611 sc by night; as for nie, I can not And any' 
Illing in it in broad dav-Hgltt. 



A King ot LHoedeinotiH . on the pomt Ol givmg 
, baltle, ■ wished to save from ilanger au old man eiehty 
yearsof age and bade Iiiin retum to, Sparta. Pnnce, 
answered tlie geuerous old man , you send me a 
great wnv back to look for a beb to die in; where 
sliall 1 lind a inore honoiirable one than this iield of 
baltle is? He was 1 hermitted to stay, and died figh- 
ting closc to Iiis King. 

To luok for, fwfccii. To alay, bjeiben, OcrtDeflen. 



' A man, whose talents had raised hirn to a high 
Station, went to return Ms thanks to tlie Münster; 
wlio, niagnanimoiis enough to render liomage to me- 
rit, said to bim: „Von have 110 thanks to render to 
ine; I had only the public good in view„ and you 
would not have mv approbation, if I had found any 
body more deservfng of it than yourself." 
To Mise, tr&C&en. iTn have iii viciv, im Sliißc (lattn. 
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A nobleman, who was at hls country-housc, 
watked in his garden during tlie hcat of the sun. 
His gardener, who did not expect him so soon, had 
fallen asleep ander some fruit-trecs. He went up to 
him, (juitc in a passion; How, you sconndrel! you 
sleep uistead of working; you do not deserve tKe 
sun should shine upon you. It is for this Very rea- 
son, said the gardener, rubbing his eyes, that l laid 
niyself in ttie shade. • 
The heut, bie |ifflc. [Quito in » passion, gem) jorniff. 

To fall sslecp, einfljloftn. iThc scuaniirel, btl ©ijuilc. 



A rieh farmer in Devonshire made a will , in 
which the following article was found: ,,I bequeath 
to Jdhn Wikes, late member of l'arliament for Äyles- 
bury, five thousand pounds Sterling, as a grateful 
returh for the couragc with which he defendcd the 
liberty of his country, and opposed the dangerous 
progress of arbitrary power." 



53. 

Dominic, a eclebrated actor. belüg present at 
the King s supper, kept his eyes' fixe d upon a cer- 
tain dish of partridges. The King , who had taken 
noticc of it, said to the officer. who was taking 
away: Let Dominic have tbat dish. How, Sire! and 
the partridges too? The King, who understood Do- 
miuie's meaning, replied: And the partridges too. 
Thus had Doininic. by this artful question, the par- 
tridges with the dish, which was of gold. 

A dish of piirtj-iili-cs, eil! ivfri^tlT« UU. »viiv, a&fraaeii. 

3ieb&ii(incr. The di-h. tic iR.Krt, Sitiuvl. 

To Ute «atite, bcmcvf Ott. | 

B4. 

Lewis XIV. playing onc day at back-gamunm, 
tbere happeued a doubtful move." They were dispu- 
tlng, the courtiers remained sllent The count de 
(Jrammont entered: Be onr judge, said the King. 
Sirc. it is yoor iVlajestv wlin has lost, siiid the eVrnnt. 
Ohl how can you give it against mc, before you 
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all these gentlemen would have given it for you. 

The baefc- S"i»n iin, taS S}rctt=iHow csn y. 
fpttf. Wie Tön ._ 

Tu Lippen, fia) ereignen. cntrdjElocn. 

The move, ber 3"3- SBurf- |T!lo ca^e, ber 8a«. 

• 55. 

An attorney, who had just bought for hls son & 
place of Sencshal, advised him to work always use- 
fully, and to make them pay, who should want him. 
What! falber, -said die son, snrprised at such a comi- 
sel, would von have ine seil justice? Undoubtedly, , 
answered the- father , so scarce a tiung otu/ht not 'to 
be given for notlung- 

The uttornej-, Bcr HllWJlt, SaöVjTo mlvisc, rat&dt. 

»alter. To seil, »erlaufen. 

Tim Hciu^hat, ber Sanbriajrcr, 

Scncfitaa. , 



Bourvalars and Thevenin, who had amassed im- 
mense wcallh in collecting the public revenue under 
Lewis XIV. had words with one another, at a mee- 
ting of financiers. In the; heat of the quarrel , The- 
venin said to ltourvalais : Ilemember, you have been 
my footman. — I do not deny it, answered the other; 
but had you been ininc, you should still be so. 
To amaas, anpä'ufcn. IT 

To hsve wunl* will! smlicljiül V, 'I 

mit jemaiiccn fid) janten. 



lTJie meetii 

1, Tili; fillHIll: 

iTo den)-, ] 



57. 

,Some courtiers made reproaches to tlie cinperor 
iigismond, be cause, instead of having Iiis vaiupushed 
nemies put to dcath. he loaded them with favours. 
ad jmt them in a Situation to hurt him: J)o I not 
ies, said he, btf nxakiiuj them my 



2, 



irt, Maren 



Who has been morc sensible to glory than Mar- 
slial de Villars? This Marshai used often to say. he 
had enjoyed but two very Ii vely pleasures in his lile: 
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1 5on tragen. 
59. 

He that hfts a greatness of soul, does not fear to 
coufess his laults, and endeavonrs to make amends 
for them. A poor woman solicited Philip, lüng of 
Maccdonia. to give her a heäring; and as Otis prince 
put her off from day to day, under the pretence of 
having no time: Ceasc Uten to he King, said she to 
Iiiin with emotion. Philip iininediately granted her 
demaad. 

To make :imcn4s, belfern. T« grmrt, gclüäiien. 

60. 

Malek, visir of the Caliph Mostadi, had Just ob- 
tahied a victory over the Greeks, and had taken their 
emperor in a battle. Having had this prince brought 
into his tent, he asked him. what treatment he ex- 

Iiected from the conqnefor? „If you inake war likc a 
Üng," answered the 'emperor, ,.send me back again: 
if you wage it like a merchant. seil me: if you make 
it like a butcher, slaughter me. 11 The Tnrkish Ge- 
neral sent him back without a ransome. 



A boroiigh. famotis in the coimtry on aecount of 
ji fair for asses, wh ich is hcld thsre every year, had 
sent its magistrate to meet a prince in order to ha- 
rangue him. A courtier of the prince's retinue, per- 
ceiving that the specch began to grow tiresome to 
Iiiin, thought proper to make a diversion, hy asking 
the Speaker what asses were worth in this countryr 
The magistrate stopt sliort ; and after having exami- 
ned from top to toe the person, who had made him 
such an, out of the way fpiestion: ..When they-are," 
answered he, ,;of your colour and sixe, they are 
worth five ' cio wns."' And lie resumed the threaJ of 
Iiis speech. 

The boronefaj ber SSitrfiflctfcn. iTho rniiiuu. baS Gfcfolfj». 

Tl.u nss, bei fffcl. Tiresonu:. (aiigmetlij), trunieciiS. 

Th» Mr, ber Wlartt, tit ffleffc. Tu *fo|i ,-hurt, einhalten. 
Tu tumt^w, anvcbcii. |Oat of th« wny r angclrgm. 



Digitizad by Google 



The Duke of Ossoue, Viceroy of Naplcs, tiatl 
gone on board the gallies of the tiing of Wpain. on 
si great holyday, to in du Ige bimself in a right he Iiad 
to set a slave at liberty. He qucstioned sevcral of 
thcin, who all endeavoured to excnsc themselves, 
and convince him of their irmocenee. One alohe in- 
genuously confessed Iiis crimes , saying that he was 
ili'scrving of a still greater pimishment. "lum this 
wicked fellow away, said the Duke, for fear he 
should pervert tliese honest people- — - 



indqlge in • right, ein SHetfcl The panisfunent, tie ©traft, 
nuäüljen. To pervert, WAnbML , 

Tu q iicBtiuii, frilgcn. [ 

63. 

Ziad, govemor of Basra, in Arabia, after Jiaviug 
atteinpted in vain to clear the town of the murdurerx, 
by whora it was infested , saw himself necessitated, 
to order pain of death against any one , who should 
be found in the streets by night. A foreigner was 
taken up, and brought betöre the tribunal of the Go- 
vernor, whose clemency he endeavoured to excite by 
his tears. Vnfortunate stranger, said Ziad unto him, 
/ must appear unjust to you, in punishintj an infrae- 
tion of orders you mag haue been ignorant a/'j but the 
saf'etjj of Basra depends on your death; I weep, and 

Tu «ttempt, SerfwvCn. 
To eleu-, vriltffl™- 
To infest, unRttiEr mao)en, an- 

The cremtney, bi* ©niftc, aSitbc. 



In a court of justice, where a great nolce was 
msde, the jtidge said: Sommoner, oider silenee: it 
is siräuge so much noice should be inade — we have 
judged I du not kuow how inany causCs, witliout hea- 

|ThcBiiinmoner,b[r@ttiojtäbitncr. 



ring them. 



A nobleman happening to be in Holland, desti- 
tate of money and in want of every thing, applied 
to" the liiirgoraaster of a certain town in ortler Ui 
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find cmployment. What are you capable of? what is 
your profession? what are your talents? said lie to 
niiii. I am a noblemaii, answercd lie, and here are 
■uiy titles. Vcry well tlien, replied tlie Burgomastcr, 
carry your titles to the Bank. 

Ilcslilule, tniblöSt. |The eroploj-inent , b£c 8cföäfti> 

T« »ppij, (ich rocnccii. gung, Hnftfliung. 

[To enri-j-, trugen, fcriiigcn. 



A country-man having a law-suit, was soliciting 
hia attorney, to go on wfth him. But the latter, who 
saw no inoney stirring, always said to his client: JHy 
friend , your affalr is so iiitricate , that I cantiot see 
through it. The' country-man understood at length 
what all that meant, and pulling out of his pocket 
two crown-pieces, offered them to his attorney: Well, 
sir, here is a pair of spectaclcs, 
The law-floH, icx dtitbWuit. |To pull out, frcrmiäjie&en. 
Imricitte, ocrttttfclt. |The snscincles, bis fflritte. 

67. 

A fashionable Marquis waited 011 some ladies-, in 
order to take them to the Paris observatory , wiierc 
(lic celebratcd Cassini was to observe an "eclipse of 
the sun. The arrival of this Company had tieeu de- ■ " 
layed by their tollet; and tlie eclipse was <wer when 
the petit-maitre appeared at the door. He was infor- 
med he had coine too late , and that all wa« over. 
Never mind, ladies, said he to them. step np;';rfr. 
Cassini is a friend of mine, he will be so obliging, 
as to begin again for me. 

Tin: iilserv.irin-1. He SfiViiLivtrtf.lTo delnv, DcrjÖgem. 

, The tciipee, bic ginRcrnig. jStup up, fleißet ju. 

68. 

An apothecary liaving refused, to resign Ins seat 
at the theatro to a;i rdfim-'s ladv. the ullicer feeling 
himself insufted, seilt him a challenge. The apothe- 
cary Was punctiial at tlie meetiug, liiit observed, that 
not' beii»g accustoined to lirc , he had to proposc a 
way of setlling the dispute. He theo drew fiom Iiis 
pocket a pill-box, and takiug from it two pills, thus 
adressed Iiis antagimist: ..As a man of honour, sir. 
you cerlainly woiild notwish. to (iglit ine on iinequal 
arais; here Iben are two pills, one composed of the 



most deadly puison, the other jperfcctly harmless; we 
are therefore on equal ground, if we each swallow 
oiie ; „You shall take vour choice, ainl 1 pruinise faith- 
fully, to take that, wnich you leave.' : It is needless 
*o add, that thc a/fair was settled by a Iiearty laugh. 

»ntasonist, b« @tgntr. 



To mttle, aufleinanterffeen, 6 



To swallow, DcrfdjiingCll. 



Tlie soii of a rieh farmer, being bred at the uni- 
versity. came hoine in the vacation to visit the old 
folks. One night they happened to have two fowls 
for supper, and thc son Being wiLing to give them 
a speeimen of his vast progress in learning. told 
them, that l>y logick and arithmettck. he coüld prove 
those two fowls to be three. Well, says the old 
man, let us hear. Why thus, says the schular: „Here 
is one, and here you see are two, now yon know, 
two and one makes three." Very well , replies tlie 
old inan, your motjier shall have the first fowl, I will 
take the second and thc third you may keep for 
yoiirself in reward for yoiir great learning. 
'Thc. fowl, ber Säuget, Das OeRu-lTo lako, nehmen. 

gel. To keep, kliolten, 

The speeimen, bic tyxobt. Iii reward, alt ffltlofnmig. 

To pruve, betrafen. 

70- » ' 

A corporal being condemned to die, wrote this 
letter to Ins wife the day before he expected to snf- 
fer, thinking, it would come to her hand thc day 
after exeetition. „Dearwife! Hoping you are in good 
heaitli, as I am at this present writuig: This is to 
let you know, that yestenlay. between tlie hours of 
cleven and twelve, I was hanged. I died very pe^ 
oitcjitly. and every bodythought my case veryh'ard. 
Rcineinbcr nie kindly to my poor fatlierless children. 
Yours tili death. Charles Rugue. 11 
The cscoution, bic -5>invi t^tung. |Remcmber mc, grüge mir, 
PenltenUy, tciteDotr. | 



Sixtus . a son of Tarquinius Superbus , having 
retiied among the Gabians , where he had acquired 
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a great authority, sent to ask of Iiis father tiie mcans 
of prescrviug it. The deputy fonnd Tarquinlüs Wal- 
king in ;i giinlrn : ami Ulis pYince. im- ans wer. began 
to cut off the heads of the poppies, which htid risen 
above the o Ibers. 

To aofnfav, erlairgtn. I Tu cut off, aHrt lagen, atStfatiWü- 

To prcscrve, erbaltcn. The poppy, fccir Wtoia. 

Kor ao»wer, (Jalt aller älnilii ort. | 

72. 

They were showing to the Abbe deMarolIcs, the 
head of St. John the Baptist, which is at Amiens: 
he said in kissing it; God be nraised, Ulis is the 
fiflh or sixth 1 have had tlie good luck to kiss. 
To shoiv, jeigtn. |Th* gooJ tutk. bat ÖSliiif. 

73. 

A Gascon, who gaining Iiis livelihood oniy by the 
means of his bonniots, fiaving fallen ill at Paris, was 
obliged, to bc carried to the Hotel-Dieu (house of 
God). An old eompanion of his came to sce bim. 
Wliat Uten, rav deai- fdlnw, said he to him, what a 
Situation do 1-find vou in! Take eintrage, iny friend, 
take courage. — For courage. miswerei! lie, peuple 
in onr couritry are not in want of it. — To 6e sure; 
and who knows il better than I do? said he who 
visited him. Bcaides. my dear IViend, added he, yon 
will give me leave to ask yon. if von are lipon g'nod 
terms with God? — ..Very likely." answeredthe 
sick Gnscon, ..I must not be lipon bad ones 'with 
him, since he g'ives me a lodging in his hötcl." 

Tlie livelihood, Ott £ctciläunlCt=|T« be upon finod terms niili 
Salt- smu eli ody- tiiil .jcinmibcn gut 

Tu f.,1! ill (.ick). franT werten. flc&cn. 
To give leave, crlau&en. ] 

74. 

The Emperors Tlieodosius. Arcadins and Honu- 
rius wrote to Bufinus tlie Praetor: If any bodv speak 
ill of ourselvcs, or nur administration, we will not 
have him punisiieii. II' lie spoke tbrniigh levity, h« 

• ■■ l- .i il it Ii ihn..i«li uiail'i-^-. Ii.- 

ought to be pitied: if it he an iiijnry. he ougtit to 
be pardoned. 

livitjvEciihfliiiii. fMaJncss, 'Siorficif, Solllicif. 
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76. ■ 

A Gascon happened to he at Paris . nie Notre- 
Dame. close to a citiy.cn, to whom he boasted of tlie 
goodn'ess of his eyes, Zounds! said lie to liim, from 
Ulis very place, I see a mousc mnning at tlie top ot 
' this towcr. I do not see it, said tlie Citizen, bat I 
Itcar it trot. 

The lop, bie ©ptfcr. |To trot, traten. 

7C " 

Alphonso , King oi* Arragon , went to see the 
goods öf a jeweller . with several 'of his courtieis. 
Iliinlly had he been out of the shop, whcn the je- 
weller cantc rmming alter him, in order to coinpfain 
of.his having been rohbed of a tliamond of great 
valne. The King ruturned to the shop again, and 
ordered a lange vessel to bc filled with bran and 
brought in. He commanded that every onc of his 
rourliers should put in it Iiis hand closed, arid pull 
it out quite open: he began first. Atter cvery one 
had done the same, he ordered the jeweller to empty 
the vessel upon the table. • By tliis means tlie dia- 
mond was found, and nobudy dishonoüred. 
The jeweller, ^cr 3tt»(tkt. |The brnn, fclc Stele. . 
The Bhoji, ttr Eabcn. [To empty, (meil, (UlSItCiCit. 



A soldier sent by Mr. de Vauban to exaininc a 
post, reinabied there'a long while, notwithstanding 
ilio enemy's lire. aad was woimded in the body by 
a bullet. He went back to give an account of whät 
Itc had observed, and did it with all possible uncoti- 
cern, tlmugli the blootl llowed abuiidantly from his 
wound. Mr. de Vauban wanted to give him a Louis- 
d'or. No, Sir. said the soldier to him, rcfusing it, 
this woold spoil my action. 4 

.1 lime whilc, eine lanje 3cü. j\V»ntüd t« give him. K)uHtC i&ra 
'i'h,< iniNri. t-K gehttt, 
Wilh »II tinsfilrii; imümiu'üiii. ti:it 
■ atlcr-mJaiiiiicr 3Infcc. 1 

• ■ 78, 

Sir William Goocls, Goveruor ol Virginia, con- 
versing one dav with a merchant in a street of Wil- 
liiiinsbiirgh, saw a negro pass by, who saluted him, 
and whoni he saluted in retnrn. How. said the mer- 
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chant. does your Excellcncy condescend , to bow to 
a slave? To be surc, answered the Govcnior, I 
sliould be very sorry a slave should shew himself 
wore civil then myself. 

To Biilute, grüben. |To bow to Fomebooy, f* gegen 

To condescend, ti# berablaiTm. jemarb Oerbeugen, griiflen-. 

I C i v i : ? f,rTiJ(. 

79. 

An otificer was ordered on a dangerons expedi- 
tion. Pretences were given him, to excuse himself 
from executing the order. which had lieen prescribed 
to Hirn. -.1 may very well save mv lifc," answered 
he, „but'my honourf who will save it? ; ' 
Tin prelcnce, ber SBomanb. |To e&ve, reiten. 

80. . 
1'Jntarch, in the life of Cato, the Censor, men- 
tions a mule, wlio. having been for a long time em- 
ployed in public works, was set at liberty. She wai 
allöwed to gra/.e. wherever shc pleased. But ihis 
animfll, regretting in sorac manner to he useless, 
went of her own aecord, to ofTer hersclf to work, 
and walked at the head of other beasts of burthen, 
as it were, to excite and encourage them; which the 
people saw with so nun/h plrawuri! . Ihat they orde- 
red. the innle should be kept all her life-time at the 
public expense. 

To mention, ttttäfnnt. |At the liead, an ber Sfipe. 

ÖPher own Meord, aug eigenem To cncuui-nge, ermut&igcn. 
antrieb. | 

, 81. 
The Emperor Domitian, wanting to give a feto 
to the Romans, had a immbei* of eJephants brought 
up to dance a ballet. They were taught steps and 
Agares difficult to remember. One of those animals. 
having been beaten for not having recolleeted well 
Iiis lesson, was observed the next night, repeating 
it of his own aecord by moon-Hglit. 

Wsnting lo give, rooUtt geben.' ITo repeat, loicbtrbOien. 4 
Tlie slcp, btt ©djtitt. |Tlie moon-lighl, bei SJZcmbftbcill. 

82. • 

The Sultan Maliomet II. having learned, that a 
ffldi had committed an injustice, had him flayed 

- 



alive, and gave his Office to his son. whom he or- 
dered, to sit down on the tribonal, after having it 
covered with the Woody skin oi' his father, ashad 
sone formerly Cambyses, King of Pcrsia. 
To lUy aliete, (ctetibin f$itiben. [The skin, bie §aut, bw g e n. 
83. 

_A painter had rcpresented a child holding a bac- 
ket fulf of fruit. Somebodv, with the intention of 
praisiog (he picture. said, that those l'niits seemed so 
natural, that the birds canie to pcck at them. A coun- 
try man of good tindci'staiiduin-. v. Iio was listening to 
those praises, answered: Certainly, if the fruits bc so 
well drawn, the child is far from being so. lndivd. 
one ought to have supposed the child very badly 
painted, since the birds wer© not afraid of him. 
The balltet, tcr Sorb. 
The bin!, tct S<i!:}d. 
To pcck, pidtn. i 

84. 

' A'couutrv-man, whowas passing over the Pont-' 
au-Ohangeat l'm-is. perceived »o wäre in several of 
the shops. Prompteii'by citrlosity. he went near a 
brokers Office: !>ir, asked he, with a silly look. teil 
ine what goods you seil. The merchant 'thought hc 
would maRe himself merry with the man: I scir ans- 
wered he to him, asses" heads : — Faith, replied the 
country-man to him, you must have a great demand 
for them ; for I see but one left in yonr shop. 
Silly, blimm, einfältig. \A*9cs' hcaJs, gftlefunfc. 

85. 

A very brave soldier had both his arms carried 
off in a battle: his Colonel otrered him half-a-crown. 
Undoubtedly, Colonel, replied the soldier, you think, 
I have lost but a pair of gloves. 

They were speaking in a Company about the me- 
tempsychosis; somebedy, who thought of making a 
good joke, answered: That indeed, he remembered 
having been thegolden calf. You have lost but the 
gilding, replied a Lady to him, merrily enough. 
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A young King, at Iiis accessio n to the throue, 
found iiiiiniitisi' tn'ä'smvs j» Iiis father's coffers: mag- 
nifict'iKJt; opened Iiis liamis; and the Prince's wealth 
was distrilmted among' Iiis pcople. A courtier repro- 
ached thc l'rince with it : If the enemy wcre to come 
on your frontiers. what means would von have to 
resist him , after having distributed your money to 
your subjects? Then, answcrcd the King, I wonld 
ask it back, again of my friends. 
' T.i ilintrihrta. auöt&cfl™- iTlic fWinllers, bit ©ränjcli. 

Tu tapio*eb) serworfeii. |Tn wk hnt\, (uriitfforfcctti. 

83. 

A certaiu prince, who studied to enrich his vas- 
sals. was reproachea with not having kuown, hnw to 
kcep them m fear and subjection. If Iwished to 
have my vassals mme respectful, I know, as well 
as von. tfiat distress lias a timid and Inimble voiee; 
but'l wish for tbeir happiness: and I retnrn thanks 
to Heaven, since their, nisolence convinces me nöw 
tliat tliey are richer and happier. 

To ciiridi. Se«f*crn. |DUtTMs, tag glent. 

Thc .«ubjecliün, Sic Untrr»iirh> To «omriqee, flb«rgeu0«n. 
ffft. ' f - 

8<t. " 

A gentleman, who travelled ou horseback near 
London, found a woman laying in the. middle of the 
higliway, who asked for his assistance; she said to 
him, thät she had jast been robbed and ill-used by 
tbieves, and she begged of him, to be so kind as to 
help her to get up, tbat she might crawl to the next 
village. The gentleman moved with pitv, dismoimted. 
and fielt! bis hand out to this unfortunate wonnan. 
who hninediately presented a, pistol to him and bid 
him deliver his"purse. The gentleman dashed at the 
proposal, gave his money, and let himself be robbed 
o( bis watch. Then the" robber, who had nothing in 
himself of a woman bat the dre.-s, threw off bis dis- 
emse, inounted the horse, Oed with all speed, and 
feit the gentleman mach amaxed, yet more affficted, 
and sincerely promissing to God", never to dismount, 
in order to help np the woman, who should ask him 
for assistance. • 
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Iii— uBed, nii^iintcli. |Tu iiüiivrr, überliefern, ausliefern. 

To truwl, (ricittn. Dushcil, Jöftlll betroffen. 

To diu mannt, niiflcigcn. iTlic Jisguise. bic SScrllcibiing. 

90. 

Jmikinson said to Ups . who complains, that he 
has been punishcd by the law: Hut why did you 
take it into your hcail, to stcal a horsc in broad day- 
light? I. to stcal! repJies Lins; you wrong me, "to 
spcak thus: iny master had just seilt me ou an er- 
rand , when I foimd in a laue a horsc that stopped 
the passagc entirely. I was going to pass behind 
Iiiin, when thcy called to ine: Take care, he will 
kick you; 1 wanted to pass before him, when I was 
told: Do not go farther, lic will bite you. I saw my- 
self then obliged, for fear of heilig bitten or kickcd, 
to pass over Him. I actually put a foot in the stirrup, 
and crossed a leg over him. Kut that cursed horsc 
ruu away , and carried me twenty leagues farther. 
rfowpray, my dear, can this be called horse-stealing? 

In Urüfcil day-liglK, bei &el(eit1 The Uno, 6aa" ©ÄSoJeB. 

Sage. To flop, bemmetr. 

To »rnn» somebody , jcillrtlibeii To kick, feblagen. 

Unredjt tjun. The stirrup, b« Steigbügel. 

The errnml, 6er Sufivitg. The lengae, Sic SPicilc. 

91. 

A sailor being on the poltit of going on board a 
ship, whicli was setting sal for theTndies, a Citizen, 
who very Iikely thought hirasrlf wiser tlisn the sea- 
faring man, said to him: Frinml. where did your fa- 
therdie? In a stonn. answcml the sailor. And your 
grand-father ? As he weut a-fishing, so furious a 
Fempest arose, that Iiis boat foundered . and Jie was 
drawned. And your givat-graud-father ? He perished 
also in a vessel, which went to picces against a 
rock. How then, eoutinued the Citizen, dare you go 
to sea, since all your aneestors perished there? you 
must be very rash. Sir, replied the sailor, do me 
the favonr too'of telling me, where yourfather died? 
Very conifortably in a bed. And your forcfatheis? 
In the same mannet - — very quietly in their beds. 
Ah! Sir, replied the sailor, how then dare you go 
to bed, since all your aitcestors died there? 

Tlie sailor, brr fflfltroff. ]To Uroivn, ertrinfen. 

To set rafl, utifcgeln, unter ©c-iTo jjcrisli. umtemmcn. 

gel gtftU, Räch, beroegen. 

To founder, Dcrfiufen, unkrgchtii.lComrorlni-lj, fünft, ru^ig. 
Mmol* ta»l. Cnwifil. 16 
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Our passions. not unlike glasses varioasly cut, 
change the face of objccts to us. yet without those ob- 
jccts having received a new form. A gentleman one 
Hav made a long and serious remonatrance to Lord 
Bn'ckingham on various public grievances. The Duke, 
tngenfous to discover what iiwuced thls gentleman to 
fomplaiti. said to Iiiin: Mv dear fricnd, von have bot 
too much reason to be dfspleased; but I have fonnd 
a wav. to replace every thing in order, before it be 
long.' The representation-maker did not fail askiflg. 
wiiat that surc and apeedv remedy was. You are 
going to learn it, answered tue Duke: but first, yon 
inust know, that there is a place of five liundred 
pounda Sterling a-vear varant since this morning: I 
intcnd to give it von. The gentieman, well p'eascd. 
applauded even' thing, Buckingham said to bim in 
f'avnm' of goverriinent: and endeil hy confessing there 
was not a happier nation than England. 

Varimisly cut, BCtf4icbcnartiS|The grievwice, bie öcfatücrbc, 
The remonxii'niifin . tu 'i»0vflf [■= Tu mducr, ücranloffrn. 

„lang-' Ispccdy, fönctt. 



A dcterinined toper saw hia house ready to be 
swallowed by an inundation; he ran haatily into the 
Ct-Ilar, took out of it the oidy hogshead which remai- 
ned, and after having had it removed up stairs: 
Frieuds, said hc to hia servänts, tbe immdalion in- 
eruiises,' let na lose no time; Iet us empty this tun 
of wine, and for our escape we shall have the cask. 



The toper, in Srun(cno$!t>. [To incresse, fidj UtrgrÖgf 
The inniidnUon, bit tlcberfdjlvr ni= The cssk, batf ft.lö. 

mung. [ 
;' . 94. 
linder Peter the Cruel, King of Spain, suniamed 
the Severe, a Canon of Castile, having killed a shoe- 
maker, waa only sciitcnced by his judges not to aa- 
sist for a twelveinonth at the choir. The shoemaker;s 
son, desperate at this injuslicu. and Willing to re- 
veuge Iiis fatlier's death . killed the Canon. Peter 
the Severe, aeuuainted with the matter, was satisfied 
with seutencing the shoemaker to leave making shoes 
for a whole year. 
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Ünriinmcd, mit btttl SStinamcH. IT™ rcMngt, räflcii, 
Tho Can an, ttt S>SltU)m. |T*ic matter, bic ©at&t. 

95. 

Philip the Good, Duke of Burgundy, takiitg a 
walk one cvening at Bruges, foand in the puhlic 
Square a man lavuig on the ground, where he was 
soundly asleep. He had him taken up. and carried to 
his palace, where, after they had slripped him of Iiis 
rags , and put on him a finc shirt and a niglit-eap, 
placed him in one of tlie Prince's bed. This drun- 
kard was mnch surprized, when he awoke, to find 
him seif in a bcauttiul alcove, snrrounded by officers 
morc richly dressed the one than the other. They 
asked him, what suit His Highncss wished to put on 
that day? This demand completcd his confnsion; bnt 
after a thousaud positive assiirances he gave them 
that he was but a poor cobbler , aud nof at all a 
Prince, he resolv-ed quietly to bear all the honours 
they loaded him with; suftered them to dress him, 
appeared in public, heard mass iu theDucal chapel; 
in a word, they made him perform all the usual cere- 
monies: he went to a sumptuous table, then tocards, 
to the walk, and other entertainments. After supper, 
they gave him a ball. The good man having never 
found himself at such a feast, took freely tue wine 
which they offered him at such a feast and so abun- 
dantly that he got completely drank. Whilst he was 
sleepmg himself sober, the Buke had him clothed 
again with his rags . aud carried back to the place 
from whence he had been taken at first. After ha- 
ving passed there all the night in a sound sleep, he 
awoke, and went home to rel&te to his wifc. äs a 
dream of his, what had really happened to him. 

He had Ilim taten up, et lief The drunknrd, Kr £niiiftn««K>. 

t*ti AHflrtn. The suit, ba«.£[eib, 6tr Sltijiig. 

To strip of, <nt$uctat. TJie eohbler, itt ©E&ufrfftiler. 

The ngs, He Eiimpen. To perfurm, »olIjiEjen, Berti $fcii. 

Th* ehlrt, taS pdtio. To cloihe, [felbcn. 

96. 

Some courticrs were conversing in presenee of 
Lewis XIV. who was but then fifteen, aboot the ab- 
solute power of the Turkish Sultans; and were saving 
that they disposed, according to their caprice, of 1 Üie 
property and lives of their subjects. That may be 
calfed reigning, said the King. TheMarshai d'Estrees, 
■ , ■ • i&gifized b 
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who was prcsent, fearing, not without reason. the 
eonsequences of stirb uri approbation in a yoiing 
prince, replied tn him: bnt, äirc . two or thrce öl 
those Empernrs have been Strangled in iny timc. 

The proporty, bäi ffiflenUjlim. |To .»trangle, crbroiTch». 

97. 

A General of the regiment of Champagne, asked 
Cor a coup de main twelve determined mcti. The 
whole corps remained immoveable, and nobody ans- 
wered. Tliree titnes the samc demand was made, and 
three times the same silence was observod. Howso, 
sald the General; l am not understood! You are 
understood, exclaimcd a volce : bnt what do you call 
twelve brave men, we are all so; you have'only to 
ehoose. 

A eonp de main. tinc t.ipfcccjTo chuosc, wifyim. 
2$at, ein $niuptfJrcic6. . | 

■ .' .. 98. 
The common fault of governors , institutors, and 
other people employed in the education ol' princes, is 
to datier them in their caprices. This is what a ser- 
vant to a prince gave verv plainly to understand, by 
a smart and proper repartee. He was asked what 
that young prince, who had just finisbed bis studies 
and esercises, had learned best ¥ To mount a horse, 
replied he, because his hör s es never flattered him. 
Plüit.1)-, btnffi*. |The repüflfc, bit Sntwort. 

99. 

A King of Portugal wanting to write to the Pope, 
told ohe of his courtiers to wnte also, while he was 
wrltingon his side; and that the letterwhich should 
mn out to be the best, should be sent off. The two 
letters being written, the King could not help obser- 
ving that it was that of his courtier: he told it to 
him. The courtier answered him only wlth a pro- 
found bow, and ran to take leave of his best friend. 
„There is nothing to be donc any longer for me at 
eourt." said he to him:' ,, The hing knows, that 1 
have more sense than he has." 

To.run out, ausfallen, 3 etaf (jcit. T« take icavc, a&f«ieb netmett. 
i.'ould not ddp oljsti-viiij.-, fennte 'üensc, Sertfanb. 
m*t umila ju tmnta. | 
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h was dangerous at the court of Alexander the 
Great, to appear too great a man. Son. inake thyself 
liltle before Alexander, said l'armenio to Philotas; 
procura him sometimes tlie pleasure of reproving 
thee :' and remember, that it is to thy apparent infe- 
riority thon shalt owe his friendship." 
Tu i-eprove, tateln. |Tu owe, ju Dahinten Jn&fti. 

101. 

Some well frizzled and well powdered silly gos- 
sips. tlu'ir iiu:c< brsraeared with rouge. were asking 
a foreigner: What do yoti think ef the Frencli beau- 
ties? — Ladies, replied the foreigner archly, I am 
bot an indifferent connoisseur in painting. 
Priuled, frifirt. |T!ic gots\ e , bfe .©«fltttrifl, 

silh-. ,ni-a:i. L'!iif-.ii:in. ■ Jtt.it Und) werter. 

"M'f',.' '.. ** " ' t02. '." \ '*" " 

Ayoung man liaving lost hiswife, feil a crymg,. 
as those in this case are apt to do. A friend 6f his 
told him, that it did not become a man to cry alter 
such ä manner, and that he should have more reso- 
lution; yoiirwife, said he, is dead, and how cau you 
help it? Alas! said the young man. it is not because 
she is dead, I am crying; bat because it is the fa- 
shion, and that 1 intist do, as others do. — 

Fell 

To Fii;cgiiii', 



-.ung. ftnjj nn }ii fiStcicn.|i)c;id, tobt, aeflorbdr. 

im, U I4«(n. iThe fashiun, We SROtf. 



A country-mait sowing his ground, two smart 
fellows riding that way, onc of them called to him 
with an insolent air: H'ell, honest fellow, said he. 



it is your busiuess to sow, bot we reap the fruits of 
your laboiir. To wliich the country-man replied : It 
is vei-y likely you may; für 1 am sowing hemp. 

The counlrv-man . 6er SUnuer. To reiip, trnbttll. '' ^' v! 

The latoür, bte Slrtcit. 
II is very likclj , rtf ift ffbr 

The hemp, fcer $>anf. 



femtraann. 
To sew, brfaflt. 
The ground, bag ßclo. 
The sm*rt ftllow, 6er fufligc JEerl, 



im. , 

- In Fianders, by accident a tyler feil from the top 
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of a house tipon a Spaniard, and killed him instantly; 
though by good luck he escaped unhurt himself. The 
next a-kln to the deceased prosecuted the tyler with 
great violence of passion; and though he had offered 
niouey, to Compound the affair, nothing would satisfy 
him : whereupou the judge said to him, that if he did 
urge that kiud of seilten ce , he must then go to the 
top of the same house , and from thence throw him- 
self down lipon the tyler , and so put him to death 
the same way he had killed his kinsman. 
By nccident, jufnlliflct Seife. (To pmaccute, »erfolgen. 

The lyler, bfr Soleier. To Compound, beilegen. 

Bv guoi luok, gliitflittier Keife. To\Mtisfy, genügen. 

i iihuri. utiBtrlept. To arge, freiten, »erfolgen. 

The neit a-kin , 6er tläfljffc So«. The senlence. ber ©prud). 

DerrcanMe. jTu put to dcath, tobten. 

. 106. 

When the brave English Admiral Sir George 
Book was making his will, some friends, who were 
present, expressed their surprise, that he had no 
more to leave: f ,Why, said this very worthy man, I 
,,do not leave imich, but what I do leave was ho- 
„nestly acquired , for it cost never a sailor a tear, 
„nor my country a farthing." 
The ivill, biiä Scftamenr. [The «ailor. ber 5D!,Hrcfc. 

To leave, Sinterlaffen. The tear, Dt« SEtmÜIC. 

To acquire, ratterten. }Thc fai-thing, ber £>e(ter. 

106. 

When Spencer had finished his famous poem of 
the Fairy Queen , he carried it to the Earl of Sou- 
thampton , the great protector of the poets in those 
days. The inauuscript having been sent up to the 
Earl, he read a few pages and then ordered his ser- 
vant togive the writer twenty pounds. ileading ou, 
hc criedm rapturc: Carry that man another twenty 
pounds. — l'roceeding still further in reading. he 
said: Give him teil pounds inore. But at length, he 
lost all patience and said: Go turn that felßw out 
of the house; for if I read on, I shall be ruined. 

The Fairy Queen, Sie 3f entüni»! To proeeed, fortfotjren. 

gin. At lengdi, enblid). 

To read «n, tttitir lefen. To ton out, JinauJttttfrii. 

Tie raptnre, laS UntJÜlfcn. |To min. in ßhunbc ridlteit. . 

107. 

Malcolm , King of Scotland : was infurmed. that 
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£reat retinne, in Order to put his desigu in execu- 
tion , the King appointed a great hunting-match for 
the next mormng , whicli he took an opporlunity to 
be alone with the traitor, and then said to Um: We 
are now alone together. armed and horsed alike, out 
of the sight and Tiearing of any oiie to assist either; 
if tlierefore vou have inclination, and sufficteut boid- 
ness and strengte to altack me, fulfill now the pro- 
mise you have made to my enemies and your allies. 
Upon which the othcr, as if Struck with a thunder- 
bolt, alighted front his horse, and throwing awav his 
arms, feil at tlie King's feet with fear and tremhling; 
upon which Iiis Afajesty hade him banish his fears, 
and reeeiving an oath of future fulelity from him. 
thev both returned to the Company, and' related no- 
thing of what had happened. 



To oonspirc, »crf4«l>i>Klt. 



Siruct, getroffen, gc-rii&rt. 



oroiie 3öfl*p(irti(. 

The (raitor. bft ^m.iilja. 
The lioUluess, bic Mi)nidt 



A erent hunlins-malcti . diu' Tin; ; i, .1 r i-l^, 1 r , £iHilk-tfa:. 



Qbfleigcn. 



Alcander and SeptlmloB. 

Athens, long' alter tlie decline of the Roman em- 
pire. still conti mied the seat of learning, politeness 
and wisdoin. Theodoric the Ostrogotli repaired the 
schools, which barbary was suffering to fall into de- 
cav. and cuntinued thdse pensions to men of learning, 
which avaricions governors had monopolized. In this 
city, and about tlns period, Alcander and Septimius 
were fdlow-studcnts together: the oiie the most subtle 
reasoner of all the Lyceum, the other the most elo- 
quent Speaker in the academic grove. Mutual admi- 
ration soon begot a friendship. Their fortunes were 
nearly equal. and they were natives of the two most 
i'i'lcbnitcd cities in the world; for Alcander Was of 
Athens, Septimius came froin Roine. In this state of 
harmony they lived for aome time together; when 
Alcander, alter passing the first part of his youth in 

Th- deolinc, ber ShrfnII. jGrovt, £flin. 

l-'ell.ni-sluil.-til. Sriütl'mint', jEqml, gltttt. 
BkqtMnt, 6nrtt. ]Ti> live, [ften, iretnen. 
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the indolence of philoaophy, thonglit at length of en- 
tering into the busy worin ; am! as a step previous 
to this, placed his affections 011 Hvpatia, a ladv of 
exquisite beauty. The day of their "inteiided nupfials 
was fixed: thi; "pruviens c'eremonies were pcrformed; 
and nothing now remained but her beirig conducted 
In triumph to the apartment of the lotende«! bride- 
groom. Alcaiider's exultation in his own happiness, 
or beirig iinahle ta <_■;:] o\- any sal.isfaci.inn without ma- 
kittg his liiend Septiini'ns a partwr, prevailed lipon 
liiui to introduee Hypatia In Iiis IVUow-student; whtch 
he did with all the gaiety of a man, who found him- 
self equally happy in friendsliip and love. But this 
was au interview' fatal to the futm-e neace of botli; 
for Septimius wo sooner saw her. but he was sniitten 
with an involuntary passion; and thougii he used every 
effort to snppress desires at once so imprudent and 
• unjust, the emotinns of Iiis minrf in a short time be- 
came so strong, that they brought 011 a fever, which 
the physicians pidged incurable. Düring this illness,' 
Aleander watched him with all the anx^ety of fbnd- 
ness, and brought his mistress to join iu tliose amia- 
hle offices of friendship. The sagaeity of the physi- 
cians, by thesc means. soon discovered that the cause 
of their paüent's disnrder was love: and Aleander 
heilig apprized of their discovery. at length extorted 
a runli'ssinn frnin the reluctaut dying lover. It would 
but delay tlie narrative to describe the confiiet bet- 
wecn love and friendsliip in the breast of Aleander 
on this occasion; it is enougfi to say. that theAthe- 
nians were at that time arrived at siich refinement in 
morals, that every vif tue was carried to excess. In 
.short, forgetful of his ow« feücity. he gave up his , 
iiitended bride in all her Hianos in'iiie young Roman. 
Thev were married privatelv by his connivance. and 
this "unlooked-for ehange ol' Vi'irm; wrnught &s linex- 
pected a cliange in the Constitution of the now happy 
Septimius: in a few days he was perfectly recovered, 
untctbvfiifcti. . 



l'rcriuiis, ui> rlii Ii flg. ' 
Iiiiciulrd. öorßc&n&t, fca£jif$h'gt. 
To oerfonn, Ccnid)tcil. 
fsiioer, I^ilüabcr, ölattiit. 
Gaiety, greube. 
Fat»],, undliidrirj. 
Kinillcn (Kit. II. »Sil tu smite), 



i, Siebt. 
, Jtraiifecit. 
y, Untbfifiiiig. 
i. IhäuSenb, rnittiHig. 
i'ui.lli,-.. üaiitpi, Streit. 
~ ipemcni, aJcrfcjncrung. 

carry to e\ccw , iiorruci&cii. 
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and set ont with his fair partner for Home. Höre by 
an exertion of those talents, which he was so emi- 
uently possessed of, Septimius in a few years arrived 
at the liighest dignities of the state, and was consti- 
tntcd the city-jndge , or praetor. In the inean time 
Alcander not onlv feit the pain of being separated 
from his friend aiid bis mistress. but a prosecution 
was also commenced against him by the relations of 
Hypatia, for having basely given up Iiis bride, as was 
siiggested , for money. His innocence of the crime 
laß to his charge, and even his elonuenee in his 
own defence, were not able to withstand the inllnence 
of a powerful party. He was cast, and condemned to 
' pav an enormous fine. I-fowover. bring: mianle to raise 
Ko'large a sinn at the time appointed. his poasessiuns 
were confiscated , he himself was stript of the habit 
of frecdom, cxposed as a slave in the market-place, 
and sold to the highest bidder. A jnerchant of Dirace 
hecoming his purcTiaser, Alcander, with some other 
companions of distress , was carried into that region 
of desolation and stcrility. His stated employment 
was to follow the herds öf an iinperious master, and 
his success in htmting was all that was allowed him 
tn supply his precarious snbsistence. Every merning 
awaked 'him to a renewal of famine or toil, and every 
change of season served but to aggravate his unshel- 
te reif distress. After some vears of bondage, ho wo— 
ver, an opportunity of cscap'iug offered: he embraeed 
it with ardour; so that travt-lfing by night, and lod-' 
ging in caverns by day, to shorten a long story, he 
at last arrived at Rome. The same day, 011 which 
Alcander arrived. Septimius sat administering justice 
in the fonim, whitner our Wanderer caine, expecl.ing 
to he tnstantlv known. arid publiclv aeknowledged by 
his former ffiend. Here he stöod the whoTe day 
araongst the crowd, watching the eyes of the jndge, 
and expecting to be takcn rintice of; but he was so 




l'rosrcuiiim, SScrfofguttg. 

Tu MJSgOi. IV ™ Iii!'. "II. 

The finc, bU ©cltiitafc. 
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evcuing. when he was going up to the praetor' s chair, 
he was brutally repulsed by the attendiiig lictors. The 
attention of the poor js- generaly driven from one 
ungrateful ohlect to auother; for night Coming on, 
he now found him seif linder a necessity of seeking 
place to lie in, and yet knew not, where to apply. AH 
emaciated, and in i ags as he was, none of the Citizens 
would harbour so much wretchedness ; and sleepiug 
in the streets might be attended with interruption or 
danger: in short, he was obliged to takc up his los- 
ging in one of the tombs withoiit the city, the usual 
retreat of guilt, poverty, and despair. Iii this raan- 
sion of horror, laying his head upon an inverted urn. 
he forgot his mtseries for a while insleep; and found 
on his flinty couch more ease than beds of down can 
supply to the guilty. As he continued here, about 
midnight two robbers caine to make this their retreat; 
bot happeningto disagree about the division of their 
plunder, one ßf tJiem stabbed the other to the iieart, 
and Ieft lum welteriiig in blood at the entrance. In 
tliese circumstances he was found next morning dead 
at the mouth of the vault. This naturally üiduc'mg 
a farther enquiry, an alarm was spread; the cave was 
examined: and Alcander beiug found, was immediateiy 
apprehendcd, and accused of robbery and inurder. 
The circumstances agaiust him were strong, and the 
wretchedness of Iiis appearance confirined suspic.iini. 
Misfortune and he were now so long acquainted, thät 
he at last became regardless of life. He detested a 
world where he had found only ingratitude, falsehood, 
and cinelty; he was determined to make no defence; 
and thus fowering witli resolution, he was dragged. 
bound with cords , before the triliunat of Septiwms. 
As the'proofs were positive agaiust him, and Tie offe- 
red not hing in his own vindicatio«, the judge was 
procceding to doom him to a most cruel and igno- 
minious death, when the attention of the inultitude 
was soou divided by an other object. The robber, - 



who had bui'u reallv guillv. ua-i apprdumded Solling 
", Struck with a pauie, had confessed 



his plunder, and, s 

Vnnlt, ©clODibe. 
To loiver, «((»ttfaffttl 
Isnominioas, föflllMltJ. 
To dividc, f$ei[rit, 

.ihmsiuii. äSefojtimj. " " 

l'linty couch. Atfncrticü S 



Rag*, Eumpcn. 
Tomb, ®r«b. 
Retret, aufcntbalt. 



Huilty. miHo. 
Psnir, ©ojrcitfii. 
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his crime. He was brought bound to the same tri- 
Imnal, and acquitted every other personof any part- 
nership in his guilt. Alcandcr's innocence therefore 
appeared, but tne sulicn rashness of bis conduct re- 
maitied a wonder to the surrounding mnltitude; but 
their astouishmcnt was still farther encreased, when 
they saw their judge start from his tribunal to em- 
brftce the supposed criminal: fieptimhis recollected 
.. his feiend and former benefaetor, and mutg upon his 
" neck with tears of pity and ofjoy. JVeed the sequel 
be related? Alcander was acquitted: shared the friend- 
ship and honours of the priucipal Citizens of Borne; 
lived afterwards in happmess and ease : and left ii 
to be engraved on his tomb . that no circumstances 
are so desperate, wliich Providence may not relieve. 

To stari, ffljncU auffnbim 



, trübe, bafäflarriQ. 
esa, UnSefonnenleit. 
crcnse, ücrgröfcrn. 



tteiicn. 
iv e, eingraben. 
vc, linbern, Seifen. 



At the close of an election at Lewes, the lato 
Duke of Newcastle was so dclighted with the conduct 
of a casting voter, that he almost feil upon his neck 
and kissed him. My dcar friend, said he, I love yon 
dearly! You are the greatest man in the world, I 
long'to serve you, what can I do for you? — May 
it please your grace , an exciseman of this towu is 
very old, I wonld beg leave to sueeeed him as soon 
as he shall die. Ay, that you shall with all my heart, 
I wish for your sake he were dead and buried now! 
As soon as he is dead, set out to me, my dear friend! 
be it night or day, insist upon seeing me sleejiing 
or wakiug. If 1 am not at Clereraont , come to Lin- 
eoln's Imi-Fields, come to court, if I am not at court, 
never rest, tili you have foimd me; not the sanetum 
sanetorum. or any place shall be kept sacred from 
such a dear, worthy good soul as you are. Nay, III 
give Orders for you to be admitted, though the'King 
and I were tallung secrets together in the cabinet. 

To succccil, naa>fo(0rn. 



.... , — ., „^r Stimmcnbe. 
Tin: nr.ck, bei &fl!S. 
■ 'lh<- csti.scpuiin, btv 3*jfr-.m:tr. 

To beg lesvc, um Erlaubnis 
bitten. 



Buriril, brgraben. 
T» insiat. Darauf l':u;l'!'.ii. 
Thi; tmirt, Der $>of. 

Worthy, wttrbig.- 
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The voter swallowed every thing with extasy: and 
scraping down to the very ground, retired to wait in 
faith for the death of the exciseman. The former 
took Iiis leave of this Wickert world in the following 
winter. As soon as ever the Duke 's friend was ap- 
prizedofit. he set off for London, and reached Lin- 
colns Jnn-Field by about two o' dock in the inor- 
uing. The King of Spam had about this tinie been 
seized bv a disörder, which soine of tlie English had 
been induced to believe , from partictilar expresses, 
he could not possibly survive. Aniong these, the 
noble Duke was the most crednlons, and probably the 
most anxious. On the very first lnoment of reeeivirtg 
thisintelligence, he had dispatched couriers to Madrid, 
who were commandcd to retiirn with unusual haste, 
as soon as ever the death of his catholik majesty 
shonld have been announced. Ignorant of the hour 
in which they migltt arrive, and impatient of the fate 
of every honr, the Duke would not retire to his rest 
tili hc had given the strictest Orders to his atteudants 
to send any person to his- Chamber, wbo should de- 
sire an admittance. When the voter asked, if he was 
at home, he was answered by the porter: yes, his 
grace has been in bed soine time, tut we were di- 
rected to awaken Iiiin as soon as ever you came. Ah, 
God hless him! I know that the Duke ahvays told 
me I sliould he welcome by night or by day. Pray 
shew ine up. The liappy visitor was scarcely conduc- 
ted to the door, when hc ruslied into the room , and 
in the transport of bis joy cried out: My Lord, he 
is dead. — That is well my dear IVicnd, I am glatl 
of it with all my-soul. Teil nie, when tlid he die? — 
The morning before last, and please your grace. — 
What so lafely? VVhv, rav worthv £ood creature, you 
must have Howp. The lightemhg itself could not 
travel half so fast as you. Teil nie, you best of men, 
du n ce, b er! it nS igen, 
fh-eng, genau. 

midstiics. PCI' 3lltnU 
lim-ü-il. ten S.'rf,'5i L'.lI'L'r. 
ducl. flilm'ti. 

Ii, raufdjen, ftürjeit. 



■ To sersp, Einen : l! !icfli:i.i smif 
The giound, in Weil. 



Tu »ppriie, bentHbricbttgcn. 
To be snzeü by a disorder, ttOn 
einer Jtranf beit IicfaUen »erteil. 

To purvive, überftoen. . .... 
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how shall I reward you? — Alt I wish for in this 
world is,' tliat your grace would please tö remember 
yoiir kind proiriiw. ";iral .'lfipoint me to sitcceed liim. 
— You, you blockhead! You King of Spahl! What 
familv pretensions ean you haveV Lei us look at you. 
By tfiis tinie thc astönished Duke threw back tlie 
curtains, and recollected tlie face of his electionee- 
riug f'rieiid: bat it was seon with rage and disapoint- 
ment. To have robbed him of his rest, might easily 
liave becn forgiveii; but to have fi:d him with a 
groundless supposition , that the King of Spahl was 
dead. became a matter of resentment. He was at 
first disinissed with all the violence of anger and 
refusal. At length the victim of Iiis passion became 
an object of his mirth; andwhcu he feit the ridicule 
that markcd the incident, he raised the Candida te for 
monarchy into a post, he wished for t- he made him 
an exciseinan. 

Tu reward, Meinen. iThe refusal, etc SlKÜdWeiflfflü, 

Thc Uottheut, 6er Xmmmlopf. 35 erwe igt rutig. 




Love rewardcd, a Spanish taie grounded 
on Ja ct. 

The plaiiis in wlilcli Lima, the capital of Peru, 
is bailt, arc thc most beautUiU in tlie world; they 
are of a vast extent. reacliing from tlie foot of the 
Andes, or cordeilier-mountains . to tlie sca, and are 
covered with groves of orange -tre es and citrons, wa- 
tered hy mauy streamS: one of ' tlie priucipal among 
which. washing the walls of Lima, falls into tlie Oceati 
at Callao, which latter place is the scenc of the fol- 
lowing story. To this city, Don Juan de Mendoza 
yet an infant was come over' with his father from Üld 
Bpain. The father havnig born inany high Offices in 
l'cru,,died much esteemed and honoured rather than 
rieh. The young gen tl cm an had in early youth con- 



110. 



The.taie, gtja'tdmg. 
Thc grave, in »Min. 
The stream, ber giuf. 
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Peres, daughter to a very wealthy merchant, who 
dwelt in the city of Callao, at that iimc the best port 
in the western world. But thougb the young Ladv, 
who was repnted the most accomplished persori in tfie 
Indies, returned his affection. Iie met with an insu- 
perable diiüculty in the avaricc and inflexibility of 
the father, who preferring wealth to every other con- 
sideration. absolutely refused his consent. And at 
lengthj the unfominate lover saw himself und er the 
leoesalty of returning to Iiis native cniuitry, the most 
miserable of all beings . tom away for ever froin all 
that he held dear. He is now on board in the port 
of Callao, the ship ready to sail for Spain, the wind 
fair, the crew all employed, the passengers reioicing- 
in the expectation of seeiug once morc the place öl 
their nativity. Amidst the shouts and acclamations. 
with which the whole bay resounded, Mendoza sat 
upon deck, overwhelmed with sorrow, beholding those 
walls in which he had left the only person, who could 
have niade him happy. A th Otis and tender, a thou- 
sand inelaucholy thoughts possesscd his mind. In the 
mean time the sercnity of the skyis disturbed, sudden 
flashes of lightuing dart across, which encreasüig tili 
the whole au* with Harne. A noise is heard from the 
bowels of the eartii, at first low and mmbling, but 
growing louder, and souu exceeding the roaring of 
the most violent thiuider. This was instantly followed 
bv a trembling of the earth; the lirst shocks were 
of short contmuance. but in a fewmoments they be- 
came quicker and of longer duration. The sea see- 
med to be thrown up into the sky, the ärch of hea- 
ven to bend downwards. The cordeliers, the highest 
mnuntains of the earth, shook to their foiindation, 
and bursting opeii with a soiuid , that appearcd to 

[■ortend a total dis Solution of nature, deluged the sub- 
ect plains with fire , and threw rocks of immense 
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maguitudc into the air. The houses, argcnal, and 
churches ofCallao tottered froin slde to side, and at 
Iength tumbled upon the heads of the wretched in- 
habttants. Thoac who had not perished in this n " 



ocean less disturbed. The ships In the harbour were, 
some of them torn from their anchors, some of them 
swallowed up by the wavcs, some dashed ou the rocks, 
many thrown several miles up into the Jand. The 
whole city of Callao, late so flourishiiig , filled with 
half the "wealth of the Indies, disappeared ; being 
partly iugulphed, partly carried away in cxplosion by 
Minerals Tjursting from the entrails of the earth. Vast 
qitantitics of spoils, of furniture, and precious goods, 
were aiierwards taken up lloating some leagues otf at 
sca. In the mitist of this astonishing confuaioii, Men- 
do/.a w!(s pcrluips the oiily persou, uneoncemed for 
himself. He beheld tlie whole tremeiidous scene from 
the deck of bis ship, which was one of the few that 
rode out tlie tempest, frighted oiily for the destruc- . 
tion fallfrjg on his beloved Cornelia. And he mour- 
ned her fate as unavoidable, little rejoicing at his own 
safety , süice life was now become a bürden. But 
after the spaee of an hour this terrible hurricane en- 
ded; earth regained her stability, the sky its calmness. 
He then beholds close by the stern of nis ship one in 
tlie dress of a f'emaie floating upon an olive-tree, to 
a bow of which she clung. He was touched with 
compassion, he hastened to her reiief: he finds her 
yet breathing, and raising her up, how unspeakable 
was his astouishment , wnen he beheld in nis arms 
his beloved, his lamented Cornelia! The mann er of 
whose miraeulous escape is ihus recorded. In the 
wreck of nature, in which the Clements of earth and 
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water changed their placcs, fishes were born up into 
thc midland, and trces and houscs and inen, iuto the 
dccp. lt happened that the fair Cornelia was hurried 
intü the sea, together with the tree, to which in the 
beginning of the coinmotion she had clnng, and was 
thrown up by the side of tliat very ship, who contai- 
ned her faitliiiil Mendoza. I cauot paiut to you the 
emotions of Iiis inind, the joy, the amazement, the 

Satitude, the tenderuess. — words cannot express 
em. The wind being fair, Mendoza hastened to bear 
with him to Iiis native uountry bis iuestimable prize; 
he returned 110 less jostly triumnhant , than did for- 
merly thc illustrious Cortex, loatied with the spoils 
of Montezunia, the treasures of a ncwly discovered 
WOrld. ■ -i: ■■, !.■ „-v-i'jetjj! 
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110. 

The history of Zemzi, written by hiinself 

to the Chevalier B Trauslated. i'roin 

thc German. 
My dear chevalier, why must I satisfy the calls 
of cunosity? wiiy mas t I describe the charms of that 
innocent änd er inimal state, in which I lived with my 
dearAxa on the desolate inoutitains.of Xarico. Axa, 
, unhappy Axa, religio» condemns the tears which I 
pour as a libation to tliy memory ; but religio» cannot 
stop their effusioii. Thcy are my only consolatio». 
Thou art desirous to know, what a man is, wliun left 
to iiimself? Then know me, know all my ioibles ; and 
at thc same time cottfess . that any one eise in my 
circumstances . without education, without religio», 
without principles, would searce have acted otherwise 
than I did. 1 shall cominnnicate my history and my 
misfortunes to You, and it is for You and You alone 
that I write. I was born amidst the Thebuctos, who 
üihabit South America. Azaab their last cacique, was 
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my tat her. >ly country bore tiie - yuke , which the 
Spaniards tiioiight proper to Inpoae 011 ihe l'eniviaus 
iu their neighbonrliood: and ffly&tber not being ablc 
to suhinit to so rigorons a serVitiide , retired tü thc 
Mountains ofXarico. carrying Iiis effects with hiin. 
Axa , a faithfnl slave named Tabnl , and 1 , followed 
tiim. Azaab spared no pains to form us to a love of 
virtuc. I le inciilcatod the senliaients ol" Inimanity, in- 
>\>n ui\ hs wiih a detfista^ipii of \ iee, and forgot nöthiug 
which iniglit ennblc »s to briille our passions. We 
were approaehing to that age, where every thing is 
animated by an iinknown principle. 0 ye days ol' 
innocenre , aa well us ignorance . whereiii I had no 
idca of Ihr IJtrity. »sture, nor myselC Is it a crime, 
if I rannot think of you witlwut rapuin-Y YVUhoot 
knnwing. «hat uriueiple I was aetnaud with. I was 
restless, lull ot anxiety and was Bevor SÄtwfled Inn 
when inv falher weilt out with Tabnl our slave. Tbt.ii 
an extatlck ju\. an agrecable horror. whirh I cnuhl 
scarce ronci al, M-i/.i d npon iny senses. I approachid 
Axa. I bebeld her. and iu\ happimss was eomphte. 
We livfd in n spacious c&vern, which natnre liad 
fornied in the cavity o( a vast rock, flly father, wlio 
seldoin w em abroad', einpJoyed hiinself in teaching ns 
that- litlle Spanish .' which" he was mastcr of. Tins 
kiud of study hy dcgVetrs iiiatniTd iu_\ imdcrstanding. 
ur rather luve wrouglit that iniraclc.'l Iben conside- 
red with attention all that 1 bad before beheld with 
indifferente. My ideas hecaiuc inore distinet, and I 
acquired soine fights. whicli, however weak- cost ine 
■auch pam and aiixieh'. Axa, my sister und inv wis- 
tress , becaine the object of my" attention». When ] 
went in uuest of finits or roots , I always reserred 
the best for her. A look , a suiile. infnsed joy intö 
my heart. and the least of her disiiuietndes almosi in- 
volved nie in despair. I observed that Axa shunned 
me, and I sought in vain for the cause. I could not 
long support the pains which 1 endured ; 1 was resol- 
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ved to tinbosom jnyself either to my father or Axa. 
Olli' liav, when I was over-whelmed with melancholy 
ideas . I wen* out of tlie cavern In enjoy invself ; I 
came to the fnot oi' the ruck, whlther the TJtebScw« 
formorly used to repair lo Deposit« all llieir cares. 
Luve, whii'h liail eutirely engrusseil preventcn" 
mc froni consiili-riitg th<- "ihnigers to which I exposed 
inyself. I «tili went forwards, mul fouiid niyself in an 
inhabited valley . l'rom whence I coiiiil perceiwtfce 
moiintains of Peru. II is inipossible Cor mc tu express 
«-hat 1 feit at the new prospeet. All, my sennes were 
xuspended, mv eyes ahme wnmieied mul feasted lipon 
«io ravishing ä lighl. When 1 recovered Irom my ex- 
laey, I fldinireil ihe hills. tlie enameled inendows, tili' 
rhrystal streams. and Chat natural scannet rv. wliicli 
you European* take so mach pleasure in destroying. 

— „Ab, cried I. if Ava were liere, she woidd share 
in my happiness! Hut. said I to invself, who has 
made «IJ these thiegs? Whv hm L not acuiiainled 
with him. who has neated all Uiose delightful objecto* 

— 0 Beiiig! 0 Power! Cor 1 know not what ua»e 
W address thee l>y, 1 cunjurr theo to appear; do thofl 
appear. tliat I niAy ailorc Ihre; thon slialt sh are in 
the aflections I liave forAxa; foi* I believe thou dost 
deserve it." — I gathered seine fruits and llowers- 
whicli I carried tu our rethemenl. I pereeived Axa: 
her eyes were swiinniing in tears : my long absence 
had made tliem llow. Wlieii she saw nie, she bluslied. 
and her bluslies heightened her eharms. I presented 
her with my flowers. aml fruits: she eal the. latter. 
and placed the fonner in her beftutiful hair and in 
her hosom. Tlie ensuing rfav we lel't Aj.aab in tlie 
cavt, and repaired to the jdeasant valley, which 1 
had discovered the last evening. We sai down un*- 
der an orange grove near a brook; Ihe murmuring 
of the waters, and the symphony of the feathereä 
choir, conspired to melt our soals." Axa looked laii- 
guishingly lipon me, her eyes w ere swimming with 
the tears of extaey: her bosom palpilated, and her" 
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Iiand tremljled withiti niiiic. — „A*a, crieö I, wliy 
dost thou weep? Speak — appease my anxicty. — 
wherefore dost thou slied 1 ihe pearly shower? Thon 
Art silent — dost thou distrust thy Zemzi? — dost 
thou Itate ine, Axa? — Alas — that would plnnge mii 
iuto the abyss, of mi'sery — and of mlsery too great , 
tat longiie 'to express.-- — ..Wherefore dost thou 
condemu mytears? ivplicd shc. Zemzi, my disquie- 
tudc is uot'less thau l.hiiic. Ii* tliou hadat unbosomed 
Ihvself. I shoidd long agi> havc inade ( lief my *on- 
fitfant. 1 feel aa emotion which I caimot descrilie; 
clear up mv dotibts. Zemzi. I sigli when thon art 
absent: and" I sign likewise when thou art present. 
The tremnr and secret shame, which I feel 011 recei- 

Ftliy caresses, really »stonish ine. Why do I not 
the «ame emotion, when I receive tliose ofAzaah 
and Tubuli? Ali Zemzi, I am well eonvinced that thou 
and thou alone canst make nie cnropletelv happv." — 
1 clasped Axa in my trembling arm», and" 1 coileeted 
frwn her Imming lips kisses . which then raade reo 
happv. tho' now they oceasion my shame and rcpen- 
tauceV A few days after my father uriUetl us in an 
indissolutc tie. änd I tastet! perfeet. lelicity si the 
arm« of Axa. I did not continne long in tili« swe.ef 
apathy; a restless desire spning up into mv sonl. and 
cxerucitatcd nie with numherless toi-ments! I obser- 
ved that my lathcr retired freijueutlv. and passen si— 
veral liotirs" at a distance from us;'I likewise took 
»otice, on Iiis relurn, that his cheeks retained the 
traces of thosc tcars, which he had shed in private. 
I followed him. rinknown to him: I saw hiin deseend. 
by a secret path. frum a rock, and lose Iii in seif in a 
tflick covert. 1 stole alter him, J fomid him prostrale 
in a small cave. which was hid from sight hy a group 
of trees. He kept an awful sileuce for söme time, 
after which Ite raised his voice and prononuced the 
following address. Father of nattire, if Thou exist- 
ent, if Thou hearest me, 0 Thon, whom the wise sffle 
Isap, umfnfTfii, (MoScn. 
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(Jod- «nd- the savages of (juivoto adore under diffe- 
rcut namcs, tearh nie. wlm eniniiiands the sun to' wsrjti 
nie i'" Iii« earth to pruduee rrnils for my nourisliment: 
tenolune who Ins formed mc in so wnilderlul a inaii- 
ner — Thon dost exist. my palpilating lieart teils m*i 
so; and all nature rrics älnud in eoniirmation of Ulis 
great trnth. Yes. tho' I were so ungrfttefnl as tu hide 
this great trnth in mV bbaom . the nniverse wonld 
draw aside tlie vcil from mv lieart. und rspose my 
infidclitv. — Btit. alas. it'is in v&ia tliat I enauire 
for thv'abode! VVhere shall I seek Theo, or whepf 
shall J find Thee? — wiit lliuii dwell with those men 
of blood, who render themselves fainous by tlieir cri- 
me« ? Or rather is it not in the lieart of poor sava*- 
grs, in whicli thy divinity delighteth? — 0 immense 
Being. shnll dnrkiiess alway* Surround mn? 1 am afrairi 
to ödend thee in adoiing theo: becanse I anist adore 
notbing hat (he Ueily. When shall these memliers. 
tbis decaved hodv crumble inlo dost? JHnst Azaab 
perish befare lie khrnvs tlie natfi* which lead to The*¥ 
must he leave Zem/.i and Axa in tlie obseurity: in 
whicli they are involved? I low shall 1 inatrnct them, 
if ignorance he mv loi? Ilow ran Ihev love and adore 
Thee, unless they knnwThee? and fiow ean the v he 
happy without adoring Thee?" — Azaab fmished Ms 
prayer:.or rather a torrent of tears prcvcnlcd bim 
from continning it. A horror seized npun nie. which 
made nie quake. Fear, veueration for a name which 
1 had uever had before tlie desire of kuowing. ihai. 
Being. without whom Azaab said. neither Ava nor, I 
coiild be happy, raised such a tumult in iny breast; 
as 1 am not aide lo describe. I entered the gint as 
soon as my fallier left it; I l'ouitd there a little table 
covered with a skhi: a jnonslroii.s llgure. Iiall' dragun 
and half man, was piared tipon it; two lamps lightod 
this dreadful place. The obseurity and the. profouiri 
sUence whicli reigned there. tnspired me with a holy 
awe. I was in grcat agitation; ray legs tottered: at 
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'laut 1 addressed tlie nnknown Heilig, and invoked the 
parent of nature. I stauunered oufa few words, but 
my fear litudered me I'rom staying anv longer in the 
place. 1 relumed dejected (o Axa. 1 was at grcat 
|iaiiis to eonceal iny sentiments from her. Tlie liest 
tlav I fullowed my rat her agai», and when he began 
hin prayer. I enlereil . and prostrating layself at Iiis 
leet. 1 'said. ..(> my Tat her. if I am dear to tliee. re- 
veal tu im; tlie secret ii|iun whicli the happine.ss iii' 
iny lit'e depeuds. To whom dost thou speak? Teach 
me to speak like thee : Fallier sbow nie this Fatlier 
of nature ; let liiui ktio\* r , tliat I am thy sön. Wliere 
is he? — That I may jnin my prayers with thinc." 
Vzaab was amazed tu t-ec me". Heclasped ine with 
eagemess tu Iiis bosom, and bathed me with Iiis pu- 
ternal tears. I repeated my rennest. ,.How unha|ipy 
aia I, cried he. I'eteliing aVsigli. I knoVv Ii im »ut uiy- 
welf." He condueted nie out oi" the eave; we asceii- 
ded upon the ruck above it : where we sat down, and 
then niy t'atlier said to me, „3Iy son, I have always 
endeav'oured to gunrd thee agaiiist doubts and in ist a- 
kes : for tliat reason I lei'l thee tu the giiidauce of 
pure nature. i'huu didst grow up in thy hanpy igno- 
ranee. and was t content: what euuhl I xvisJi tor uiore? 
Should I liave inculcated priuriples wtiich l eould 
not comprclitnd, as I am not niure leamed than thv- 
sell'. Uread, mvsuii, lest thv curiosity should rüb 
thee Ol' thy repöse. ] know tliat tliere" is a Boing 
who ere.itcd us. who [ire.serves us. and inakes us hap- 
py: bot I ean gu no fartlier. I entreat him with tears 
to. manifest hiniself In nie. Iiut he refuses to liear my 
i'equest; at leasl lie iloes not com|dy with it. Yet 
Zem/.i. let us adore Iiiin as he is : simielhing hiforms 
me tliat we sliall not he always uiihunpy: my lieart 
eonlirms it: may il not he oiisiakeii ! Tliis is all tliat 
A/.aah ean commuiticate to thee : eonsult thinc own 
lieart, perhaps it will teaeh thee more. I lefl my fa- 
llier btiried "m the must glooiny thoiights. 1 desecu- 

'tV loUeri llMlittlt. Tlie reuuettt, ti( SHttc. 

To invnkc, LiiH'ufün. ' Thc ini.iUU, w Ümbutii. 

[i.-.i.Tini. iiu'^'rgcfiljlii(jcii. ti„: -uhinncr, M c ücilung. 




To inculnt«, cinftfwrfc». 
To pvcsi'i've, ci'&alicn, »tnviitun. 
To ( iKi l-iii, inlidnbig bitten. 



Tu shuiv, jeigEB. 
'IV. join, Wrciiliotn. 
Tim o^gerneMB, Bic f n'fnitdl. 

Tu bath, baten, ferneren. 




bcfiiitincii, 
lief, Ciiftcr. 



DigKIzed by Google 



<Ieil froin the rock, snd took » walk iulo the vaJIey of 
die Thebuctos, All Unit my fallier had said. revived 
in my uu'inory; ..Yes. cried I. he is! he existsl ; ' I 
was snrpri zeit at the Ihne J had spent. witbout gi- 
ving Ihe least attention lo tlit' sensible proofs of Iiis 
leisten«;. In tlie mitist of my ignoiance I rejoiced 
in haring some glimpse of tlie "dawn of a more liappy 
day. My lifilr aeipiisition.s ilid not salisl'y nie. I cou- 
ceived that I wankd sniui'lhhig. without knowing wlial 

tliat might be. I prostrated invself' un Ihe gW I. 

ami trauspoitert by an extaev I said. ..Greatlieing. 
tiiou art wise and'good: I live witli A\a. 'tis tiioii. 
wjlo hast g'n en her to mc to reiider me liappy. U 
that I could but find thee . behold ihee , aiid adnre 
thee wjtli her. theo all my wishes wuuld de gratified.-- 
That very day I commrtuicated my diseoveries to Axa. 
Shr was mnch alTected witli theiu, and strdve witli 
greatest ardour to compreliend tlie icw truths [ had 
taiighl lier. In a aliort (iine her faitli became more 
lively tliai) my own. — — — „Ves my dear Zemzi. 
said sbc. pressing me to her Ixisoin, tlnit Beiitg whom 
Ikon hast spuken of, wlio lias formed na to love oue 
anotlier — should be tbe object of onr obedieuce. 
Let ns vow, in bis naine an efernal aftVdioii to eacb 
other." A few tender kisses cemented and ratified 
our vows. («rom that aera we did not pass a Single 
day without repairing. at a fixt tiine. lo the valley to 
dedicate onr moiuents lo the Utvnt Ueing. I theu 
began to enioy a tranipiillity whieb I had never kiiown 
before: and "my salisfaetion was heiShtened by the 
birtb of a danghter. Thfs was tlie cnsis of my inis- 
loitiines. Alas! Ihr Illilrralr rrjoiees. beeanse he is 
Ignorant of Ihe abyss in which he plimges in qnest 
oi liappiness. wfiieli always elndes Iiis grasp. I toüh 
the little innoeent in niy'arms, J offered her to the 
' nnknuwn invisible Heilig: f implored him. witli lears. 
to take her linder Iiis proteetion. and engaged myself 
to proloilg her davs by pateiieil ultrnlioos. — Wim 
woitld hnve ibooglit tlien. (hat I should have vlolated 
:. (i$ frfreurn. 
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,io solt' um n promise. Tlie feaiurcs fit mv denr. Axa 
werc strongly markcd in tlie counteiiance of tlie daugli- 
ter. which was an additional engagemcnt for me to 
luve her the more. I am iiow 011 tae verge of inj 
mis fortan es. Here, Chevalier, I must entreat your 
in d »Igen c f. 31 y tears deltige my paper and blot" out 
my writfing: arul my trembling liauil lets tlie pen fall. 
O'lriendship ! Iiow sä ered are tfiy rites! whal dnes il 
cost ine to execute die painful task which thon dost 
enjoln ine! — Bnt nevertheless. I sliall proceed. As 
Ava and [ w ere Walking one day in the Valley of tlie 
Theliuctos « and admiruig tlie heauiirs of unadorned 
nalure, eome slirieks and eries. whicb secmed to be 
e-ecasiüned by pain, made us stop. Our (irst emotion 
wastolly: biil cuinpassiuii prevenfeil us. We advan- 
eed trembling to Nie spot, t'roni whenee the nnise 
eanie.aud we perceived beilind a Klicket an unhappy 
wretch upon tlie earth , iniplormg tlie assistance «V 
heaven. Axa witJiout tlie least Jiesilalion said. „lei 
ns assist Ibis mdiappy man,'' and witbont waitiug für 
uiy answer, ran luw'ard.s tlie stvangcr. ] followed 
her, and we found that lie had bruiscd Iii ms elf by 
falling froiti the top of Ibe rock. At onr approacli 
be redoubled bis eries; by fii.s gestures 1 perceived* 
thal lic tiKik iis-lor eneaiies. \\li<> iiik'iided to rot» hini 
of the Jittlc i-eiiiains ef life . In; still possessed. We 
c&infortcd liiin by onr signs and Ana ran to fetch 
Talnil. I endeav iMircil to comerse wilh bim by sigus. 



which are made use oi' bv savages ; he could not 
niake nie auy reply. lly fallier had taught nie a little 
fSpaiiish : I made use of il witb suceess; the stranger 
uutferstood nie. and informell ine, in the samc lan- 
guage, (bat be was a slave. wbo bad uiade his escape. 
\\a retoined in a few iiiinates wilh my father and 
Tabul- We earried the pimr mau lo onr rock. A&aab. 
belog acipiaiuled with tlie virliies of simples . cured 
bini in a few days. A/.aab conversed wilh bim in 
iSpauish and aske'd Iiow he cauie by hhnself to so dc- 
Hiilute a place? He replicd. .,Üjat he was au Eugühh- 
■riio ffiiiiiLvs, sie Oicflifcisjiiäc. Tlie to f , Sic ©piflt. 
Imldlgtnue, illniifirtt. Tin' i-i'-iihi'-. ti( Oiobcrtill. 
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man: (Im! he was tafcen prisoner by the Mpaniards 
and transported by thcm tu tfeeir colönirs : Hiid tliat, 
worn out with th'e rigours he eiidnred froni Ihem. 
he inade Iiis eseape, without being detected: that Ii« 
had wandererf aboui several days. and at last, as he 
was endeavoiiring to climb the rock. he had'a fall, 
which had rediiccd him to the wrctrhed State in which 
w« liad foiind him." The description Iie gave ns ul" 
the Spaniards encreased oiir antipnthy to Ihem, as 
«■dl as oiir compassiou for their riiibappy victim. 
The Englishman was the only object of my" disco Ur- 
ses with Axa. I promised, mvseil tliat I should be 
able to draw some useful hints Crom him. 1 descri- 
bed to laywifc the clianns. which Iiis frieudship might 
diffuse lipon our iives: I found her more sensible ul' 
it than myself. As she spoke of Lowthcr, für that 
was Iiis name. she knew no bouiids to the praises she 
gave him. Her profus ion soott disgusted ine. 1 gre« 
diseonteiited. and ill-mUured: J made her speak, hold 
her tongue, and begau the same senlence several ti- 
mes: in a word. I was jealous. Axa. the lender Axa. 
asked me trembling the cause of these oddities. I 
was ashamed tu eomplain, I kept silenee; bot a mo- 
meut alter. Iransported by my juulousy. I cried ool: 
..Darcst thou ask nie the "cause ol im "tro übles, when 
[hon art the source of thein* What have J done. 
Axa. to merit thy halred?-- — la Ulis stranger, whoni 
thy 'heart prefets tü nie, inore alFectionate . or more 
tiiithfiil than I ? • - Axa looked lipon me in a languish- 
iitg manner, and alter a silenee. which carried with 
it the appearance of grief. she said to nie: ..Ho« 
unjust art thou Zeinzil l'aiinot my heart he alfected 
with (be distresses af an nnhappy man . cannol it 
Hielt witii bis niisl'ortuncs . without my being in love 
with himV I have made it no seerct'to yon, tliat. I 
did not hati' Ulis Eriglisliman : bat 1 will go fort her. 
1 will teil you, that I love him. hot without permit- 
ting my regard for him ever to come in eompetitiou 
with tliat atfection whieli I have for von. Yes. «est 
Tu L'inlurc. (Hrogtn, crbulfctn. JealnoB, nfiTÖidjtig, 
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to jim and my daiighter , lie is dir only p«fs*n für 
whoin I feel the most alTectioü; bnf von" Zemzi. and 
von alorie, can make me happv." These expressiöns, 
and the enchanting airwlth wriich she nttered them, 
quite captivated mc; bat when I foitnd she loved rae, 
] gave myself np to tlic most lively Iran sp ort öf joy. 
We were" reconciled, and I obligeä her to rotuni to 
l.owther's Company- She followed me sigbiug. and 
from that moment avoidcil Iteingwitb him in p'rivale. 
Lowther instructed me in several things to wliicli 1 
was a strängen hc gave me an idea of the costums 
tff Klimpe and Die Christian religion. I was fond of 
both. Prüm that ilay my solitude beeame instippor- 
tabte, and I projecl'ed the means of nuilting it as 
soon as possible. We made a kind of raft tor Otir- 
selres; we tried it several times, and were prenared 
to tnist onrseJves to the iuconstant dement. I did 
not tben foresee the dangers. to which I was e*po- 
sing myself. Hmne days betöre onr intended depar- 
ture my fatber died fit onr arms; and iiis deatti in- 
spired 11s wilh a grief of wbieh we lind no idea lie- 
fere. A multiplicity of melanelinJy sensations : ;Dver- 
whelmed ns, and, ff it had not beert for onr Knglish- 
nian. wnuld iiave overpower'd ns. ,1 contemplated the 
face ol" the venerable old man. his palcness afferti'd 
nie with fear — I called to liim — bin withont eftWt. 
— Deatb. cmel deatb. had robbed us of Min for 
ercr. Azaab . who left us to tbe tnitiou of nature, 
had never spöken to us on tlie Sbbject of deatb. Low- 
tlier fook ad\ antage of Ms wilenee. and embraced this 
niinortunity of opcning to ns t!ie gates of immortalit.v. 
Wiiile he'expaliateil on tili« subjec.t. [ med witb 
transport -- ..What, is not Ay.aah dead Uteri? Shall 
my eyis see Iiiin again '' Shall he put bis patcrnal 
nrnis "agaiu on my Read, and give me his Messing? 

0 Lowfher, f am Irans ported "will t vom- religion 
bat teil nie, where I mnst seek for him : when shall 

1 see him again?" He smiled. and assuming a sn- 
leimi air. he explained to us as well as: he could, 
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lliat www , was .eomposed of twn piineipieji ; tlie oiie 
s|iinliinl »iiil iuipaasililü , and tili; other lerreslrial ; 
that tlie spiritual <me was called tlie Soul, and tbe 
teiTesti-ial tlic bodv: tliat.' at the (mint uf dealb , llie 
su»] was separated from ibe body, and tunk Us lliglit 
lu JieaiTeu, tu enjoy an eleinily" of liappiness. Had 
Im sioppcd there. mv lii'e miglit" liave been eompoKed 
ni' airmiinleii'iipled Wcession nf hfiss: but. warnifd 
\iy entliusiasni. lie eonld not refi'ain IVuui oVoppiiig 
(•«nie snspieions of iny lailuTs eirennistanees. «u ac- 
eouat of Iiis not liaving piisse.d tbi'ough tlie lavei- of 
baptism. ..Wbnt.!- med I „will bis virtues niake 110 
.•Konemenl l'or Iiis ignoraiice? fllust he be punislied. 
lh«ngh lie wurshipjieil the same deiiv as taou dost? 
I caimot uelieve it — Kor if lie bc tlie true God , it 
ain.-it be conl'essed; either that lie canoot be eruel. or 
l.bai'lliy jiriin i|ilcs nie l'alse.-- Iii.- was at great pains 
i" make nie eo in probend all tlie precepts of bis reli- 
gion, al. last lie proved sucressfiil : and I had nu other 
donbt .wliieli waiited an eelaireissement , blit (lial 
wlifcfe ppncerned tlie state of Azasb. This chngrin 
was «nun nggravated by «iiotlier. I surpri/.ed A\a and 
Lüwtlier in «'private eo'nfeieui'e. I bid mvself behind 
a Inf«, and Jistened to tlieui. Lawther jioured fnrth 
a Nuiltiplicity uf aweel thinga to A\a. who he&rdtbera 
willi great inipatienee — '..Wliv will, tbon tonueiit 
nie?.-; said she in a jilaiutive toiie. ..Tbon knowest 
lliat 1 do not liah: ll\ve, and what will tlion have 
-innre; ny heart is too snsceplible: l am affer; teil 
with tby eures, and I emild wisli tliat I could regard 
lliee with more tendernes; Irnit Zeuixi lias tlie ad- 
viinlage of lliee. Ali! eertainly. poor Zem/.i would 
die if I were to love thee innre tlian bim, and Axa 
tieither eonld nor would survive bim. What have I 
ilone. uay. wiiat has Zene/J done to thee. tliat thiui 
sbuiildst "strive tu auke ob uiibappy?" Tlie very eom- 
|ilaints of A\a inspired l.owtlier wllli courage, "lie re- 
oeated Iiis ijii|nirn>nif.ies. and pi'opased lu her-to share 
lier lieart between bim and me. ..Su . replied siie, 
tliat is iinpossinle, and be will never aeipiies'ee in il. 
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Laue nie, for you alone muke me uiiliappy.-' ISlie 

ran from liim. nud I diseovered invself — '■ Rat 

heing cltarmed at her prefcrring "me to my rival , I 
c)iis|ie<l lier in my anns. and breathed in her Imsum 
every thing. that gratitude and lovi; could inspire. . 
My rival cool d not Bear to see ine; he ran away, and 
1 was simple enough to run aller htm. I had'sirffe- 
red su mucli frora jealousy , that I sympatliised with 
tiiin. He made nie some "frivohms c\cuses, whjch I 
received as good nnes, niid we became tlie best friends 
in tlie worlcT We set ont two days after. Ax»j my 
daiigliler, Lowthcr. Tabu! anil myself, went upon tlie 
raft. We had tlie precantion to take a (juantity of 
provisions and tlie richcs of tlie cave with us. We 
contiuued our vovage without danger. tili We caine to 
the upper parts of tlie river oi" The Ama/.ons. We 
steered to tlie right, in bopes oi flnding some vessel, 
wliich niight carrv us innre convenieutJy to one iif 
t lie Englisli colonies, where our riches m'ight supply 
us with meaiis of living agreeably. Not TormcJ for . 
tlie taligue of vovage. we f'öund nurselves in no very 
good pfight. One night, when Asa and Tabul were 
aslecji, tne barbarous Lowther seiner! upon me. and 
ilnng ine intn the sea, without the least pity tb the 
liltle innocent. whom I lield in my arms. 1 kkow not 
«hat became of ine in tbis dreadful moment When 
I recovered, I fouiid myself upon a dry sand, holding 
niy daughler close to my bosom. Despair" took au 
eiitire possession of me. 1 was temptecl several ti- 
nies to cast myself into the sea. and as often the wel- 
fare of my elii'irl pruvented ine. Tlie darkness aifded 
tu my distress; tlie cries of my daughter. and tlie 
roariiig of the seil eonsphed to aggravate my fears, 
I passeil the night in tbis terrible conditio!). The 
eriine of Lowthcr. the loss of a spouse whom I ado- 
red, »ffected me so much as to deprive me of my 
scnses. Tlie day appeared. my eves, whieh swam in 
tears, were directed arouud nie, mit could lüstern im 
frace of man or beast. A burniiig sand was the oiily 
Tin' rivnl, ist Wciciltujl«. The plight , 6er 3uüonb , bit 
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übject which presented itself to my Night, A\&, the 
unfortnnate Axn. was the oliject «3" alliny thouglits : 
] was alarmed for her Jife , rather than lbr her ho- 
nour; and 1 prayed the Dcity of (he cmel Lowther, 
to protect her from tlie attempts «f that perfidious 
wretch. 1 passeil three days in this conditio» without 
taking any iiourishnient. suppotting iny danghter oniy 
by my teärs. I'aternal love onabled" me t<> suppor't 
niy distress. I l.raverscd the sea coasts, 1 wariaered 
into the infand pärta, hnt iny ri-senn-hes wen: in vain. 

I madc the desert res« I witli my cries. and I ra- 

ved against that Dcity. wliich had'been rep res enteil 
to ns as so bencficent and good. and aecnsed Ii im of 
injuslice and cnielty. My rage encreased to such an 
evcess . that [ tooft a largc stone and crushed thc 
tieaif of my child with it. I embraced tlie hloody re- 
licks, and Vesolved to ptit an end to my miseries and 
mylife: at tlie same time I rnshed towaVils the sliore. 
aiid plmiged into the aea. You shnddcr, Chevalier, 
vour eyes mnst tnrn frnm such a seenc with horror. 
Von call me a monsler. assassin and parricide. I nie- 
rit all these reproaclifnl litles; hnt at the same tiuie 
Vinn' reproaches ave not eipial in my repi'nt.ance. The 
Hove of life. wliich I did not Ihink inysoli' susceptible 
«f. made me strive to swira and rcgain tlie shore. 
Sly weakness prevented niy inteiilion. and I was car- 
ried at a distance liy (he Ilde. A ves-el desrried ine. 
seilt a bnat to me. and assisied nie in tlie verv nio- 
inent that my strength began to be exbausted." Thev 
fnrced me tu'.swallow sinne sdong liquid, wliich resto- 
rcd niy spirits. I was carried on board thc vessel : 
bat — o heavcns! how great was mv snvpri/.e and 
rage! — Ava and Lowther were the Tust objecls. 
wfncli Struck my lauguid i-yes. A\a, mv dcarest Axa. 
Mtrnggliiig and almost. cxpiriiig. was leaning lipon tlie 
arm uf Lowther. The siglit of tliis traitor revived 
niy exhaustcd strengt«: I teil lipon liim. snalchedjiis 
sword. and piereed liim ilirough the body. Tlie pür- 
tldion.s wretch drew it ont agäia. and looking at me 
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with Iiis liaggaid eye*. ..I diiy- said he, ,.and am ie~ 
venged:" a'uJ hmiiYiiiatek alter lie jilmiged Iiis wea- 
pon iiiLo die bosoin of the iinfortunate A\s. I gave 
a sliriek. antl feil down senseless. After 1 recovered 
l'roiii tliis swoon. I was so delirions, tliat they wer« 
nbliged to tie nie down. I remained fifteen days in 
Ulis condilion. 31 y first eure, when l recovcred my 
seiises, was to eiiijiiiie for Ava. Tlie air and munner 
in which l.hey answered ine, and Tabnl. wlioin I saw 
hathed in tears at mv bed-side . eouvinced ine thaf 
Axa was no inore. My despair was excesaive: nor 
woiild it ever have beeil mitigated. Iiad not tlie pur- 
ser of tlie ship. whuiii niy wife Iiad aciiuaintcd with 
nur circnmstauccs . eomförted nie. and reacued ine 
t'roin tlie transports of my rage. .Ile at last gave me 
somc cunceptioiia of the truths of rcligion. What 
renewal of grief did not 1 Feel. wiicn I Tuiew tliat I 
Iiad been guilfy both of parrh'hle and inccst! I'rovi- 
dehce liowever favonred nie with an idea of its dis- 
in'iisations. Our ship pul in at St, JSalvator, and I 
sei/.cd tliat opportnnily to devote niyseJf to [hat Deity. 
who had drawn me to him tliro' tue patlis of grief. 
Tears and praycrs are my only resonrces. Tiuie 
rannot have any cITcct lipon iny ehagriu; yonr friend- 
ship. chevalier, is the only tliing Unit can alleviate 
it. May my dreadful narrative not depi-ive me of it! 
The remeiubrance ol'Axa. her imlurtunate catastreplie, 
niy daiighter. tlie treachery of Lowther, alternativ 
eneross my tbougkts. Altogcther tliey overcomc ine, 
and do not leave me power enough (o hid you fate-r 
well, and to wait for death. as the only eure for all 
my sntTerings. 
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The continehee of Seipio Africaints. 
The soldiers, after the taking of New Carlhage, 
h rn lieht before Scipie a jqnng ladv of such distin- 
' t shlHittr ■ 



^..ished beanty. that 8he*ältractcd' the eyes of 
where-ever she weitt. Scipio. by enquiring r'r 
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her countrv and parents. amnii" other (hings lennied. 
tlint she 'was betrothed in Allnciiis. prince of the 
(Vltiberians. Hit inunediatelv mdered her parents and 
liridegroom to he sent for. In the mean Urne, he was 
inforiiied, that die voung pvint-e was so e\ressi\T ena- 
monred of his bride . that he conld not stirvive the 
loss ol' her. For this reasnn , as soou as he appca- 
red . ami hefore he snnke tu her parents . he took 
great care to lallt witJi him. ..As von and I are bnth 
yoimg," saiit he. ..we can converse fngelherwith grea- 
ler freedom. When your bride, who lind lallen Into 
Ihe hand of my soldiers. «as brought hefore nie, I 
was iuforined "that von löved her passionately: and. 
in trtith. her perfect beaiity lel't ine no room to doubl 
of iL. lf I were at liberty "to indnlge a yonthfiil pas- 
sion, 1 mean hmioorable and lawful wedlock, and were 
not solt'ly engrnsscd hy Ihe alFairs of my rcjmblie. I 
might have hoped to have been pardone'd my exces- 
K'rve löve for so channing a mistress. But as I am 
siUinted, and have il in my power, with pleasure t 
promole vorn- happiness. Vom- fulnre sponse fias met 
with as civil and modest treanielit froin me, as if 
she hnd beeil amongst her nwn parents. who are soon 
to be vours too. I have kept her pure, in Order In 
have il in my power to make you a present worthy 
of von and o"f nie. The only return 1 ask ol'you for 
this favonr is. that von will "be a friend to the Roman 
people; and that if von bclievc me to be a man of 
word. as the State« of Spain formerlv experienced my 
father and uncle to he. von may know there are inany 
in Jlonie who resemble us; and that there are not a 
people in the universe whom von ouglit less to de- 
sire to be an cnemy, or more a friend. to you or 
yonrs.'- — The vouth, coveied with blushes and lidt 
ofjoy, emhraced Snpio's hands. prayiiig Ihe immor- 
lal (jods to reward iura, as he himself" was not capablc 
to ito it in the degree he himself tlesired, or he de- 
. served. Then ihe parents and relations of the virgin 
were called. Tliey had brought a great sum of mo- 
ney to ransom her. But seeing her restored withont 
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it. they begnn to begScipio to accepl Ihat Kum a* n 
preseiit: pro't-stmg they wmiiil «eknuwledge It 1 tts a 
favour, as nmch as they «11*1 thk' restoring the virgiii 
withnut injurv tfwed lö her. Scipio. oijable to re- 
sisl tbeir importunate solieitnlions. told them, he sc-*- 
eepted it; and ordering it lo be laiir at his feeti Ilms 
addressed Alludiis: ,^Fo Ihe pnrtioii von ure to re- 
i-civv (nun yoiir fallier in-law. I add this : and beg 
von would accept it as a- nnptial present." So he 
ih'sired him to take tip die gold. and keqi it Cur liim- 
self. Transportod with j«y at ilu- preseitls nml ho- 
mmrs i-onferred 011 liim.'ho returued Imiuei and m'~ 
patiated to'his coiintryineri oil the merits of IScipio. 
..Ttiere is come amongst iis.-- said he. ..a young 
hero, like tiie Gods. who eou^kevs all Illing?,. aV. 
well by generosity and »enetieenee . as hy 'ftnns.- 
Cor this reason. b/iving raised troops nmong" bis nnii 
snbjects. Ii« retorio-d ä low ilavs aller to Scipio with 
a body of 1400 hovse. 
Tu rtsto. »frnfhfcii. 'Tu ninquer, erobern. 
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On Pat-tus and Ainia. 
In tlie reign ol' Claudius , the lloitian empei-nr. 
Arria, the wife of Caeciuna Rwetus was an itlnstriotis 
patteru of niagnaiiimily and conjugal alTeclion. It 
happeued that Tier Imsliand and hur snn were both at 
tiie samt tirne attacked w ith u <latigei'oiis Muess. The 
soll died. He was a yonlb endowed witli everv qon- 
lity of mind und person . whieh eonld endear him to 
bis parents. His uiotlicr's tieart was tarn with the 
anguish of grief: yet sbe resolved to rouceal tJie dis- 
tressing event froin her hushand. Slio prepared and 
conducted bis fimeral so privateiy, that l'aetns did 
oot luiow of bis death. Hheiieve'r sbe eame into her 
luisbands bed-chamber. sbe preteiiderf her sou was 
better: and, as ölten as lie cmpirred aften hia Health, 
would answer, that he had rested well, or hat) eateit 

TU,: pattcrn, Da« 2ffuflcr, 3-LT.jErnWcil. tcflrtff. 
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will) au Appetite, When she fouiid,, tlint she could 
iio longer restrain her grief. but her lears were ga- 
«hing out, shewoiild leave the rooiii, and, having gi- 
ven vcnt to her passinn, retuni agniu witfl dry eyes 
and a serene eounleuanee. as ii' she Ii ad lel't her sor- 
row -ln'liim) her at the door of the Chamber. C'amil- 
Ins Scribouianus , tlie guvernor of Dalmatia, having 
taken <il> arms against Claudius. I'aetus joined him- 
self tu Iiis party, and was soou ai'ter taken prisoner 
arid broiiglit toilouie. When the guards were going 
to put hiiu oh board tlie ship . Arria besought theiu 
tlial she miglit be permitted Ii» go wilh bim. ,.Cer- 
lainlyy - said she. „you caunot refuse a man of con- 
sular dignily. as lic is, a few altendants to wait upun 
him;. but if yoii will takc me. I alone will perforni 
their offlce."" Tins favour however was refused; lipon 
which she hired a Minall lishing vessel, and boldly 
veutured to follow tlie ship. ' Metuniing to Roinc, 
Arria met tlie wife of Scribonianus in the emperors 
palace, who pressing her to discover all that she 
knevv öf the insnrrecfion. — What! ..said she. shall 
1 regard tdy advise, wbo saw lliy hhsbaud murdered 
in tny very arms, 'and yet s'iirvlvest liim?- ; I'aetus 
bcing coiidenuicd to die, Arria fonned a deliberate 
resofiition to sliai e Iiis täte , and tuade nu secret of 
her intention. Thrasea, who marrjed her daughter. 
attenipting to dissnade her from her purpose, among 
other arguments which he used, said to her: ,,Would 
you Iben", if jnv life were to be laken from ine, ad- 
vise your daughter to die with nie?" Most eertainly 
I woiild," she replied, .,il" she had lived as long, auit 
in as in uch harmony with you, as I liave lived with 
l'aetus." Persistbig in hei- determination. she found 
means to provide herseif witli a dagger: and one 
day, when she observed a more tban tisual gloom on 
the conntenance of l'aetus. and pereeived that deat.h 
by the band of Ihc exeeutioner appeared to him more 
terrible thim in the field of glory, perhaps too sen- 
sible, that (I. was chiefly for her 'sake that he wished 
to live, she drew the dagger l'rom her side. and stab- 
bed herself before bis eyes. Theii iristantly olucking 
the weapon from her breast, she presented it to her 
husbaiid, saying; „My Paetns, it is not paiuful." 

To resMin. juriitffralteit. JTo give venl, Snft matten 

In eu»h. ftrömen, flitStn. jTh^ -mron, irr Summer. 

•■■TR •■ ' ■ ■•■ •■■ : 



T« perforn, ucmt&tcn. To dissnnde, o6rat6cn. i ,.. 

To fcire, oUetfc*. - [,, . Th« .«je"»««!!, e« tomtÜ.,,.-.^ ■ 

To Timturc, magta.- - The.«*««, bct Bold). 

To discover, cntDCJm. " The sloom, bfr Jrflbflim. 

The «dvf EB , bei Malt: To plack, pewnflmSen. 

, The inlentio», Sit aSR*t. ' ;!■■;! >>tf| ■ 

■■ L 'je. ■■ " * ■ <■-,.■ 

A remarkable Instante of f'ilial Duty. 
' The praetor had given np to the triumvir a wo- 
man of some rank, condemned, for a capital crime, 
to he executed in the prison. He who had Charge or 
the execution, in consideration nf her birth, did not 
immediately p«t her to death. He even ventured to 
let her daughter have access to her in prison care- 
fiüly searchmg her, however. as she went in, lest she 
should carry with' her auy sustenance; conclnding, 
.that in a few days the mother must of course perish 
for want, and that the severity of nutting a woman 
of family to a violent death hy the nand of the exe- 



the daughter still came to visit hei- mother, and cöuld 
by ho means comprehend, how the latter should live 
so long. Watching therei'ore carefully, what 'passed 
in th« interview between them, he found, to his great 
ftstonishment, that the life of the mother had Seen, 
all this whfle, «upported by the milk of the daughter, 
who came to the prison everv day, to give her mo- 
ther her breasts to suck. The stränge contrivance- 
between them was represented to the judges , and" 
procured a pardon for the mother. Nor was is thoui " ' ' 
sufficient to give to so dutifiil a daughter the £- J 
ted life of her condemned mother. but t L;i 
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maintain her imprisoned and condemned mother in so 
unusual a manner! For what was ever heard of raore 
stränge, than a mother sucking the breast of her 
own daughter? It inight even seem so unnatural as 
to render it dmibtfiil, whether it might not be. f~ 



Once lipon a timc the seven wise men of Greese 
were met together at Athens , and it was proposed 
that every one of them should mention what he 
tbought the greatest wondcr in the ereation. One «f 
them, of higher concepiions than ttie rest , proposed 
the opinion of soine of the astronomers aliont the 
fixed stars, which they believed to be so many snns, 
that had eaeh their planets rolling about them, and 
were fitored with plants and animals like this eart.li. 
Fired with this thought, they agreed to supplicate 
Jupiter, that he would at leäst permit them to take 
a joorncy to the moon. and stay there three days, in 
order tosee the wonders of thät place, and give an 
aecount of them at their return. Jupiter consented. 
aild ordered them to assemble 011 a high monntain, 
where there should be a eloini readv to convey them 
t« the place they desired to see, They picked out 
sorae chosen companions, who might assist in descri- 
hing and painting the objects they shootd ineet with. 
At length they arrived at the monn. and fonnd a pa- 
lace there well fitted up for their reeeption. The 
liest doy, being very mach fatigned with their jonr- 
ney, they kent qiiiet ät home tili noon; and heing still 
faiiit. they refreshed thcmsclves with a inost delickms 
entc rtainmeut , which they relished so weit, that it 
overeame their enriosity, This day they only saw 
through the window that delightftil spot, adorned with 
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1 1 io most liciiutifiil flowers. to which the beams of the 
sim gavc an im common histre, and heard the siiiging 
oi' rnosi melodions birds tili cvening eame 011. 
next day they rose very early in order to 1 begin tlleir 
Observation«: biit some veiy beautifal yonng Tadies of 
that conntry Coming to jnake tliem a Visit, advised 
tliem firsf to recruit (heir strengt« before tfiey cxpo- 
serl themselvcs to tbc laborious task they were about 
to under take. The delicate meats , the riet wiues, 
the beanty of these datnsels. prevailed over the reso- 
Intion of these .strangers. A (ine concert of music is 
introdiicrd. Hie vmnig <mes beghi to dance, and all 
is turned to jolllty, so (hat tlüs" whole day was spent 
in gathiriii-y. tili sinne of (In: m'igJiboin-iug'inhabitants, 
growing euvions at their mir t Ii, rnsheil in with swords. 
The eider part of tfie coninany tried to anpease the 
yonnger, promising the very ne.\t dav they would 
dbb« Ihr riok'i-s tu justice. Tfiis tliey [ievformed, and 
Die tliird day the cause was heard; and what witli 
aecnsations. ph-adings. exceptions. aiul the jndgment 
itself. the whole dav was tüken np, on which the term 
set by Jupiter esinred. On tlleir return to Greece, 
all the countrv ilocked in npon tliem to hear the 
wonders of the innen iK scribed, biit all they conld 
teil was, for tliat was all they knew, that the ground 
was eovered witli green, intermixed with flowers, and 
that the birds snngainong the branches of the trees; 
bot what kind of flowers they saw. or what kiiid of 
birds they heard, they were totaliy ignorant. lipon 
which lliey were trealed every where witli contempt.. 
If we apply this fable to men of the present age, we 
sliall pereeive a veiy just sbiilitude. By these three 
dnys the fable denotes the three ages o'f man. First^ 
youth in which we are too feeble in every respeet 
to look into the works of the Creator: all season is 
given up to idleness, luxury. and pastime. Secondly, 
manltood , in which men are employed in settling, 
The benu-, lit Straelen. 
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marryhig, edocating childrcn, provlding fortnncs for 
thom". and inlsittt ;< family, Thirdly. old age, in which 
aftcr having maac their ibrtunes. they »it overwbel- 
med with law-suits.and proceedings relating to theii- 
estates. Thus it frcqnently happens th;it meu ncver 
consider to what end they werc destincd . and why 
they viere brought inlo lh"e world. 
TIlc tyiv-su.li, ist 3lc*tif(mbct. |To dcsiinc, U fiimmcn. 
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Account of a man. t .hat has kept Iiis bed eight 
and twenty years, to kcep himseif wann. 

J walked the other day to thc Crown at Burcort, 
seven miles froin heiicc. wherc Mr. Taliis is to be 
seen. Just as 1 caine th'ere, the people of the honse 
were sitting down to dinner. So 1' dincd there very 
heartily, as 1 thought: bub they aent up to liim a plate 
to the amount of as hnich again as I eat. and the old 
fellow cleared it. After dinner. I seilt up to liim my 
cnmptimenls , desiriitg to knpw if he chuse tu see 
Company, and was answered in the affirmative. Upon 
which his maid, with a candle in her hand, conduc- 
ted me np stairs into a pretty large room. whi-*' '— 
ceives no day-Jight bot through one small — i 
which is all darkened, bot three panes of tf - 
glass that coold be had, the old man I 
seems, expcrienced that thiii glass is tob i 
viated by the air. The girl. drawing Iiis & 
hack, sei the candle down by the bed-side, an„._ 

red to the end of the room, leaving me looktngal 

for his face , which was qoite lost in Iiis enorm ous 
night-cap, and I might have been puzzled soine tinte 
longer in finding it , had not he himself directed me 
to it by very civilly asking me, liow I did. I was 
extremely siirprized with Ins chearfill manner of talk- 
ing. and tlie liveliness of his eountenance, in both 
which he is equal to niost men of his age (78), wher- 
eas J expected to have found him'scarcely afive. But 
he is really as hearty as any old man I know, and 
looks as well, batlng that ne has no eolour on his 
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clieeks. Add to thls, he .falks very sensibly. I talked 
with him above 15 nrinules on several subjects, and 
he gave very pertineiit answer to all tlie questions I 
asked him, and asked ine several aboul his uephew, 
whoin I kncw at Lntlenvorth , in none of whiUh did 
he öelray the least symptom of any intellectual dis- 
order. His uight-eapVoiisisls of tlie following parti- 
culars: liest his precioiis senil is a cap made of two 
yards of Hamid doubled and quilted, over which he 
has eight inore of tbe same sort amounting to eigh- 
teen yards. Over these he has two liniicn, oiie of 
tlie like quaiitity being l'onr yards inore. Next comes 
what he ealls "his crown,« which is forty yards of 
llamiel ; and to crown his ccown he has teil Single 
linuen caps and as matiy flanncl; so that tlie füll Con- 
tents of Iiis night-cap aVe 84 yards: and it is, incln- 
ding his hcad, as large as a large beehive. lipon his 
Breast lay n piece oT ßannel strained lipon a light 
Square wooden frame , like a picture-frame ; thislie 
lays qvcr his face whcn ho is going to sleep. He 
lias two stoppers of cork fitted to his uostrils , but 
these he nses only in the winter; and it is reuiar- 
kable, that. though he takes so mncn pains to kcep 
hhnself warui in bed. he will never, in the coltjest 
seasoii. snlfer a lire in his rooni. His shirts are Üned 
with flaunel and quilted; but 1 was so taken up with 
his night-eap, that J never fiiqnired how many Shirts 
he wears, nor how many riozcn of blaukets are unon 
his bed. He eais, :is J oliscrved betöre, very heartilyj 
wine qr ale: and purges tlirice in a week, which is, 
no doiibt of great sefviee (o him. Whcn he has oc- 
casion to do that which none of «s can proxy, he 
raises himself ihto a sitting postiire, notwithstanding 
that load of night- Cap. YVTieii they make his bed he 
tum? froinmic sidc lo the nther, aiid is never moved 
out of it, hat once a year, wheu they draw another 
bed dose, to the side of that in which he lies, and 
he tnmble's, or is tnmhled into it. It seems his sweat 
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rats a bed through in a year's tiuie. Hc also changcs 
bis night-cap once a year. Last year, when he shif- 
ted his bed, he inade an attcmpt to stand iip-right. 
which lie had not done for twetity years : and lie did 
it so as to conviuce the bystander". that if he would 
persevere in rcpeating that atlempt. lie might |iro- 
bably regain the use of his legs, tu which he fiad 
beeil so long a stranger. Betöre I wenl itp to Lim, 
I was forbhTtoask htm airy qncstioiis ahont his rea- 
sons for his manner of life: for all, the aus wer he 
gives to any inijuisitive stranger is . that he would 
not do «0 if he coidd help it. And, bcsides. he is apt 
to be angry; so that all I coidd gatlier of the cause 
was from the woinan of the house. who was several 
years his honse-keeper at SoliUull . and when she 
married, and came to keep an tun at Bureort, aboot 
eleven years since, he l'ollowcd her in his bed in a 
close covered waggon, and will probably stay there. 
tili he is released froiu this ccild coiinlry*. Hcrc fol- 
lows his own aecount of vvhat confines" him to his 
bed, as he has several times given it IVom under 
his night-cap tu the said womauVln Iiis father's life- 
time,,Tie, being the cldest son. had ilie rare of the 
farm, and havmg observed that ilieir l'ences were 
frequently stolen in the night-time , he determiiied 
to watch, in order to discover the (Iiief, which pro- 
ved to be an old wonian. whuin hc very well knew. 
She had made up a good hurden of sticks, and was 
going off with them , when lie called to lier to lay 
them down- She accordingly did. and fallitig ou her 
knees, with lifteil hauds, prayed that he might never 
more be warm, nor ever know the warmth of a Are. 
Immcdiately upon which he began to feel himself 
chill, and has been growing colder and colder ever 
since. He began fiist with two shirts, then three, 
and so ou. doubling and trebling coats, waistcoast etc. 
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tili At last he was nnablc to drag them about, and 
was therefore obligcd to tnke to Bis bed. I observcd 
before. that he will snffer 110 fire in his room, very 
Ükely thron a firm persuasion that the old woman s 
nray'er was grau teil, and that it would be wicked in 
him to endeavonr by any means to avoid the force 
of it. Bv the wav it must be observed , that he did 
not go to bed tifl twetity years alter tbe encoiuiter 
with the old woman. 
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The story of a disabled soldier. 
So Observation is more common, and at the sanie 
time more trne, thait, (hat one half ol" the world are 
ignoraiit how the other half lives. The misfortones 
of the great are hehl »p to engage onr attention, are 
enlargeil upou in loncs pf decfiliiiation, and the world 
is calfeil lipon to gaae at (In; noble snfferers : the 
great, under the pressure uf calamity, are conseious 
of several others syiupathixiitg with" their distress; 
and have. ;il once, the eomlbrt of admiration and pi- 
tv. Tliere is nothing uiagiianimous in bearing mis- 
förtnnes with foititnde, when tlie whole world is loo- 
kingoit: inen in sudi eirciiinsdiucis will act biavely, 
even firara inotives of vsniity; hnt he who, in tbe vale 
of ohscurity. am brave advi'-rsilv. wlw, withntit friends 
to encoiirage, ncqnaiiitances to pity. ur even without 
hope to alFevinle Iiis (iiWorLunes, can behave with 
tranqnillity and iniifference. is trnly great. Whetlier 
peasant or eourüer. he deserves admiration , and 
should be hehl up for onr Imitation and respect. 
While the slighte.st inconvenienees of the great are 
magnified üito calaniities. while tragedy months mit 
their Niitferings in all the strains ot elöuuence: the 
miseries ot' the poor are entirely disregarded; and 
yet some of tlie fower rnnks of people nnilergo more 

A dlwMeil solilicr. tili SiiualiPC 'Tn boliiwc, fJtö kitngeii, Ii* VIT< 

Tu fttt, [Tlraitilcn. I taltcn. 

To iici, KinPcIn', Tlie sullerins, PflB Reiben. 

Tu bravo, S£ro(l blettn. .The Mnin, tez äuät>Hll( , 21ih 

To alleviaic . crlcirtjti-rn, lintcriv - flrtngang. 

■Tg'uBdoi'sii, crlrngcn. 



real hardship in onc day, than those of a more exal- 
ted .Station suffer in their whole lives. It . ja incon- 
ceivable what difficulties tho mcnncst of oiir common 
suilors and aofdrers cndure without murmuring or re- 
gret, without passionately dcrlaiming agaiust Provi- 
dence, or calling their fellows tu he ga/.ers 011 tlieir 
intrepldity. Every day is to thein a May of inisery, 
and yet they entertain tlieir hard fate witliout repi- 
ning. With what indignation do I liear an Ovid . a 
Cicero, or a Rabutin, complain of tlieir misfortnnes 
and hardship, whose grratest falanüty was that of 
heilig unablc to visit a certain spot of carth, to which 
they had foolislily aliud lud an ,idea of liapphiess! 
Their distresses were pleasures. coinpared to what 
many-of the adventuring poor every day cndure with- 
out murmeriiig. They ate, drank. and slept; they had 
slnves to attend thein, and were sure of subsistence 
for lifc : while many of their fetlow-ciealpres sre 
obliged to wander without a frieitd to comfort or 
assist thein, and eveu without shelter front, the seve- 
rity of the scoson. I have been led into tliese reflec- 
tions from aecidentally meeting. some dnys ago. 8 
poor feüow. whom I knewwhen n lioy. dressed in a 
.aailors jacket, and begging at oiie of the outtets of 
the town with a wooden leg. I knew him to have 
been honest anrl industriuus wlien in the, country, and 
was curions to learn what hfld reduced him to this 
present Situation. Wherel'ure. alter liaviiig given him 
what I thought proper. I desired to know the history 
of his life and iiiisfortunes and the manner in which 
he was reduced to Iiis present distress. The disabled 
soldier, for such he was, tliough dressed in a sailor's 
habit, scratching Iiis lir.nl. and leaning an his crutch, 
put himself into an al.titude to comply with iny request, 
and gave me Iiis history as follows : ,.As for my rais- 
fortunes. Master, I cau't prctGiid to have gone through 
any more than-other folks; for. e\cept tlie loss oi 
Tlie harJship, lad llrmcmart. The «heiter, iaä Shfii*, btr 
Inconocivable, Unbegreiflich. Sdjuj;. 
Tlie snilor, fc'tr SRdrWfc. Tl,,> -,. U Tii., Hr 8m-?i,ji\ 

To euilnrc, cttllltil!. ii:ri-lu[li!i. Tli- miil.'i. tcr Slltfaiinfj. 



To compnre, »rrglei'djen. 
The fclloiv-crenturc, fcafl fflitgc= 

Wtf. 



To decinini, loa! rcfctll, fijttlcn. , 
To repine, murren, miivilliii frjm. 
The spot, Set 'JJlap, We ©IctlE. 
To compnre, örrgleidjen. 
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my limb. and my heilig obliged to heg. I don't know 
any reasnn. tliaiik Heaven, that,I, Luve to com piain: 
there is Bill Tibbs of out regime«!* he has lost both 
Iiis legs, und an eye to boot;.but, tbank Heaven, it 
is not so bad with me yet. I was born in (Shropshire; 1 
my. fatber was n labourer, anb died when 1 was five 
years old; so tliat I was put upon tbe parish. As he 
had bfcen a wandering sort of a man, the parishioners 
were not able to telf to what parish 1 belonged, er 
where I was born; so they sent me to another pa- 
rish, and fliat parisb sent me to a tliird. I tliought 
in my lieart, tht-y kipl sniiling me about so long, that 
they'would not let me be born in anv parish at all; 
bnt at last, however, they ftxed me. I had somc dis- 
position to be a scholar, and was resolved, at least, 
to know my letters ; bnt the master of the workhousc 
put ine to business as soon as 1 was able to handle 
a mallet; and here I lived an easy kind of life for 
five years. I only wrought teil hours in the day, and 
had my meat um! drink jimvided for my Inbour. It 
is trne'I was not suffered to stir out of the honse. 
for fear, as they said, 1 should run away; bnt what 
of that, I had the iiberty pf tbe whole "house, and 
the yard bcfore tlie door. and that was enougli for 
me. I was Iben bonnd out to a Farmer, where 1 was 
up both early and late; bat I ate and drank well, and 
liketi my business well enougli, tili he died, when I 
was obliged to provide for mvself; so I was resolved 
to go seek my fortunc. In this manner 1 went from 
town to town, worked when I coulil get employmeut, 
and starved when I eould get none: when happening 
one day to go tbroitgh a tfeld belonging to a justice 
of peaee, I spy'd a hare crossing tbe patli jnst before 
me; and l believe the devil put it in my head to 
Hing my stick at it: — .well, what will you have ont? 
Tlie limb, ia3 ©lieb. 
Te coni'plnin, tlngm. 
Tho hibourcr, bcr. aranlüpncr. 
Tha pariah , bie Pfarrei, taä 
Äird)rpiel. 

To belong, gc&ärltt. i 
Tu Iii, je fl in ad; tu, Mliirimen. 
The disposilioii, 6te 9tcfgitltg. 
The irorkhouse, 6dS SU*CtHi jfllti. 
Tu handle, ianb&nbni. 

The mallct, fcet ©djlägel, £(tm* 



ymA, ber £of. 
The Friller,, 6er ipädjtct. 
-u resolve, "fid> entfalte fielt. 
!«e e itiployment , Sic ©cfdjäftf. 
flUtlfl. 

',i Min-f, fdjitufljieH. 

'be justice of peace, tCr gric 

bcnSrittjter. 

Im harc 6er £ofc. 

'o Qing, werfen, f$[cubcrn. 
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I killcd the hare, and was briuging it away, when the 
justice himself meUine ; he called ine a poacher and ' 
a villain; and collUKng me, desired I would give an 
account of myself. I feil upou my knee«. begged Iiis 
worship's pardon. and began to give a lull account of 
all tlmt I fcnew of my brced, seed, aud generatio» ; 
but tlioHgh 1 gave » very true account, the justice 
said I could give no account; so I was indicted at 
sessions. found guilty of being poor, and seilt up to 
London to Newgatc, in order to be transported as a 
vagabnnd. People mav say this and that of being in 
jail. but, for my part.J fonnd Newgair as agivcälde 
a place as everiwas in all mv life. [ liad ray bei ly- 
frifl to eat and drink, and did'no work at all. This 
kind or life was toti' good to last for ever ; so I was 
takeu out of prison. alter five nmnths, put on board 
8 ship. und seilt off. witli two huitdrcd morc, to the 
jilitntittions. Wo had but au iiidiüVmil passage, for 
being all confined in the liold. uiorc tban a hundred 
of our people died for want of sweet air; and ttiose 
that remained were stckly enough, God knows. When 
we came a-shore, we were sola to the iilauters. and 
I was boimd for seven years more. As I was no 
scliolar. for I did not knw my letters. I was obliged 
to work ainong the negroes; and I served out my 
tlme, as in dnty bound to do. When my time was 
evpired. I worked my passage hoine. aud glad I was 
to see Old England "again, because 1 loved my coun- 
try. I was afraid, however, that 1 should be indicted 
for a vagabond once innre , so J did not rauch care 
to go down into the country, but kept abont the 
towu, and did Utile jobs when 1 could get them. I 
was verv happy in this raauuer for some tiine , tili 
one evc'ning, 'cnniing dorne from work, two men 
knocked me down, and then desired nie to stand. 
They belonged to a press-gang: 1 was earned before 
the justice, and. as I could give no account of roy- 
seif, I had ray clmice left, whethe.r to go on boara a 
The hold, 6er Äiclramn. 

A-shorc. an'S Ufer. 
Tlir dn(y. bic 'J'fliiijt. 1 
E\(iircit, terfTsfirii. 

Tu be ,if™id , ctfiftBdDii fcpn, 
kfünjtcn. 

Tin: .i'.l.. ilrttii, SfrtilStUtlfrj 
T„ l,ii„,'k Juk ii, lLKri'vrdjI(ta"l- 

Thc choicc, fcic SÜBaSI. 



The ponchcr, 6fr SßffcM'tt. 
T» «otliir, pattm, am firagi 

ergrciFf". 
The breod, bit $>crTiiiiff. 
The si-i-ii. ber üsaamen, iai & 
■ fi*Ico>t. 

The Jül, bat ©cfüngnie. 
The kind, blc 31«, aUcift. 
To conflne, cinflilttgrii. 
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man of war, or liat for a saldier; I chose the latter; 
and, in Ulis post of a gentleaian ) served two cam- 
paigns in Flandern waf al the battle of Val »ndFon- 
teuov, and received bnt onc wound. through the 
breast hcre; bnt the Doclor of oar regiment soon 
made nie well again. When the peace came on 1 
Wäa discharged; and as I could not work, because 
mv wound was souietimes tnmblcsome , I listet! lor 
a landraan in the Fast Indi» Companys service. 1 
have fuiiffiit the Frölich in si\ pitched battles: and i 
verv bel'uWe that. if 1 could read or write. onr cap- 
tain' wonld have made ine a corporal. Bnt is was not 
mv eood forlime to have any promotiou, lor » soon 
feil Siek, and so got leave to return home again with 
forty poündfi in mv poket. This was at the begm- 
uin» of the prescnt war, and I hoped to he sef on 
shore. and to have the pleasure of spending ray mo- 
nev; but the guvemment wanted men, and so 1 was 
pressed for a sailor befbre ever I could set foot du 
shore. The boatswain fouiul me, ü b said. au ob- 
stinate fellow: he swore he knew that 1 ui.de rsto od 
mv imsiness well; bot (hat 1 shammed Abraham, to 
he idlc; bot. God knows, I knew nothing ol sea-bu- 
siuess- and he beut nie. without eousidering wliat ue 
was aboiit. I Inn! still liowever my torty pouiids, 
and that was some comfort to me under every bea- 
tiiig ; and the monev I might have had to thia day. 
but that nur ship wa^ taken by the French. aiid so 1 
lo>l all. Our erewwas carried into »est, and many 
of them died, becattaB tliey were not used to live in 
a iaii: but. for mv pari, it was nothing to me , lor 1 
was seasoued. Öne night as I was a-slecp on the 
bed of boards. with a wann blanket about nie, lor 1 
alwavs loved tu lie well, i was awakened by the boat- 
swain who had a dark lantboni in Iiis band: 1 ask, 
says he to me. will you knock out the French eentry s 
brains? I dont care, says 1, str.ving to keep inyecli 

ein Änca$r$iff. To shaiu Abrnhiim , ft* harit, 



The brenet, fcte »ruft. 
Tu dischnrEü, cntlMTcn. 
The landiiii.il, fctr ^.lllPfotb.lt. 
A uiiclicd bniile. ein rcgulärte 

Ircfttn. 
The proninliun, tu' : 
The Icavc, bw Sloföitb. 
The buntsw&iu , bet £ecb&0i>tä' 



unBefitiot fttllen. ' 
'a be ecasuned, gtlDoljllt ftfii. 
c-aieej, cingtfdjlnftn. 
l dark IwilliurB, CHIC SEtnb' 
Interne, 
.'he eenlry, bic tod)ilt>IWI<S(. 
The brnin, bat Gic&iilt. 
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swake , if I lend a hand. Then follow me, says he, 
and I Iwpe we shall do business. So üp I got, und 
lied my blank et, which was all the cloaths 1 had, 
about my middie . and went with him to fight the 
Freuchnien. I hate the Frencli, because they are all 
slaves, and wear wooden shoes. Thoiigh we liarf 110 
arms," one Englishm.in is aide to beat five Frencli nt 
any timc; so we went down to the donr. where both 
the centries were posted, and, rushing upou thcm. 
seized thelr arms in a moment , and knucked ihem 

, down. From tbcncc ninc of ns ran together to the 
miay, and seized tho first bo:it we met , got out öf 
the liarbour, and pnt to sca. We had übt heen here 
three days before wc were taken hji by the Dorset 
privateer , who were glad .of so many goorl hands, 
and we cousented to run out cbance. However, we 
had not as inuch luck as we expected. Iii three days 
we feil in with the I'oinpadoui- privateer , of forty 
guus, while w r e liad but tweut3'-three ; so to it we 
went, yard-arm and yjird-ann. The (iglit lasled for 
three nours, and I verily Bclieve wc should have 
taken the" Frenchman , tiad we but had some more 
men left hchind, but inifortunately we lost all our 
men just as we were going to get the victory. Iwas 
once more in the power or the Frencli, and f bclieve 
it wonld have gone haid with me, had I bcen brought 
back to Brest; but by gond fortuuc we were rctaken 
by the Viper. I had* almost forgot to teil von, that 
in. that eiigageinent. I was woundcd in two places; I 
lost four fingers of the left hand, and mv leg was 
shot off. If I had had the good forlune to" have lost 

, my leg and use of my hand on board a King's sliip, 
and not a-board a privateer, I should have been en- 
titled to cloathing and malri'tenauce during the rest 
of my life! but that was not my cliancc: one man is 
born with a silver spoon in Iiis mouth, and another 
with a wooden ladle. However. blessed be God , I 
eiijoy grmd healtb, and will for ever love liberty and 
Ofd 'England. Liberty , property , and Old England 

The ijuny, ber Dfllltm, tii' Sriiiffö« Vard-nrm "nd vni'd-urm, StgcU 

lanbe. Rangt gcgeii ©egerftange, 

' The h:ii'bour. btt ^afen. Tt iie^'hhth, b\v? Src(f(H.' 

The privuteer , ber Jtilpcr, $Yti* Enlitled, berctfliflt. 

bfufer. Tho iniLintciiiuice . ber Untcrliaft- 

The lock, tae @>hirf. The ü F d«, btt Süffd. 

The gun, blt SüHDitf. Tlie ladle, ber Soßjlöffel. 

" A \ . ■- ' ■■ " " ' ' - Dgit&_«ibyCoqg[c 
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for ever, huzza!" Thus saying, he limped off, lea- 
ving me in admiration at his intrepidity and content; 
nor could I avoid acknowledging, that an habitual 
acquaiutance with misery serves better than philoso- 
phy to teach us to despise it. 
To' Iiiap-»ff, tason finfeti. [To de spiae,. Dt Mitten. 
Thr imrt'pidity , bic lliiErfätn* 
iffnjeit. 



Models of Cards. 



M- B. finding himself obliged to go into the 
country to-morrow. desires JH. H. not to give him- 
self the trouble of cailing lipo» him. M. B. will be 
very glad to see M- N. aiter to-morrow, at auy hour 
which will be most convenient to him. 



IHrs. D- wishes M. H. a good moriiing. As she 
i« going this evening to tfie bull . she ran not have 
the pleasiii-t' of seelng bim to-day, antl desires M. H. 
to be so kiud as.not to come to-morrow tili eleveii 
o 1 clock. 



M. and Mrs. P — present their most respectful 

compliments to JH. and JHrs. R aud beg the ho- 

nour of their Company to dinner, on Tuesday riext, 
at one o' clock. 

Mrs. H. . . . preseiits her compliments to Miss 
N. . . and hopes she will do her the honour of her 
Company to cards 011 Thursday next. 



I invite vou my dear, to come and driuk a dish 
of tea with me this evening. I shall be alone, and 
hope you will favoar me with your agreeable Com- 
pany: do not ret'use me this kindnesS. 

Adieu. 



I am much obllged to you, my dear, for your 
kind iovltation; bnt I am exti emely sorry it isnot in 
iny power to comply witli it. beeause we cxpect Com- 
pany this evening; as for to-morrow, I am at your 
Service; and if von rfo not call on me in the morning, 
I will ccrtainly wait on you in the afternouu. 



1 am just arrived from Batli : if you are at leisure 
to give me' ä call, 1 will teil you some news that will 
please you. I fthall be at homc the whole day, so 
that you may choose your tiinc. 



It gives me plcasure to hear that you are at last 
returned from Bath: had I no other motive but that 
of congratulating you on your happy arrival after so 
long an absenee, that alone would induce me to wait 
on you. You may, therefore, depend on seeing me 
this evening about live o' clock. 



l'ray send me the book I have lent you as soou 
as you shall have read it, as my brother should be 
glad to read it after you. You are toö pulite not use 
all possible diligence to öblige htm who esteems 
yoüj etc. 



I send you the book which you have lent me; I 
have read it with much pleasnre. I have no doubt 
but your brother will do the same. It is very amu- 
sing and inatructive for young persona who are fond 
of informing themselves. 



As it is very fine to-day, I expect you «fter diu- 
ner; we will take a walk on the hili, and aftenvards 
we will go to Erlenbach where we will see our old 
frieud Mr. K. Do not forget to come immediately 
you have dined. 



I heg you will not expect me this after-noon, for 
I am engaged [the whole evening. The bearer will 
■ explain To you for me au exaet aecount of the rea- 



sons which prevent me. I tun persnaded von will 
approve of wem, and believe me to be with pro- 
foond fespect, etc. •■'>■ ' 



As there is to be acted ä newplay this evening, 
I propose going early to get a good seat . as 1 do 
not like to be crowded. Ttiey say Mr. A. is to re— 
present the character of — ; yon may guess what a 
crowd there will be. If you have time to go with 
me, I stall be glad of your Company. 



Models of commercial Letters. 



Gcntlcmcn! ' . ' 

With the hope of enlarging the number of our 
corres pondents üi England, we have desired several 
of our frieuds to inform us of the different houses of 
that couotry with which we niight negociate with sa-. 
fety; and as tliey havc cnnvinced us of your integrity 
and of the gnod commissions which you give for the 
sale aud puichase of various goods. we dcsire you to 
aceept our Services, which we offer you upon all oc- 
casions; our principal commerce consisthig iu buying 
and selling and other goods. We flatter ourselves. 
that, when you have scen our methad of tradiug and 
menagiug the concerns of our f'riends, you will readily 
consent to tlie carryhig ou a Corres pondence that 
mav he equally usefui and advantageous to both of 
Us.' On your part you may euquire ofwhom you plcase 
concenuug our house i we are persnaded that no per- 
son can with justice speak to our disadvantage. We 
hope that yoii will honour us with commissions : you 
may be assurcd of our attention and vigilance to serve 
you well, as we wish nothing raore tnan to convince 
you of tlie perfect regard with which we have the 
honour to style ourselves mos t truly, Sirs, your most 
humble servairts, N. N. 
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The Answer- 



Gentie roen, 

Li answer to your favour of the 15th of January 
last, we inform you that we are infinitely pleased 
with the favourable öpiniou you have entertained of 
us: we embrace, with a sensible pleasurc the oppor- 
tunity of cultivating a more parti ciliar acquaintance 
with you, gentleuien, benig under 110 necessity to 
make farther enquiry; and, when opportunities occur, 
we will avail oursefves of your obliging_ offers. 

We assure you that at present our cominissiona 
are very small ; for trade bas languished so long, and 
especially since tili; bcginniug ot the war, ,that we 
dare not attempt any Illing. Kowever, in order to 
make a begiiming to a correspondence which, in pro- 
cess of time, may_prove advantageous, be so kind as 
to send us the pricc-current of. . •. . How üttle pro- 
spect soever you may afford us of a fortunate issue, 



know the wish we have of being among the number 
of your friends. We desire you to honour us with 
your orders 011 all occasions in which it will be in 
our power to do you service, assuring you that we 
are very perfectfy, Genttemen, your raost humble 
servants. N. N. • - • 

Sir, ■ ■■ 

I have received yours of the 8th. ult. with your 
invoice and bill of lading inclosed. I remit you , by 
ttis post, a bill of exchange, herein contaiued, lipon 
- Messrs — and co. for 1. 10« sterl. and beg tbe favour 
of you to sen,d mc, by the first opportunity, teil pie- 
ces of superfine black cloth, about fifteen Shillings a' 
yard, and thirty pieces of Holland, about three Shil- 
lings and six pence per eil , as your judgment shall 



Yours of the first instant lies now before me, , 
together with your draught 011 Messrs— and -co. "for 
1; 109 sterl. It has been aeeepted, and the amount 
duly carried to your accouut. I will consigu to you, 

bv the «hin . r«.»»!. j„„ „ff tiS-i, „r„ ( i. 
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and lliirlv pieccs of Holland, ätevrdüignto yöup order. 
If yo« want any thing furtlier, ! hopc you "will favour 
with your Orders. I am. Sir, your, etc. etc. 



1 '■■ 



-\t ; 



of .Messre — of 



captain ;~ . who ja to 
lactv foyelve bales 



have^^en" oS d board .... 
sail from our port for the above };„.. 
of worsted stoekings, and eigfit of dressed calves- 

with wfiom ynu will settle vonr disburs 
this bnsincss. Wc have yet remittfiig a cargo 01 
samc nature to forward to von in afewweeks-ti 
which we sball do. God Willing, and reimest, of 
in doe time to take the tronfile "cjf Inning it likcv 

-™»»- 



rsements im 



unfern» 



Wc have receivcd the honour of yours of the 
4th instant which biings us the bill of ladW of tweive 

dre59ed f , X which* you^hav? plabod^fö^ieMurt 
Messrs — brothers of — 011 board the — captain ■— 
Commander, the insurance whereof yo» leAvcto u9} 
which wi! have Intel; effeeted, And s'hail. immcdiately 
acquaint onr said friend at — with it, and inform 'bM, 
of the preminm at which wo proeured the said insu-' 
rance. We sliall pursue the same method with re- 
spect to what remains to be transmitted to you;. and, 
from. the moment we receive.an aceount öf it fr— 

■ — f we will apply ourselves to tt- 1 : - 

' widuity. Li th 

\h- smcerely, .utuiut; 
■dient servants, etc. 



.'■■ I request you wUl be so kind, by return of |<ost. 
to let ine know tlie current priees iif tliose artides. 
wliich I have subjoined. If I thkik they admit of suf- 
'■' ' a very cwwide- 



ßcient profit, you will shortly receive a 
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for myself 



(The list iollows.) ' 'l 



The Answer. 

Sir, , 

Agreeably to your rcquest, I have, underrieath, 
added the prfces to 'those artieles which yon ivish tö 
know: shnwing; at the same time, tht: räail prices. 
that von may Tic a judge of the prolits. As ! have 
somc apprehensionUhat their priccs wäll be shortly 
advanced, I reeommend the present time as the best 

* * i - «r," _ -° r *•* -- ' ^ *J 

Having an imexpected bill tomakeup, and 1) eilig 
at prescht deficient in money, I take the liberty of 
troubling yon for tlie small balancc of accoünts whjcji 
is at present between us. If it should be inconvenif-* 
to you lo let nie have tlie wholc, a part, at this c 
tical jimclnre, will exceedingly oblige your 
humble servant N. 1 

The Answer- 

Agreeably to your rennest, I have 
order, payable at siglit, For tlie füll balance which 
re malus dne, to Mr. Tradwell, who will deliver either 
it or tlie cash, upon reeeiving your receipt, for the 
Käme. I request , for the future , that yon will give 
me proper notice', when vou wisli payment to be made. 



WC are exceediogly sorrv 

«ly of becoming now urgent, „ 

backward In vour vemiflaiift:*. an.1 nijr urofite so s: 
ort 'tlie eoodswe have sent von. wo expeet an im 
diäte dfaught, or order, for the sum which ■ 
dne, otherwise vre shall be obliged to take 
snres. as miist prove very diagreeable t« yon. 

■TiiiS; j.Vii? '.- ' Tli/e Answer. 

.-' ... 

d-/severe'1< 
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feit, havc been. I Maare von. tlie sole cause of my 
being thus remiss. 1 humbl'v acknowledge your lenity 
and rcquest vour accqitanee of my bill at two months 
Jäte, inonev' being at this tiine very scarce, and my 
debtorS exccedingly tardy in tlicir payincnts. Should 
this be agret'ablc. von may depend iinon my punctua- 
lily Tor Sie futiirc~ as J now intend to enter into a 
re.solution of giving no credit. I am with sintere 
thanks for yonr Inte gnodiiessj G'entlemeit, your ob- 
ligeil servant. J\. 

Gcntlcmcn, 

I havc the hoiioiir to inform you, that havingser- 
ved as clcrk in somc of the most eminent commercial 
houses, both iii England and France, and, amongst 
others, kept tfae books of Mess. K, and Co. for tlieae 
8 years, 1 am at last come to thc resolution to tr ans- 
äet business for my own aecount. Mcss. et Co. have 
not only grauted m"e tlieir free and hearty consent to 
the stcii I have taken . bnt even generonsly offered 
mc thcir assistance. u licni'ver I shall bc in want of 
it. The linc of business I have chosen is that of a 
broker, and inv chief care shall be to execnte all 
the Orders and "commissions , with which my friends 
and wellwishers may honoür ine, with thc inost scru- 
puluus punetnality and in a manner, which will not 
fail to gtve them satisfaction. 

The Answer. 



We acknowledge thc receipt of yonrs of the 4th. 
inst, with the obliging oifer of your Services as a 
broker. The knowledgc we have of your person, thc 
Central character vou ahvavs bore, and tlie confidenee, 
we have at all times placed into yonr experience, 
abilities and integrity. make us eager to assure you, 
that von may depend unon belüg employed by our 
house in the execution of all such orders, as we shall 
liave occasion to give in the city, whcre you are »ow 
settled. 

To realixe this our Intention, and to eonvince 
von immediatclv of our good will, we reqnest you to 
jinrehase for our aecoutit alt tlie goods mentioned in 
the subjoined list and shin them for England in the 
first vesSfl that sails from Hamburgh. Piease to send 
ns thc invoice hy thc mail , on receipt of which we 



will romit tu you Die amomit of your expences. eiUier 
üi good liills lipon Heilbronn, or in ready money. 

Foruiing (he best wishes for yunr prusperity and 
sncc.ess in busüie-is. we are with mucli usteem, yours 
most siiioerely. X. et Co. 



federn tau ding that the re are now several ships 
iii your port'bomid to Ulis city, I beg . von will . teenil 
me, by that wbich sails linst 300 pouuds of jthelbest 
bntter iu casks. and direct Ü\em to me. Un scndirig 
invoice and bill of lading you inav . if you please, 
draw to the «normt of 'vour 'Jemand lipon me, on Mr. 
Haubeiy London, at orte raonth date, who will duly 
honour your bill. Itequesting yori to make (be best 
bargain you can for my InterestJ I remain with frienu*" 
ship and esteehli" ■' 1 1 ■**=*■■■» : -"• ■ YtHir K. 

ni *if : ,ii-.Bb,i:. i : -l<n,. "j-'V'lli "M ii*i:ii>.r™ _■;'(»* tfttt. 
}■ ' I have the satisfaction to inform you, that the 
ship Freigeist. Captairt Hesser, will säil 1 from hence. 
to Amsterdam. Fortunate!}' he' had rooin enough tö 
Stow in tbe qiiantity of bntter. whicli I piirchaised, fft 
as reasonable a »nce'-ns posaible. 1 havc reason ro 
höpe Von %iU he satisfied With the qnality of (he 
Wütet- äud 'its remarkable cfienjiness. Arrordlng to 
your wish I have inclosed here invoice and ßilror 
lad ine amounting to — , (Jie ts.spences of brokerage 
iiicluded, for which I have drawn lipon Mr. L. of 
London, who , I have every reasou to believe, will 
honomMhe hlll lvheii.payab'le. I am respectfiiny etc. 

:«i'"ii|i|ii.iir >>'■' ; "' '' ' ■"'i' 1 " ! ""i-J''"!''' \A'ni\ 
"'■ I givfl von adviee, that Mr. K. of h. hast joät 
drawn upon' me a bill to the amomit of L. — for a 
' ßargo of butter, piirchased in France, oü your ao 
tibtutil 1 hare acuepted the bill at 3 inontha, aiul 
gfve von Hottee to prepare vonr remittanec. that 1 
mf nonom* the same, when it liecoroes due. I am 
wiih eonsideration etc. ' 

■ The hearer of this is Mi*, I'ococurante . who is 
going to make the tour of Geimany nnd w^ill reside 
lor same time in yonreity. Von will he so obligmg 
to. advanee him what inoticy he may want and assist 



firm in all such cases wnerc War fissistance arid kind 
scrviccs inay lie reqiiircd l«y him. Wo arc ready to 
discharge every pecuniary Obligation may contractu 
and intreat von to plaeo Iii« wholo tu mir aeeount" 
\Ve sliall bö happy to ruijuire .your iVicud~siri|> and 
iiMÜtcitess towards "Mr. l'öcocuiimte, 011 every süailar 
occaSiiui, tiiat sliall present itsolf 011 yuur own parr. 
We are wltli i-espcet. ^ 

Tb Ai»w ei.l. 

(jtuiU>|iun, , l «/[Kl 

I liad not unly Ule fiimoin- pf üeing wattod ujiun 
liy .Mr. 1'. wi(l) ytiur icüer ul' rerummriidatiun. but 
your leitcr ul' credit luv tliat geiiiJe.iuan ha* .also rcat 
clicd nie. Von may dopend up»u. dun Lhe credit you 
fi\ for htm shall he granted to Bie lullest exteut," and 
1 shall take a pecuiiar delight in t-ütidei'ing i myscJf 
lisuful and agreeable tu 'lim in all such Ceisus \vhere 
iL shall he in niv power. He has nul as vet deuiaii- 
ded any m'oiiey'uf ine, bat as saun as lie dnes. 1 am 
readv i"o ubev'his Drders. ( am also wishing tu fur- 
njsli" him ivilli letlers ol' credit and bills npun tlie 
principal bousis ul' thosc eiiies , wliieli lie may !te 
desiriws uf visiting in bis. trayel*. I. am ,willi mir 
I'eigned siiiecrily.and respict ele, ■■ ( 

-nwv. ■>-;. i ■ i-j'i .■««"■' 

Hills of Exekutive. 



LimJi.il. tfcufar ). IttU. 

For B^Iiv. 

\t siglrt plcase tu pa\ ■ by ifiis lirsf iiill ul ex- 
diange *), lo M. N- . ilte sinn ol* eighl buinired 
and luilv ilirec Freiicli livres. Hu- valü.e reeeived ol 
liiiu In easli (or In goods). and place it 1 tu aeeuunl 
as per advlse froiu 

To Hr. 1>\ Herdunt, 
Pari*. 



fic'cmd 1 , iniy Jii-m. Hol h-pinf j-iBl H:'n<ir. 



I have tliis day drawn on von for eight hundred 
and forty threc French Hvres. päyable at siglit to Mr. 
N— , for value received of him. I beg you to faonour 
it, and set it to my account: wliich expectiug from 
yonr punctnality, 1 am 



York, M*y 8. 1831. 

Sir, 

Fifteen days after sight, you will please to pay, 
by this sole bill of exchange to Mr. N— , or order, 
the sii'm of fonr hundred Hvres and fourteen sols, 
for valne received of Iiiin in goods, and place it to 
account; as by advise from 

400 liv. <4 sols. ' 



Birmingham, 



On ttie fifteenth nf üctober next. please to pay 
Ir. N— , or Order, tlie siim of three thonsand li- 
i for valne received of him, and place it to ac- 
count, as per advise from 

For 3000 liv. 



' ' '. London, Jwiunry 86. 1881. 

Sri 

At nsance. (or at double usaiice) please to pay, * 
on this bill of ' esc hange , to Mr. N— two thonsand 
French livres, currency, for value received from Mr. 
N— ; and pass the same to account , as per advise 
from' ' . ' ■ 

1 Tour etc. i 

For 2000 liv. v - ■ 



Promissory-Notes and Rtceipts. 
Two months after datc, I promisc to pay Mr. N-^, 
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or order , the sum or two hujulred Ih res , Tor valuc 
rcccivcd in goods of the said geiiileuian. Lyons, tliis 
Atb g£ Octobe r, t82-l. 
tW *K> liv. 

Wf . (hi- iindcr-« ritten . proffltse coujolntly tu 
pay. on'the fillh of next July, to Mr. X the<supi 
vf'*i\ hundred Ihres, «hielt lie ha.- lent us tu irbli»e 
w. Pari«. Ma y the tQtii 18*4. 
RS fit") liv. 

I, the nniler-tt ritten, derl:ire tu have rerrived of 
M,. \ tili- - .in of hniidml liv res. «hjeh I had lent 
iiim, aecording to Iiis (iroini^urV-nfitf fit the first of 
last March ; which. im this aerndnt I im« i etnm infu 
the liands of the said Mr. K -, as discharged. Ca- 
lais. June Öth 

4nather. " 
ThLs in tu uckmiwledge, tliat I tiave recehed of 
Mr. X—. the snra nf forty Thies, fiij; a year s interest 
e-f the sum of nhle hundred livres. ivnirh lie Owes 
ine, dne OB the Brsl of March last. Parte, March 
the Still. 18«4. 



fieMchtv. 



(In FrlendsMp. 
Friendship,, adieu! tfiou dear, deceitful guod. 
So mach profess'd, so lityle understood; , ( ... i 
How oft'en.'to thy saered injiu-'d. nauie, ,-i riiv;- 
A thonsand yaiü pretenders lay their clitiin ? 
Ijike llies, attend the Hummer of oiir. dayi' . y.-.i: ' 
And in die sim-beams of Our fortüues jilav ;■ 
Hut wiien life's winter's-evening shades eome 011,. •'- 
Sooii we bclioid the treacherous insects goue. 
And find onrselves deserted and undoue. 

On New to.ii. ', 
Natitre and . uature's Jaws luv hid in night. j ■■. 
(■od said, let Newluiibe! und all was light 
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1 „•! n/iOde oh Sohtude. 

Happy thc maii. whose wish nnd care 

A few patemal acres bonnd; 
Content to breath Iiis native Air,. 

In his own groimd. 

Whose herdg with milk, wfiose Heids with brcad, 
■ 1 Wlmse llocks supplv bim with attii'e; 
Whosc trees in siimmer" yield him shnde. 
Iu Winter fire. 

Biest, who' can unconcerauly find . 

Hiiiirs, d;tys and years slide soft away, 
Ii: heakli iif ln'ulv. pc.'ici" of mind, 
Quie.t By tfay. 

Sound sleep by night, study and ease 
Togethür mixt: swert renTaÜon! 
And iiiiiocence, \\ liicli m»nl does please 
With meditation. 

Thiis let me live,' unsKeii. nnknown 
'' ' ' Thns imlanferitiect (et me die, 
Stcal frnm the wovld. itn<l not ;i stoiie 
TaU ; wheW I Ue. 

The Poefs Prayer. 



To entertain iny frirnd »id maie, 
And kill a tedioos hunr. 

Sn wvnUh I ask. <>r in bc great; 

So high (hing* ill snit ine, 
Content to live 1 in humble state. 

Hich in simplicity. • >- 

A iew sinall aeres pretty good, 

I only wouhl dcsirc. 
Just to afford me daiiy food, 

In winter- nighls ä fire. 

Id of attire have no great stock. 

No shining wai-drobe keep. ' 
Cloatb d hy inino own sweet bleating flock 

My spp/tive iittlc sheep. 



Oh, liappy hei ttaftee bless'd indeed! 

Who at all times can say, 
By night I feel 110 pressing need, 

Ho pftiching want by day. 



Thus happy let me ever Kve, " *' ." ,* "V 

Till 'tis my fate to die, 
And then no stone insti-ncfion give 
Beneatli which sod I lie. 

-^ii On the English Nation. ^ ■ ni 
Britania, halt! hail, häppy jsle, 
Wherejoys inhabit. pleasnres smile: 
Great nurse of heröes. seat of charms, 
Muprcme in arts. and 'first in arm 8. 
Trade, arts, and science flourisli herc, . ,. . 
And bless each fair revolving year; " ' ;' . , 
Gav-srailing plenty reigns aronnd, '"' '''.V 

And golden harvests load the gi-oimd. ■ ' • 

sjiutiii: ') ! The'fair.Seix. • 1 
When Evc brought woe to all mankinrf, !i ! -' 1 '; l ' f I '" , , r ' 

Old Adam called her woe.-man; 
Bat wMen'she woo'd with love so kind, ",;'\"'"r "• . 

He then prononneed it woo-man ; 
Bot now with folly and with pride . V '-r 

Thcir husbauds' pockets trimming 
The ladies are so full'Of wfiims, 1 , , 



Is ivorth a wholc eternity of bondage. ■ ■ • i> ■> '■}> "■■'/ 

Cato. mecting she corsc of Iiis eon. 

.-Act. 4, sc. 4." ; : ;: '» '.-'ü 
Welcome my son! here lay him down, my fiiends, 
Full in my sighl, that 1 may view at leisure 
The Woody corse, and count those gloKous wotinds. 

How beantiful is death, when earny by virtne! 
Who would not be that yonth! What pity is it.- 
That we can die bnt oace to servc our cowitry! , : t 



Why sits this sadness on your brows, my Monds! 
I -should have blushed if (Jato's house had.stood 
Secure, and -flourisli'd in a: civil war. 

Portius, behold thy brother. and remeinbev. > 
Thy life is not thy awn, when Rome deatands -it. 



ine lames are so im ff» wmms, 
That people call titem whim-ii 

n.i-.'; -i'i : - , : iOn Liberty. 
A day, an hour of virtuotis liberty. 
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A heautiful Night-pJeee. ..,(.. l .„:i 
Wheo the moon, refulgent lamp of night! 
O er heavens clear aznre spreads her sacrcd light, 
When not a breath disturbs the deep serene, 
And not a cloud o'ercasts the solemn scenej 
Around her throne the vivid plancts roll, 
And stars unnnmberd gild the glowing pole, 
O er the dark trees a velJower vcrdure shed, 
And tij> with silvef ev'ry inountain's head; 
Then shine the vales, the rocks in prospect rise,- 
A flood of glory bursts from all the skies: 
The conscious swains, reioicing in the sigiit 
Eye the blue vault, and bless the usefnl 

The Progress of Life. 
All the world's a stage, » 
And all the men and wouien merely players; 
They liave their exits, and their entrances; 
And onc man in his timc plays many parte, 
His acte being seven ages. At first the Infant, 
Mewliug and puking in the nurse-'s arms: 
And then, the whinning school-boy \vith his satchel, 
And shiuiiig morning-face, creeping like snad 
Unwillingly to, school. And then, the lover; 
Sighing like furnace, with a wofiil bailad, 
Made to his mistress' eye-brow: Then, a soldier; 
Füll of Strange oaths, and bearded like the pard, i 
Jealons in honour, sudden and qoick in quarrel, 
Seeking the bubble repntation 
, Even in the cannon's mouth: And then, the justice, 
In fair round belly, with good capeu lin'd, i.;n -f 
With eyes severe, and beard of formal eut, •:, ,'. ; - A 
Fidl of wise laws and modern instances. 
And so he plays his part: The sixth age shifts 
Into the lean and slipper'd pantaloon; 
With spectacles on nose, and pouch on side; ■ 
His youthful hose well saved, a world to wide ■ ■ 
For bis shruuk shank : and his big manly vpice, 
Tinning again towards childish treble, pipe« 
And whistTes in his sonnd: Last scene of all, 



That ends this stränge evcntful history, 
Is second childishncsfi, and mere oblivion; 
Saus teeth, sans eyes^ sans taste, sans evei-y^ thing» 

In what Happiuess consists. 
üh happiness! öur beiug's eud und jum! ,i v/>'. 
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Good, pleasure. ease, content! whate'er thy narne: 
That somcthing still wiiicli prompts th'etemal sigli, 
For wliic-Ji we bear to live, or dare to die, 
Waich still so near ns, yet beyond us lies. 
O'erlook'd. seen double, "by flu" foul, und wisc. 
l'laut of celeslial scod! il' "dropt bclow, 
Sav, in what mortal soil tliou deign'st to grow? 
'Ast of tbe Icarird tlie way'i the learn'd are blind; 
Tins bids to servo. and that to shun mankind: 
Some place tbe bliss in action; some in ease, 
Those call it pleasure: and coiitentmeiit these; 
Some sunk to beasts, find pleasure end in pain; 
Some swell'd to Gods, coiiiess even virtue vain; 
Or indolent; to each extreme they fall, 
To trust in every thiug, or doubt of all. 
■ Remcraber, man. „The universal Cause 
Acts not by partial, bat by genral la\vs;" 
Aud niakcs what happiness .justly call, ' 
Subsist not in flu; good of one b'ut all. 
Each has his shate; and who would more obtain, 
Shall lind the pleasure pays not half tbe pain. 
Order is Heaven's lirst law; and this confest, 
Some are, and must be. grcater than the rcst: 
.llore rieh, more wise: Imt wlm intens froin hence 
That such are happier. shocks all common sensc. — 
If Iben to all inen happiness was meant, 
God in etemals could not place content. 
Fortune her gifls may variuiislv ilispose, , 
And these be happy "call'd. unFiappy those; 
Bnt heaven's jiiht h'iih'mee eqnal will appear. 
While those are plac'd in hope, and these in fear: 
Kot present good or ill, the joy or curse, 
Bnt fnture views of better, or "of worsc. 
Know, all the good that individuals lind, 
Or God and nature meant to mere inaukind. 
Keason's wliole pleasure, all the joys of sense, 
Lie in three wtfrds healtli, peace aud competence. 

A Ballade. 
When all was wrapt in dar k niidnight 

And all was fast asleep. 
In glided Margarethä grimly ghost 

And stood" at William s "feet. . 
, Her face was like an April inorn, 

Clad in a wintry cloiid. 
And clay-culd was 'her lilv hand 

That held her sable sliroud. 
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So shall the fairest face »ppear, 



■Whieu youth onil years are flown; 
Such is the ruhe that "Kings must wear 



Wheu dcath has reft their crown. 



Her bloom was like tlie spvingiiig flower 



That shijis tlu: silver dew; 
The rdse Was budded in (jer check. 



Just opeuiug lo" the 'view. 




But love lind, Itke the Ciinker worm, 



(Amsum'd her earry prime; 
Tlie rose grew pale nnil left her check; 



She dfed before her time. 



Awakc, she cried, thy true-love ealk 



Conic froin her wiilnight grave 



ff 
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Now let thy pity hear tlie niaid 

Thy love refused to save. ' 

Tins is llic rairk and fearful how, 

Whcn iiijin-'il glmsls fomplaitu 
Now drearv g'rayes give up their dcad 

Tu. Iiaiint tlie liiiihless swahi. 
Jlethink thee. William, of thy fault. 

Thy pledge. and broken oath, 
And give me oack my raaiden vo\v, 1 

And give nie hack mv troth. * 

How could you say my face was fair- > — r» r.,, ,* , 

And yet that face forsakc? " ; ■ ..)' 

How could you win my virgiii heart. i/ 

Yet leave that heart to break? „■ >■■ 

How could yon promlse love to nie. ]' \ t ''„'''' 

And not that promisc keep? - " ' . ,: ' | 

Whv did you swear rainc eyes were bright, 

'Yet leave those eyes to weep ? ^ . . ' 

How could you say my lips were sweet 

And made tlie scarlet pale? <i, ,. i;< 

And why did I. voimg witless maid, 

Belfeve the "ilatt'nng talc? /'";, ■■ L1 

That face, alas! no raore is fahy' ' • '"■ 

Those lips no lenger irud; ■ -i< -i mI 

Dark are mine eyes now, clos il iii deitih. i !,?!'> 
•And every charm is fled. i hi-> i ; j-yj I f Im/ 



The hmigrv worin mv sister is, 

This wimiing shcet 1 wem, 
Ami cold and wearv laste our night. 

Till tliat last inorn appear. 
Bnt hark! the cock has Avarii'ü nie hencc, 

A long and last adieu! 
Come. see false mau. Low low slie lies. 

That died for luve of yoa. . 
Now birds did sing, änd müriiing sinite ; 

And shuw hei- glist'rmg liead; 
Pale William slmnk in every l'unb 

And raving left Iiis beif. ' 
He liicd Iiiin to tlie fetal place. 

Where Margarethä body lay, 
And stretch'd him on tlie greeu grass. torf, 

That wrap'd her hreathless »'lay. 
And tliricc he call'd on Margaretiis naine,, , 

Ami thricc, he wept füll sore; 
Then Iaid Ins cheek tu tlie culd earth. 

And word spoke never niore, — 

An other Ballade by Dr. Goldsbuh 
Tum, gentle herinit of Ihe dale 
■Ana giiide my louly way. ■ 
To where yon taper eheers tlie vale . . 

With hospitahle ray. 
For here, furlorn and lost I tiead. 

With Klint ing step and slow; 
Where wild* iiii'ineasin'alyiy spread 

Seem lengthening as I go. 
Forbear. ray son. the lierinit cries. 

To terapt the dangerotis glooiiij 
For vomier laithkss phantom (lies, 

To Iure thee to tliy doom. 
Here lo Hie honselcss child of want, 

My.door is open still. 
And tho' niy portion Is hui seant. 

I give it with go od -will. > 

Then turn to night, arid freely share - 
Whate'er my cell bestows: 1 

My rnshy cotich", and frugal fare, 
My Liessing and repuse. . 



No floeks that ränge tlie valley free. 

To slaughter I condeinn: 
Taught by that jiower tlmt pities me, 
' I leafn to pity them. 
Mut from the inountain's grassy side, 

A gniltless feast I bring: 
-A scrip with herbs and fruüs supply'd. 

And watcr l'rom tlic spring. 
Tlien pilgriin, turn, thy cares forego; 

All earth-bom cares are wrong: 
Man wants bot üttle liere, below, 

Nor wants that little long. 
Soft as the dew from heav'n descends, 

His gentle accents feil : 
Tlie modest stranger lowlV bends. 
, And follows to the cell. 

F«r in a wildcmess obscure 

Tlie lonly mansion lay, , - 
A renige to the neighbuiiring jinnr 

Aiid strangers led astray. 
No stores beneath his hinnble thatch 

Requird a raaster's eare ; 
The wicket opening with a latch. 

lleceived the harmless pair. 

And now when bnsy crowds retire 
To take their evening rcst, 

The hermit trimra'd Iiis little iire, 
And cheerd his pensive gnest : 

And spread his vegetable slore, 
And gaily prest, and sinil d. 

And skill'd in logendary lore 
The lingering honr" beguil'd.' 

" Around in sympathetic hiirth . f . . 
Its tricks the kitten trics. 
The cricket chirrups in the heartli : . 1 
The crnckliiig i'aggot flies. 

Bot ii ol hing cnitld a charm impart 
To sooth the stranger's woe^ 

For grief was heavy at his hcarl; 
And tears bcgan to flow. 



Hin rising eures the herrait spy'd 
With answering care opprest: 

And whence. imhajipy j r outh. he cry'd, 
The Borrows of thy breast? 

From better habitation spum'd, 

Reluctant dost thou rove ; 
Or grieve for friendship nnreturn'd. 

Or unregarded love? 

Alas: the joys that fortunc brings, 

Are trifling and decay; 
And those who prize the paltry thinga, 

More trifling still than they, 

And what is friendship but a name, 
A charm that lulls to slecp: 

^ shade that follows wealth or Tarne, 
But leaves the wretch to weep? 

And love is still an emptier sound, 
The modern fair one's Jest, 

On earth unseen, or only found 
To wann the turtle's nest. 

For shame, fond youth. thy sorrows hiish. 

And spurn the sex, he said : 
But, while he spuke, a rising blnsh 

His love-loni guest betray'd. 
Snrpm/d he sees new beauties rise 

Swift mantling to the View, 
' Like colours o'erliie morning skies, 

As bright, as transient too. 

The bashful look, the rising breast, 

Alternate spread alarm, 
The lovely stranger Stands confest 

A maid in all her coarms. 

And, ah, forgive a stranger rnde. 

A wretch forlorn; she ery d, 
Whose feet unhailow'd thns intnide, 

Where heaven and you reside. 

, But let a maid thy pity share, 

Whom love has t;iii£lil m slr.-iv: 

■Who seeks for rest, but flnds despair 
Companion 'of her way. 
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My father Itv'd beside the Tyne. 

A wealthy Ibrd was he; 
And all his weakh was mark'd as mit: 

He had bat oul-y me. . 

To win me from Iiis teil der arms, 

Unnumbr'd snitors came:; 
Who praisM me for imputed charms, 

And feit or feign'd a Harne. 
Each hour a mercenary crowd s 

With riebest proffers stroye: 
Among the rest yoong Edwin bow'd, 

Bat never tälk'd of love. , ; .. . 

In Immble simplest habit clad, ■■■■ 
No wealth, 110 power had he; 

Wisdom and worth were all he had, 
Bat these were all to me. 



The dew, the blossom c-n the tree, . 

With~ cbarms inconstatit shiue; 
Their charms were his. but woc to me, 

Their constancy was mine, ■' ■ ,. ■„ 

For still I try'd each sickle art. 

Impnrtunate and vain; ' ,: ,.■„, 

And while his passiou tonch'd inv heart, 

I triiimiih'd in his paifi. r,,-:.: 

Till miite dejected with my »com. 

He Jeft me to my pride; 
And sought a solitiide fbrloni, 

In secret where he died. 

But mine the sorrow. mine the fanlf. 

And well.mv life shall pay. .' 
TU seek the sölitude he sought'^ > j 

And Stretch me where he lirf. — 

And there forlorn despairing nid. - - 

PH )ay nie down and die: 
'Twas so for me that Edwin did, , ; 
' And so for bim will I. \ ; , j 
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Forbld it, heaven! tne hennit cry'd r 'us-.- «<■ ioji »Y 

And clasp'd her to his breast; - -. : ..:T ' 
The wondering fair one furn'd to chide '■ -Y.i -itl 

'Twas Edwin's seif that prest . ^ 

Turn, Angelina, ever dcar, : v'.-: . :-.s ;,m ml 

My charmer, turn to see ■ . .i u^-Vi 
Thy own, thy long lost Edwin here, . ■•■> ImA 

Bestor'd to love and tiiee. ■; > uU t 

Thüs let nie' hold theo to iny heart, 'fi.i; l II 

And ev'ry care resign : . • ■■■> •'■ 

Aud shall we never, never part, iln .jä*!"<« ii« III 
My lil'e, — my all that's mineV >'w'i »i.f eT- 

No, never, froin this honr to part, ■■ ' -.m •<ia'?. 

We'll live and love so träfe;' > > ^"' ,"u iU 
The sigh that rends thy constant heait, • i i'iyoit i/. 

Shall break thy Edwin's too; .-(!'(' -j,l«u8"i0 

The Universal Prayer by P « i^ 1 ^ n; * T 
Father of all! in everv age »' 1 ■:>v.m iwlT 

In every clime ador'd, ' .'*ui.n,v v;ui linif 
By saint, by savage, and by sage, ; , - riif , ,j 

Jehovah, Jovc or Lord! . ; ., i)w , vl , ;y , 

Thon great first cause, leasl imdcrstooil, 1 ; ""' ! "® 

Who all tuv sirnse i'i.iMiuiM 
To know out this, tliat T!u.fi m-t gmi<*. .„f '. ,«>, «iht 

And titat myself am blind. '.!... .,H jj^, , 

Yet give nie in this dark estate. ".' ." ' Vi 1 "?! , n0il ' 
To see die good froin ill 
- \ud bindjng. Antun: Inst in llite. r"i '.''•;lf oT 

Left free the human will. i -.'d.'« 

.. . :.. Ii,. I"! ■! -iiil imU . 
What j:oii.sdu<«;o oktales to he dwie,,.-, -,,./ . 

Or wams me not to do! 
This teach me niore than hell to shun. 
That- more than heav'n pursue- 

What ulessings Thy free bounty gives, . 

Let me not cast away: 
For God is pay'd when nian reeeives, 

Tenjoy is to obey. > • 
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Or thi 



Yet 




When thiinsHud ivorlds arc round. 

Let not Ihis weak uiiknmving hami 

Prc.oome, Thy bolts to throw. 
And dcfll dAniRHiieu round thc land. 

On MCh I judge Thy foe. , t ■ . 



lf I am wrong, o/T teach my he art. 
To find tliat better wfty. 

S.-iu- me alike fron fonlish pride, 

Or itnuiiiuft diseontent, 
At aught Thy wiadon htt deny'd, 

Or aught Thy goodneas lent. 

Teach mc, tu fcel anothcr's woe, 

To hlde ihe faatt I see: 
That mercy ) (o otbers «hiiw. 

That mercy show lo me- , 

IHean tho' 1 am, not wholly so 
Sincc quirkned by Thy breath. 

üb Icad me wbersoe'er I ge. 

Through ihis day's lifo or dcaih. 

Thi« day, bc bread and pesce my lot: 
All elBO beneath the sau 

Thou Juiowst i( best besumd or not. 
And iet Thy will be donr. 

To Thee. wnose lemple is all spacc. 

H'hose Altar, earth, sea, skics! 
One churu-s let all being rai.se! 

All Nature's incense risc! 



lf I am 



am riglt 
St'dl in 



ight. Thy gntre imuart 
in nehf to st*y: , 
vrong. nh teach my hea 
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